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Proloog

20 januari

Het moest een grap zijn.

Het was heel gewoon dat er op je eerste werkdag iets met je werd uitgehaald, maar John Gutierrez had nooit kunnen denken dat iemand zo dapper zou zijn om hém op zijn eerste werkdag te grazen te nemen.

De dag van de inauguratie. Op die dag nam je de president van de Verenigde Staten niet te grazen.

‘Murray, ik zie hier de humor niet van in,’ zei John. ‘Het land verkeert in crisis, en dit getuigt bepaald niet van goede smaak.’

Murray Longworth keek verbaasd. ‘Een grap? Maar meneer de president, dit is geen grap.’

Natuurlijk was het wel een grap. John Gutierrez was niet van gisteren.

Hij keek om zich heen in het Oval Office, naar de reacties op de gezichten van zijn belangrijkste adviseurs. Tom Maskill, de zenuwachtige vicestafchef, deed zijn best verbijsterd te kijken, maar dat lukte niet erg. Minister van Defensie Donald Martin leunde met over elkaar geslagen benen achterover op de bank. Donald was een man van de oude politieke stempel, lang, blank, met grijzend haar en een duur pak aan. Hij zag eruit als iemand die nog leefde van het met de plantage verdiende geld. Stafchef Vanessa Colburn zat op een met een gestreept stofje beklede stoel. Qua uiterlijk was ze Donalds tegenpool: vrouwelijk, zwart en jong. Ze pikte niets, en met haar ijzige blik kon ze je ter plekke doen bevriezen. Op dit moment stond die ijzige blik gericht op Murray Longworth, de onderdirecteur van de CIA.

Murray zag er eveneens uit als een man van de oude politieke stempel, maar toch heel anders dan Donald. Ook Murray droeg een duur pak, maar net zoals de eigenaar was het vermoeid en verweerd. Murray had allang de pensioengerechtigde leeftijd bereikt, hij was iets te zwaar en hij had een permanente frons op zijn gezicht. Tussen de mastodonten van Washington was hij een vertrouwd personage, en Vanessa had hem wel eens genoemd: de blanke man van de Koude Oorlog. Hij was een van de onderdirecteuren van de CIA en werkte meestal achter de schermen.

‘Ik heb veel over je gehoord, Murray,’ zei John. ‘Voordat ik werd beedigd, heb ik met alle vijf de voormalige presidenten gesproken. Ze hadden veel aardige dingen te zeggen, maar slechts één persoon werd bij naam genoemd, en die persoon ben jij. Ze zeiden dat als er iets bijzonders aan de hand is, ik me het best tot jou kan wenden.’

‘Jawel, meneer de president,’ zei Murray.

‘Blijkbaar hadden ze er een reden voor om jouw naam te noemen, als voorbereiding op dat belachelijke verhaal over driehoekige gezwellen waarmee Amerikanen worden geïnfecteerd, en die hen tot doorgedraaide moordenaars maken.’

‘Het is geen grap,’ zei Murray.

‘Waarom hebben we er dan nooit eerder van gehoord?’ vroeg Vanessa toonloos.

‘President Hutchins wilde het geheimhouden,’ antwoordde Murray. ‘En ik houd dingen geheim.’

Voor de presentatie had Murray een groot scherm meegebracht, en dat viel in het Oval Office behoorlijk uit de toon, want zo’n stuk moderne techniek paste niet in een vertrek dat geschiedenis en traditie uitwasemde. John keek naar het beeld dat op het scherm verscheen: een bejaarde vrouw, overduidelijk dood, met een driehoekig blauw gezwel op haar schouder. De zijden van de driehoek waren ongeveer drie centimeter lang, en de driehoek zat niet op haar huid, en ook niet eronder, maar ín haar huid. Onder de foto stond haar naam: Charlotte Wilson.

Volgens Murray was de driehoek er de oorzaak van dat Wilson haar zoon aan het slagersmes had geregen en vervolgens twee agenten had aangevallen, die zich genoodzaakt hadden gezien haar uit zelfverdediging neer te schieten.

Dit was geen grap, dit was ranzig.

Omdat de vorige presidenten Murray zo hadden geprezen, had John Murrays presentatie over Project Tangram tot het laatst bewaard. Daarvoor waren hem alle geheimen meegedeeld die nog resteerden van voormalige regeringen, en daar was hij nog niet goed van bekomen. Zo bleken er twee stealth onderzeeërs op de bodem van de Japanse Zee te liggen die elk moment raketten met kernkoppen op Noord-Korea konden laten regenen. Er lagen bij Qatar ook twee onderzeeboten, die in een mum van tijd de aanval op Iran konden inzetten als de regering daar omver zou worden geworpen en fundamentalisten de rode knop in handen zouden krijgen. Er waren geheime afspraken met China, er was een mach-10-straaljager die vijfenzestig kilometer boven het aardoppervlak kon vliegen, er waren afspraken over boren in Alaska en langs de kust van Florida, en nog een tiental vuile deals die onder de vorige president Hutchins heel gewoon waren geweest.

‘Misschien wordt het duidelijker als ik verderga met de presentatie,’ zei Murray.

John keek van Vanessa naar Donald. Die haalden allebei hun schouders op, dus zuchtte John maar eens en gebaarde dat Murray verder kon gaan.

‘Dank u,’ zei Murray. ‘Vier maanden geleden is de ziekte ontdekt door epidemioloog Margaret Montoya en haar collega bij het CDC, Amos Braun. Ze zijn nog bezig met het onderzoek. Het begint met jeuk en een beetje uitslag, vervolgens komen er verdikkingen in de huid die na verloop van tijd tot driehoekige blauwe gezwellen uitgroeien. De patiënten lijden aan waanvoorstellingen en mijden ziekenhuizen, medisch personeel en gezagsdragers. Ze zijn vooral erg bang voor de politie en het leger. De meeste patiënten zijn overleden aan onbekende oorzaken, of ze pleegden zelfmoord, en sommige zijn vanwege hun psychotisch gedrag neergeschoten door de politie.’

‘Wacht eens...’ merkte Vanessa op. ‘Door een parasiet gingen ze ziekenhuizen mijden? Ik snap dat je agressief kunt worden wanneer er iets niet in balans is, maar ik kan niet geloven dat een parasiet in staat is iemand zo te beïnvloeden dat die geen normale beslissing meer kan nemen.’

‘In de natuur komt dat vaak voor,’ reageerde Murray.

‘Maar we hebben het hier over mensen,’ merkte Vanessa op.

‘Gedrag is niets anders dan een chemische reactie,’ beweerde Murray. ‘Geloof me, het is nu eenmaal zo.’

Aan de uitdrukking op Vanessa’s gezicht te zien vertrouwde ze het nog niet helemaal. ‘Is deze parasiet besmettelijk?’

Murray schudde zijn hoofd. ‘Voor zover we weten gaat die niet over van mens op mens. Maar er is wel iets wat de ziekte verspreidt, en we weten nog niet hoe of wat.’

‘Dus Amerikanen kunnen besmet worden door een parasiet die hen in moordenaars verandert,’ vatte ze samen. ‘En jullie houden dat geheim.’

‘President Hutchins wilde het inderdaad geheimhouden,’ bevestigde Murray. ‘Hij was bang dat als er ruchtbaarheid aan werd gegeven, er paniek zou uitbreken, en dat er zoveel mensen met wie niets aan de hand is naar het ziekenhuis zouden gaan dat we de echte gevallen over het hoofd zouden zien. Bovendien bestaat het gevaar dat er mensen door angstige menigten zouden worden doodgeslagen, omdat ze bijvoorbeeld heel normale huiduitslag hebben, of aan psoriasis lijden.’

Vol verachting stak Vanessa haar handen op. ‘Ziet u nu wel, meneer de president? Daarom is het de afgelopen acht jaar bergafwaarts gegaan met het land. Die oude rotten vertrouwden het volk niet. En daarom zitten wij nu hier, om een einde te maken aan al die leugens die het vorige bewind heeft verspreid.’

‘Ik ben ervan op de hoogte dat jullie alles dolgraag anders willen aanpakken,’ zei Murray. ‘Maar als ik u goede raad mag geven, mevrouw Colburn, dan lijkt het me verstandig eerst het hele verhaal aan te horen voordat u de beslissing van de vroegere president als onzin afdoet.’

Vanessa leunde naar voren en keek hem kwaad aan.

Om Johns lippen speelde een glimlach. Murray wees Vanessa terecht? Hij vroeg zich af hoe lang het zou duren voordat Murray met pensioen zou worden gestuurd.

‘Gaat u alstublieft verder,’ zei Vanessa minzaam.

Murray knikte. ‘Charlotte Wilson was het eerste geval dat we ontdekten.’ Hij wees met de afstandsbediening naar het scherm. Een klikje, en daar verscheen een nieuw beeld. Er stond onder dat dit Gary Leeland was, een bejaarde man, een levende man met een kwaadaardige blik in de ogen. Die ogen zouden alle aandacht hebben opgeëist als er niet ook een blauwe driehoek in zijn hals had gestaan.

‘Deze man werd opgenomen in het ziekenhuis, en een paar uur later had hij zijn ziekenhuisbed in brand gestoken.’

Klik. Martin Brewbaker, een lijk in het mortuarium met overal zwarte brandwonden, en met benen die onder de knie waren afgehakt.

‘Deze man heeft drie slachtoffers gemaakt: zijn vrouw en zijn zesjarig dochtertje, en bij een arrestatiepoging een agent van de CIA, Malcolm Johnson.’

Klik. Blaine Tanarive, een verkoold en tot ontbinding overgegaan lijk, weinig meer dan een met groene vezels bedekt geraamte.

‘Hij heeft ook zijn gezin uitgemoord,’ vertelde Murray. ‘We vonden hem pas toen hij al dood was.’

De glimlach was van Johns gezicht verdwenen. Met grote ogen keek hij naar het scherm. ‘Wat is er met hem gebeurd?’

Murray keek even naar het beeld en wendde zich toen weer tot John en de anderen. ‘Zodra de gastheer overlijdt, ontbindt het lijk in razend tempo. In minder dan twee dagen verandert het lichaam in een zwartgeblakerd geraamte.’

John wisselde een blik uit met Donald, Vanessa en Tom. Daarin school zijn kracht, dat hij door naar mensen te kijken en hun blik, gelaatsuitdrukking en lichaamshouding te interpreteren, begreep wat er in hen omging.

Tom zag eruit alsof hij onpasselijk was. Donald geloofde overduidelijk in wat Murray vertelde, en Vanessa stond op het punt hem te geloven. En daardoor werd ze steeds kwader. De meesten zou het zijn ontgaan, maar John kende haar goed. Dat iets als dit voor het volk geheim werd gehouden, daar zouden koppen om gaan rollen. Helaas voor Murray Longworth zou zijn kop de eerste zijn.

Klik. Perry Dawsey, een enorme kerel op een ziekenhuisbed, de ogen gesloten, de borstkas naakt, de armen en benen vastgebonden met stevige banden. Op zijn rechtersleutelbeen zat een zwarte zweer waar pus uit kwam, zijn rechteronderarm zat in het verband, en in zijn neus en armen verdwenen slangetjes.

‘Perry Dawsey,’ zei Donald. ‘Die naam ken ik. Is hij niet die footballspeler die in een vlaag van waanzin zijn vriend om zeep bracht? Enge Perry?’

Murray knikte. ‘Dawsey is de enige die het heeft overleefd, voor zover we weten. Hij was door zeven parasieten besmet, en die heeft hij uitgesneden, de laatste vijf weken geleden.’

‘Jezus!’ bracht Vanessa uit. ‘Zoveel slachtoffers, en dat wilde je geheimhouden? Ben je soms een soort monster?’

Nu was het Murrays beurt om flauwtjes te glimlachen.

Die glimlach stond John bepaald niet aan, het was de glimlach van een jager. Murray was duidelijk dol op spelletjes, en hij was gewend te winnen, koste wat kost.

‘Grappig dat jullie over monsters beginnen,’ zei Murray. ‘We hebben er een onderzoeksteam op gezet dat wordt geleid door een agent van de CIA, Dew Phillips. Dankzij Phillips’ werk zijn we erachter gekomen dat de parasieten de menselijke gastheer verlaten en zich vrij bewegende organismen worden.’

Als er geen mooi tapijt in het Oval Office had gelegen, zou je een speld hebben kunnen horen vallen.

‘Murray,’ zei John, met zorg zijn woorden kiezend, ‘wil je ons soms vertellen dat deze driehoekige gezwellen uitbroeden in mensen?’

‘Dat klopt, meneer de president,’ antwoordde Murray. ‘We noemen ze de jongen, of broedsels.’

‘En dan?’ vroeg Donald. ‘Staan ze dan op eigen benen? Kunnen ze lopen?’

‘Dat klopt,’ antwoordde Murray weer. ‘Ze kunnen niet alleen lopen, ze kunnen ook als team opereren. Broedsels hebben geprobeerd iets te bouwen en te activeren waarvan we denken dat het een vluchtmiddel of wapen is. Het leger heeft er bij Wahjamega in Michigan opnamen van gemaakt.’

Murray startte de video. De kwaliteit was redelijk. John zag soldaten, bomen en nog iets in een winters woud. Er gloeide iets op. Het leek een boog met een hoogte van zes meter, een soort trouwring die voor de helft lag begraven onder de modderige bosgrond. Erdoorheen zag hij nog drie bogen, achter elkaar, steeds kleiner en steeds verder weg. Het was alsof hij in een gloeiende kegel keek.

Als mieren over een rottend stuk hout krioelden er wezens door. Een merkwaardig huidgezwel was één ding, maar dit leek onmogelijk. John kreeg er kippenvel van. Als dit echt was, dan moesten die wezens aliens zijn, of demonen. En dat was onmogelijk.

‘Dit is niet echt,’ zei Vanessa. ‘Waarom verspil je de kostbare tijd van de president aan special effects?’

‘Dit is wel echt,’ reageerde Murray.

John boog zich naar voren om het beter te kunnen zien, hij zat op het puntje van zijn stoel. ‘Wat stelt dit voor?’

‘Het zijn jongen,’ antwoordde Murray. ‘Wacht, hier kunt u het beter zien.’

Het beeld bewoog toen de jongen plotseling in de aanval gingen. De camera zwenkte wild, waarschijnlijk had de soldaat die laten vallen toen het eerste wezen hem bereikte. Hier zette Murray de video stil, en John zag in close-up een piramidevormig wezen met kwaadaardige zwarte oogjes en tentakels.

Er viel een geschokte stilte.

John Gutierrez had mensen goed leren inschatten. Daardoor had hij het van burgemeester tot senator weten te brengen. Daardoor ook had hij Vanessa binnengehaald. Toen hij haar had leren kennen, had hij meteen geweten dat hij haar moest hebben. Ze had talent en ze was meedogenloos, ze had hem geholpen Congreslid te worden, en vervolgens had ze hem in het Witte Huis geholpen. En dat was een verbazingwekkend kunststukje, want John was nog pas zesenveertig, en hij was de eerste president van Latijns-Amerikaanse afkomst. John Gutierrez vertrouwde op wat hij zag, en hij vertrouwde op zijn intuïtie. En op dit moment wist hij dat Murray Longworth niemand voor het lapje hield.

Dit was echt.

‘Waar staan we tegenover, Murray?’ vroeg hij. ‘Je gaat ons toch niet vertellen dat het aliens zijn, hè?’

‘Nou ja, dat vermoeden we wel,’ antwoordde Murray. ‘Hun technologie is veel verder gevorderd dan de onze. We denken dat de broedsels een soort biologische apparaten zijn, bedoeld om de gloeiende bogen te bouwen.’

John had Hutchins wel kunnen vermoorden. De vorige president had net zo goed een stinkende drol op het tapijt van het Oval Office kunnen achterlaten. En nu zat John met het probleem, en wat er ook gebeurde, het publiek zou hém ermee in verband brengen, en niet Hutchins.

‘Wahjamega...’ zei Donald. ‘Wacht eens, dat is waar in december een Osprey-helikopter is neergestort, en daar zijn acht militairen bij omgekomen.’

‘Er is niet echt een helikopter neergestort,’ vertelde Murray. ‘Dat werd maar gezegd om te verklaren dat er acht soldaten het leven hadden verloren toen we de poort aanvielen en verwoestten.’

Vol ongeloof keek Donald om zich heen, alsof hij erop wachtte dat Vanessa, John of Tom in luid gelach zou uitbarsten. Maar niemand barstte in luid gelach uit.

‘Verbazingwekkend,’ zei Vanessa. Het klonk spottend, maar ook geschokt, en dat kon John haar niet kwalijk nemen. ‘De gezinnen van die dappere mannen zullen wel nooit achter de waarheid komen. Ze zijn in het harnas gestorven, en wij zeggen dat het een ongeluk is geweest. Hoe vaderlandslievend... En wat is er sindsdien gebeurd?’

‘Dawsey had veel medische zorg nodig,’ vertelde Murray. ‘We hebben hem naar een veteranenhospitaal in Ann Arbor gebracht, in Michigan. Kennelijk is hij sneller hersteld dan verwacht, en toen heeft hij zich toegang tot een computer weten te verschaffen, waarna hij de database heeft gehackt en zijn veiligheidsstatus veranderd. We schamen ons om het te moeten zeggen, maar op 8 januari is hij gewoon het hospitaal uit gelopen.’

Murray zuchtte eens diep. ‘De parasieten hadden iets in zijn hersens gebouwd, een soort netwerk waarmee hij geïnfecteerde gastheren kan opsporen. Hij vond er eentje die net drie mensen had omgebracht. Die heeft hij uit zelfverdediging gedood. Maar voordat die gastheer stierf, ontdekte Dawsey een andere poort in...’

‘In Mather, in Wisconsin,’ viel Donald hem in de rede. ‘In Mather is ook een Osprey neergestort. Twaalf doden.’

Murray knikte.

‘Wie weet daarvan?’ vroeg John. ‘Wie is er op de hoogte van het hele verhaal?’

‘De gezamenlijke stafchefs,’ antwoordde Murray. ‘Ze moesten zich houden aan het bevel van president Hutchins om de betrokken manschappen over te plaatsen naar andere legeronderdelen. De mannen zelf beseften wel dat ze tegenover iets ongebruikelijks hadden gestaan, maar slechts enkelen zijn volledig van alles op de hoogte, en dat zijn Phillips, Montoya, Braun, Clarence Otto, de agent die binnen de CIA Montoya’s contactpersoon is, de directeur van de CIA, Hutchins en nog een paar in diens omgeving.’

‘En de FBI?’ vroeg Vanessa. ‘De CIA is niet gemachtigd bij dit soort binnenlandse aangelegenheden op te treden. Jij zou deze presentatie niet moeten houden.’

‘De FBI is niet echt op de hoogte van de details,’ antwoordde Murray. ‘Maar nogmaals, dit alles was op bevel van president Hutchins.’

Hoofdschuddend keek Vanessa Murray aan. John wist dat ze het op deze man had gemunt, de jacht op hem was geopend. Murray moest zelf maar haar aanvallen afslaan en laten zien wat hij waard was.

Maar wat had Murray nog te bewijzen? Er was dus een parasiet die het gedrag van de menselijke gastheer beïnvloedde, en er waren voor zover John wist twee militaire operaties op vaderlandse bodem geweest waar slachtoffers bij waren gevallen, in de strijd tegen wat wel eens aliens zouden kunnen zijn, of apparatuur van aliens... En niemand was daarvan op de hoogte. De media wisten van niets. Op dit moment snapte John pas echt goed waarom zijn voorganger Murray zo de hemel in had geprezen.

‘We weten niet waar we tegenover staan,’ ging Murray verder. ‘We hebben nog geen broedsel levend te pakken kunnen krijgen. De exemplaren die we hebben gedood, vergaan binnen een paar uur. Zelfs het materiaal van de poort breekt razendsnel af, dus daar zijn we ook niets wijzer van geworden.’

‘Hoe weten we of deze wezens werkelijk vijandig tegenover ons staan?’ vroeg Donald. ‘Goed, ze hebben onze mensen aangevallen, maar dat zou ook kunnen zijn om zichzelf te verdedigen, om hun bouwwerk te beschermen totdat... Ik durf het nauwelijks te zeggen, maar misschien totdat ze contact konden leggen?’

‘Wezens die op een zo hoog technologisch niveau staan, zouden zeker in staat moeten zijn om contact te leggen,’ reageerde Murray. ‘De enige logische reden dat ze dat nog niet hebben gedaan, is dat ze het niet willen. Ze bouwen uitsluitend in afgelegen streken. Waarom niet ergens anders, open en bloot? Omdat het leger het bouwwerk dan zou kunnen omsingelen en zich voorbereiden op wat erdoorheen komt. Dat is geen probleem, tenzij je je eigen legereenheden wilt overbrengen. Dat ze dus in afgelegen en moeilijk bereikbare gebieden opereren, betekent waarschijnlijk dat ze iets hierheen willen halen wat tijdens dat proces kwetsbaar is.’

‘Ze willen een bruggenhoofd,’ zei Donald. ‘Als voorbereiding op een invasie.’

Murray knikte. ‘Tot die conclusie waren wij ook gekomen. En kijk ook eens naar het gedrag van de geïnfecteerde slachtoffers. Deze parasieten staan op een onvoorstelbaar hoog niveau van biotechnologie. Kan iets wat in staat is de menselijke gastheer zo te gebruiken toevallig gedrag genereren dat de gastheer medische zorg doet mijden? Of de gastheer personen doen doden die hem na staan, personen die misschien het gezwel hebben gezien en om hulp hebben gevraagd?’ Murray zweeg. Doodstil bleef hij staan, met zijn handen langs zijn lichaam.

Donald, Vanessa en Tom keken John aan.

Die nam een grote slok water. Wat moest hij doen met het afscheidscadeautje van Hutchins?

Hij zette het glas neer. ‘Donald,’ zei hij, ‘denk je als minister van Defensie dat deze wezens ons vijandig gezind zijn?’

Donald knikte. ‘Als ik moet afgaan op wat we daarnet hebben gehoord: ja.’

John richtte zijn blik op Vanessa. ‘Wat denk jij?’

Ze zag eruit alsof het haar moeite kostte te zeggen wat ze te zeggen had. ‘Ik ben het met Donald eens, maar als het waar is wat Murray ons heeft verteld, vind ik dat dit alles in de openbaarheid moet komen.’

‘Zijn jullie soms niet goed wijs?’ riep Murray uit. Hij keek van de een naar de ander en rechtte toen zijn rug. ‘Neem me niet kwalijk, ik ging daarnet over de schreef. Dit is echter niet het moment om dit alles in de openbaarheid te brengen. Mevrouw Montoya is bezig een test te ontwikkelen om de ziekte op te sporen. Het team van Phillips staat klaar, we zijn actief op zoek naar slachtoffers. Naar gastheren, dus.’

‘Heb vertrouwen in het volk,’ zei Vanessa. ‘We moeten dit met z’n allen aanpakken.’

John leunde achterover in zijn stoel. Hij moest tot een beslissing komen, een historische beslissing die een stempel op zijn presidentschap zou drukken. ‘Murray, hoe lang duurt het nog voordat die test kan worden gebruikt?’ vroeg hij.

‘Dat weten we niet precies,’ antwoordde Murray. ‘Minstens nog een week, maar we kunnen het pas echt zeker weten wanneer we een gastheer hebben gevonden.’

Misschien was dit nog niet het juiste moment om het publiek te informeren. Waarschijnlijk had Murray onder vijf presidenten van alles en nog wat geheimgehouden. Dat kon hij ook voor een zesde doen.

‘Nog twee weken,’ zei John. ‘Ik wil twee weken om de situatie te evalueren. Zorg dat die test bruikbaar is, dan zien we wel weer verder. En Murray, zorg dat hier niets over naar buiten komt.’

Murray knikte. Hij zag er blij uit, alsof hij altijd al had geweten dat het hierop zou uitlopen.

Het ontging John niet dat er een glimlachje om Murrays mond speelde. En het ontging hem ook niet dat het Vanessa eveneens was opgevallen.



DE EERSTE DAG



Tad waagt de sprong

Ze zouden hem te pakken krijgen.

Maar dat liet Tad niet gebeuren, ook niet als het zijn dood betekende.

Het raam werd opengeschoven. De gordijnen werden naar binnen geblazen door het nachtelijk windje dat ook ijskoude regen en stukjes ijs blies in het gezicht van Thadeus ‘Tad’ McMillian junior.

Tad hoopte maar dat zijn kleine broertje niet wakker zou worden. Wanneer Sam wakker werd, ging hij altijd heel hard huilen. Echt heel erg hard, en dan kwamen pap en mam.

Pap en mam, die Tad te pakken wilden krijgen.

Tad stapte van zijn speelgoedkist af. Vervolgens trok hij de kist naar het spijlenbedje van zijn broertje. Dat deed pijn aan zijn handen, want daar stonden blaren op. Maar om in het spijlenbedje te kunnen, moest hij op de kist staan, net zoals hij op de kist had moeten staan om het raam open te kunnen schuiven. Zodra de kist naast het spijlenbedje stond, klom hij erop en trok de dekens op tot de kin van zijn broertje. Zo zou Sam warm blijven. Teder streek hij over de zachte haartjes van zijn broertje en bukte zich toen om een kus op zijn voorhoofd te drukken.

‘Dag,’ fluisterde hij.

Hij klom weer van de kist af en trok die vervolgens voor de laatste keer terug naar het raam.

‘Het beste, Sam,’ zei hij zacht, met een blik op het slapende jongetje. ‘Ik hoop echt dat je niet net zoals Sara wordt.’

Hij trok zich op aan het raamkozijn, totdat hij zijn voeten op de metalen richel kon zetten. Meteen werd zijn shirt kletsnat van de ijzige regen. Flintertjes ijs deden pijn in zijn gezicht. Door een plotse windvlaag werd hij bijna achteruit geblazen, maar hij wist zijn evenwicht te bewaren en hield zich goed vast.

Op deze manier was het beter. Alles was beter dan hier te blijven.

Tad McMillian sprong de pikzwarte nacht in.



Ogden bereidt zich voor op de strijd

In Ohio, niet ver van South Bloomingville, in een stil, donker en winters woud, stond kolonel Charlie Ogden achter een rij van negen mannen. Dit was zijn persoonlijke eenheid, het vijfde peloton, X-Ray Company, Domestic Reaction Battalion. De officiële naam was X-Ray Company, maar in de door testosteron gevoede geest van het leger hadden de mannen een andere naam voor hun eenheid bedacht: de Exterminators. En verwoesten konden ze.

Ze hadden zelfs een insigne gemaakt, met een bliksemschicht die een ondersteboven liggende kakkerlak raakte. Dat insigne droegen ze op hun rechterschouder. Daaronder zaten zwarte driehoekjes, eentje voor elk gevecht waaraan ze hadden deelgenomen, en op het zwarte driehoekje stond een wit kruisje voor elk monster dat was gedood.

Op Ogdens mouw zaten twee zwarte driehoekjes, en op het ene driehoekje zaten twee kruisjes. Kolonel Charlie Ogden zat nu eenmaal niet mijlenver van de actie in een Hummer. Hij leidde de mannen. En als leider aan het front raak je bij de gevechten betrokken.

Hij was echter zeker niet dom. Zijn persoonlijke eenheid bestond uit het puikje van de Exterminators, mannen die roestige Buicks vraten en de volgende dag spijkers poepten. Meestal bestond het vijfde peloton van een compagnie uit mannen met ondersteunende taken: chauffeurs, wapenmeesters, meestal geen vechtjassen. Maar omdat Ogden kon doen wat hij wilde, had hij een persoonlijke eenheid samengesteld die op elk moment ten strijde kon trekken.

Links van Ogden stond korporaal Jeff Cope, een net iets te zware kerel die voor de verbinding moest zorgen. Rechts van hem stond de donkere sergeant-majoor Lucas Mazagatti, zijn beste onderofficier. Achter hem stond kapitein David Lodge, die iets te lang in de zon had gelegen, en die commandant was van de Whiskey Company, en naast hem de enorme sergeant-majoor Devon ‘Nails’ Nealson.

‘Wat zijn de laatste berichten?’ vroeg Ogden.

‘Het derde peloton staat over tien minuten op zijn plek, ten westen van het doel,’ antwoordde Cope. ‘Het vierde neemt over twintig minuten positie in ten noordwesten van het doel. En het eerste en tweede staan paraat.’

De honderdtwintig man van X-Ray Company waren bijna klaar om ten aanval te gaan.

‘Prima,’ reageerde Ogden. ‘En de luchtsteun?’

‘Predator-drones ten noordoosten van het doel,’ antwoordde Cope. ‘Vier Apaches paraat op een afstand van anderhalve kilometer. Het doel is van een kleur voorzien, de Apaches kunnen het elk moment verwoesten. Twee F-15e’s met GBU-31’s staan paraat op een afstand van acht kilometer. En op een afstand van twaalf kilometer staan nog twee F-15’s.’

‘Mooi zo.’

Hij richtte zich tot kapitein Lodge. ‘En jij, David?’

‘Whiskey Company anderhalve kilometer naar het westen,’ zei Lodge. ‘We zijn er klaar voor.’

De lange Nealson boog zich naar voren om iets te zeggen. ‘Komen wij ook aan onze trekken?’ Ogden vond dat hij het iets te hard zei, maar zelf beschouwde Nealson het vast als fluisteren. Zijn normale gesprekstoon was drie à vier keer zo luid als die van een ander, en als hij schreeuwde, wilde iedereen zich het liefst verstoppen.

‘Nails,’ zei Ogden, ‘Whiskey doet alleen mee als we onder de voet worden gelopen en ik me gedwongen zie onze positie te laten bombarderen. Dan mogen jullie de rommel opruimen. Dus hoop ik maar dat je vannacht niets te doen krijgt. Lodge, Nails en jij moeten je bij jullie manschappen voegen zo’n kwartier voordat de aanval wordt ingezet.’

Nealson ging er op zijn gemak bij staan, met een teleurgestelde uitdrukking op zijn gezicht. Lodge deed zijn best niet opgelucht te kijken, maar het was duidelijk aan hem te zien dat hij blij was. Lodge was administratief een goede kracht, maar misschien geen echte ijzervreter.

Er was nog één onbeantwoorde vraag: wat hadden de monstertjes voor nieuwe trucjes in petto?

Ogden tuurde door de nachtkijker en prentte zich alle details in van het terrein tweehonderd meter naar het noorden. Hij zag de al welbekende, gloeiende vorm. Die bestond uit twee parallelle voorwerpen van zes meter lang, net twee naast elkaar liggende houtblokken. Ze leidden naar vier bogen, de eerste drie meter hoog, de volgende steeds hoger en de laatste zes meter hoog. En alle objecten, zowel de houtblokken als de bogen, hadden een onregelmatig, organisch oppervlak.

Toch was het deze keer anders.

De vorige twee keer dat hij deze bouwsels had gezien, waren de onderdelen dikker geweest: dikkere blokken, dikkere bogen. Deze zagen er schriel uit.

Om het geheel heen lag modder, het resultaat van de sneeuw die rondom was gesmolten. De eerste twee constructies hadden enorme hitte uitgestraald, volgens de satellieten ongeveer vijfennegentig graden Celsius. Deze hield het op veertig graden. En er was nog een verschil: bij het eerste bouwsel in Wahjamega was er actie geweest, er was een uur na opwarming binnen in de kegel iets gebeurd. Dit gloeide al bijna drie uur, maar er was geen beweging te zien.

Bij Wahjamega hadden ze de broedsels verrast. De wezens hadden over het bouwsel gekrioeld, en zodra ze Ogdens manschappen hadden ontdekt, waren ze overgegaan tot de aanval. Het gevecht had iets weg gehad van een nachtmerrie, met de piramidevormige monsters die op hun zwarte tentakels naar voren waren gestormd, recht het vuur in van de automatische wapens. Sommige wezens hadden door de kogelregen weten te komen, en toen was het uitgelopen op een wrede strijd, waarbij acht mannen het leven hadden gelaten.

Drie weken daarna had Perry Dawsey nog een constructie ontdekt, in de bossen bij Mather. Ogden had de opdracht gekregen dat bouwsel te vernielen of in handen te krijgen voordat het kon worden geactiveerd, maar toen had hij van hogerhand nog een bevel gekregen, en wel om een levend jong gevangen te nemen. Maar deze keer hadden de broedsels de Exterminators verrast. Honderd meter rondom het bouwsel hadden ze een val opgesteld. Ze hadden zich in de bomen verstopt; zijn mannen waren verdomme onder ze door gelopen! Toen de Exterminators op een afstand van vijfenzeventig meter van de constructie waren gekomen, hadden de broedsels zich uit de bomen laten vallen en hen in de rug aangevallen.

Zodra ze zich hadden laten vallen, werd het bouwsel geactiveerd. In de verwarring van de strijd had Ogden geen flauw idee gehad uit hoeveel monsters de vijand bestond. De hele eenheid had onder de voet kunnen worden gelopen, dus had hij zonder aarzelen om luchtsteun gevraagd, zodat in elk geval het voornaamste doel kon worden bereikt. Raketten van de Apaches hadden de constructie verwoest.

Daardoor was er weinig overgebleven om te onderzoeken, maar zo erg was dat nou ook weer niet, want net zoals bij Wahjamega vergingen de restanten binnen een paar uur tot een zwarte drab. De manschappen was het ook niet gelukt een jong gevangen te nemen, maar daar kon Ogden niet boos om worden. Het was een beetje veel gevraagd van de mannen die door monsters werden overvallen om aan iets anders te denken dan aan het vege lijf redden.

Er waren twaalf manschappen gedood.

Tactisch gezien waren die slachtoffers geen probleem. Charlie Ogdens eenheid was zo geheim dat er niets over naar buiten kon komen. Had hij nieuwe manschappen nodig? Dan kreeg hij die. Had hij nieuwe voorraden nodig? Hij kreeg wat hij maar wilde, ook experimentele wapens, zelfs tien Stinger-raketten voor het geval er iets vliegends uit de poort zou komen. Nog meer voorraden? Transport? Transport door de lucht? Alles was mogelijk. Ogden kreeg zijn bevelen van Murray Longworth. Murray had direct contact met de gezamenlijke stafchefs en de president. Om heel eerlijk te zijn had Ogden behoorlijk veel macht. Hij hoefde korporaal Cope maar te zeggen ergens om te vragen, en als bij toverslag verscheen alles.

Deze blanco cheque voor manschappen en uitrusting was van het grootste belang voor hun succes. Ze waren uiterst flexibel, ze konden zonder daartoe bevolen te zijn wegtrekken naar de plek waar gevaar dreigde. Ze moesten ook flexibel zijn, want bij Mather was duidelijk aangetoond dat de broedsels andere tactieken konden toepassen. Ze hadden een aanval verwacht, ze hadden geleerd van de eerste aanval en zich aangepast.

Het knaagde aan Ogden. Zijn manschappen hadden in Wahjamega alle jongen omgebracht, en ze hadden niets aangetroffen wat op communicatieapparatuur leek. Hoe hadden de broedsels van Wahjamega dan kunnen communiceren met die van Mather?

Ondanks de nieuwe tactiek hadden de jongen in Mather ook het onderspit gedolven, en dat betekende dat ze deze keer vrijwel zeker een andere tactiek zouden toepassen. Waar moest Ogden rekening mee houden? Zijn manschappen hadden de bomen goed bekeken. Ze hadden álles goed bekeken. Met het blote oog, met nachtkijkers, met infraroodkijkers, er waren zelfs mannen op uitgestuurd. En er was niets te zien geweest dan de broedsels op het bouwsel. Geen wachtposten, niets. Ogden snapte er niets van. Het leek alsof de wezens erop wachtten dat zijn mannen de aanval zouden inzetten.

Hij had een doel voor ogen en hij had verschillende manieren om de aanval te openen. De eerste optie was te voet aan te vallen en de constructie veroveren. Als dat niet lukte, was er een tweede optie: raketten, afgevuurd vanuit de Apaches. En dan was er nog de derde optie: de Strike Eagles konden zware bommen laten vallen om van dit stukje Ohio een diepe krater te maken. Daar zouden alle manschappen bij omkomen, Ogden incluis, maar in het laatste geval zouden ze toch weinig hoop meer hebben levend weg te komen.

Als de derde optie ook geen succes zou zijn, zou de president geen andere keus hebben dan over te gaan op optie 4. En daar wilde Charlie Ogden liever niet aan denken.

Weer keek hij op zijn horloge. Vijftig minuten. Meestal viel hij aan zodra zijn mannen positie hadden ingenomen. Indien nodig kon dat nog steeds, maar deze keer was hij van plan het anders aan te pakken.

Deze keer had hij publiek. Een publiek dat hem kon maken of breken, een publiek dat hem aan de rang van generaal kon helpen.

Hij keek weer door de nachtkijker naar het opgloeiende bouwsel. Hopelijk zou Murray zich aan het schema houden, want president of geen president, over vijftig minuten zou hij ten strijde trekken.



Tad, dit is meneer Dawsey

Tad huiverde. Hij rolde zich om in het gras en vroeg zich af of hij al dood was. Zijn schouder deed pijn. Hij voelde zich niet dood, want hij kon zich bewegen. Wanneer er op tv mensen uit het raam springen, komen ze terecht op de grond en bewegen niet meer. Hij rolde zich op zijn rug. Koud water doordrenkte het zitvlak van zijn spijkerbroek.

Langzaam stond hij op. Zijn benen deden ook pijn. Toen hij diep ademhaalde, kwamen er regendruppels en flintertjes ijs zijn mond in. Hij keek op, naar het raam op de eerste verdieping. Gek, vanuit zijn kamer had het een hele afstand geleken, maar van hieraf was het niet veel hoger dan de ring bij basketbal.

Eigenlijk maakte het niet uit of het hoog was of niet. Hij was eruit, uit het huis.

Oké, hij was niet dood, maar hij ging echt niet terug naar binnen.

Hij zette het op een lopen. Zijn benen deden dan wel pijn, maar ze deden wat ze moesten doen, en dat was voldoende. Hij holde naar de hoek en sloeg links af. Vervolgens rende hij verder over een stoep met hobbels van de boomwortels en glad van de gesmolten sneeuw.

Hij zette er goed de vaart in, en keek pas op toen hij bijna tegen iemand op botste. Het was een enorme man.

Tad bleef staan, als verstard. De man was zo groot dat Tad het huis vergat, zijn moeder, zijn vader, zijn zusje en zelfs de kleine Sam.

De man stond onder een straatlantaarn die een kegel van licht in de mist en de regen verspreidde. Met zijn blauwe ogen keek hij naar beneden. Hij had een spijkerbroek aan, en een doorweekt grijs T-shirt met korte mouwen, en dat shirt plakte aan zijn lijf zodat zijn gespierde torso wel iets weg had van dat van een superheld. Zijn lange blonde haar plakte als een masker tegen zijn voorhoofd en wangen. Op zijn linkerarm had hij een vreemd gevormd litteken ter grote van een tennisbal.

De enorme reus zei: ‘Ben jij...’ Zijn stem stierf weg. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes, en meteen daarna sperde hij ze open, alsof hem iets leuks te binnen was geschoten. ‘Ben jij Tad?’

Tad knikte.

‘Zo, Tad,’ ging de man verder. ‘Heb je kriebel?’

Tad schudde zijn hoofd.

De man draaide zijn hoofd, alsof hij gefluister wilde opvangen, hoewel Tad niets had gezegd.

‘Dit is heel belangrijk,’ zei de man. ‘Weet je het heel zeker? Heb je echt nergens kriebel, ook niet een klein beetje?’

Daar moest Tad even over nadenken, en toen schudde hij weer zijn hoofd.

De man knielde bij hem neer, maar toch moest hij zijn hoofd buigen om Tad in de ogen te kunnen kijken. Langzaam stak hij zijn hand uit en legde die op Tads voorhoofd. De stevige vingers kwamen tegen Tads slaap aan, en een duim zo groot als Tads vuist drukte zachtjes in zijn wang.

Tad bleef doodstil staan.

De man draaide Tads hoofd naar rechts. ‘Tad, wat is er met je oog gebeurd?’

Tad zweeg.

‘Tad, maak me niet kwaad,’ zei de man. ‘Wat is er met je oog gebeurd?’

‘Papa heeft me geslagen.’

Weer kneep de man zijn ogen tot spleetjes. ‘Heeft je vader je geslagen?’

Tad probeerde te knikken, maar dat ging niet omdat zijn hoofd werd vastgehouden.

De man stond op. Tad kwam nauwelijks tot zijn middel. Toen liet de man Tads hoofd los en wees in de richting waar Tad vandaan kwam. ‘Woon je daar?’

Tad hoefde niet te kijken. Hij knikte.

‘Hoe ben je naar buiten gekomen?’

‘Ik ben uit het raam gesprongen,’ zei Tad.

‘Nou, loop dan maar verder, Tad,’ zei de man. Hij bracht zijn hand naar zijn rug, en die kwam tevoorschijn met een stuk zwart metaal, aan de ene kant gebogen. Tad had zo’n stuk metaal eerder gezien, toen ze tijdens een uitstapje naar Cedar Point een lekke band hadden gekregen en zijn vader het wiel had moeten verwisselen. Het was een wielsleutel.

De man zette koers naar Tads huis.

Een poosje bleef Tad hem nakijken. Toen herinnerde hij zich weer dat hij aan het weglopen was, en waarvoor hij wegliep. Dus zette hij het weer op een lopen.

Op de volgende hoek bleef hij staan. Hij had nooit gedacht dat er zoveel afleiding zou zijn bij het weglopen. Eerst die enorme man, en nu een auto-ongeluk. Een mooie rood met witte Mustang was tegen een witte vijfdeurs gebotst. De kofferbak van de Mustang stond open, en het portier aan de bestuurderskant van de witte vijfdeurs stond ook open. Verlicht door het portierlampje zag hij een man bewegingloos liggen, zijn voet nog naast het gaspedaal, zijn rug op de natte rijweg. Zijn gezicht zat onder het bloed, en in zijn hand hield hij een pistool.

Op de stoel van de passagier zat iemand die naar voren was gevallen, met zijn gezicht op de leeggelopen airbag.

Boven het lawaai van de wind en de regen uit hoorde Tad een stem.

‘Claude, zeg eens wat!’ hoorde hij. ‘Verdomme, laat iets van je horen!’

Tad besefte dat hij beter verder kon rennen. Maar stel dat zijn ouders achter hem aan zouden komen? Dan zou hij een pistool goed kunnen gebruiken.

Hij liep naar de man toe die half op straat lag. De regen spoelde het bloed van diens gezicht af en op het natte beton.

‘Baum! Waar ben je?’

De stem kwam uit iets van wit plastic dat naast het hoofd van de man lag. Het was een zenderoortje, precies zoals ze die hadden in de tv-serie waar Tad zo graag naar keek. Misschien was deze man wel politieagent. De politie zou Tad kunnen komen halen, de politie zou hem tegen zijn ouders in bescherming nemen. Hij bleef nog even kijken naar het oortje en raapte het toen op. ‘Hallo?’

‘Baum, ben je daar?’

‘Nee,’ antwoordde Tad, ‘ik ben Tad.’

Er volgde een stilte. Toen kwam er weer geluid uit het oortje. ‘Tad, dit is Dew Phillips. Weet je misschien waar meneer Baumgartner is?’

‘Nee,’ antwoordde Tad. ‘Of wacht eens... Heeft meneer Baumgartner een grote zwarte snor?’

‘Ja! Is hij daar?’

‘Ja,’ antwoordde Tad. ‘Maar hij ligt op de grond te bloeden.’

‘Shit!’ riep Phillips uit. ‘Zeg Tad, hoe oud ben je?’

‘Zeven. Bent u van de politie?’

Weer een korte stilte. ‘Ja, ik ben een soort agent.’

Opgelucht haalde Tad adem. De politie... Bijna was hij veilig.

‘Tad, is daar nog iemand? Iemand die meneer Milner heet?’

‘Dat weet ik niet,’ zei Tad. ‘Is meneer Milner heel erg groot?’

‘Nee,’ antwoordde Phillips. ‘Dat is iemand anders.’

‘O...’ zei Tad. ‘Nou, dan is die meneer Milner zeker de man op de passagiersstoel, maar hij ziet er dood uit. Kunt u iemand sturen om me te halen? Ik ga niet terug naar huis.’

Deze keer sprak Phillips langzaam en bedachtzaam. ‘We sturen iemand naar je toe, Tad. Zeg, luister eens goed... die grote man over wie je het had, is die daar ergens?’

‘Daarnet wel,’ antwoordde Tad. ‘Volgens mij is hij naar mijn huis gegaan.’

‘Naar jouw huis?’

‘Ja, een eindje verderop.’

‘Nou, blijf dat oortje goed vasthouden. Met dat oortje kunnen we je vinden. Geef me je adres maar, en vertel welke kant die grote man opging. En dan moet jij de andere kant op rennen, zo hard als je kunt.’



Het commandocentrum

De liftdeuren schoven open op de begane grond van de West Wing. Tom Maskill en Murray Longworth stapten uit. De afgelopen dertig jaar was Murray uiteraard vaak in het Witte Huis geweest, maar deze keer was het een hoogst bijzonder bezoek en bestond het publiek uit wel zeer hooggeplaatste personen: de gezamenlijke stafchefs, de minister van Defensie, de stafchef van het Witte Huis en natuurlijk de president.

Eigenlijk waren er twee commandocentra onder het Witte Huis. Het eerste bood aan ongeveer dertig personen plaats, en dat werd getoond in televisieprogramma’s en films. En daar liepen ze langs.

Door mahoniehouten deuren ging Tom hen voor het kleinere commandocentrum in. Net zoals het bekendere exemplaar beschikten de wanden over mahoniehouten lambrisering en hingen er overal grote schermen. Maar dit commandocentrum was beslotener. De vergadertafel van mahoniehout stond in het midden, met aan weerskanten zes stoelen. Slechts weinigen waren van het bestaan van deze ruimte op de hoogte, die werd dan ook alleen gebruikt wanneer er een situatie was ontstaan waarvan het publiek niets mocht weten.

Links van de president zaten de militairen. Naast de president zat Donald Martin, minister van Defensie, dan generaal Hamilton Barnes, de voorzitter van de gezamenlijke stafchefs, vervolgens landmachtgeneraal Peter Franco, met naast hem luchtmachtgeneraal Luis Monroe, dan admiraal Nathan Begeley en als laatste de ijdele generaal Monty Cooper, marinier en dus met stekeltjeshaar.

Vanessa zat aan de overkant, meteen rechts van de president. Naast haar stond een stoel klaar voor Tom, met daarnaast eentje voor Murray. Er stonden ook stoelen langs de wanden, bestemd voor adviseurs, maar op dit moment waren die niet aanwezig. Er mocht geen lek zijn. Misschien dat Gutierrez alsnog de bevolking wilde inlichten, maar het was al tot hem doorgedrongen dat totdat hij dat deed, alles geheim moest blijven en dat hier geen anderen bij aanwezig mochten zijn.

‘Meneer de president,’ begon Murray, ‘over drie kwartier wordt de aanval ingezet. Tot dat ogenblik zou ik u graag van een andere ontwikkeling op de hoogte willen brengen.’

Met een zucht leunde Gutierrez achterover. Murray kon hem zijn ergernis niet kwalijk nemen. Het moest een lange, zware week zijn geweest voor deze nieuwbakken president, met gedoe met Iran, vijandelijke taal tussen India en Pakistan, verwikkelingen rond de Palestijnen, wapengekletter van de Russen over olievoorraden bij de Noordpool, en dan natuurlijk Project Tangram.

Een poosje bleef Gutierrez onderuitgezakt zitten, toen rechtte hij zijn rug en streek zijn jasje goed, in een poging meer op een echte president te lijken. Hij knikte naar Murray.

‘We hebben een andere locatie ontdekt,’ zei Murray. ‘In Wisconsin, bij Glidden.’

‘Ligt dat in de buurt van Bloomingville, waar Ogden straks gaat aanvallen?’ vroeg Gutierrez.

‘South Bloomingville,’ verbeterde Murray hem. ‘En nee, het ligt meer dan duizend kilometer daarvandaan. Glidden ligt in de buurt van het Upper Peninsula.’

‘Is daar ook een bouwsel?’ vroeg Vanessa.

‘Dat weten we nog niet,’ antwoordde Murray. ‘Dew Phillips is er, hij doet zijn best gastheren te vinden die hem naar de plek van een constructie kunnen leiden. Hij gebruikt Perry Dawsey om de gastheren op te sporen.’

‘Dawsey?’ vroeg Vanessa geschokt.

‘We hebben hem in onze macht,’ stelde Murray haar gerust.

‘In jullie macht,’ herhaalde Vanessa ijzig. ‘Ik heb zelf ook een klein onderzoek gedaan, en toen Dawsey besmet was, vermoordde hij zijn vriend Bill Miller. Hij heeft ook Kevin Mest omgebracht, degene die hem over de locatie in Mather had verteld, en je hebt ook vergeten ons te vertellen dat hij drie bejaarde dametjes heeft laten verbranden om bij South Bloomingville te kunnen komen.’

Murray knipperde met zijn ogen. Hoe had ze dat allemaal ontdekt? ‘Het was zelfverdediging,’ zei hij.

Vanessa trok haar wenkbrauwen op. ‘Drie dametjes van in de tachtig? Zelfverdediging?’

De president kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Klopt dat, Murray?’

Vanessa had dit expres verteld waar de president bij was. Ze had het op Murray voorzien.

‘Ja, dat klopt, en het was inderdaad zelfverdediging. Die dametjes waren besmet. Ze bekogelden Dawsey met molotovcocktails. Hij gooide ze terug.’

‘Dus hij heeft vijf slachtoffers op zijn geweten,’ merkte Vanessa op. ‘Zeg eens, Murray, waarom maken jullie nog van hem gebruik?’

‘We hebben geen keus,’ antwoordde Murray. ‘Zoals ik al heb uitgelegd, konden we die poorten alleen vinden omdat Dawsey gastheren kan opsporen.’

‘Dat snap ik,’ zei Vanessa minachtend. ‘De bloedhond heeft de geur opgepikt. Maar stuur er dan vervolgens beroepsmilitairen op af, niet Phillips en zijn gestoorde maatje.’

Donald schraapte zijn keel. ‘Vanessa, Ogdens manschappen zijn al bezig met een klus. Volgens mij heeft Murray echt geen keus.’

Ze wierp Donald een blik toe die boekdelen sprak. ‘Ogden heeft in Domrec vierhonderdtachtig man tot zijn beschikking staan.’ Domrec was de uitspreekbare afkorting van het Domestic Reaction Battalion, een bataljon dat bij binnenlandse gebeurtenissen snel kon ingrijpen. ‘Vier compagnieën van elk honderdtwintig man sterk. Ogden trekt op met X-Ray Company, en Whiskey Company staat paraat om bij te springen. Dat klopt toch?’

Donald knikte.

‘En dus blijven Yankee en Zulu Company in Fort Bragg,’ ging Vanessa verder. ‘Waarom gebruiken we die niet, in de plaats van Dawsey en Phillips?’

‘Omdat we subtiel te werk moeten gaan,’ antwoordde Murray. ‘Glidden is een plaats, geen bos. Als we daar twee compagnieën afzetten, zou dat de aandacht trekken.’

‘En een dolgedraaide maniak trekt geen aandacht?’ vroeg ze.

‘Zo is het wel genoeg,’ zei Gutierrez. ‘Murray, ik neem aan dat alles eraan is gedaan om Dawsey onder controle te houden?’

‘Jazeker,’ antwoordde Murray. ‘Twee van onze beste agenten volgen Dawsey waar hij gaat of staat. Dawsey spoort de gastheer op, dan komen de agenten en indien nodig maken ze Dawsey onschadelijk om de gastheer in verzekering te kunnen stellen.’

Generaal Cooper keek om zich heen. ‘Dat is allemaal leuk en aardig, maar we hebben een aanval waar we onze aandacht aan zouden moeten besteden,’ zei hij. Hij blafte zo dat hij bijna een karikatuur van een generaal leek. ‘Ik wil niet voor mijn beurt spreken, maar er is nog heel wat informatie die we moeten delen, zodat iedereen weet wat hij ziet wanneer met de aanval wordt begonnen.’

Gutierrez knikte. ‘Dank u, generaal Cooper. Murray, voordat we onze aandacht op Ogdens aanval richten, wil ik dat iets heel duidelijk is. Wij weten dat dit een crisissituatie is en dat er Amerikanen het slachtoffer van kunnen worden, maar we willen absoluut niet dat ze slachtoffer worden van degenen die het probleem zouden moeten oplossen. Begrepen?’

‘Ja, meneer de president,’ zei Murray. ‘Begrepen.’ Inderdaad begreep Murray dat het van groot belang was Dawsey onder controle te houden, maar begreep Dew Phillips dat ook? Vanessa Colburn had geen zin in spelletjes, ze wilde Murray uit de weg hebben. En ook al had hij de pest aan Vanessa, op één vlak had ze groot gelijk: die kerel was inderdaad een dolgedraaide maniak.



Je moet je kinderen niet slaan

Op de kruising van Grant en Broadway reed Dew Phillips door het rode licht. Hij had zelfs een zwaailicht op het dak van de Lincoln gezet, en in het licht daarvan waren de slierten regen duidelijk te zien. Dat stiekeme gedoe lapte hij aan zijn laars. Twee man had hij al verloren. Die moorddadige kerel zat achter gastheren aan.

Hij vroeg zich af of er nog besmette personen in leven zouden zijn wanneer Margaret aankwam.

Thadeus McMillian senior zat aan de keukentafel en liet Stephen, zijn vijf jaar oude zoontje, paardjerijden op zijn knie. Stephen had zijn gele lievelingspyjamabroek aan met daarop een t-shirt van de Milwaukee Bucks. Hij zag er lief uit. Stephen was een goede jongen. Tad junior was geen goede jongen, en Sara was geen goed meisje.

Thadeus wilde niet aan hen denken. Hij wilde vooral niet denken aan zijn dochter.

Op tafel stond een tiental lege bierflesjes die vochtige kringen hadden gemaakt op de plattegrond die hij op het tafelblad had uitgespreid. Er stonden nog meer bierflesjes op de grond, en ook een halflege fles met gin. Hij hield niet van gin, maar zijn echtgenote Jenny lustte er wel pap van.

Jenny was een alcoholist, een echt kreng. Voordat Tad zo’n lastpak was geworden, had ze drie martini’s per dag gedronken. Maar nu dronk ze niet meer uit glazen, ze vulde haar mok van Hello Kitty gewoon meteen met gin. Elke keer dat ze een slok nam, leek die stomme Kitty hem aan te staren.

Geleund op een kruk hobbelde Jenny de keuken in. Ze kon geen gewicht op haar ene voet zetten, en dat was heel begrijpelijk als je die voet had gezien – Thad zelf had totaal geen behoefte aan nog een blik daarop. Doordat Jenny voortdurend die mok vol gin in haar hand hield, ging het lopen op krukken erg moeizaam.

Ze hobbelde door de keuken naar de deur van de trap naar boven, naar de slaapkamers van de kinderen. Daar bleef ze staan en keek hem aan. Die stomme Kitty keek hem ook aan.

‘Wat doen we met die jongen van jou?’ vroeg ze.

Thadeus haalde zijn schouders op. ‘Kweenie.’

‘Hij heeft een slechte invloed op Stephen en Sammy,’ zei ze. ‘Ik snap niet waarom je hem zijn gang laat gaan.’

‘Ik heb hem toch al huisarrest opgelegd?’ reageerde Thadeus. ‘Wat moet ik dan nog meer doen?’

‘Je zou hem straf kunnen geven,’ zei ze.

Thadeus keek weg. Hij had de jongen straf gegeven, misschien wel iets te hardhandig. Hij had zijn eigen zoon geslagen, in zijn gezicht. Het was geen klap geweest, maar een vuistslag. Hoe had hij dat zijn eigen vlees en bloed kunnen aandoen? En toch gedroeg de jongen zich nog merkwaardig. Er moest echt worden ingegrepen.

‘Thadeus,’ zei Jen, ‘we moeten weg, dat weet jij ook wel. Ze zijn bijna klaar, en wij zijn nog hier. De jongen kunnen we niet meenemen, maar we kunnen hem ook niet achterlaten.’

Hij knikte bedachtzaam. Misschien had Jenny wel gelijk. Veertien jaar lang, sinds hun eerste afspraakje, had hij haar goede raad opgevolgd. Misschien zag zij iets wat hij over het hoofd zag, wist hij veel. Misschien wilde ze gewoon streng zijn.

Met gebogen hoofd keek hij naar Stephens achterhoofd. Hij was altijd het meest gesteld geweest op Tad. Je mocht geen lievelingetjes hebben, dat wist hij ook wel, maar hij kon er niets aan doen dat zijn hart opzwol wanneer hij Tad zag. Misschien had hij daarom zoveel van hem door de vingers gezien.

‘Oké,’ zei hij. ‘Haal hem maar hier.’

Jenny draaide zich om en riep naar boven: ‘Tad! Hier komen! We willen met je praten.’ Zwaar leunend op haar kruk draaide ze zich terug.

Ze hoorden de deur boven piepend opengaan. Die deur piepte al heel lang. Thadeus had de scharnieren willen oliën, maar was er nog niet aan toe gekomen.

‘En een beetje streng zijn,’ zei Jenny. ‘Niet aarzelen. Je moet sterk zijn, net als met Sara.’

Sara. Hij wilde niet aan Sara denken.

Er klonk gestommel op de trap. Zwaar gestommel. Waarom maakte een kleine jongen zoveel lawaai?

Thadeus keek naar Jen, die tegen de muur was gaan leunen.

Ineens zag hij een arm, een enorme arm, die naar beneden kwam met het zoevende geluid van een golfstok vlak voordat die de bal raakt. En toen klonk er een dof, vochtig geluid, als van een watermeloen die op de grond uiteenspat.

Jenny’s hoofd klapte naar voren en veerde vervolgens een eindje op. Het drilde op haar hoofd, net gelatinepudding. Ze zette nog een wankele stap en viel toen op de grond. De mok met Hello Kitty erop viel kletterend op de keukenvloer en de gin – best nog veel – stroomde over het linoleum.

Thadeus omklemde Stephen en stond op. Hij wilde net om de tafel lopen om een mes uit de keukenla te pakken, of een koekenpan uit het kastje, gewoon iets, toen de monsterlijke man binnenkwam. Stokstijf bleef Thadeus McMillian senior staan. ‘Godallemachtig...’ vloekte hij.

De enorme blonde nachtmerrie stond in de opening van de keukendeur. Thadeus had ooit iemand gezien die bijna zo groot was. Bijna. Ooit had hij in een bar kennisgemaakt met Dusty Smith, de verdediger van de Detroit Lions. Dusty was een meter vijfennegentig, en hij woog honderdvijfentwintig kilo. Hij leek meer op een ijskast met benen dan op een mens.

Deze kerel was groter en forser dan Dusty. En Dusty had niet met een wielsleutel gezwaaid.

In zijn ene hand hield de man de wielsleutel waarmee hij Jenny daarnet had doodgeslagen. In zijn andere hand hield hij Thadeus’ jongste zoontje Sam. Niet in zijn armen, zoals je normaal gesproken een baby draagt. Hij hield hem vast als een pop die van de vloer is opgeraapt, met zijn duim en zijn wijsvinger om Sams nekje, en de andere om Sammy’s in een geel pakje gestoken lijfje.

Sammy’s ogen waren dicht.

O NEE, DAT IS HEM!

Thad hoorde stemmen in zijn hoofd. Het grootste deel van de avond hadden die gezwegen.

HET IS DIE KLOOTZAK!

’Ik kom je helpen,’ zei de klootzak.

De kleine Stephen wees naar de man en zei met zijn lieve kleuterstemmetje: ‘Pappie, sla die klootzak dood.’

Plotseling ging Stephen woest om zich heen trappen, en daardoor liet Thad hem vallen. Het joch kwam onhandig terecht, maar krabbelde gauw overeind. Zijn gele shirt van de Milwaukee Bucks was omhooggekropen, en de blauwe driehoek op zijn ruggetje was duidelijk te zien. Met rauwe stem liet hij een moordzuchtige strijdkreet schallen, bijna komisch uit de mond van een kleuter, en viel vervolgens de reusachtige man aan.

De klootzak stapte naar voren en maakte een schoppende beweging met zijn voet. Er klonk een klap, en de kleine jongen vloog met een kreet door de keuken, als een pas afgevuurde kanonskogel. Met een misselijkmakend gekraak klapte hij tegen de rand van de keukentafel, waardoor de tafel schuin kwam te staan en de bierflesjes eraf geleden en op de vloer kletterden. De tafel kwam terug op zijn poten, en Stephen gleed naar beneden, waar hij in een merkwaardig geknakte houding op het linoleum bleef liggen. Zijn vingertjes bewogen een beetje, maar verder lag hij doodstil.

Thadeus rende naar het aanrechtblok, trok een la open en griste er een slagersmes uit.

JA! DOOD HEM, DOOD HEM!

Hij draaide zich om naar de man die zijn gezin aan het uitmoorden was, maar toen hij zijn hoofd draaide, werd alles opeens zwart en voelde hij een stekende pijn. Knipperend met zijn ogen stortte hij op de grond, half bewusteloos. Met moeite spuugde hij een afgebroken tand uit, die met speeksel en bloed aan zijn wang bleef plakken.

STA OP! STA OP!

Er kwam een hand om zijn nek, hij werd opgetild. Zijn benen bungelden boven de vloer.

DOOD HEM, DOOD HEM!

Hij kreeg geen lucht meer. Hij opende zijn ogen en keek recht in het gezicht van de enorme man, op slechts een paar centimeter afstand. Er stonden rossige stoppeltjes op diens kaken. De man had zijn gezicht vertrokken in een kwaadaardige grimas, en in zijn blauwe ogen stond waanzin te lezen.

‘Je moet je kinderen niet slaan,’ zei de man.

Thadeus hoorde buiten een sirene, maar het was al te laat. De hand om zijn nek zou net zo goed een band van staal kunnen zijn. Langzaam en vastberaden werd zijn keel dichtgeknepen.

‘Het is in orde,’ zei de man. ‘Ik kom je helpen.’

LUCHT! Dat hoorde Thad de stem in zijn hoofd roepen, dezelfde stem die hem had aangespoord zijn enige dochter af te slachten. VERZET JE! HAAL ADEM!

Thadeus voelde urine langs zijn benen lopen, warme urine die zijn onderbroek en spijkerbroek doorweekte, en toen opende zich zijn sluitspier ook nog. Zelfs terwijl hij stierf, schaamde hij zich.

Hij had graag nog iets willen zeggen. Hij had de stemmen in zijn hoofd willen vertellen dat ze moesten oprotten, maar er kwam geen ander geluid uit hem dan een sissend gereutel.



Het Margomobiel™

Margaret Montoya, Clarence Otto en Amos Braun zaten op de gemakkelijke stoelen in de aangepaste slaapcabine van een enorme trailer. Het massieve gevaarte op achttien wielen reed in noordelijke richting over Highway 13, gevolgd door een van de buitenkant gezien soortgelijk voertuig. De twee trailers, die waren ontworpen om als één geheel te werken, waren vijfentwintig miljoen waard en stonden bekend als het Margomobiel.

Ze zaten van groot naar klein, en waren een etnische mix. Clarence’ huid had de kleur van chocolade en hij was groot en gespierd. Margaret zat in het midden, en zij had lang zwart haar en was van Latijns-Amerikaanse afkomst. Naast haar zat de kleine en blanke Amos. De twee mannen vormden de helft van Margarets team. De anderen zaten achter het stuur, Anthony Gitsham achter het stuur van dit voertuig, Marcus Thompson achter dat van de volgwagen. Omdat Murray wilde dat zo weinig mogelijk mensen op de hoogte waren van wat er speelde, hadden Gitsh en Marcus deze klus gekregen, mede dankzij hun unieke vaardigheden.

Beide mannen hadden wel honderd uur gereden op zware voertuigen, ze hadden een medische opleiding achter de rug, ze hadden gevechtservaring, en ook ervaring met biologische rampen en wat daarbij kwam kijken. Gitsh had in het Midden-Oosten zware legervoertuigen bestuurd en een paar keer onder vuur gelegen, maar hij was zeker geen Clint Eastwood. Clint was niet zo bleek en niet zo mager, en hij had geen afro waardoor hij eruitzag als een blanke Black Panther uit 1974. Marcus was heel anders dan Anthony, met een diepzwarte huid, kaalgeschoren kop en genoeg spieren voor twee. Hij had een uitgebreide gevechtservaring waar hij nooit over wilde praten, en niemand durfde ernaar te vragen. Margaret had begrepen dat Marcus het ontspannend vond om rond te rijden op zware voertuigen met achterin ontbindende lijken die misschien waren besmet met een dodelijke ziekte. Misschien floot hij daarom zo opgewekt.

Haar hele team was al gekleed in beschermende pakken van een luchtdicht materiaal waar alleen hun hoofden en handen uit staken. Zelf was ze zo gewend aan dergelijke kleding dat ze er niet meer bij nadacht. En het was ook wel fijn dat haar brede heupen door zo’n pak verhuld bleven.

Wanneer de tijd zou aanbreken om aan de slag te gaan, zouden ze de handschoenen aantrekken die aan de ceintuur waren bevestigd, en de helmen opzetten die nu nog aan hun voeten lagen. Ze zouden de pakken onder druk brengen en klaar zijn om de volgende gruwelijkheden onder ogen te zien.

Bij die eindeloze rij gruwelijkheden leek altijd Enge Perry Dawsey te horen.

Margaret begreep niet hoe of waarom Perry nog altijd de driehoeken kon horen. Scans hadden aangetoond dat er een heel fijn netwerk door zijn hersenen liep, zo fijn als spinrag. Toen ze haar best had gedaan zijn leven te redden, had ze het niet aangedurfd daar een monster van te nemen. Hij was toch al zo te grazen genomen, een dergelijke ingreep had de laatste druppel kunnen zijn. Nadat Perry tot bewustzijn was gekomen, had hij niet eens willen praten over wat er was gebeurd, en het was dan ook niet als een verrassing gekomen dat hij had geweigerd gaatjes in zijn schedel te laten boren.

Zelfs als ze een monster te pakken konden krijgen, zouden ze er waarschijnlijk weinig aan hebben. Het National Security Agency, de groep die voor de overheid cryptografie en tekenen van intelligentie voor zijn rekening nam, had nog niets opgevangen. De driehoeken en de jonkies communiceerden, maar niemand wist hoe. Het NSA vermoedde dat het iets te maken had met de kwantumtheorie, maar dat was meer giswerk, met geen enkel bewijs om de theorie te staven.

Wat het ook was, ze hadden alleen Perry die op de een of andere manier de gastheren wist op te sporen. Helaas doodde hij die zodra hij hen te pakken kreeg. Eerst Kevin Mest, die drie van zijn maten met een pook had afgeslacht. Perry had gezegd dat het zelfverdediging was, en iedereen had hem geloofd. Maar dat hij uit zelfverdediging drie bejaarde dametjes van dik in de tachtig in brand had gestoken, was een stuk minder geloofwaardig.

Wat hij ook had gedaan, hoe gruwelijk ook, hij had wel de constructies gevonden. De dood van Kevin Mest had als resultaat gehad dat Ogden het bouwsel in Mather had verwoest. En de drie bejaarde dametjes die waren omgekomen in de vlammen? Door hen was Ogden op dit moment in South Bloomingville, in de hoop die constructie ook te vernielen.

Maar Glidden was anders. Dat had Dew gezegd. Zijn mannetjes, Claude Baumgartner en Jens Milner, hielden Perry goed in de gaten. Er zouden levende gastheren worden opgepakt, en zodra dat een feit was, zou ze aan de slag kunnen en de parasieten operatief verwijderen.

Murray wilde levende gastheren in handen krijgen, en de redenen daarvoor leken op een catch-22-situatie. Hij wilde de driehoeken ondervragen. In theorie klonk dat goed, maar Margaret moest de gezwellen operatief te lijf gaan. Op die manier zou de gastheer in leven blijven, maar de driehoek kon sterven, en dat zou pech zijn voor Murray. Hoe dan ook, zij was opgeleid om levens te redden, niet om iemand aan ketens te leggen als tolk voor parasieten.

Clarence bestudeerde de plattegrond die op zijn knieën lag. Geërgerd zuchtend wiste hij zich het zweet van zijn voorhoofd. ‘Kom op, Margaret, die pakken zijn verschrikkelijk,’ zei hij. ‘Ik trek het mijne uit.’

‘Rustig nou, Clarence,’ reageerde Margaret. ‘Ik heb geen zin dit nog eens te moeten bespreken.’

‘Maar het pak heeft geen enkele zin,’ zei Clarence. ‘Dew is met tientallen lijken in contact geweest, en hij is niet besmet.’

‘Nog niet.’

Amos glimlachte. ‘Je ziet eruit als een zwart Michelinmannetje. Dat past niet bij je.’

‘En jij ziet eruit als een kleine grand dragon van de Ku Klux Klan die de witte was samen met de gekleurde was in de machine heeft gestopt,’ zei Clarence. Hij keek Margaret aan. ‘En Dawsey dan? Jij hebt hem opgelapt, en er groeien geen nieuwe driehoeken in hem. Ik moet zweten van dit pak, en zweet staat me niet.’

Margaret kon het niet met hem eens zijn. Ze had CIA-agent Clarence Otto bezweet gezien, van heel dichtbij, toen ze zelf ook bezweet was, en ze vond dat het hem uitstekend had gestaan.

Amos schoot in de lach. ‘Begin je nu over zweterige zaken? Hoor eens, Otto, zo maak je het wel erg makkelijk om grappen te maken over jullie bezwete lijven wanneer jullie van bil gaan.’

‘Het pak houdt microben buiten,’ merkte Clarence op. ‘Maar het biedt weinig bescherming tegen klappen met pistolen.’

Lachend stak Amos zijn handen op, als teken dat hij zich gewonnen gaf.

Clarence was een ruige kerel, maar in de afgelopen maanden waren Amos en hij dikke vrienden geworden. Clarence Otto was nu eenmaal erg aardig. Hij kon met gevatte reacties komen, hij was behulpzaam, bejegende anderen met respect, en hij kon goed dingen uitvogelen. Vaak had hij interessante opmerkingen bij de wetenschappelijke ontdekkingen van Margaret en Amos. Amos was op vele vlakken geniaal, en daardoor had het team de besmetting een stapje voor kunnen blijven. Misschien een klein stapje, maar toch.

In de afgelopen drie maanden hadden allebei de mannen hun liefde voor basketbal verklaard. Otto had als pointguard gespeeld en was zijn hele leven al fan geweest van de Boston Celtics. Hij was erachter gekomen dat de kleine en tengere Amos Braun uitstekend kon springen. Nou ja, het was nauwelijks springen te noemen, hij kwam misschien tien centimeter van de grond. Amos kon onmogelijk een-op-een spelen. Maar hij was toch erg goed, al ging zijn voorkeur uit naar de Detroit Pistons, en daar konden ze dan weer uren over kibbelen wanneer er geen lijk op de snijtafel lag.

‘Clarence,’ zei Margaret, ‘er is niemand besmet door direct contact, maar dat betekent niet dat de aandoening niet besmettelijk is. Er kunnen toxinen zijn die we nog niet hebben ontdekt, of iets anders wat je kwaad kan doen. In dat pak ben je veilig, dus dat pak houd je aan.’

Clarence Otto zuchtte. ‘Ja, generaal.’

‘Jij hebt ervoor gezorgd dat ze is zoals ze is,’ merkte Amos op. ‘Ik weet nog dat ze een eitje was. Jij hebt haar laten kennismaken met Gloria Steinem en dat feministische gedoe.’

‘Weet ik,’ zei Otto. ‘Had ik mijn mond maar gehouden... Haar enige recht is het aanrecht.’

‘Je had ervoor moeten zorgen dat ze voortdurend zwanger is,’ zei Amos. ‘Maar volgens mij werk je daaraan.’

Margaret kreeg een kop als een boei. ‘Amos, hou op!’

‘Amos, mijn blanke maatje,’ merkte Otto op. ‘Je bent gewoon jaloers dat een knappe zwarte al het fijne werk doet.’

‘Je was knap totdat je dat pak aantrok en ging zweten,’ reageerde Amos. ‘Nu zie je eruit als een half opgegeten schuimpje.’

Margaret zuchtte eens diep. Die twee gedroegen zich echt kinderachtig. Soms snapte ze niets van mannen.

Otto knikte glimlachend, wat betekende dat hij iets geweldigs had bedacht om te zeggen, maar voordat hij dat kon doen, maakte zijn mobiel geluid. Er was maar één persoon die hem daarop zou bellen, dus nam hij meteen op.

‘Met Otto.’ Terwijl hij luisterde, verdween de lach van zijn gezicht en werd hij een en al zakelijkheid. Hij klemde het toestel tussen zijn oor en zijn schouder en keek naar de plattegrond.

‘We zijn er over een paar minuten.’ Toen verbrak hij de verbinding.

‘Wat is er?’ vroeg Margaret.

‘Baum en Milner zijn uitgeschakeld,’ vertelde Otto. ‘Een jongetje dat Tad heet heeft ze gevonden, en het joch zei dat Dawsey onderweg was naar zijn huis.’

Otto boog zich naar voren om Gitsh te vertellen waar hij naartoe moest.

Margaret vloekte zacht. Als Perry de gastheren als eerste te pakken kreeg...



Minder dodelijk

Het staccato geweervuur weergalmde door het bos toen het derde peloton de aanval inzette, en rossige striemen zetten de bomen in een vurig licht. Het eerste peloton wachtte precies drie minuten en trok toen in noordelijke richting naar de constructie. Ondertussen maakte het tweede peloton een omtrekkende beweging via het oosten om de jongen te kunnen onderscheppen wanneer die vluchtten voor het vuur van het derde peloton.

Het vierde peloton bleef in positie. Als de jongen naar het noordwesten trokken, zouden ze in hun armen lopen, en als ze oprukten naar het noorden, zou het peloton ze op de flank aan gort schieten.

In het noordwesten vlogen drones laag over de bomen, klaar om Hellfire-raketten te lanceren die de jongen ofwel zouden terugsturen het gevecht in, ofwel ze uitschakelen.

De jongen konden nergens naartoe.

Ogden tuurde door de nachtkijker, klaar om iets aan de strategie te veranderen, mocht dat nodig zijn. Maar er gebeurde niets bijzonders.

‘Korporaal Cope, hoe zit het met de luchtsteun?’

‘Apaches, Predators en Strike Eagles nog aan de grond,’ antwoordde Cope. ‘Ze stijgen op zodra dat nodig is.’

‘Mooi zo.’ Ogden zag het eerste peloton oprukken, de mannen marcheerden gestaag verder en beschoten de vijand onophoudelijk. Zodra het eerste peloton dichtbij was gekomen, hield het derde peloton op met schieten om geen slachtoffers onder hun eigen mannen te maken.

Twee soldaten in elke groep van negen man hadden een minder dodelijk wapen bij zich. Net zoals de andere pelotons bestond First uit drie eenheden, zodat ze zes niet-dodelijke wapens tot hun beschikking hadden.

Zulke wapens waren niet echt niet-dodelijk, want in een gevecht was het niet altijd mogelijk de vijand in leven te houden. Maar als je ongeveer de helft van de vijanden doodde en niet allemaal, dan scheelde dat al veel.

Ze wisten niet goed wat tegen het broedsel zou werken, dus hadden ze twee van deze niet-dodelijke wapens meegenomen: een schuimgeweer en ShockRounds.

Een schuimgeweer vuurde slierten schuim af die in theorie de tentakels van de jongen aan elkaar moesten doen klitten. Dit soort wapen was met niet onverdeeld succes geprobeerd in Somalië, en het was geen onverdeeld succes omdat het spul soms in iemands ogen kwam en dan verblindend werkte, of in iemands mond. Als een mond vol schuim zit, en de handen van die persoon verstrikt zitten in het schuim, gaat de ongelukkige gauw dood. Dus was dit wapen niet erg geschikt om tegen mensen te gebruiken, maar deze broedsels waren een heel ander verhaal. Daartegen kon het risico best worden gelopen.

Vergeleken met de schuimgeweren waren de ShockRounds bijna normaal. Er kwamen kogels uit met een kaliber van 5.56 die een elektrische schok veroorzaakten. Deze wapens waren nog niet getest, maar de manschappen hoefden er niets anders mee te doen dan wat ze gewend waren: mikken en vuren.

Hij had geen tasers gewild omdat die over een te korte afstand moesten worden afgevuurd. Als een stroomstoot goed tegen de jongen werkte, dan had hij daar de ShockRounds voor.

De niet-dodelijke wapens had hij meegenomen in de veronderstelling dat de jongen zich precies zo zouden gedragen als bij de vorige gevechten. Zodra de aanval werd ingezet, zouden ze de grondtroepen bestormen en dwingen tot een handmatige strijd. Hij hoopte dat de voorste broedsels buiten gevecht gesteld zouden kunnen worden met de niet-dodelijke wapens, en dan kon de rest op de gebruikelijke manier worden afgeslacht.

Maar deze keer kwamen de jongen niet aanstormen.

Ogden tuurde naar het bouwsel. De monsters krioelden erin en scharrelden eromheen, maar ze kwamen er niet uit. Ze huiverden wanneer de kogels hun huid van plasticine doorboorden. Hun paarse bloed zag er door de nachtkijker grauw uit en kwam in slierten op de grond terecht, waarna de jongen in stuiptrekkende hoopjes ineenzakten. Als het kogels uit de ShockRounds waren, gingen ze als normale munitie door de jongen heen.

Waarom verzetten ze zich niet?

De moed zonk hem in de schoenen. Het moest een val zijn, een ander soort val. Hij had geen andere keus dan verder te gaan, in de hoop dat zijn aanvalsplan flexibel genoeg was om aan te passen wanneer duidelijk werd waar de val uit bestond.

Korporaal Cope liet het zendertje zakken en hield het tegen zijn borst. ‘Kolonel, First en Second melden dat er geen tegenstand is. Er is geen tegenaanval. Volgens schatting bestaat de vijand uit nog slechts vijf of zes stuks.’

‘Laat ze onmiddellijk ophouden met de dodelijke wapens,’ blafte Ogden. ‘De mannen met de niet-dodelijke moeten langzaam vooruitgaan. Eerst die met de schuimgeweren, maar laat ze ook eens de ShockRounds proberen om te zien wat het effect daarvan op de wezens is. Alle eenheden moeten hun best doen er eentje levend in handen te krijgen. Geen dodelijke wapens meer totdat er een bevel van het tegendeel komt.’

De laatste schoten weergalmden door het bos, toen hielden de mannen op hun M4-karabijnen en M249 automatische wapens af te vuren.

Ogden draaide zich om naar Mazagatti. ‘Sergeant-majoor, laten we optrekken. Ik wil alles van dichtbij zien.’

‘Ik zou mijn werk niet goed doen als ik niet zei dat me dat geen goed idee lijkt,’ reageerde Mazagatti. ‘Neem me niet kwalijk, maar het lijkt me eerder stom als u zo dichtbij komt.’

‘Je hebt groot gelijk,’ zei Ogden. ‘Maar ik waag de gok. Dus we gaan.’

Mazagatti maakte handgebaren naar Ogdens eenheid, en de mannen zetten zich in beweging. Ogden trok zijn pistool en volgde, met korporaal Cope achter hem aan, met de zender.

Zodra het geweervuur zweeg, hoorde Ogden de niet-dodelijke wapens, het woesj van de schuimgeweren en het geknal van de ShockRounds. Hij volgde het peloton tot op een afstand van vijfenzeventig meter bij de constructie vandaan en gaf toen het bevel halt te houden. Het eerste peloton was slechts veertig meter verderop, die mannen konden na een snelle sprint het bouwsel al betreden.

Binnen zag Ogden drie jongen onder de gloeiende bogen scharrelen. Driehoekige lijven, drie tentakels die eruitzagen als gespierde zwarte pythons. De top van het kleinste broedsel zou ongeveer tot zijn knieën komen, die van het grootste tot zijn kin.

Het kleverige schuim leek goed te werken, er lagen twee jongen in de modder te wriemelen, niet in staat hun tentakels los te krijgen. Er liepen nog drie jongen vrij rond, en die vielen niet aan. Waren ze bang voor deze wapens? Waren ze zich ervan bewust dat deze niet-dodelijke wapens ze konden isoleren van de andere broedsels? Maar waarom renden ze in dat geval niet in noordelijke richting? Waarom déden ze niets?

Ogden vreesde een val. De vijand gedroeg zich niet rationeel, niets leek op de vorige twee gevechten. Maar of er nu een val was of niet, hij had een duidelijke opdracht gekregen.

‘Korporaal Cope, beveel het eerste peloton op te rukken. Ze moeten de vijand handmatig gevangennemen.’

Cope gaf het bevel door via de zender.

Vijfendertig meter verderop zag Ogden een rij mannen opstaan en zwijgend naar voren lopen. De mannen met schuimgeweer leidden de aanval, ieder geflankeerd door collega’s met een M4. De anderen verspreidden zich links en rechts van deze voorhoede.

Ogden had het idee dat de jongen zich bewust waren van de aanval. Onder de kleinste boog kropen ze bij elkaar.

Het eerste peloton was nog maar dertig meter van de constructie verwijderd, toen nog slechts twintig. De rij mannen ploegde gestaag door de sneeuw.

Onder de jongen vonkte iets. Wat was dat? Ging het bouwsel soms open?

Nog een flits, en vervolgens werden de broedsels van achteren fel verlicht. Het licht kwam uit een enkele boog, vanaf de basis. Het knipperde, het sprong, en toen pas zag Ogden wat het was: het was vuur.

Blauwe vlammen, geen rode, maar het wás vuur. De vlammen, die uit een vlammenwerper afkomstig leken, kropen over de boog alsof die van brandhout was gemaakt.

De vijf jongen die zich vrijelijk konden bewegen, sprongen in de vlammen en zetten zichzelf in brand. Vervolgens scharrelden ze naar de jongen die verstrikt waren geraakt in de slierten schuim, staken ook die in brand en kropen vervolgens door de bogen naar het voorwerp dat eruitzag als een stuk hout, en daarmee verspreidden ze het vuur. In een paar tellen dansten er overal op het bouwsel blauwe vlammen.

Door de warmte moesten de soldaten achteruit, het was alsof ze tegenover een muur van hitte waren komen te staan.

‘Zeg dat ze zich op een afstand van vijftig meter terugtrekken,’ zei Ogden. ‘En laat ze gasmaskers opzetten. We weten niet wat voor gassen er vrijkomen.’

Dit was geen val, hij vermoedde dat het iets veel ergers was... een lokkertje om iedereen af te leiden.



Een stimulerend gesprek

Dew Phillips kwam bij Tads huis aan, een paar tellen later gevolgd door twee grijze busjes. De busjes parkeerden op straat, terwijl hij zijn Lincoln op het kletsnatte gazon zette. Even later kwamen er gewapende personen in beschermende pakken uit de busjes. De inrit werd vrijgehouden voor het Margomobiel.

Dew stapte uit, en meteen kreeg hij spetters ijskoude regen op de kale plek op zijn hoofd. Na een paar stappen was zijn jasje doorweekt. Toch zette hij het niet op een rennen, dat deden de twee jonge kerels in de beschermende pakken al. Ieder had een halfautomatische FN P90 bij zich, net zoals hun maten, ook in beschermend pak, die positie innamen op het gazon.

Een van de twee jonge kerels beukte met een harde trap de voordeur in. Hij stapte naar binnen, gevolgd door zijn maatje.

Langzaam telde Dew tot tien, om de jonge kerels de tijd te geven het huis uit te kammen. Omdat er geen schoten klonken, ging hij ook maar naar binnen.

De twee jonge kerels stonden in de woonkamer. Daarachter was de keuken. Ze stonden doodstil en hielden de loop van hun P90 gericht op een enorme, doornatte man die aan de keukentafel zat.

De man hield in zijn rechterhand een flesje Budweiser, en met zijn linkerhand hield hij verdomme een baby vast.

Op tafel lag een wielsleutel. Bij de kromming was die vochtig, en er kleefde een pluk lang bruin haar aan het metaal.

Naast de open deur in de keuken lag een dode vrouw. Dew kon aan haar hoofd zien dat ze dood was, want de ogen van een levend mens staan meestal niet open met een starende blik erin, en levende mensen liggen meestal ook niet in een grote plas van hun eigen bloed.

Op de vloer naast de tafel lag een dood kind, slechts een eindje van Perry Dawseys enorme schoen vandaan. De ruggengraat van het kind was gebroken, het kind lag in een vreemde hoek.

Het rook alsof iemand in zijn broek had gepoept.

Dew trok zijn Colt M1911. Hij hield de loop op de grond gericht. ‘Hoe kom jij hier nou binnen?’

‘Door het raam aan de achterkant,’ antwoordde Perry. ‘Dat zit maar iets van drie meter hoog. Ik kan nog best aardig springen voor iemand die ooit door de knie is geschoten.’

Dew negeerde de steek onder water. ‘Klootzak, we hadden deze lui goed kunnen gebruiken.’

‘Ik heb ze geholpen,’ reageerde Perry.

‘Het spijt me dat ik je niet gewoon kan neerschieten en je uit je lijden verlossen.’

‘Ik lijd dat het een lieve lust is,’ zei Perry. ‘Ga dus je gang maar.’ Hij nam een slok bier.

‘Ga je die baby ook om zeep brengen?’ vroeg Dew zo rustig alsof hij had gevraagd of Perry even het zoutvaatje wilde doorgeven.

‘Nee, de baby is schoon,’ antwoordde Perry. Hij gooide het kind naar een van de soldaten. Dew vertrok zijn gezicht toen het kind in een boog door de lucht vloog. De soldaat liet zijn P90 vallen en ving het kind onhandig op. Meteen begon het kind te blèren, en hard ook.

De baby had niet gehuild toen hij bij de gestoorde gek op schoot had gezeten, de waanzinnige die net zijn familie had uitgemoord. Maar zodra hij veilig was, ging hij voor sirene spelen. Kinderen zijn echt onbegrijpelijk.

‘Jullie twee, haal dat kind hier weg,’ zei Dew tegen de soldaten. ‘Breng hem maar naar een van de busjes, dan stuur ik later wel iemand om hem te onderzoeken. Doc Braun, klein van stuk. Dan weten jullie dat vast.’

De mannen vertrokken, zodat Dew alleen was met Perry.

Dew huiverde in zijn natte jasje en overhemd. Het weer van Wisconsin leek erg op dat van Michigan, allebei verschrikkelijk, hij kreeg er pijn van in zijn botten.

‘Zijn er nog anderen?’ vroeg hij.

Perry gebaarde naar de keuken. Voorzichtig liep Dew naar de drempel en keek om het hoekje.

Er lag nog een lijk voor de ijskast. Het kruis van zijn spijkerbroek was donker geworden. Dus daar kwam die poeplucht vandaan...

Drie dode gastheren. Murray Longworth zou over de rooie gaan wanneer hij dat hoorde. Drie moorden, en Dawsey zat aan tafel bier te drinken.

Het zou heel gemakkelijk zijn hem een kogel door de kop te jagen.

Perry trok nog een flesje uit het sixpack en stak het uitnodigend naar Dew uit.

‘Drink jij maar zolang het nog kan,’ zei Dew. ‘Als Baumgartner en Milner echt dood zijn, kan het me niks meer schelen dat Murray denkt dat je belangrijk bent.’

‘Zaten die sukkels in een wit autootje achter me aan?’

Dew knikte.

Schouderophalend dronk Perry zijn bierflesje leeg en trok toen het flesje open dat hij Dew had aangeboden.

‘Centrale, dit is Phillips,’ zei Dew. Het zendertje in zijn oor pikte het op en stuurde alles naar het commandobusje dat een paar straten verderop stond.

‘Zeg het maar, Phillips,’ klonk een krakerige stem.

‘Is er al meer bekend over Baum en Milner? Zijn ze al gevonden?’

‘Ik kijk even.’

Dew wachtte af.

Dawsey nam een fikse slok. ‘Wedden dat je me dolgraag zou willen neerschieten? Wedden dat je me dolgraag zou willen omleggen?’ Met zijn vrije hand gooide hij de dop van het flesje Budweiser op en ving hem weer.

‘Misschien wil ik jou wel “helpen”,’ zei Dew zacht.

Met een grijns knikte Perry. ‘Mooi gezegd.’

De krakerige stem klonk weer. ‘Baumgartner en Milner leven nog. Agent Revel zegt dat ze gewond zijn, maar niet ernstig. De ambulance is onderweg. Trouwens, hun auto en de Mustang van Dawsey kunnen worden afgeschreven.’

Dew stopte het pistool terug in de schouderholster.

Er verscheen een glimlach om Dawseys lippen. ‘Ik zei toch dat je me niet moest laten volgen? Als ik had gewild, had ik ze kunnen doden.’

‘Wat heb je toch, verdomme? We hebben je al heel vaak verteld dat we een levende gastheer willen.’

‘Ik ben geen militair,’ zei Perry. ‘Ik veeg mijn reet af met jullie bevelen.’

‘We hebben gegevens nodig, moordzuchtige idioot. Die lui hadden ons informatie kunnen verstrekken.’

‘Ik beschik over alle benodigde informatie.’ Perry schoof de bierflesjes uit de weg en onthulde zo een plattegrond vol kringen. Hij schoof ook een pluk haar weg die van de wielsleutel was gevallen, en op de plattegrond kwam een veeg bloed. Gauw maakte hij zijn hand schoon aan zijn broekspijp.

‘De volgende opening ligt in het noordoosten,’ zei hij. ‘Net over de grens met Michigan, bij het plaatsje Marinesco. Daar wilden die lui naartoe. Als er nog anderen besmet zijn, zullen die ook die kant opgaan, of misschien zijn ze er al. Dat wilde je weten, en nu weet je het, dus waarvoor zou je die kneuzen nog willen?’

‘Kneuzen? De kneus die jij bijna doormidden hebt gebroken, kan niet veel ouder zijn dan een jaar of vijf.’

‘Vast,’ reageerde Perry. ‘En als hij een mes had weten te pakken, stak dat nu uit je buik. Waarom wilde je hem levend in handen krijgen?’

Dew knarsetandde. ‘Omdat de knappe koppen dat willen.’

Perry knikte. ‘Oké. Ze willen iemand zien lijden. Ze willen iemand krankzinnig zien worden. Ze willen iemand die moet doorstaan wat ik heb doorstaan.’

Dew zweeg.

‘Je zit met mij opgescheept, ouwe,’ ging Perry verder. ‘Ik ben de enige die ze kan horen. Ik ben de enige die ze kan vinden. Ik heb goud aan m’n reet.’

Dawsey was volledig losgeslagen, en Dew had er begrip voor dat hij ze niet allemaal op een rijtje had staan. Nog maar vijf weken geleden had hij zijn eigen ballen afgesneden. Dew kon begrijpen dat de kerel kwaad was, depressief, misschien zelfs leed aan een trauma, maar dit?

Toch dacht hij stiekem dat als hij zoals Perry zou hebben gehandeld, zijn partner Malcolm Johnson waarschijnlijk nog in leven zou zijn.

‘Perry, je moet hiermee ophouden,’ zei Dew. ‘Margaret denkt dat ze deze mensen kan redden. Maar hoe kan ze dat doen als jij als een oververhitte gorilla tekeergaat?’

‘Ze kan ze niet redden,’ zei Perry. Hij dronk zijn flesje leeg en opende er nog een. ‘Vertrouw me nou maar, ik weet waarover ik het heb. Ik help die mensen al voldoende, meer hulp hebben ze niet nodig.’

Een poosje bleef Dew naar de enorme kerel kijken. Voor de derde keer, en voor de tweede keer in drie dagen, had Dawsey een constructie gelokaliseerd.

Dew wist nog hoe gruwelijk hij het eerste bouwsel had gevonden. Het had zo’n grote hitte uitgestraald dat de sneeuw eromheen was gesmolten. De constructie was helder gaan gloeien en er waren duizenden wezens door de poort gekomen, die bijna het bos hadden bereikt voordat een tiental HEAT-raketten, afgevuurd vanuit Apache-helikopters, alles aan stukken had gereten.

‘Twee poorten in relatief korte tijd,’ merkte Dew op. ‘Denk je dat er meer zijn?’

Perry haalde zijn schouders op. ‘Kweenie. Ik kan het niet uitleggen, ik hoor... Hoe zeggen jullie spionnen dat ook weer? Gebabbel. Ik hoor gebabbel. Er kunnen er meer komen, ik weet het niet. Maar, ouwe, je kunt je beter klaarmaken in plaats van hier rond te hangen. Volgens mij is de constructie bij Marinesco al vergevorderd.’

Dew richtte zijn wijsvinger op Dawsey. ‘Jij blijft hier. Ik ga hierover praten, en daarna breng ik je naar je hotel.’

‘Dank je wel,’ zei Perry. ‘O, en laat je ondergeschikten mijn tas uit de kofferbak van de Mustang halen. En nu we het toch over Mustangs hebben... ik zou graag een andere willen. Een GT, het liefst een blauwe met zilveren strips, maar een andere kleur is ook goed. Ik wil niet moeilijk doen.’

Niet alleen was Dawsey een doorgedraaide, moordzuchtige engerd, hij was nog brutaal ook. Dew keek hem aan en vroeg zich af of het toch geen goed idee zou zijn de trekker over te halen.

Denkend aan het pistool kwam er een interessante vraag in hem op. ‘Je had Baumgartner en Milner te grazen,’ zei hij. ‘Waarom heb je toen niet hun wapens afgepakt?’

Hij zag iets in Dawseys ogen, een fonkeling die daar alleen heel even verscheen wanneer hij praatte over driehoeken en broedsels. Was het angst?

‘Pistolen zijn voor watjes,’ antwoordde Perry. ‘Een wielsleutel heeft meer flair, die is meer iets voor typen zoals Charles Bronson.’

Dew bleef hem nog een poosje aankijken, toen pakte hij de plattegrond en liep daarmee het huis uit. Eenmaal buiten zag hij de eerste van de twee Margomobiels de inrit op rijden. Wanneer Margaret erachter kwam dat er niets om mee te werken was, zou ze niet blij zijn.



Onder de duim

De aerodynamische remmen sisten toen het voertuig vaart minderde en bleef stilstaan.

Het huis van de McMillians was niet veel bijzonders, het was een typisch bouwwerk van één verdieping waarvan de afgebladderde verf ooit wit was geweest, maar waar nu donkere plekken op zaten waar het aangetaste hout openlag. Een forse tuin, oude, kale bomen. Op straat stonden twee grijze busjes geparkeerd, en Margaret vermoedde dat de zwarte Lincoln op het gras aan Dew toebehoorde.

De regen kwam als geroepen, die zou nieuwsgierige buren binnenhouden. Misschien zouden er een paar naar buiten gluren, maar dat was geen probleem, als ze maar niet te dichtbij kwamen.

Gitsh draaide zich achter het stuur om naar Margaret, waarbij zijn afro bewoog. ‘Zullen Marcus en ik vast de wagens aan elkaar koppelen en de onderzoeksruimte in gereedheid brengen?’

‘Ja, graag, Gitsh,’ antwoordde ze.

Hij stapte uit en sloeg het portier dicht. Eigenlijk was onderzoeksruimte een merkwaardige uitdrukking. Zo noemden ze hem, maar er was nooit onderzoek in verricht, alleen lijkschouwingen. Misschien was het wel ironisch dat het uit twee voertuigen bestaande gevaarte ooit was ontworpen om ter plekke lijkschouwingen te doen bij slachtoffers van besmettelijke ziekten. Als er iets dodelijks rondwaarde, was het beter de lijken meteen te ontleden en ze niet eerst helemaal naar een beschermd laboratorium over te brengen. Hoe zorgvuldig het transport ook werd geregeld, er bestond altijd de kans dat de besmetting onderweg werd verspreid. Een verplaatsbaar laboratorium daarentegen stelde je in staat ter plekke de lijkschouwing te houden en de restanten daarna te verbranden.

Een paar tellen nadat Gitsh het portier had dichtgeslagen, ging het portier aan de passagierskant open en stapte een doorweekte Dew Phillips in. Stukjes ijs plakten op de kale plek op zijn hoofd en het rode haar daaromheen. Hij zag er moe uit, en uitermate getergd.

‘Eén overlevende,’ zei hij. ‘Een baby. Die bevindt zich nu in het rechterbusje. Kun je naar hem kijken, Braun? Hij is niet besmet.’

‘Hoe weet je dat?’ vroeg Margaret.

‘Nou, anders zou Perry hem wel om zeep hebben gebracht. Net zoals hij dat heeft gedaan bij de drie gezinsleden die wel besmet waren.’

Margaret zakte onderuit. Ze waren te laat. Alweer.

‘Ik kijk wel naar het kind,’ zei Amos. ‘Maar ik vraag me af waarom jullie van de overheid die kerel niet in de hand kunnen houden.’

‘Hij heeft ervoor gezorgd dat Baum en Milner naar het ziekenhuis moeten,’ snauwde Dew. ‘Misschien wil jij eens proberen een moordenaar van bijna twee meter lang en die waarschijnlijk dit hele voertuig kan optillen, onder de duim te houden?’

Amos schudde zijn hoofd. ‘Dank je lekker. Ik doe het in mijn broek voor die zuipschuit. Zorg dat die gestoorde idioot het huis uit is voordat ik naar binnen ga, anders kom ik niet eens dit voertuig uit.’

‘Kleine blanke man heeft een punt,’ merkte Clarence op. ‘Dew, kunnen jouw mannen die eunuch eruit halen?’

Dew knikte vermoeid.

Margaret ging rechtop zitten. ‘Nee,’ zei ze. ‘Eerst wil ik met hem praten.’

‘Vergeet het maar, Margo,’ reageerde Clarence. ‘Wat heb je toch?’

‘Ten eerste heet die man Perry, niet de eunuch, die gestoorde idioot of dat soort dingen. Ten tweede heb ik niks.’

‘Toch wel,’ zei Dew. ‘Heb je me niet gehoord? Hij heeft drie personen vermoord.’

‘Ja, en ik heb ook gehoord dat hij de baby niet heeft gedood omdat die niet besmet is. En hij heeft ook niet het jongetje gedood dat Baum en Milner heeft gevonden, en die twee heeft hij trouwens ook niet gedood. Ik ben niet besmet, dus mij zal niets gebeuren.’

‘O nee!’ riep Clarence uit. ‘Waarschijnlijk is hij dronken. Dew, is hij dronken?’

‘Als hij nog niet dronken is, is hij bezig dat te worden.’

‘Zie je wel?’ zei Clarence. ‘Margo, je gaat daar niet naar binnen.’

‘Hij heeft gelijk,’ zei Dew. ‘Vergeet het maar.’

‘De meeste stemmen gelden,’ voegde Amos eraan toe. ‘Ander onderwerp. Senator Gonzales van Topeka krijgt het woord.’

‘Houden jullie je kop toch eens!’ snauwde Margaret. ‘Perry moet geen gastheren meer doden. Iemand moet hem dat eens goed duidelijk maken.’

‘Maak je geen zorgen,’ reageerde Dew. ‘De volgende keer dat hij iets ruikt, heeft hij vast al hand- en voetboeien om voordat we het kunnen opsporen.’

Amos schoot in de lach. ‘Handboeien? Die vreet hij gewoon op.’

‘Handboeien?’ zei Margaret. ‘Voetboeien? Denk je nou echt dat na alles wat hij heeft moeten doorstaan, je indruk op hem kunt maken door hem te ketenen?’

‘Margaret,’ zei Dew, ‘wees toch eens realistisch.’

‘Hou op!’ riep Margaret uit. ‘Allemaal ophouden, jullie! We moeten weten waarom Perry dat doet, en dat moeten we nú weten. Zijn jullie soms vergeten dat hij mijn patiënt is? Ik heb ervoor gezorgd dat hij niet is gestorven.’

‘En ik heb geholpen, vergeet dat niet,’ bracht Amos haar in herinnering.

Margaret wuifde dat weg. ‘Ja, uiteraard heb je goed geholpen. Maar daar had ik het niet over. Ik ben me ervan bewust dat Perry uiterst gevaarlijk is, ik ben niet achterlijk. Maar sinds we erachter zijn gekomen dat hij gastheren kan opsporen, is hij op vrije voeten. Hij zou elk moment de benen kunnen nemen, maar dat doet hij niet. En toch houd je hem bij iedereen weg.’

‘Haal je de koekoek dat ik hem bij iedereen weghoud!’ riep Dew uit. ‘Dat doe je met dolgedraaide moordenaars! Margaret, je gaat daar niet naar binnen. Zet het maar uit je hoofd.’

‘Er is daar niets meer te doen,’ zei ze zacht. ‘Er liggen alleen nog lijken in dat huis, dus nu ben ik aan de beurt.’

‘Hoorde ik daar een glazen plafond aan diggelen gaan?’ vroeg Amos.

‘Ik maak geen grapje,’ zei Margaret. ‘Dit is een onderzoekssituatie, en dat betekent dat jij...’ Ze wees op Dew. ‘En jij...’ Ze wees op Clarence. ‘Dat jullie moeten doen wat ik zeg. ‘Heb ik gelijk of heb ik gelijk?’

De twee mannen zwegen.

Amos boog zich naar voren. ‘Ik ben bang dat Murray het zo heeft gewild.’ Hij tikte tegen zijn hoofd. ‘Ik heb een fotografisch geheugen. Dat is niet zo cool als rondlopen met een wapen, maar het kan ook heel handig zijn.’

Dew hief zijn handen. ‘Weet je wat? Dit hele zaakje stinkt. Ik ga contact opnemen met kolonel Ogden. Otto, jij zorgt ervoor dat Margaret niets overkomt. Succes!’ Hij stapte uit en smeet het portier zo hard mogelijk achter zich dicht.

‘Shit,’ zei Clarence.

‘Ik ga achterin de lijkzakken pakken,’ zei Margaret. ‘Amos, jij komt me helpen. En Clarence, als je zo bezorgd om me bent, ga jij dan naar binnen en zeg tegen Perry dat hij blijft waar hij is. Je mag hem bedreigen, want dat doen jullie mannen graag en blijkbaar werkt het. Maar zet je capuchon op en trek je wantjes aan voordat je het pand betreedt.’

Margaret schoof voor Amos langs om via het portier aan de passagierskant te kunnen uitstappen. Net zoals Dew sloeg ze het portier hard achter zich dicht.

Zwijgend schudde Clarence zijn hoofd.

Zonder veel succes probeerde Amos niet te gaan lachen.

‘Wat is er zo grappig?’ vroeg Clarence.

‘Zet je capuchon op en trek je wantjes aan,’ zei Amos. ‘Als je niet al zo kwaad was, zou ik ook grapjes over je maken.’

‘Dit is niet het juiste moment, Amos.’

‘Ik zei dat ik grapjes over je zóú maken, maar dat doe ik dus niet. Dat maakt een groot verschil. Goh, ik kan me nauwelijks voorstellen hoe ze in bed is...’

‘In bed deel ik de lakens uit,’ merkte Otto knorrig op. ‘Maar nergens anders, helaas.’

‘Je zit onder de duim.’

‘Ik zie jou ook niet voor jezelf opkomen.’

‘Iedereen weet dat ik onder de duim word gehouden,’ zei Amos. ‘Door mijn vrouw, mijn kinderen en Margaret. Dat is geen groot nieuws. Maar jij, alfamannetje? Koester jij je maar in de illusie dat je ooit iets aan de situatie kunt veranderen.’

‘Hou je kop, lilliputter. En help me eens met die handschoenen.’

Amos hield de handschoenen vast zodat Otto zijn handen erin kon steken. Vervolgens klikte Amos ze dicht en bond er tape om.

‘Wedden om twintig dollar dat Dawsey je omlegt?’ zei Amos.

‘Oké.’

‘Ik haal het wel uit je kluisje,’ zei Amos. ‘Het zou geen fraai gezicht zijn als ik de zakken van je lijk doorzocht.’

‘Doe maar wat je het beste lijkt. Ik hoef dan de schone schijn niet meer op te houden.’

Ze maakten de dunne snoertjes van de oortjes vast achter hun rechteroor. Elk oortje bevatte een zendertje en een microfoontje waarmee ze verbinding konden maken met het commandocentrum in het Margomobiel. Ze zaten op dezelfde golflengte als de zendertjes die Dew en de andere agenten gebruikten. Op deze manier konden de wetenschappers met elkaar contact houden, en ze konden ook horen wat Dew en zijn team allemaal bespraken.

Otto zet de zwarte helm op. Amos hielp hem die af te sluiten en plakte tape om de metalen kraag. Vervolgens stak Otto zijn rechterhand uit, waardoor de knopjes op de manchet zichtbaar werden. Amos drukte op een van de knopjes, en zachtjes zoemend deed de luchtdrukregelaar op de ceintuur wat die moest doen. Het zware materiaal van het pak bolde een beetje op doordat er in het pak een hogere druk heerste dan daarbuiten. Als het pak zou scheuren, zou er lucht naar buiten stromen waardoor er geen gif of besmettingen bij de huid konden komen. Later zou zo’n beschadigd pak dan ontsmet en gerepareerd moeten worden.

‘Ik ga die twintig dollar verdienen,’ zei Clarence.

‘Leuk je gekend te hebben,’ zei Amos. ‘Ik zie je wel weer in het hiernamaals.’

Otto knikte, zette het brede portier van de slaapcabine open en sprong naar buiten. Terwijl de ijsregen afketste op zijn pak liep hij op het huis af.



Slempen

Perry Dawsey dronk zijn vijfde flesje bier leeg. Hij kreeg er al een prettig ontspannen gevoel van. Hij stond op en liep naar de ijskast. De deur daarvan wilde niet helemaal open, omdat het lijk ervoor lag van de man die in zijn broek had gepoept. Perry zette zijn voet tegen diens heup en schoof hem uit de weg.

In de ijskast vond hij nog een sixpack Budweiser. Goed, die dode man had niet over discipline beschikt, maar het was niet zo’n watje dat alcoholvrij bier dronk.

Met het sixpack in de hand stapte Perry over het lijk heen en ging weer aan tafel zitten, net op het moment dat er weer zo’n kerel in een zwart pak de keuken in kwam. Deze had alleen een pistool bij zich. Door het stukje helder pvc in het pak zag Perry het gezicht van agent Otto, met een ernstige uitdrukking erop.

‘Hoi Clarence,’ zei Perry. ‘Je ziet eruit als een vette ninja.’

‘Bedankt,’ reageerde Clarence Otto. ‘Dat betekent veel uit een bron van wijsheid zoals jij.’

Perry trok het flesje open en dronk het achter elkaar leeg. Dat waren er zes. Nog eentje en hij zou prettig beschonken zijn. Je moest toch een doel in het leven hebben?

Otto keek om zich heen om de schade op te nemen. ‘Was je dronken toen je deze mensen vermoordde?’

‘Het zijn geen mensen,’ antwoordde Perry. ‘En nee, ik was niet dronken, maar ik ben hard bezig daar iets aan te doen.’ Hij trok het volgende flesje open, dronk daar de helft van en zette het neer.

‘Ja, dat zie ik,’ reageerde Otto. ‘Hoor eens, je maakt me echt bang. Wist je dat?’

Perry haalde zijn schouders op. Zo ging het nu eenmaal. Wat hij ook deed of zei, hij werd als een monster beschouwd. Dus waarom gedroeg hij zich dan niet zoals van hem werd verwacht?

‘Margaret is in aantocht,’ zei Clarence.

‘Dat zal best,’ zei Perry. ‘Ze heeft allemaal nieuwe speeltjes. Zie je deze?’ Hij tikte het dode kleutertje aan met zijn voet. ‘Die noem ik: Slinky.’

‘Bespaar me je gestoorde grappen en grollen,’ reageerde Otto. ‘Denk erom dat je geen onverwachte dingen doet als Margaret er is, want dan schiet ik je neer.’

‘Kom op, Clarence, met een pistool? Zullen we dit eens op een ouderwetse manier oplossen?’

‘Schrijf dat maar op je buik.’

‘Wat heb je toch, Clarence? Heeft meester Dew gezegd dat je niet met de blanke kindertjes mag spelen?’

Achter het doorzichtige stuk pvc zag hij Clarence zijn ogen tot spleetjes knijpen.

‘Toe maar,’ moedigde Perry hem aan. ‘Haal maar uit. Ik zal je niet verklikken.’

Perry hoopte dat Otto op de uitdaging zou ingaan. Otto was met zijn lengte een echte tegenstander. Niet dat hij veel voorstelde, maar het zou prettig zijn hem eens op zijn smoel te slaan.

Niet dat hij iets tegen Otto had. Afgezien van het feit dat Otto van bil ging met dokter Montoya, en van bil gaan was iets waartoe hijzelf niet meer in staat was. Dat leek hem een uitstekende reden om Otto eens alle hoeken van de kamer te laten zien.

‘Daar pas ik voor,’ zei Otto. ‘Hou maar op met dat macho-gewauwel. Ik laat een kogel wel het woord voor me doen.’

‘Wat verschrikkelijk,’ zei Perry. ‘Heb je dat zelf geschreven?’

Hij dacht dat hij Otto even zag glimlachen, maar toen werd diens gezicht weer even uitdrukkingsloos als tevoren.

Margaret kwam binnen met allemaal groene zakjes. Ze liet ze op tafel vallen. In het zwarte pak leek ze sprekend op Otto, afgezien van het verschil in lengte. Zo naast elkaar staand leken ze op een volwassen alien en een kind uit een slechte sciencefictionfilm.

‘Zeg Otto, je andere meester is er,’ zei Perry. ‘Wakker worden, blanken. De Jood gebruikt de zwarte als spierballen.’

‘Ik ben niet Joods, ik ben van Latijns-Amerikaanse afkomst,’ reageerde Margaret. ‘En ik heb een dvd van The Blues Brothers, dus ik ben met de materie bekend. Straks ga je me zeker nog vertellen dat je de pest hebt aan nazi’s uit Illinois?’

Jezus, kende ze The Blues Brothers?

‘Ik weet ook dat je geen racist bent,’ ging ze verder. ‘Dus probeer nou maar niet iedereen op de kast te jagen. Dat lukt je toch niet.’

Perry vroeg zich af of Clarence Otto wel besefte hoe cool Margaret was. Hij had een hekel aan iedereen die meewerkte aan dit project, maar aan Margaret net iets minder. Hij stak haar een bierflesje toe.

‘Biertje? Ik had er je vriendje ook een aangeboden, maar toen zei hij dat de enige goede blanke een dode blanke is.’

Margaret nam plaats aan de tafel, aan de andere kant van het lijk op de vloer. Ze ging zo achteloos zitten dat het wel een heel normale scène in een keuken leek, afgezien van haar zwarte beschermende pak en de lijken op de grond.

‘Nee, Perry, dat heeft Clarence niet gezegd. En nee, ik wil geen bier, dank je. Hou hiermee op.’

‘Moet ik ophouden met drinken? Goed idee. Nuchter zijn heeft me altijd veel goed gedaan.’ Perry dronk het flesje leeg en pakte er nog een. Hij voelde zich echt prettig. Hij had drank nodig om te kunnen vergeten. En als hij nog meer dronk, zou hij misschien kunnen slapen.

‘Perry, kijk eens om je heen,’ zei Margaret. ‘Kijk eens naar wat je hebt gedaan? Je hebt deze mensen vermoord.’

‘Waarom hebben jullie het steeds over mensen? Het waren wandelende doden.’

‘Nee, dat waren ze verdomme niet! Ik heb jou toch ook gered?’

‘Een geweldige ervaring.’

‘Ik geef toe dat het pijnlijk was.’

Perry lachte hol. ‘Dat kun je wel zeggen! Trouwens weet je zeker dat je Montoya heet en niet Mengele?’

‘Hou op, Perry,’ reageerde Margaret. ‘Ik heb je leven gered. Amos en ik deden dat helemaal zelf, want geloof me, op Wikipedia staat niets over wat jou scheelde. Het deed misschien pijn, maar ik heb je leven gered, en dan ga jij me vergelijken met Josef Mengele? Je zou ook kunnen zeggen: Margaret, dank je wel dat je mijn leven hebt gered.’

‘En jij zei dat ik niet goed was in mensen op de kast jagen...’

Gek dat je iemands emoties zo goed kon zien door het laagje pvc. Margaret kneep haar ogen tot spleetjes en haar lippen trilden. Heel aanbiddelijk.

‘Vergeet niet dat ik je op het goede spoor heb gezet,’ zei Perry. ‘Toen je me onder handen kreeg, had ik al geen driehoeken meer op mijn lijf, weet je nog? Je mag hier rondkijken zoveel je wilt, maar hier zul je geen scherpe scharen aantreffen. Deze mensen hebben niet eens moeite gedaan.’

Ze keek weg. Dat deed iedereen altijd wanneer hij over scherpe scharen begon. Ze haalde diep adem en keek hem toen strak aan.

‘Perry, ik heb veel van je geleerd toen je aan de beterende hand was. Ik ben in staat deze mensen te redden. Waarom anders denk je dat Dew zo zijn best doet ze levend in handen te krijgen?’

Perry keek in Margarets bruine ogen. Het klopte dat ze zijn leven had gered. Meestal speet hem dat, hij had het vaak liever anders gehad.

Het was moeilijk te geloven dat er in de wereld mensen zoals Margaret  bestonden, een en al goedheid. Het was ook moeilijk te geloven dat ze zo naïef was.

‘Je houdt jezelf voor de gek,’ zei Perry. ‘Je kunt ze niet redden.’

‘Dat kan ik wel, Perry, en dat ga ik ook doen. En daarbij hebben we jouw hulp nodig, en niet alleen om gastheren op te sporen. Je weigert nog steeds over je ervaringen te vertellen. Weet je wel hoe irritant dat is, dat de enige overlevende je niet de meest eenvoudige informatie wil geven?’

Perry schudde zijn hoofd. ‘Ik wil het er niet over hebben.’

‘Dat is me opgevallen,’ zei Margaret. ‘Hoor eens, we snappen allemaal dat het heel traumatisch was. Echt waar. Maar jij moet je er overheen zetten. Ik weet dat je niet wilt denken aan wat er met Bill is gebeurd, maar...’

‘Noem zijn naam niet!’ Perry boog zich over de tafel heen en sloeg er hard op met zijn vuist.

Margaret schrok en zette grote angstogen op, en Clarence richtte de loop van zijn pistool op Perry’s borst.

Gauw ging Perry weer zitten. Verdomme, hij was te ver gegaan, hij had Margaret de stuipen op het lijf gejaagd. En dat was absoluut niet de bedoeling.

Margaret keek op naar Clarence. ‘Stop dat ding weg.’

Clarence liet het pistool zakken.

‘Sorry,’ zei Perry.

Ze legde haar in een handschoen gestoken hand op zijn onderarm. ‘Het geeft niet. Het spijt me dat ik die gruwelijke herinneringen ophaal, maar het wordt tijd dat je eens het juiste doet.’

‘Het juiste?’ Hij stond op en zette een flesje bier voor haar op tafel. Een geschenk. Ze zou er niet van drinken, maar het ging om het gebaar.

‘Je bent niet van gisteren, Margaret,’ zei hij. ‘Maar je weet niet wat het juiste is. Vertrouw me nu maar, het juiste is de manier waarop ik ze help.’

‘De manier waarop je deze mensen hebt geholpen?’

Hij knikte. ‘Ja.’

Hij wilde weglopen, maar bleef staan om haar aan te kijken. ‘Margaret, ik heb nog nooit zo’n lelijk pak gezien als dat wat je nu aanhebt. Wie zo’n pak koopt, krijgt er vast een gratis kop soep bij.’

‘Maar jou staat het goed,’ zei Margaret. ‘Caddyshack, die heb ik ook.’

Met een glimlach gebaarde Perry naar Otto, die er niet erg op zijn gemak bij stond. ‘Margie, je bent veel te cool voor hem. Veel plezier met je nieuwe speeltjes.’

Toen liep hij de keuken uit, in de hoop dat het biertje dat hij voor Margaret had achtergelaten, niet de verlossing voor hem had betekend. Hij had dringend slaap nodig. Hij moest slapen zonder Bills stem te horen.



Lege handen

Dew wachtte in de auto terwijl Anthony Gitsham en Marcus Thompson de twee gedeelten van het Margomobiel aan elkaar koppelden om het geheel pas echt functioneel te maken. Eigenlijk waren het twee opleggers met elk een container van ongeveer tweeënhalve meter breed, drie meter hoog en twaalf meter lang. Dat waren normale afmetingen en de containers konden dan ook worden vervoerd per trein, schip en zelfs door de lucht in een vrachthelikopter. Wanneer de containers eenmaal met elkaar waren verbonden, vormden ze een zeer goed bruikbaar laboratorium om lijkschouwingen in te doen.

Ze waren blauw geverfd en hier en daar aan de buitenkant licht beschadigd om ze er gebruikt te laten uitzien. Op de grote weg zou niemand ernaar omkijken. Maar hoewel de containers er aan de buitenkant een beetje roestig uitzagen, waren ze van binnen zo smetteloos wit als een zeer modern ziekenhuis.

Drie maanden geleden was er nog geen mobiel lab geweest dat aan de eisen voldeed. Niets om besmettelijke ziekten zoals ebola, het marlbergvirus of een nieuwe, agressieve griepvariant ter plekke veilig te kunnen onderzoeken. Er was wel een bedrijf dat blauwdrukken voor zo’n lab had gemaakt. Margaret wist dat, en zij vond het precies wat het geheime werk aan Project Tangram nodig had. Dew was het met haar eens geweest, evenals Murray, die geld had vrijgemaakt voor een prototype en er meteen nog twee had besteld. Het waren koopjes van de week, voor vijfentwintig miljoen dollar per stuk.

Murray had gezegd dat ze niet op het prijskaartje moesten letten, omdat het toch maar om belastinggeld ging.

Wat er niet allemaal te doen viel met een geheim budget... Toen de opleggers met de containers werden bezorgd en het team alles eens goed had bekeken, had Amos het geheel het Margomobiel gedoopt. En zo noemde iedereen het nog steeds.

Hoewel het mobiele lab veel geld had gekost, vond Dew dat Margaret gelijk had: het was toch een koopje. De tenten die Margaret eerder in de buurt van ziekenhuizen had gebruikt, konden ermee door, maar die moesten worden opgezet, en je kreeg er te maken met ongerust ziekenhuispersoneel, de plaatselijke media en nog veel meer. Het Margomobiel kende dat soort problemen niet. Die werd naar de plek met de lijken gereden en dan kon er worden gedaan wat er gedaan moest worden. Er was zelfs een magnetron om de restanten in te verbranden, het was een soort lopendebandwerk van begin tot einde.

De twee opleggers stonden naast elkaar. De rechtercontainer, container A, had aan de achterkant een normale vrachtdeur. Daarna waren er twee deuren. De linkerdeur bood toegang tot een kleine computerruimte van drie meter lang en anderhalve meter breed. Langs de lange wand liep een plank waarop drie toetsenborden en muizen stonden voor de drie computerschermen aan de wand. Er waren ook drie bureaustoelen, alles was er om aan de slag te kunnen. De communicatie was beveiligd, en je kon contact maken met een satelliet van de NASA. Er kon mondeling worden overlegd, er kon beeldmateriaal worden bekeken, er konden gegevens worden verstuurd en opgehaald. Eigenlijk was de communicatieapparatuur bestemd voor een veilige verbinding met het CDC en de who, maar het werkte ook prima met de CIA.

De rechterdeur bood toegang tot een claustrofobisch kleine luchtdichte gang die drie meter verder uitkwam bij een tweede luchtdichte deur. Via die deur bereikte men een ontsmettingsruimte van tweeënhalf bij drie meter. Daar werd uit verschillende punten onder hoge druk chloorgas en geconcentreerd bleekwater gespoten. Dodelijk voor zowel mens als microbe. Na de ontsmettingsruimte kwam weer een luchtdichte deur naar het lab van tweeënhalve meter breed en zes meter lang. Een ruimte ter grootte van de gemiddelde woonkamer waarin onderzoek werd verricht naar de dodelijkste pathogenen die er maar bestonden.

In de linkercontainer, container B, was een smalle kleedkamer met kluisjes voor de beschermende pakken en apparatuur. Die ruimte was niet luchtdicht. Eerst moest je naar de kleedkamer om een pak aan te trekken en vervolgens weer naar buiten om via de luchtdichte ruimtes in container A het lab te bereiken. In container B bevonden zich apparatuur voor perslucht, koelingen, filters, generatoren, een lijkenkast voor negen lijken zoals je die in elk mortuarium kon aantreffen, en een ruimte met doorzichtige wanden voor levende gastheren. In die cel stonden twee brancards naast elkaar, met net voldoende ruimte om te kunnen lopen, keren en terug te lopen. De gastheren zouden waarschijnlijk worden vastgebonden op een brancard, want veiligheid en geheimhouding waren in dit geval belangrijker dan comfort.

Tussen container A en container B was een sluis verbonden met het lab. Op die manier kon je van de ene luchtdichte ruimte naar de andere. Gitsh en Marcus waren net bezig de op een harmonica lijkende sluis op te stellen.

Dew mocht hen wel. Marcus was iemand die je tijdens een vuurgevecht graag naast je had staan. Dat gold iets minder voor Gitsh, maar die was altijd opgewekt, en tijdens een opdracht die lang ging duren was dat net zo belangrijk als goed met een pistool overweg kunnen. Dew keek op zijn horloge. Meestal duurde het tien minuten om de boel aan elkaar te koppelen, en nu al elf. Daar zou hij hen later streng op aanspreken.

Toen Gitsh de deur naar de computerruimte opende, stapte Dew uit zijn Lincoln en rende door de regen naar binnen. Hij nam plaats achter een van de computers, tikte zijn gebruikersnaam en wachtwoord in, en spreidde de met bloedvlekken besmeurde plattegrond uit op het toetsenbord. Vervolgens pakte hij de telefoon met de beveiligde verbinding en toetste het nummer in dat hij uit zijn hoofd kende. Nog steeds vond hij het merkwaardig dat hij kolonel Charlie Ogden kon opbellen terwijl die in een gevecht was verwikkeld, en hem ook altijd te pakken kreeg. Dat waren de wonderen van het moderne leger.

‘X-Company, met korporaal Cope.’

‘Met Dew Phillips. Ik wil Ogden graag spreken.’

‘Komt in orde.’

Dew wachtte met de telefoon tegen zijn oor. Ondertussen trok hij met een vinger lijnen van South Bloomingville in Ohio, naar Glidden in Wisconsin. Een afstand van ongeveer negenhonderdvijftig kilometer. Project Tangram had verscheidene  V-22 Ospreys ter beschikking. De Ospreys waren perfect, ze konden bijna overal opstijgen en landen, er was geen landingsbaan vereist, want op elke vleugel zat een helikoptermotor. Eenmaal in de lucht duikelden die motoren langzaam naar voren en werd de helikopter een tweemotorig vliegtuig. Omdat elke Osprey ruim twintig personen kon vervoeren en met een snelheid van bijna vijfhonderd kilometer per uur vliegen, waren ze uitermate geschikt om Ogdens mannen van A naar B te brengen. Logistiek gezien zouden de Ospreys zelfs het Margomobiel kunnen verplaatsen, één container per vliegtuig.

‘Ogden hier,’ hoorde hij de vertrouwde stem. ‘Wat is er?’

‘Jij eerst,’ zei Dew. ‘Heb je de constructie verwoest?’

‘Zou ik anders met je staan praten?’

Dew schudde zijn hoofd. Charlie Ogden maakte niet vaak lolletjes.

‘We hebben iets nieuws,’ zei Dew. ‘Zoek Marinesco in Michigan maar eens op op je mooie laptop, of wat je daar ook hebt.’

Ogden blafte een bevel. Even later zei hij: ‘Hebbes.’

‘Daar bevindt zich nog een constructie.’

Er viel een korte stilte. ‘Oké, dat verklaart veel.’

‘Wanneer kun je daar zijn, Charlie?’

‘We hebben vier Ospreys in de buurt. Als we halverwege in de lucht bijtanken, zijn we er over tweeënhalf uur.’

‘En die twee compagnieën bij Fort Bragg?’

‘Die kan ik nu op weg sturen, maar ze hebben geen Ospreys, en het is te ver voor helikopters. We kunnen ze halen met C-17’s en in de buurt afzetten. Laten we zeggen een halfuur om de voertuigen in orde te maken, anderhalf uur voor de vlucht en de sprong, een kwartier om zich te verzamelen en op te trekken. Dat is dan op z’n minst tweeënhalf uur, eerder drie. Heb je foto’s van de constructie?’

‘We zijn bezig met de satellieten,’ antwoordde Dew. ‘Over niet heel lang kunnen we er meer over zeggen. Ik heb gezegd dat ze je de foto’s zo gauw mogelijk moeten sturen.’

‘Begrepen. Zeg, ik denk dat South Bloomingville een afleidingsmanoeuvre was. Om ons op het verkeerde been te zetten terwijl zij bezig waren bij Marinesco.’

‘Pardon?’ reageerde Dew. ‘Wil je soms beweren dat die monsters hoogwaardige tactieken gebruiken?’

‘Ze hebben zich niet verdedigd. Toen we dichtbij waren, hebben ze de constructie vernield, waarbij ze zelf omkwamen. Volgens mij was het een list.’

‘Een list?’

‘Ja, net zoals nepvliegtuigen op een neplandingsbaan om het vergaren van informatie via satellieten te dwarsbomen. Net als de andere poorten gloeide deze op, maar minder. Er was net voldoende materiaal voor de juiste vorm, maar niet voldoende om echt te kunnen functioneren.’

Dew kreeg er een misselijk gevoel van. ‘Als de poort bij Marinesco al hitte verspreidt en je er niet op tijd kunt zijn, wat dan?’ vroeg hij.

Zacht hoorde hij Ogden tegen iemand zeggen: ‘Cope, zorg dat de fac hier komt.’

Vervolgens hoorde Dew een instemmend geluid.

‘Charlie,’ vroeg Dew, ‘wat doe je?’

‘Ik heb om een vluchtleider gevraagd, de forward air controller. Een F-22 Raptor, razendsnel. Die kan de coördinaten doorgeven aan het Strike Eagle-squadron.’

‘De F-15’s? Wil je er tweeduizendponders op laten vallen? We hebben het hier over Michigan, Charlie, niet over Fallujah. Waarom gebruiken we niet de Apaches, zoals we dat ook deden in Wahjamega en Mather?’

‘Het hangt ervan af of we die daar op tijd kunnen krijgen,’ legde Ogden uit. ‘De Apaches doen er twee uur over. De Eagles met hun mach 2.5 zijn er binnen het halfuur.’

Dews mobiel maakte geluid. Er was een sms binnengekomen die uit zestien tekens bestond.

‘Ik heb satellietbeelden, Charlie.’

‘Die zijn hier ook binnengekomen. Cope, laat zien.’

Dew schoof de plattegrond opzij en tikte de code zorgvuldig in. Meteen verschenen er kleine afbeeldingen op het computerscherm, sommige in kleur, andere in zwart-wit. Dew klikte op de eerste om die schermvullend te maken. Er waren donkere bomen te zien, met in het midden daarvan heel wazig een wit iets wat symbool stond voor de onbekende gruwelen van de besmetting.

Dat wit betekende dat de poort al gloeiend was.

‘Ik zet een volledige aanval in,’ zei Ogden. ‘Dat ding moet uit het spel worden geknald.’

‘Wacht, Charlie,’ zei Dew. ‘Het ziet er daar niet erg bewoond uit, maar we hebben nog geen gegevens over het inwonertal. Kunnen we niet iets laten overvliegen om te kijken of daar mensen wonen?’

‘Phillips, het maakt me geen reet uit of die constructie boven op een weeshuis met nonnen is gebouwd. Ik bombardeer het.’

‘Toe, Charlie, je hebt het over een tweeduizendponder. Daar moeten we Murrays toestemming voor hebben.’

‘Nee, hoor,’ reageerde Ogden. ‘Ik heb toestemming van de president om zelf beslissingen te nemen tot op het niveau van optie 4. Dat bevel moet van hemzelf komen, maar verder heb ik de vrije hand.’

‘Maar die toestemming heeft president Hutchins je verleend. Waarschijnlijk is Gutierrez daar niet eens van op de hoogte.’

‘Bevel is bevel,’ reageerde Ogden. ‘We moeten onmiddellijk toeslaan, en krachtig ook. Goed dat je achter de locatie bent gekomen, Dew. En gelukkig hebben we Dawsey. Dankzij hem spelen we nog mee. Over en uit.’ Hij verbrak de verbinding.

Gelukkig hebben we Dawsey... Wel, wel. Die kerel was er niet een van dertien in een dozijn, hij was hun grote troef. Wat zou Charlie hebben gezegd als hij had geweten dat Dew Dawsey bijna had neergeschoten? Sorry, Charlie, onze troef is uitgespeeld...

Dew wreef over zijn gezicht en pakte toen het zendertje op. De bommen van de Strike Eagles zouden voor een enorme explosie zorgen die waarschijnlijk door seismografen zou worden opgepikt. Zoiets hield je niet gemakkelijk geheim, er zouden veel leugens aan te pas komen. Voor zoiets was niemand beter geschikt dan Murray Longworth.



Bommen en granaten

In het commandocentrum werd druk overlegd. Op de computerschermen stonden beelden van de opgloeiende poort bij Marinesco.

Murray keek er verslagen naar. Via de beelden die door de satelliet, een drone en vliegtuigen werden verzonden, hadden ze gezien dat Ogdens mannen de aanval inzetten op de poort bij South Bloomingville. Ze hadden de poort in brand zien vliegen, ze hadden die zien instorten, en nu was er een andere poort die er bijna precies hetzelfde uitzag.

Op andere monitoren werden plattegronden van Michigan getoond, met een groene kring die de plek van de poort op het Upper Peninsula markeerde, en stipjes die de positie van Ogdens Strike Eagles aangaven. Die stipjes bewogen zich voort boven Lake Michigan, ze hadden de afstand tussen South Bloomingville en Marinesco al voor meer dan de helft afgelegd.

Op een andere monitor werd afgeteld: vijftien minuten, drieëntwintig seconden, tweeëntwintig seconden... Zodra de teller op nul stond, zouden de Strike Eagles hun vracht afwerpen, tenzij de president deze aanval afgelastte.

Gutierrez deed geen moeite meer er als een echte president uit te zien. Het zweet parelde op zijn voorhoofd. Maar ondanks zijn uiterlijk had hij de moed niet opgegeven. Hij stelde prangende vragen, eiste daar redelijke antwoorden op, en de gezamenlijke stafchefs deden precies wat hij zei.

‘Verdomme, heren,’ zei hij, ‘zeg me nou niet dat er geen andere troepen zijn die Marinesco eerder kunnen bereiken en binnen het kwartier die poort kunnen aanvallen.’

‘Maar dat vertelden we net...’ zei generaal Hamilton Barnes. Als voorzitter van de gezamenlijke stafchefs moest hij het woord doen wanneer er slecht nieuws te vertellen was, maar Monty Cooper, de topman van de mariniers, durfde ook best ongevraagd zijn zegje te doen.

‘Meneer de president,’ zei Cooper, ‘we zijn met twee oorlogen bezig, plus een buitenlandse politionele actie. Als dat onze mankracht al niet genoeg had aangetast, is het sowieso onmogelijk binnen het uur een hele compagnie op het Upper Peninsula te krijgen. De paraatste eenheid is Division Ready Force, de luchtlandingstroepen. Eenheden van DRF kunnen binnen achttien uur overal ter wereld ter plaatse zijn, en binnen de Verenigde Staten in zeven, en dat is in militair opzicht bliksemsnel. Maar u moet niet denken dat we met een toverstafje kunnen zwaaien en één, twee, drie, daar staat een leger.’

Barnes keek Cooper aan, overduidelijk om hem lik op stuk te geven.

‘Laat maar, generaal Barnes,’ kwam Gutierrez tussenbeide. ‘Ik ben niet zo gauw beledigd. Maar pas op uw tellen, generaal Cooper.’

‘Neem me niet kwalijk,’ reageerde Cooper.

Gutierrez wierp een blik op de klok. Murray volgde zijn voorbeeld. Nog dertien minuten en vierenvijftig seconden.

‘Hoe lang nog voordat X-Company de poort bereikt?’ vroeg Gutierrez.

‘De Ospreys zijn net bij South Bloomingville opgestegen,’ antwoordde Barnes. ‘In minder dan twee uur kunnen ze tot de aanval overgaan. De Apaches zijn er over een uur.’

Geërgerd sloeg Gutierrez met zijn vuist op tafel.

‘Ik snap het niet,’ zei Vanessa. ‘Hoe kan een kolonel zonder toestemming een dergelijke aanval in gang zetten? Moet hij niet eerst permissie hebben van de gezamenlijke stafchefs?’

Daar wist generaal Barnes het antwoord op. ‘Ogden is de commandant te velde. Hij mag om zijn doel te bereiken alles gebruiken wat hem ten dienste staat. Hij heeft dus geen toestemming nodig om te gebruiken wat hij onder zich heeft.’

‘Belachelijk,’ meende Vanessa. ‘Het lijkt wel of hij nergens toestemming voor nodig heeft.’

‘President Hutchins heeft het zo geregeld omdat hij daar redenen voor had,’ zei Murray. ‘In de tijd die het ons kostte om aan informatie te komen en te discussiëren over wat ons te doen staat, zijn de straaljagers al halverwege hun doel. Ogden heeft het recht opties 1 tot 3 uit te voeren. Maar bij optie 4 heeft hij toestemming nodig van de president.’

‘En waaruit bestaat optie 4?’

‘De grote knal,’ antwoordde generaal Cooper. ‘Optie 4 bestaat uit een tactische kernaanval.’

‘Een kernwapen?’ vroeg Vanessa. ‘In de Verenigde Staten? Dat meent u toch niet?’

‘Een tactische kernaanval,’ zei Murray. ‘Er staan ons drie B61’s met kernkop ter beschikking. De explosie is te regelen met een kracht van een halve tot honderdzeventig megaton.’

‘Murray,’ zei Gutierrez, ‘dacht Hutchins er echt over een kernkop te gebruiken?’

‘We moeten de mogelijkheid onder ogen zien dat de bouw van zo’n constructie ons ontgaat,’ legde Murray uit. ‘In dat geval zal de poort opengaan en komt er een bruggenhoofd. We weten dan niet tegenover welke wapens of technologie we komen te staan. Dus moeten we snel iets kunnen doen om zowel de constructie als de vijand van de kaart te vegen.’

‘Maar dat is waanzin...’ bracht Vanessa uit.

‘President Hutchins heeft er zijn goedkeuring aan gehecht,’ zei Murray.

‘Maar nu is Hutchins geen president meer,’ reageerde Vanessa. ‘Nu hebben we John Gutierrez.’

Murray knikte. ‘En de bevelen van een vorige president blijven geldig totdat een nieuwe president ze wijzigt.’

Vanessa wendde zich tot Gutierrez. ‘Geef nieuwe bevelen,’ zei ze. ‘Stop dit.’

Gutierrez leunde achterover in zijn stoel. ‘Wat zijn dat voor conventionele bommen waar Ogden het over heeft?’

Generaal Luis Monroe van de luchtmacht opende voor de eerste keer zijn mond. ‘De GBU-31, versie 3, is een tweeduizendponder. Hij kan door alles heen, het is het zwaarste explosief zonder kernkop. Door de ontploffing zal alles binnen een straal van dertig meter omkomen, en er zullen gewonden vallen binnen een straal van honderd meter. De schokgolven zijn ongeveer een kilometer ver merkbaar.’

‘Een kilometer?’ vroeg Vanessa. ‘Zo ver?’

Monroe knikte. ‘We hebben er in Iran en Irak veel aan gehad. Bij daglicht is de stofwolk van een afstand van dertig kilometer te zien. De plaatsjes in de buurt zullen het zeker merken, waarschijnlijk denkt iedereen dan aan een lichte aardbeving.’

‘Hoe kunnen we zoiets geheimhouden?’ vroeg Vanessa.

‘Ik heb een verhaal bij de hand,’ zei Murray. ‘Het is een landelijke streek, afgelegen, dus het is heel goed mogelijk dat een terroristische cel daar een bommenfabriek heeft gemaakt. We kwamen daarachter, we stelden vast dat de mogelijkheid bestond dat ze bezig waren met een vuile bom, dus lieten we de F-15E’s de fabriek platbombarderen. Een vuile bom brengt gevaar van straling met zich mee, dus kunnen we een groot gebied afgrendelen terwijl we onderzoek plegen. Het is een win-winsituatie. De inlichtingendienst heeft alles ontdekt, de regering heeft adequaat gehandeld, het leger heeft er een einde aan gemaakt.’

Iedereen keek Murray aan. De gezamenlijke stafchefs waren niet verbaasd, ze hadden Murray al vaker aan het werk gezien. Ook Donald Martin was niet verbaasd. Toen hij zich opwerkte tot minister van Defensie, was hij ongetwijfeld op dit soort leugens gestuit. Maar Gutierrez, Vanessa en Tom Maskill zagen er verbijsterd uit.

‘Binnenlandse terroristen of buitenlandse?’ vroeg Gutierrez.

Murray haalde zijn schouders op. ‘Wat u maar wilt. Als u voor binnenlandse kiest, dan heb ik een dossier over een club blanke racisten. Maar we kunnen ook Al-Qaida de schuld in de schoenen schuiven. U mag het zeggen.’

Peinzend wreef Gutierrez zijn handen. ‘De blanke racisten,’ zei hij na een poosje. ‘Ik vind het geen goed idee dat buitenlanders hier bommen in elkaar zetten.’

‘Komt in orde,’ beloofde Murray.

‘John,’ merkte Vanessa verwonderd op, ‘dat meen je toch niet? Je gaat die vliegtuigen toch geen bommen laten afwerpen en het volk leugens aan de neus hangen?’

Iedereen trok zijn wenkbrauwen op omdat ze de president met zijn voornaam aansprak. Maar het leek haar niet op te vallen, en Gutierrez ook niet.

‘Ik weet niet of we wel een andere keus hebben,’ zei de president.

‘We kunnen het volk de waarheid vertellen. We kunnen het volk vertrouwen,’ reageerde Vanessa.

Generaal Cooper schoot in de lach. ‘Maar mevrouw, waar hebt u dit spelletje geleerd? Op de kleuterschool? We hebben het hier over aliens en poorten naar andere sterrenstelsels, we hebben het over een infectie die verdomme begint als kriebel. Als we het volk dát vertellen, ontstaat er chaos.’

‘Dat ben ik niet met u eens,’ zei Vanessa. ‘Het volk zal pal achter ons staan.’

Weer lachte Cooper, en hij wilde iets zeggen, maar Murray was hem voor.

‘Er moet een besluit worden genomen,’ zei Murray. Op het scherm achter de president maakte het beeld van de poort plaats voor dat van beelden vanuit de cockpit van een van de vliegtuigen. Op de achtergrond waren het koele zwart en blauw van een met ijs en sneeuw bedekt bos in Wisconsin te zien. Waar huizen stonden, gloeide het wit op.

‘Over twee minuten kiezen de Strike Eagles positie,’ zei Murray. ‘Meneer de president, als u de actie wilt afblazen, moet u het nu zeggen.’

Gutierrez zette zijn vingertoppen tegen elkaar, zuchtte eens diep en keek naar het plafond. Murray leefde met hem mee. Het was één ding om een bevel uit te voeren ten gevolge waarvan burgerslachtoffers konden vallen, maar het was iets heel anders om zo’n bevel te geven.

Het beeld op het middelste scherm veranderde. De constructie gloeide op.

‘Verdomme,’ vloekte Gutierrez. ‘Hoe lang hebben we nog, Murray?’

‘Afgaand op de ervaringen bij Wahjamega: een kwartier. Maar eigenlijk weten we niets zeker.’

Gutierrez knikte. ‘Als we die bommen laten vallen, hoeveel slachtoffers vallen er dan? Bij benadering?’

Murray haalde zijn schouders op. ‘Als we boffen... niemand die toch al niet besmet is. Het is echt een heel afgelegen streek, dus in het slechtste geval... een stuk of tien.’

Weer knikte Gutierrez. ‘Ga dan maar door. Zorg dat Tom iets krijgt waarin alles staat over dat verhaal van de terroristen en hun fabriekje. Roep de pers bij elkaar voor een persconferentie om acht uur. Donald, generaal Barnes, jullie moeten daarbij zijn.’ Hij draaide zich om in zijn stoel om naar de beelden van het bombardement te kunnen kijken.

Vanessa keek niet naar het scherm, maar naar Murray. Alle normen en waarden waarvoor Gutierrez zich tijdens de verkiezingsstrijd sterk had gemaakt, waren onder het tapijt geveegd. Idealistisch als ze was, gaf ze Murray daar de schuld van. Maar er viel niets aan te doen. De president maakte de juiste keus voor het land, en zij moest zich daarbij neerleggen.

Even later ontstond er een witte stip tussen het koele zwart en blauw. De stip groeide snel, een beetje wazig en bibberig, maar onmiskenbaar kreeg die de vorm van de constructie.

Van rechts kwam er iets aan, en even later lichtte het scherm verblindend wit op. Het wit verdween al snel om plaats te maken voor een rookpluim die onderin wit was, maar na een poosje verkleurde tot grijs.

Iedereen keek er zwijgend naar, totdat Donald de stilte verbrak. ‘Ik hoop dat ze er niet nog eentje hebben gebouwd.’



De eerste lijkschouwing

Margaret keek naar Gitsh en Marcus die de stevige brancard de helling op duwden en vervolgens door de rechterdeur van container A. Er was veel plek over in de lijkzak die op de brancard lag, met zo’n jochie erin, als een erwtje in een grote peul. Ze liep achter de brancard aan de luchtdichte sluis in en sloot de deur achter zich. Met z’n drieën wachtten ze totdat de druk goed was, en de binnendeur open kon. Elk oppervlak was met witte epoxy bedekt, zoals dat in alle beschermde gedeelten van de container het geval was. De hele container, ook de computerruimte, was dubbel beschermd. Eerst was er de geverfde wand, daarachter lagen de kabels en snoeren, en dan was er nog zo’n wand. Zoals in elk lab was er alles aan gedaan om geen verborgen hoekjes te hebben waar vuil zich kon verstoppen.

Boven de binnendeur versprong een licht van rood naar groen. Margaret deed de deur open en liep achter de brancard aan de ontsmettingsruimte in. Gitsh sloot de deur achter hen. De mannen drukten op knopjes, en even later kwam er een mengsel van bleekwater en chloorgas uit de spuitmonden in de muren, het plafond en de vloer. Gitsh en Marcus draaiden de lijkzak zodat die aan alle kanten kon worden gereinigd.

Met gespreide armen draaide Margaret rond zodat haar beschermende pak overal werd schoongespoten. Ze controleerde hoeveel lucht ze nog had; in haar pak zat nog voldoende voor twintig minuten. Eigenlijk was dit de enige plek waar ze zuurstoftanks nodig hadden. Elders sloten ze hun helm aan op het luchtsysteem. Ze vertrouwden op de ingebouwde filters in de helm, waar niets groters dan een halve micron doorheen kon, maar het chloorgas kon er wel doorheen, en dan zouden hun longen verbranden en stierven ze binnen een paar minuten een pijnlijke dood.

Nadat Gitsh en Marcus zichzelf ook hadden afgespoeld, opende Margaret de laatste luchtdichte deur en konden ze de onderzoeksruimte in. Die was met zijn tweeënhalve meter breed en zes meter lang de grootste ruimte in het Margomobiel.

Gitsh duwde de brancard naar het uiteinde van de ruimte, waar die werd vastgeklikt voor een witte gootsteen. Aan weerskanten van de vijftig centimeter brede brancard bleef een meter loopruimte over, en dat was voldoende. Gitsh draaide aan een knop aan het voeteneind van de brancard, waardoor die kant een beetje omhoogkwam. Door deze helling zouden vloeistoffen naar de gootjes aan de zijkanten lopen om dan in de gootsteen te lekken, die was aangesloten op het afvalverwerkingssysteem.

‘Oké, jongens, alles aansluiten,’ zei Margaret. Vier gele slangen hingen aan het plafond. Ze trok er eentje naar beneden en overhandigde die aan Marcus. Nadat hij die aan haar helm had gekoppeld, hoorde ze gesis toen de perslucht in het pak werd geblazen, en het pak bolde een beetje op. Op het schermpje werd de timer bleek en gloeide het tekentje van de luchttoevoer op. Ook het icoontje van de draadloze communicatie verbleekte en dat van het netwerk werd helder.

‘Kom op, we halen hem uit de lijkzak,’ zei ze.

Nadat Gitsham en Marcus ook met hun helm waren aangesloten, ritsten ze de buitenste lijkzak open en trokken die weg. Marcus gooide hem in een rode sluis die was gemarkeerd met het oranje logo van chemisch afval. Dit proces werd herhaald met de tweede lijkzak, en toen lag het lichaam van het jongetje op de brancard.

Er voer een huivering door Margaret heen. Het shirt van de Milwaukee Bucks was opgekropen tot onder zijn oksels. Door de trap van Dawsey waren zeker acht ribben gebroken, waardoor zijn borstkas was ingevallen als een mislukt voorwerp van de pottenbakkersschijf. De ruggengraat was gebroken onder de achtste thoracale wervel, en het kind lag met een scherpe hoek naar rechts. Op het gezichtje stond een uitdrukking van razende woede, met grote ogen en opgetrokken bovenlip, zodat het joch zelfs dood pure haat uitstraalde. Die uitdrukking had ze al vaker gezien, op de gezichten van geïnfecteerden.

‘Gitsh, graag een monster voor microscopisch onderzoek. Ik wil weten hoe ver de ontbinding al is. Daarna de injecties. En Marcus, geef me het prototype van de speekseltest.’

‘Komt eraan,’ zei Marcus.

‘Opnemen,’ zei Margaret. Een groen lichtje knipperde op het bedieningspaneel van de helm, als teken dat alles wat er werd gezegd werd opgenomen in het commandocentrum.

‘We hebben contact, Margaret,’ hoorde ze Clarence’ stem in haar oortje. ‘De andere lijken bevinden zich in de andere container. Amos is bezig met de baby, en die ziet er goed uit. Heb je het prototype van de test al gebruikt?’

‘Wacht even, daar ben ik net mee bezig.’ Ze stak haar hand uit en Marcus legde daar een wit apparaatje in ter grootte van twee pakjes sigaretten. Vervolgens maakte hij de folie om een pakje open en haalde daar een plastic staafje van tien centimeter lang uit waarvan de laatste anderhalve centimeter was bedekt met een vochtig materiaal. Met dat uiteinde ging ze over het tandvlees van de kleuter en over de binnenkant van zijn wang.

De driehoeken oogstten de suikers die in het menselijk lichaam voorkwamen en gebruikten die voor het maken van cellulose, een materiaal dat alleen in planten wordt aangetroffen. De cellulose werd gebruikt als bouwstof voor de driehoeken, die daardoor in broedsels konden veranderen. Margaret vermoedde dat de cellulose gedeeltelijk zou terechtkomen in de bloedstroom, en ook zou opduiken in lichaamsvloeistoffen zoals speeksel.

Het prototype had weinig knopjes. Boven was een rij vierkante lichtjes: oranje, groen en rood. Ze stak het staafje in het apparaatje en het oranje lichtje flikkerde op, als teken dat er een test bezig was. Daarna zou het groene lichtje gaan gloeien als er geen cellulose was aangetroffen, of het rode, wanneer er meer cellulose was aangetroffen dan te verwachten viel bij bijvoorbeeld een grasvlek.

Het rode lichtje knipperde.

‘Het werkt!’ riep Margaret uit. ‘Clarence, de test werkt!’

‘Geweldig,’ reageerde Clarence. ‘Ik zal het Murray meteen laten weten, dan kan hij ze versneld laten produceren. Goed werk, Margaret. Precies wat we nodig hebben.’

‘Dank je,’ zei ze. Ze vond het prettig zijn stem te horen wanneer ze aan het werk was. Hij bleef in de computerruimte, hij handelde haar vragen en verzoeken af, hij luisterde mee terwijl Amos en zij theorieën spuiden bij de lijkschouwing.

Gitsh tikte op haar schouder. ‘Het monster staat op het scherm, Margo.’

Ze draaide zich om en keek naar het scherm aan de muur. Ze had niet zelf de container ontworpen, maar het idee van het scherm kwam van haar. Het was vervelend om door microscopen te turen, op een redelijk groot scherm kon iedereen meekijken.

Op het scherm was te zien wat ze al had verwacht: het rood, roze en wit van zeer sterk uitvergroot vlees en aderen, plus het grijs van in ontbinding geraakt materiaal, en het zwart van verwoeste cellen van de door de celdood in gang gezette kettingreactie. Een ontbindingspercentage van vijfentwintig, het beste monster dat ze tot nog toe had gezien. Maar toch, veel tijd hadden ze niet meer.

‘Oké,’ zei ze terwijl ze zich terugdraaide naar de brancard. ‘Aan de slag!’

Met een schaar knipte Anthony de gele pyjamabroek en het T-shirt open, zodat het lijkje daar naakt kwam te liggen.

‘Blank, mannelijk, ongeveer zes jaar oud,’ zei Margaret. ‘Gebroken ruggengraat, enorm trauma.’

Nog voordat ze aan snijden was toegekomen, kon ze zien dat de inwendige organen er niet best aan toe waren.

‘Een driehoek op de buik,’ zei ze. ‘Zwaar beschadigd, laagste prioriteit. Eentje op het rechterbovenbeen. Intact, hoogste prioriteit. Draai hem even om, wil je?’

De assistenten draaiden het lichaam om. Nu lag het joch in een hoek naar links.

‘Eentje op de onderrug, net boven de achtste thoracale wervel. Geheel vernield. Laagste prioriteit. Geen andere driehoeken zichtbaar. Draai hem maar terug, dan beginnen we aan de injecties. Maximale dosis. Ik neem het rechterbovenbeen wel.’

Voorzichtig draaiden ze het jongetje weer op de rug. Marcus legde zes grote injectiespuiten klaar, elk met een lange naald in een plastic huls. Omzichtig haalde Margaret de huls van de eerste spuit en ging aan de slag in het gebied rond de driehoek.

Zodra de driehoeken stierven, werd er een kettingreactie in gang gezet waarbij cellen doodgingen. Celdood hoort bij de mens. Soms zijn cellen niet nuttig meer en vormen ze een belasting voor het lichaam, en die cellen sterven vanzelf af. De driehoeken deden echter iets met die chemische code, ze maakten er iets van met een domino-effect, en daardoor verging het weefsel van een volwassene nog binnen de twee etmalen.

Margaret had met dat probleem te maken gehad toen ze Perry’s leven redde. Ze had hem meteen geopereerd om elk spoor van de dode, rottende driehoeken uit zijn lichaam te verwijderen. Dat had echter geen einde gemaakt aan het proces van de celdood, maar het had het wel vertraagd, waardoor ze de tijd had gekregen om met een oplossing te komen.

Celdood wordt aangedreven door proteïnen, de caspasen, ook wel de beul-eiwitten genoemd. Caspasen komen in inactieve vorm voor in elke cel, en wanneer cellen te oud worden of beschadigd zijn, worden de caspasen actief en doden de cel. In een normaal persoon grijpen andere proteïnen in, de remmers van apoptose-eiwitten, en wordt het proces stilgelegd zodra de cel is afgestorven. De driehoeken grepen bij dit normale proces in door het remmingsmechanisme buiten gevecht te stellen waardoor de kettingreactie doorgang vond naar andere cellen, die op hun beurt caspasen vrijlieten die nog meer cellen lieten afsterven, enzovoort, enzovoort.

Ze had het proces proberen te beteugelen met verschillende medicamenten die caspasen verhinderden hun werk te doen. De toverformule bleek een medicament in de testfase te zijn: WDE-4-11, dat de kettingreactie stopzette. Daardoor bleef het menselijk weefsel gespaard, hoewel het weefsel van de driehoeken binnen een paar uur tot ontbinding kwam.

Dit betekende dat ze op levende gastheren kon opereren, de driehoeken kon verwijderen en dan met WDE-4-11 de apoptose een halt kon toeroepen. Hoewel de naïeve Perry er heel anders over dacht, was ze wel degelijk in staat levens te redden. Het weefsel redden was echter maar één stap; er waren ook geestelijke gevolgen. Daarvoor had ze een batterij stemmingsbeïnvloedende medicamenten tot haar beschikking, zoals het medicament dat de scheikundige balans in Perry’s hersenen had hersteld en hem min of meer ‘normaal’ deed lijken. Althans, ze had toen gedacht dat hij weer normaal was.

Ze richtte haar aandacht weer op het verwijderen van de driehoek uit het kleuterbeen. Het menselijk weefsel zou goed blijven, maar over een paar uur zou de driehoek in een zwarte drab zijn veranderd, dus moest ze opschieten.



Stomdronken

Dew zette de Lincoln weg voor Perry’s motelkamer. De regen en hagel hadden plaatsgemaakt voor dikke sneeuwvlokken. Er bestond een gezegde dat als je het weer niet fijn vond, je in Wisconsin maar een kwartier hoefde te wachten en het veranderde al. Dat zeiden ze trouwens ook over het weer in Michigan, Ohio en Indiana, en wat Dew betrof, was het allemaal waar.

Perry zat op de passagiersstoel. Hij was bewusteloos, met een biertje in zijn ene hand, en in de andere het sixpack met nog twee flesjes erin. Eigenlijk wilde Dew helemaal niet als chauffeur optreden voor deze gestoorde klootzak, maar hij wilde niemand anders risico laten lopen.

‘Wakker worden,’ zei hij.

Perry reageerde niet.

Dew reed de Lincoln een eindje achteruit, gaf toen vol gas en ging meteen op de rem staan.

Perry werd naar voren geworpen, tegengehouden door de riemen en veerde weer terug. Hij knipperde met zijn ogen.

‘Je bent thuis,’ zei Dew.

Met rood aangelopen ogen keek Dew hem met een wazige blik aan. ‘Bedankt, pap,’ zei hij.

Dew zei niets terug.

Perry bleef een poosje glimlachend voor zich uit staren, wachtend op een reactie. Toen die niet kwam, stapte hij uit, en kwam de auto omhoog. Hij was echt een stevige kerel.

Dew stapte uit en deed de portieren op slot. Hij had een kamer naast die van Dawsey, zoals altijd.

‘Dawsey, blijf je vannacht binnen of ga je op zoek naar nog meer kleuters die je om zeep gaat brengen?’ vroeg hij.

‘Ik dacht dat jij graag kinderen ombracht.’

Dew schudde zijn hoofd. Een opmerking over het vermoorden van kinderen... Misschien had hij erom gevraagd, maar wie had kunnen denken dat Dawsey in beschonken toestand nog zo ad rem kon zijn?

‘Weet je wat?’ zei Dew. ‘Ik word hier te oud voor. Bovendien krijg ik het koud. Ik ga naar bed. Drink jij jezelf maar in coma, maar zorg dat je er niet in blijft, anders zwaait er wat.’

Hij liep zijn kamer in, deed de deur op slot en liet Dawsey in de sneeuw staan.

Perry knikte. Hij mocht zich niet dooddrinken... Voor deze lui was hij een soort freak die ze helaas nodig hadden. Hij ging zijn kamer in, deed de deur dicht en liet zich op bed neerploffen. Het flesje viel uit zijn hand, er kwam een hele plas bier op het tapijt. Maar daar zat hij niet mee, hij had immers nog twee flesjes. Hij ging op zijn rug liggen en staarde naar het plafond, dat al aardig draaide. Zonder zijn blik van het plafond te halen tastte hij zoekend om zich heen, vond een flesje en haalde de dop eraf. Hij hield het flesje omhoog. Er kwam veel op zijn gezicht terecht, en op het bed, maar ook een beetje in zijn mond, dus zo erg was het niet.

‘Ik heb nog kracht, Bill,’ zei hij. ‘Ik heb die hufters omgelegd.’

Bill gaf geen antwoord. Hij gaf nooit antwoord op vragen. Heel af en toe maar zei hij iets, zoals dat Perry aan een pistool moest zien te komen om zichzelf mee van kant te maken.

Bill... Waarom was Margo verdomme over hem begonnen? Perry dronk juist om Bill te vergéten. En dat lukte niet. Niets lukte wat Perry ooit deed. Afgezien van wanneer hij iemand iets wilde aandoen, wanneer hij wilde doden. Dat lukte altijd.

Wat was er trouwens met Dew? Hij deed net alsof hij het vreselijk vond van dat gezin. Waarom snapten Dew en de anderen het toch niet? Die mensen waren niet menselijk meer. Ze waren zwak, ze kenden geen discipline. En dat betekende dat ze moesten sterven. Als een van hen, eentje maar, ook maar zijn best zou doen een driehoek uit te snijden, zou Perry hen in leven laten. Misschien. Maar het deed er allemaal niet toe, want tot dusver had niemand zich verzet.

Alleen hij had dat gedaan.

Waarom? Wat maakte hem zo bijzonder? Eigenlijk wist hij dat wel. Het lag aan zijn beschonken vader, die zijn vrouw en kinderen ervanlangs had gegeven. Dat had hem sterk gemaakt.

Hij zette het flesje rechts van zijn hoofd neer. Hij kieperde het om, en deze keer liep alles zijn mond in en vervolgens op het bed. Zijn gezicht werd er nat en plakkerig van.

Hij kon geen gevoelens opbrengen voor de geïnfecteerden. Helemaal niks. Die kleuter had hem verdomme aangevallen! Ze waren niet alleen geïnfecteerd, ze waren ook stom.

Dat was de laatste gedachte die door Perry’s hoofd speelde voordat hij voor de tweede keer het bewustzijn verloor.



De achtertuin van Chuy Rodriguez

Chuy Rodriguez woonde op de hoek van Hammerschmidt Street en Sarah Street in South Bend, Indiana. Chuy had een vrouw die Kiki heette, en twee kinderen: John van zestien en Lola van veertien.

In de achtertuin stond een eik met maar weinig blad. De boom leed aan de een of andere ziekte, en zou het nog drie tot vijf jaar kunnen redden. Chuy dacht er al aan hoe kaal de tuin zou zijn wanneer het moment zou zijn aangebroken de boom om te hakken.

Maar die boom was het probleem niet. Het probleem was veel hoger in de lucht, zo’n vijfenzestig kilometer boven het aardoppervlak.

Als je daar zou kunnen kijken, bijvoorbeeld met een heel sterke telescoop, zou het stipje je misschien ontgaan, of zou je denken dat het een trilling was. Trillingen ontstaan door lichtgolven die een voorwerp raken, erlangs glijden en verdergaan op bijna hetzelfde traject.

Dit voorwerp was niet echt onzichtbaar. Als het gigantisch groot was geweest, zou iedereen het langzamerhand wel hebben gezien. Maar omdat het nauwelijks groter was dan een bierfust, merkte niemand het op.

Dit was een dood voorwerp, kil en berekenend. Het kende geen gevoelens. Als het wel gevoelens had gehad zou het, toen de poort bij Marinesco werd opgeblazen, waarschijnlijk hebben gezegd: shit, niet weer, hè?

Ooit was het voorwerp glad geweest, in de vorm van een traan, maar dan met twee punten, elk aan een kant. Maar dat was tijdens de lancering geweest, voor de lange reis die het boven de vermolmde eik in Chuy Rodriguez’ achtertuin had gebracht.

De ruimte is niet leeg. Er zit van alles in. Stof, steen, ijs, van alles en nog wat, alleen zweven die dingen heel erg ver uit elkaar. Als je ver genoeg door die bijna lege ruimte reist, kom je op een gegeven moment geheid iets tegen. Afhankelijk van de snelheid kan er na een botsing met zoiets flinke schade ontstaan. Het traanvormige voorwerp was ontworpen om tegen dat soort schade te kunnen en gewoon verder te reizen. Alles werkte nog, maar het gepokte en gemazelde uiterlijk toonde iets aan wat voor alle ontwerpen geldt: je kunt je niet overal op voorbereiden.

Het voorwerp had de missie bijna volbracht. Maar het had moeten stoppen voordat de poort kon opengaan, en de poort was alweer verwoest door die verraderlijke gastheer. De klootzak.

In principe was het een eenvoudige missie. Reis vanaf de thuisplaneet en zoek naar signalen van intelligente, levende wezens. Zoals eerder gezegd is de ruimte erg groot. Zoeken naar een geschikte planeet zou een enorme investering eisen, groter nog dan de gigantische investering die er indertijd voor had gezorgd dat dit project van start had kunnen gaan. Er was echter een manier om de zoektocht naar een geschikte planeet makkelijker te maken, en dat was speuren naar een planeet waar al leven op aanwezig was. En dat gebeurde door te speuren naar signalen.

Signalen konden meerdere dingen betekenen. Ten eerste dat er een planeet was die geavanceerd leven kon bevatten, waar een juiste soort zwaartekracht was, een juiste temperatuur, waar gassen en vloeistoffen aanwezig waren. Ten tweede betekenden ze dat er een bepaalde soort grondstoffen beschikbaar was, want een planeet waar uitsluitend silica en zwavel waren, kon niet het benodigde technologisch niveau bereiken om signalen de ruimte in te sturen. Ten laatste, en dat was misschien wel het belangrijkst, betekenden signalen dat er een talrijke bevolking was die in staat was geavanceerde technieken toe te passen.

En dat was van groot belang wanneer je slaven wilde hebben om je kolonies mee te bouwen. Kolonies zijn net als ontdekkingsreizen dure operaties. Een bevolking tot slavenarbeid dwingen is een goedkope oplossing. En je bent meteen van een mogelijke rivaal af.

Als alles goed ging, als de planeet over een deugdelijke zwaartekracht en atmosfeer beschikte, kon het voorwerp aan de slag gaan. Er zouden apparaten worden afgezet die een poort konden bouwen, en die poort kon twee plekken met elkaar verbinden die zo ver van elkaar vandaan lagen dat geen levend wezen, en ook niet de kinderen van dat levend wezen, de reis zou kunnen overleven. Maar via een poort was de reis in een oogwenk gepiept. Een afstand van honderden lichtjaren was in een mum van tijd af te leggen.

Het voorwerp, de Orbital, was twintig jaar geleden aangekomen in het zonnestelsel waarvan de aarde deel uitmaakt, nadat het een aantal signalen had opgevangen: van de radio, van de televisie en van magnetrons. Het voorwerp was behoedzaam genaderd, want de kans bestond dat het leven over te ver geavanceerde technieken beschikte en het voorwerp zou zien komen. Dus bleef de Orbital een poosje kijken. Hij analyseerde de boel en kwam tot de conclusie dat hij best laag rond de planeet kon cirkelen zonder te worden opgemerkt.

Zodra de Orbital de juiste afstand had bereikt, bleef hij nog een paar jaar observeren. De signalen hadden allerlei vormen, en er was één dominante soort. Dankzij herhaalde beeldanalyse wist de Orbital precies hoe een mens eruitzag.

Na zeven jaren kende de Orbital de technische vaardigheden van de mens. Hij wist waar de grote bevolkingscentra zich bevonden, en, belangrijker nog, waar het vrijwel onbewoond was. Talen begreep hij niet, maar dat hoefde ook nog niet, want die zou hij leren zodra de sondes met succes waren ingezet.

De Orbital vervoerde achttien kleine sondes in de vorm van een blikje fris, en uit elke sonde konden een miljard piepkleine zaadjes via de wind worden verspreid. Elk zaadje bestond uit twee elementen. Het eerste was microscopisch kleine apparatuur om potentiële gastheren op te sporen en hun biologische processen over te nemen. Het tweede was een piepklein kristalletje. Deze kristalletjes waren allemaal gelijk, ook aan die in de Orbital. Ze waren onvervangbaar en niet na te maken. Het waren sjablonen, bedoeld om de moleculaire structuur van biomassa te vervormen zodat het veranderde in materiaal waarmee een poort kon worden gebouwd.

De eerste sonde had geen succes gehad. Pech met slecht weer. De tweede sonde had een aantal gastheren ontdekt, maar helaas waren dat dieren zonder enige ontwikkeling. De zaadjes waren opgehouden te werken, want een gedeeltelijk gevormde driehoek bij een gedomesticeerd dier zou de mensheid voor dreigend gevaar kunnen waarschuwen. De zaadjes hadden ontwikkelde gastheren nodig, die met elkaar konden communiceren en die konden samenwerken, die gereedschap en voertuigen konden gebruiken, die de streek kenden en wisten van eventuele gevaren.

Pas bij de zesde sonde was het gelukt contact te maken met zulke gastheren. Hoewel die zaadjes te vroeg waren doodgegaan, had de Orbital toch veel informatie kunnen vergaren. Die data werden geanalyseerd, de problemen werden in kaart gebracht en de volgende sonde werd dienovereenkomstig aangepast.

Bij de zevende sonde was het nog beter gegaan. Er had een grotere ontwikkeling plaatsgevonden, er was zelfs biologisch materiaal gecreëerd dat voor de slaven benodigd was. Dat waren de merkwaardige rode, blauwe en zwarte vezels die zouden worden geassocieerd met het syndroom van Morgellon.

De achtste, negende en tiende sonde werden steeds succesvoller, en de Orbital werd overspoeld met waardevolle informatie. Hij leerde veel over de structuur van het DNA van de gastheer en kon zo alle processen tot een hoogwaardig, functioneel niveau brengen. Er kwamen gegevens beschikbaar over de samenstelling van de hersenen en de chemische structuur, voldoende om het gedrag van de gastheer te beïnvloeden en om ervoor te zorgen dat ze de omgang met niet-geïnfecteerden meden.

Maar de elfde sonde bracht het pas echt tot succes. Er kwam toegang tot de hogere denkprocessen van de gastheer, die waar herinneringen worden opgeslagen en waar het taalvermogen zetelt. De Orbital bouwde een database op van woorden en beelden. Een van de gastheren vond een geschikte plek voor een poort. Niet veel later stierf deze gastheer, Alida Garcia, maar er was een grote horde genomen.

De achtste sonde zou het werk moeten afmaken. En die wist dan ook vijf gastheren te infecteren. Er werd ook een nieuwe taal opgepikt, na het Spaans kwam er Engels. De woordenschat van de Orbital werd steeds groter. Hij begreep ook steeds beter wat de signalen betekenden die vanaf de planeet werden uitgezonden. De zaadjes incubeerden goed en bereikten bijna het stadium van broedsel toen onvoorziene omstandigheden tot de dood van de gastheren leidden. Die gastheren heetten Blaine Tanarive, Gary Leeland, Charlotte Wilson en Judy Washington. De driehoeken van Martin Brewbaker werden een paar dagen later actief, maar ook hij overleed.

Meer gegevens, verdere aanpassingen.

Volgens berekeningen zou de dertiende sonde een kans van tweeëntachtig procent op succes hebben. Er werden elf gastheren geïnfecteerd zodat er in totaal een kans bestond van tweeënzeventig werkers. Zesenvijftig daarvan kwamen uit en bereikten de plek die Alida Garcia had aangewezen.

De werkers begonnen aan het bouwen van een poort. Succes was onvermijdelijk geworden.

Maar toen verscheen er een bedrieglijke gastheer. Een gastheer die zich verzette, een gastheer die de prille werkers doodde en het menselijke leger in actie deed komen. De werkers hadden deze gastheer een naam gegeven: de klootzak.

De Orbital ondernam nog een poging. Afgezien van een kleine biologische verandering was broedsel veertien identiek aan broedsel dertien. De sondes werden erop uitgestuurd, de zaadjes landden, de embryo’s ontstonden en de werkers werden uitgebroed. Alles ging van een leien dakje, totdat de Orbital voor iets onverwachts kwam te staan: de bedrieglijke gastheer kon nog horen.

De structuren die in de hersens van de gastheer groeiden, werkten als antenne en verbonden de embryo’s en de gastheren met elkaar zodat de Orbital ze kon aansturen, ze kon helpen elkaar te vinden om te kunnen samenwerken en de locatie van de poort te vinden. En de bedrieglijke gastheer zat nog op dit netwerk aangesloten.

De bedrieglijke gastheer luisterde en vond de plek van de poort bij Mather. De bedrieglijke gastheer stuurde er alweer het leger op af. Terwijl het succes zo dichtbij was...

Met alleen succesvolle werkers zou de klus niet worden geklaard. De Orbital veranderde van tactiek.

De vijftiende lading ging prima. Die werd verspreid bij Parkersburgh in West Virginia, en infecteerde zes gastheren, en die bereikten allemaal het bos bij South Bloomingville voordat de broedsels uitkwamen.

Een paar uur later werd lading zestien gelanceerd, bij Glidden in Wisconsin.

Vijftien en zestien kwamen in recordtempo uit en gingen in recordtempo poorten bouwen. De Orbital activeerde de poort bij South Bloomingville als een valstrik, om er het leger naartoe te lokken.

Maar de klootzak vond allebei de poorten...

Na al die bijna-successen had de Orbital slechts twee sondes over. Als die ook geen succes konden boeken, zou dit hele project falen. Dus moest er van strategie worden veranderd.

De enorme explosie die de poort bij Marinesco had verwoest, toonde aan dat mensen snel konden reageren, en met overweldigend machtsvertoon. Eerst had het beter geleken de poorten in afgelegen streken neer te zetten, maar dat gaf de tegenstanders vrij spel om krachtige middelen in te zetten zonder vrees voor veel slachtoffers.

De werkers moesten worden beschermd. Ze waren bestemd om uit te broeden in gastheren en vervolgens te gaan bouwen. Het waren geen strijders. Ze konden wel doden, maar bij elke poort waren ze sterk in de minderheid. De werkers hadden verdedigers nodig, iets om het leger bezig te houden terwijl de werkers verder konden werken aan de poort en die activeren.

Omdat verdedigers niet konden bouwen, hadden ze geen behoefte aan het sjabloon. Dat was prettig en het zorgde ervoor dat een nieuwe strategie kon worden toegepast. Omdat het nieuwe ontwerp van verdediger geen sjabloon nodig had, kon het iets doen wat de van een sjabloon voorziene embryo’s niet konden. Verdedigers zouden zich kunnen voortplanten.

De Orbital ging aan de slag met het aanpassen van de volgende lading zaadjes.



DE TWEEDE DAG



Pret met de sneeuwmobiel

De familiereünie was een doorslaand succes, dit tot grote vreugde van Donald Jewell.

Goed, de familie Jewell was niet erg talrijk meer.

Vader en moeder Jewell zaten allang op de grote sneeuwmobiel in de hemel. Moeder was vijf jaar geleden heengegaan, vader nog geen halfjaar later. Ze hadden drie kinderen achtergelaten: Mary, Bobby en Donald.

Mary Slater-Jewell woonde nu met haar echtgenoot in Londen. Ze kon echt niet elk jaar met Kerstmis overkomen. Ze belde, dat was voldoende.

Bobby Jewell had het ouderlijk huis betrokken. Hij was getrouwd met Candice, zijn vriendinnetje van tijdens de studie, en ze hadden meteen een schattig dochtertje gekregen. Nu was Chelsea met de blonde krullen al zeven en wist wat er op de wereld te koop was.

Donald, de oudste van de hele familie, was vier jaar geleden gescheiden van zijn kreng van een echtgenote, Hannah. Hannah had de voogdij gekregen over hun dochter Betty, die toen twaalf was en nu zestien en ontzettend sexy. Hannah was van Gaylord in Michigan verhuisd naar Atlanta, met Betty, ver weg van de familie. Bij de scheiding was geregeld dat Betty om het jaar de feestdagen bij haar vader moest doorbrengen. De eerste keer had ze de kerstdagen bij Hannah gevierd, toen bij Donald en toen weer bij Hannah. Dit was de tweede keer dat ze ze met Donald zou vieren.

Donald, die in Pittsburgh was gaan wonen, belde zijn dochter minstens om de dag. Verder zagen ze elkaar via de webcam, ze e-mailden en soms schreven ze zelfs een ouderwetse brief. Ze stonden elkaar zo na als maar kon met de duizend kilometer die hen scheidde.

Vanaf die afstand had Donald zijn dochter zien opgroeien van een veulenachtige twaalfjarige tot een oogverblindende tiener die op de cover van een tijdschrift zeker niet zou misstaan. Ze leek sprekend op haar moeder, en dat vond Donald onprettig omdat hij daardoor een iets minder grote hekel aan Hannah had. Zelf dacht hij dat hij wat het uiterlijk van zijn dochter betrof misschien bevooroordeeld was, maar toen hij zijn collega’s foto’s had laten zien, werd er geestdriftig gefloten. Dat enthousiasme had ook voor ruzie gezorgd, want zijn opvliegende temperament waarover veel was gesproken tijdens de scheiding, was zeker niet verdwenen. De psycholoog had gezegd dat hij weinig macht had over zijn impulsen, en had pillen voorgeschreven. Donald had gelogen toen hij zei dat hij die slikte. Maar het maakte iedereen gelukkig en blij.

Zijn lieve dochter groeide snel op en hij wilde niet dat ze het contact met haar familie verloor. Daarom werd er een familiereünie gehouden. Er werd voor Betty een vlucht van Atlanta naar Pittsburgh geregeld, en daarna was het nog acht uur per auto van Pittsburgh naar Gaylord. Zagen ze op tegen die rit? Nee, ze konden dan veel met elkaar praten. Donald kwam meer te weten over goede muziek, goede kleren, schoolroddels en valse vriendinnen dan hij eigenlijk wel zou willen, en hij genoot ervan.

Zodra Betty terug was in Gaylord verdween het stadse prinsesje en werd ze weer het eenvoudige meisje van buiten. Betty had al in geen twee jaar meer op een sneeuwmobiel gezeten, maar ze wist nog precies hoe het moest. Gestoken in een wit skipak reed ze op een blauwe sneeuwmobiel over open terrein, met haar vader vijftien meter achter zich, maar die afstand werd snel kleiner. Zelfs boven het lawaai van de motor van de Arctic Cat en de huilende wind uit kon Donald haar horen lachen. Hier kon Hannah echt niet tegenop. Bobby kwam op een afstand van honderd meter achter hen aan. Hij was niet zo agressief aangelegd als Donald, en zoals nu bleek, ook niet als Betty.

Betty riep iets wat Donald verstond als: ‘Pak me dan, als je kan, ouwe!’ Maar helemaal zeker wist hij het niet.

Bobby was eigenaar van bijna de hele streek. Op sommige plekken in de wereld geldt tien hectare als een enorme lap grond, maar in Gaylord beschouwde men het als een lapje. Tussen de korenvelden, de hoge groene pijnbomen en kale eiken en berken woonde Bobby erg geïsoleerd. Het duurde wel twee minuten per auto om van het huis bij de weg te komen.

Betty reed langs een bosje pijnbomen over het pad naar links. Net toen ze de bocht nam, minderde ze vaart om vervolgens vol gas te geven. Even later verdween ze uit het zicht, totdat Donald ook de bocht had genomen.

Toen hij haar weer zag, kreeg hij de schrik van zijn leven. Verderop kruiste het pad een besneeuwde weg, en over die weg reed een bruin met witte Winnebago-camper, en behoorlijk hard ook.

‘Remmen, meid,’ fluisterde Donald voor zich uit. Uiteraard kon Betty hem niet horen, en gedachten lezen kon ze blijkbaar ook niet, want ze gaf nog meer gas. Donald deed zijn uiterste best haar in te halen en af te snijden, maar ze gaf nog een dot gas.

De Winnebago toeterde, maar minderde geen vaart. Betty dacht zeker dat hij wel zou remmen. Met een misselijk gevoel keek Donald naar de elkaar naderende voertuigen. Betty zou het niet redden...

Waarschijnlijk drong dat ook tot Betty door. Ze remde voluit, waarbij de sneeuwmobiel ging scharen en hopen sneeuw opwierp. Hij minderde wel vaart, maar raakte ook uit balans. Net op tijd sprong Betty er af, en de sneeuwmobiel gleed op zijn kant verder. Gelukkig kwam Betty op haar voeten terecht, en ze gleed een eindje door voordat ze viel. De sneeuwmobiel gleed ook nog een eindje door en kwam toen langs de weg tot stilstand.

De Winnebago zoefde in wolken sneeuw voorbij. Vervolgens remde hij af en stopte op de besneeuwde weg.

Donald reed naar Betty toe en bracht zijn sneeuwmobiel tot stilstand voordat hij eraf sprong. Betty was al gaan zitten en lachte.

‘Betty, gaat het?’

Ze zette haar helm af zodat haar zwarte haar over de schouders van het witte pak viel. Ze lachte nogmaals en trok toen een gezicht.

‘Au!’ riep ze uit. ‘Pap, volgens mij heb ik mijn achterste bezeerd.’

Hij hoorde de Winnebago stoppen, hij hoorde zijn broer aankomen op diens sneeuwmobiel. Maar daar lette hij niet op. Hij was kwaad.

‘Betty Jean Jewell, waar was je in godsnaam mee bezig?’

‘Ik wilde van je winnen. Wat dacht je anders?’ antwoordde Betty. ‘Als ik voor die Winnebago langs was geschoten, zou jij hebben moeten stoppen en dan had ik met glans gewonnen.’

‘Stomme meid! Je had wel dood kunnen zijn!’

Betty wuifde die opmerking weg. ‘Rustig nou maar. Ik heb immers van jou geleerd op een sneeuwmobiel te rijden? Echt, er is niks met me gebeurd.’

‘Je gaat niet meer op zo’n sneeuwmobiel rijden. Punt, uit.’

De lach verdween van Betty’s gezicht. ‘Maar pap, er is niets met me aan de hand! Je maakt je er veel te druk om.’

Hij was bezig woedend te worden, zoals hij al zo vaak woedend was geworden, en door die woede had hij veel kapotgemaakt. Nadat hij diep adem had gehaald, deed hij zijn best zijn woede te onderdrukken. En daarin zou hij zijn geslaagd, als de bestuurder van de Winnebago geen duit in het zakje had gedaan.

‘Stomkop!’ tierde de man. ‘Wat was dat voor stomme streek?’

Donald keek op. De bestuurder, een gezette man met een rode baard en van middelbare leeftijd, was uitgestapt en liep op hen af. Hij was nog maar een paar meter bij hen vandaan. Meteen richtte Donalds woede zich op de man die kritiek op zijn dochter had durven uiten.

‘Hou je kop! Jij reed veel te snel over die weg!’

‘Niet over de limiet, sukkel.’

‘Pap, toe nou...’ smeekte Betty.

Maar Donald hoorde haar niet eens meer. ‘Sukkel? Ben ik een sukkel? Zeg, weet je verdomme wel waar het rempedaal zit?’

Vagelijk hoorde Donald de sneeuwmobiel van zijn broer aankomen en remmen.

De man wees naar de weg. ‘Zie je de sneeuw op de weg, genie dat je er bent? Dacht je dat je daar snel op kunt remmen?’

‘Misschien moet je maar eens rijlessen gaan nemen, lul. Je had mijn dochter dood kunnen rijden.’

‘Ik had haar dood kunnen rijden?’

‘Ja, dat zeg ik toch, dove kwartel.’

‘Donald, Mark, houd hier onmiddellijk mee op!’ riep Bobby uit, maar de mannen negeerden hem.

‘Nou,’ zei de man, ‘als jij haar vader bent, zou haar doodrijden nog niet zo’n slecht idee voor de genenpoel zijn.’

Dat deed de deur dicht. Donald gooide zijn helm neer en stormde naar voren. En keek recht in de loop van een pistool.

‘Pap!’ gilde Betty.

‘Rustig, man,’ zei de man met de baard. ‘Ik heb niet zo’n zin om op de vuist te gaan.’

‘Wauw,’ zei Bobby. ‘Zeg, Mark, zou je dat ding op de grond kunnen richten?’

De man keek naar rechts, maar hield het pistool op Donald gericht. ‘Ken je deze schijtluis, Bobby?’

Donald bleef roerloos staan.

‘Eh, ja,’ bekende Bobby. ‘Dit is mijn broer Donald. Donald, dit is Mark Jenkins, mijn buurman.’

‘Aangenaam,’ zei Donald zonder een vin te verroeren.

De man met de baard keek van Bobby naar Donald en weer terug. ‘O,’ zei hij, en hij liet het pistool zakken. ‘Sorry, hoor.’

Eindelijk durfde Donald weer adem te halen.

‘Sorry, Bobby, dat ik mijn pistool op je broer richtte, maar hij was van plan me aan te vallen.’ De man klikte de veiligheidspal goed en stopte het wapen ergens in zijn enorme riem. Een poosje bleef iedereen zwijgend staan.

‘Dit is een beetje ongemakkelijk,’ merkte Betty op.

‘Zeg, Mark,’ zei Bobby, ‘hoe was de jacht?’

‘Niks,’ antwoordde Mark. ‘Heb ik nieuwe geweren, zijn er geen herten. Misschien is dit echter niet het juiste moment voor een babbeltje, Bobby. Waarom komen jullie volgende week niet bij me eten?’

‘Doen we, Mark,’ beloofde Bobby. ‘Tot ziens.’

Mark knikte en liep toen terug naar zijn Winnebago. De Jewells keken hem na toen hij wegreed.

‘Mag hij wel een pistool hebben?’ vroeg Donald.

Bobby haalde zijn schouders op. ‘Vast. Je weet net zo goed als ik dat je hier niet te veel vragen moet stellen. Hij is hier vorig jaar komen wonen. Hij heeft een oogje op Candice.’

‘Je meent het!’

‘Jazeker,’ reageerde Bobby. ‘Hij maakt er geen geheim van. Normaal gesproken zou ik dat niet pikken, maar hij mag kijken zoveel hij wil. Ik doe er maar niet moeilijk over, zoals je misschien zult snappen.’

‘Ja, dat snap ik,’ zei Donald.

‘Jezus, pap, wat kun je toch stom doen,’ zei Betty. ‘Wil je alsjeblieft mijn sneeuwmobiel goed zetten zodat ik terug kan naar het huis van oom Bobby voordat ik doodval van schaamte?’

Donald deed wat ze had gevraagd, en ze stapte op en reed in volle vaart weg over het pad. De broers keken haar na.

‘Ze kan goed overweg met dat ding,’ zei Bobby.

Donald knikte.

‘Donald, volgens mij slik je die pillen niet meer.’

Donald schudde zijn hoofd.

‘Dacht ik al,’ zei Bobby. ‘Je bent altijd hetzelfde, en je wordt nooit wijzer. Kom op, Candice is bezig met de lunch, en mijn dochter, de Blonde Tornado, wil met haar oom Donald naar de Pistons kijken. Denk je dat je dat kunt zonder iemand in elkaar te slaan?’

‘Ik doe mijn best.’

Ze stapten op hun sneeuwmobielen en reden terug over het pad. Donald voelde zich een enorme stomkop door waar zijn dochter bij was in woede te ontsteken. Stel dat die man niet Bobby’s buurman was geweest? Stel dat hij een idioot met een vuurwapen was geweest? Dan hadden Donald en zijn dochter groot gevaar gelopen. Misschien kon hij toch maar beter die pillen gaan slikken...



Motelkoffie

Dew Phillips zat op zijn motelkamer koffie te drinken. Hij herinnerde zich dat het vroeger reuze chic was om zo’n apparaat voor één kopje op je kamer te hebben, maar tegenwoordig zag je ze overal. En allemaal leden ze aan hetzelfde gebrek: wie dronk er nou koffie met maar één pakje poedermelk en maar één verpakkinkje suiker?

Hoewel de koffie niet naar zijn zin was, had hij toch behoefte aan de cafeïne om dit gesprek te kunnen voeren. Met de koffiekop in zijn ene hand drukte hij met de andere zijn mobiel tegen zijn oor.

‘Murray, het was een bloedbad,’ zei hij.

‘Je hebt het verbruid, Top,’ zei Murray Longworth. Hij gebruikte de afkorting voor top sergeant, de rang die Dew had bereikt toen ze samen in het leger hadden gezeten. Dew vond het verschrikkelijk om zo genoemd te worden, en dat wist Murray.

‘Jij hebt me ertoe opgestookt,’ ging Murray verder. ‘De nieuwe stafchef gaat me levend villen. Ik heb gezegd dat we Dawsey onder de duim hadden.’

‘Nou ja, dat was dan knap stom, L.T.,’ zei Dew. De afkorting voor lieutenant vond Murray net zo vreselijk als Dew dat Top vond.

‘Er is niet alleen slecht nieuws,’ zei Dew. ‘De test van Margaret werkt, en dat is een hele stap vooruit.’

‘Ja, dat zal schelen,’ reageerde Murray. ‘Maar of het genoeg is... Vanessa Colburn heeft het op me voorzien.’

‘Er is nog iets wat misschien kan helpen,’ vertelde Dew. ‘Nadat ik mijn rapport had verstuurd, hebben ze de dochter gevonden, Sara McMillian. Ze lag in een ondiep graf in de achtertuin, doodgeslagen met een hamer. Dus Dawsey was niet de enige die onschuldigen vermoordde.’

‘Mooie boel,’ merkte Murray op. ‘Hoe is het met de baby en het oudste zoontje?’

‘Met de baby gaat het prima, die is niet besmet. De oudste zoon, Tad, is lichamelijk in orde, maar geestelijk... Blijkbaar moest de kleine Tad het graf van zijn zusje graven.’

‘Je meent het...’

‘Zijn vader had hem gedwongen,’ reageerde Dew. ‘Dat heeft het joch althans verteld. En waarschijnlijk vertelt hij de waarheid, want hij heeft blaren op zijn handen. Het is zwaar werk, graven in bevroren aarde. Daarom is het natuurlijk ook een ondiep graf geworden.’

‘Jezus... Nou ja, dan heeft Dawsey Tad dus echt gered. Dat maakt hem minder gestoord en meer een held.’

‘Murray, hoor eens, ik denk dat het tijd wordt Dawsey weg te stoppen.’

Een korte stilte. ‘Wat bedoel je precies met wegstoppen?’

‘Geen heel zwaar middel,’ antwoordde Dew. ‘In een gesticht of zoiets. Een beveiligde instelling.’

‘Kom op,’ zei Murray. ‘Dat kunnen we niet maken.’

‘Hij heeft twee agenten aangevallen.’

‘Baumgartners neus is gebroken en Milner heeft een blauw oog,’ zei Murray. ‘Allemachtig, waarschijnlijk hebben ze wel iets ergers opgelopen bij een spelletje basketbal!’

‘Dat doet er niet toe. Hij was in overtreding toen hij agenten aanviel.’

‘O, houd je je nu ineens braaf aan de wet? Geweldig, Top. Misschien kunnen jij en ik gezellig een cel delen voordat we op de elektrische stoel komen.’

Dew zei daar niets op.

‘Dat dacht ik al,’ ging Murray verder. ‘Weet je wat? Die kerel verschilt in niets van ons. Hij heeft alleen geen schildje of penning.’

Dat stak. Was Dew echt zoals Perry Dawsey? Was hij ook tot alles bereid om de klus te klaren? Nee, ze leken totaal niet op elkaar, vanwege iets wat Dew niet graag wilde toegeven... zelf had hij meer mensen omgelegd dan Dawsey.

‘Hij heeft de auto in de prak gereden,’ zei Dew. ‘Hij wil een nieuwe.’

‘Nou, zorg dan dat hij een nieuwe krijgt! Het wordt toch allemaal door de belastingbetaler opgehoest. En nu niet meer over die kerel klagen, Dew, we hebben een levende gastheer nodig.’

‘Waarom denk je verdomme dat ik zo pissig op Dawsey ben? Hoe kom ik aan een levende gastheer als hij als een maniak rondrent en die gastheren om zeep brengt?’

Murray zweeg een poosje. Toen vroeg hij: ‘Wat is er met je gebeurd?’

‘Och jezus...’ zei Dew. ‘Ben je van plan een preek af te steken?’

‘Hou je verdomde kop nou eens en luister,’ zei Murray. ‘Dat is een bevel. Jouw taak was altijd ervoor te zorgen dat mensen deden wat je zei, want als ze dat niet deden, zouden ze gauw dood zijn, en jij waarschijnlijk ook. Dit is niet anders. Zorg dat de klus wordt geklaard, en doe dat op je eigen manier, binnen de mogelijkheden van je opdracht. Ik wil niks meer horen over de obstakels op je pad of alle stress.’

‘Weet je wat? Kom eerst eens kijken naar waar ik tegenover sta, en dan mag je over stress praten,’ zei Dew. ‘Ik wil best met je ruilen.’

‘Vanessa Colburn zou je levend opvreten,’ zei Murray. ‘Je zou het hier nog geen vijf minuten volhouden, net zoals ik het daar geen vijf minuten zou volhouden. Shit, wat heb je toch? Je partner wordt gedood en dan denk je dat jij de klus niet meer hoeft te klaren?’

Dew haalde diep adem. ‘Pas op je woorden, L.T.’

‘Och, hou toch op met dat stoere gedoe,’ zei Murray. ‘Malcolm is dood, Dew. Wen daar maar aan. Je wilt toch zeker wraak?’

‘Nou en of ik dat wil.’ Dat wilde hij inderdaad meer dan wat ook, afgezien van een toverdrankje waarmee Malcolm tot leven kon worden gewekt.

‘Nou, jij kunt daarvoor zorgen,’ zei Murray. ‘Je hebt deze opdracht niet gekregen omdat je zo’n mooie jongen bent. Je bent oud, je hebt last van je maag en je hebt een pijnlijke heup. Er zijn maar twee dingen die je nog de moeite waard doen zijn: je schiet wanneer je dat wordt gezegd, en je kunt dingen uitvogelen. Dus zorg dat Dawsey doet wat hij moet doen en zorg voor een levende gastheer!’

Vervolgens verbrak Murray de verbinding.

Misschien was Murray een zak, maar het kon best zijn dat hij gelijk had...

‘Daarom krijg ik de rotklussen,’ mompelde Dew voor zich uit. ‘Omdat ik dingen kan uitvogelen.’

Maar hoe moest hij verdomme doordringen tot die Enge Perry Dawsey?



Het belangrijkste maal van de dag

Soms was het fijn om een geheim budget te hebben.

Bob’s Breakfast Shack was totaal geen shack. Het maakte deel uit van het motel en was een cafetaria met twintig tafeltjes waar het goed toeven was. Vier van die tafeltjes stonden in een soort kamertjes, en Dew Phillips’ mensen hadden voor vijfhonderd dollar zo’n kamertje voor zichzelf gehuurd. Het was immers toch maar geld van de belastingbetaler.

In de computerruimte van het Margomobiel kon je niet eeuwig zitten. Door deze kamer te huren konden ze openlijk en vrijuit met elkaar praten. Dew zat aan tafel met Clarence Otto, Amos Braun en Margaret Montoya. Gitsh, Marcus, Milner met zijn blauwe oog en Baumgartner met zijn gespalkte neus zaten aan het andere tafeltje. Marcus floot een beetje voor zich uit; een nummer van de Animals: ‘House of the Rising Sun’.

Nadat de andere mannen de plaats delict hadden verzegeld, had Dew hen naar huis gestuurd. Het waren plaatselijke krachten van wie hij gebruikmaakte wanneer hij dat nodig achtte. Door deze tactiek kon hij in geval van nood voldoende vuurkracht op de been krijgen, en toch het grote geheel min of meer geheimhouden.

Amos had de menukaart voor zich neergezet. Hij kon er nauwelijks overheen kijken. Dew dacht erover een stoelverhoger voor kleine kinderen te vragen, maar toen schoot hem te binnen dat Amos zulke grappen waarschijnlijk al honderden keren waren overkomen. Vaak zaten ze niet met z’n allen rond de tafel, hooguit twee of drie keer per week. Dew keek er niet alleen naar uit, hij zorgde er ook voor dat het gebeurde. Het was allemaal zo somber, zo wanhopig dat er af en toe ook iets leuks moest zijn. En een ontbijtbijeenkomst was een uitgelezen kans om iemand eens normaal te zien, om te lachen en grappen te maken, ook al was het meestal galgenhumor.

‘Zo, Margaret,’ zei Dew, ‘vertel me maar eens over de lijkschouwingen van gisteravond.’

Ze keek op van de menukaart. ‘Hier? Nu?’

‘Ja, hier, nu,’ antwoordde Dew. ‘Ik weet vrijwel zeker dat de Russen in Bob’s Breakfast Shack geen microfoontjes hebben verstopt.’

‘De Russen?’ vroeg Clarence Otto. ‘Verraad je daar niet je leeftijd mee?’

‘Weet je, mijn ongeletterde vriend,’ deed Amos een duit in het zakje, ‘Russen is de juiste term omdat er nu een land is dat Rusland heet. Het zou niet juist zijn geweest het over Sovjets te hebben, want de Sovjet-Unie is ter ziele.’

Otto fronste, en lachte toen. ‘Zeg, blank mannetje, ben je me niet twintig dollar schuldig?’

‘Shit!’ riep Amos uit. ‘Je hebt gelijk.’ Hij pakte zijn portemonnee en overhandigde Otto een opgevouwen biljet van twintig dollar.

‘Waar is dat voor?’ vroeg Margaret.

Otto stak het biljet weg. ‘We hadden gewed dat Dawsey me gisteren zou omleggen.’

Margaret slaakte een verschrikt kreetje. ‘Amos, echt waar?’

‘Ik heb toch netjes betaald?’

Hoofdschuddend keek ze kwaad van de een naar de ander. ‘Nou, ik vind dat niet iets om grapjes over te maken.’

‘Als er niets te lachen valt, ga ik huilen,’ zei Otto. ‘Ik heb twintig dollar gewonnen, dus de rest doet er niet toe.’

De serveerster kwam de bestelling opnemen. Ze gaven die op en wachtten totdat ze weg was voordat ze de gesprekken hervatten.

‘Nou,’ zei Dew, ‘even ter zake, jongens. Margaret, ten eerste wil ik je feliciteren met de geslaagde test.’

Otto en Amos applaudisseerden.

Blozend zei Margaret: ‘Nou ja, we hebben er allemaal aan meegewerkt.’

Amos schoot in de lach. ‘Niet zo bescheiden, hoor! Jij hebt het allemaal bedacht, en het werkt.’

‘Heb je nog iets ontdekt?’ vroeg Dew.

‘Niets echt nieuws,’ antwoordde Margaret. ‘Maar we hebben wel meer kennis opgedaan. Amos en ik hebben goede foto’s genomen van de zenuwen en van de vocht-omloop, en hoe de parasiet daar gebruik van maakt. Ik denk dat we nu wel weten hoe het ding met die systemen reageert, al blijft de interactie met de hersenen problematisch. Deze parasieten zijn duidelijk beter op de hoogte van hoe het menselijk brein werkt dan wijzelf.’

‘En de vector?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Niets. We weten niet hoe de infectie tot stand komt. We weten wat de geïnfecteerden hebben gegeten, wat ze hebben gedronken, waar ze zijn geweest, wat ze hebben aangeraakt, dat soort dingen. De enige die er meer over zou kunnen vertellen, houdt zijn mond.’

‘De verdomde Dawsey,’ zei Dew. ‘En het aantal gastheren? Er waren er deze keer drie, en we hadden ook de drie dametjes die Perry in vlammen heeft doen opgaan. Is het getal drie van belang?’

‘Waarschijnlijk niet,’ zei Amos. ‘Er zijn gevallen van slechts een enkele gastheer, zoals Perry, maar ook van twee of drie. Belangrijker is dat het leden van één gezin waren, die samen in een huis woonden en waarschijnlijk hetzelfde aten en min of meer hetzelfde deden. De drie bejaarde dametjes woonden in hetzelfde verzorgingshuis. Elke dag gingen ze samen wandelen. Dat toont aan dat de vector alle of slechts enkele personen in een bepaald gebied kan infecteren.’

‘Kunnen ze elkaar hebben besmet?’ vroeg Dew. ‘Kan het overspringen van de een op de ander?’

Margaret schudde haar hoofd. ‘De driehoeken van de geïnfecteerde leden van de familie McMillian waren allemaal in hetzelfde stadium van ontwikkeling, en dat toont aan dat ze tegelijkertijd zijn geïnfecteerd. Bovendien waren er drie personen in dat huis die niet besmet waren. Voor zover we weten, is het niet besmettelijk.’

‘En daarmee komen we bij een interessant punt,’ zei Amos. ‘De poort was klaar, toch? Gebouwd door jongen die al waren uitgebroed. Dus als alle McMillians in hetzelfde stadium verkeerden, moeten ze zijn besmet ná de andere gastheren. Waarom liepen ze zo ver achter?’

‘Blijkbaar zijn ze later besmet,’ antwoordde Margaret. ‘Wat het ook is, wat ze ook hebben aangeraakt of gegeten, de besmette gezinsleden zijn tegelijkertijd geïnfecteerd. Maar daarmee weten we nog niets over de vector. Amos, heeft Tad nog iets verteld?’

Amos schudde zijn hoofd. ‘Hij blijkt al een poos huisarrest te hebben gehad. Een paar keer hebben zijn ouders hem alleen thuis gelaten. Die ouders kunnen besmet zijn geraakt terwijl ze boodschappen deden of zoiets.’

‘Een team van de fbi gaat hem nog ondervragen,’ zei Dew. ‘En misschien komt dat team nog ergens achter wanneer ze meer onderzoek doen naar wat de McMillians allemaal hebben gedaan.’

Margaret stak haar hand uit en pakte die van Dew. ‘Dew, dat is allemaal geweldig, maar we hebben al iemand die besmet is geraakt. Als Perry eindelijk eens zijn mond zou opendoen, als hij zou willen vertellen over wat hij heeft gedaan in de periode voorafgaand aan de besmetting, zouden we onze tanden in iets kunnen zetten. Kun je niet nog eens met hem praten?’

Dew sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Wat is dit, moet ík ineens alles doen? Ik heb net een gesprek met Murray gehad, verdomme.’

‘O...’ zei Margaret. ‘En wat zei onze onbevreesde leider?’

‘Hij zei dat ik Dawsey moest ompraten. Klinkt dat bekend?’

Margaret boog zich over de tafel heen en richtte haar vork op Dew. ‘Je hebt Perry bedreigd en dat werkte niet. Je hebt geprobeerd listig te zijn door hem te laten volgen zodat hij buiten gevecht kon worden gesteld voordat hij de kans kreeg de gastheren te doden, en dat werkte ook niet. Heb je al eens geprobeerd aardig tegen hem te doen?’

‘Aardig tegen hem zijn?’ vroeg Dew verbijsterd. Hij wees naar Milner en Baumgartner. ‘Kijk eens goed naar hun gezicht, Margaret. Waarom zouden we aardig tegen Dawsey moeten doen?’

Margaret hield haar hoofd schuin. ‘En wat waren die mannen van plan wanneer ze Perry te pakken zouden hebben gekregen, Dew?’

Dew zweeg.

‘Nou? Zeg het dan!’

Dew knarsetandde. ‘Ze zouden hun taser hebben gebruikt.’

‘En dan?’

Dew keek weg. ‘Dan zouden ze hem hebben geboeid en hem een injectie hebben toegediend.’

Margaret knikte glimlachend. Ze was slimmer dan goed voor haar was...

‘Maar jij doet wel aardig tegen hem,’ zei Dew, en het verbaasde hem zelf dat het er zo nors uit kwam. ‘En daar zijn we een heel eind mee opgeschoten.’

‘Dew, ik ben een vrouw. Misschien komt dit als groot nieuws voor je, maar Perry heeft over het algemeen niet zo’n hoge dunk van vrouwen. Ik ben heel veel bij hem geweest toen hij herstellende was, en ik ben aardig tegen hem geweest en hij was aardig tegen mij. Maar naar mij lúístert hij niet.’

‘Wat seksistisch...’ zei Dew. ‘Ik ben er ondersteboven van.’

Margaret knikte. ‘We hebben geen tijd voor een maandenlange sensitivitytraining. Als we tot hem willen doordringen, moet een man dat proberen.’

‘Wat wil je nou eigenlijk van me, Montoya?’ vroeg Dew. ‘Moet ik met hem gaan pokeren? Moet ik een warme douche met hem nemen en tot in de kleine uurtjes zijn hand vasthouden?’

‘Nee,’ zei ze. ‘En doe nou niet net of je in een film met Clint Eastwood speelt. Waarom ga je hem niet gewoon vragen of hij met ons mee komt ontbijten?’

Dew knipperde met zijn ogen. Zoiets was totaal niet bij hem opgekomen.

‘Goh,’ zei Otto. ‘Daar heb ik nou helemaal niet aan gedacht.’

‘Denk daar ook maar niet aan,’ reageerde Amos. ‘Ik ga niet met die kerel aan tafel zitten. Straks denkt hij nog dat ik een burrito ben.’

‘Een stapeltje pannenkoekjes, zul je bedoelen,’ zei Otto.

‘Ik wil de menukaart terug,’ zei Amos. ‘Dan kan ik ham uit het Zwárte Woud bestellen en vervolgens uitkakken.’

‘O, Amos...’ zei Otto, en hij lachte alsof hij opeens een supergeweldig idee had gekregen. ‘Ben je boos omdat je niet boven de tafel uit kunt kijken? Moet ik de serveerster om een stoelverhoger vragen?’

‘Dat heb ik al wel honderd keer gehoord.’

Dew kneep in Margarets arm en stond op.

‘Waar ga je naartoe?’ vroeg Amos.

‘Ik ga vragen of Perry met ons mee wil ontbijten,’ antwoordde Dew. ‘Margaret heeft het vast bij het verkeerde eind. Dat wil ik wel eens meemaken.’

‘Hij komt toch niet,’ zei Amos.

‘Vast wel,’ zei Otto. ‘Dew kan heel overtuigend overkomen.’

‘Twintig dollar dat Dawsey niet eens zijn kamer uit komt,’ zei Amos.

Otto knikte. ‘Oké.’

Margaret schudde alweer haar hoofd. ‘Bestaat er iets waarop jullie niet wedden?’

‘Vast wel,’ zei Otto.

‘Twintig dollar van niet,’ zei Amos.

En weer schudde Margaret haar hoofd.

Otto lachte naar Dew. ‘Nou, ga hem dan halen zodat ik mijn geld kan beuren.’

Dew stond op en liep het restaurant uit.



Wakker worden!

Bonk-bonk-bonk!

Er werd op de deur geramd. Elke bonk weergalmde door zijn hoofd. Perry opende zijn ogen. Zou dat pijn doen? Ja, het deed pijn.

Bonk-bonk-bonk!

‘Rot op,’ zei Perry Dawsey. Of eigenlijk was het meer fluisteren.

Bonk-bonk-bonk!

‘Rot op!’ riep Perry, en onmiddellijk kreeg hij daar spijt van. Gauw sloeg hij zijn handen voor zijn ogen. Hé, waarom was zijn gezicht zo plakkerig? Het bed rook naar verschaald bier.

‘Sta op, Dawsey. Het is tijd voor het ontbijt.’

Die klootzak van een Dew Phillips. Waarom stond die voor dag en dauw op de deur te rammen? Perry ging zitten en keek naar de rood opgloeiende cijfers van het klokje op het nachtkastje. Het was kwart voor negen.

Goed, dan was het niet voor dag en dauw. Maar wel nog veel te vroeg om op te staan.

‘Opstaan!’ riep Dew. ‘Kom op, iedereen wacht op je, en mijn eten wordt koud.’

Verdomme, wat had hij een koppijn...

‘Rot op, Dew,’ zei Perry. ‘En dat meen ik.’

Dew wilde hem naar de ontbijttafel sleuren zodat iedereen hem eens fijn kon uitlachen? O nee. Perry wist niet wat voor spelletje ze speelden, maar hij deed niet mee.

‘Kom op, ik kan het bier hier helemaal ruiken. Gebruik je soms bier om in bad te gaan?’

Perry stond op en liep naar de badkamer. Hij zette het emmertje met ijsblokjes in de wastafel en draaide de koudwaterkraan open.

‘Wacht effe!’ riep hij. ‘Ik moet me aankleden.’

‘Goed zo,’ zei Dew. ‘En als je zelf ook zo naar bier ruikt, is een douche misschien een goed idee. Maar dan wel een snelle, ik heb niet de hele dag de tijd.’

Perry draaide de warme kraan van de douche open. Vervolgens pakte hij het nu volle ijsemmertje en liep ermee naar de voordeur. ‘Zeg Dew?’

‘Ja?’

‘Is het buiten koud?’

‘Het is hier hartje winter,’ antwoordde Dew. ‘Het vriest dat het kraakt.’

In een vloeiende beweging trok Perry de deur open en wierp de inhoud van het emmertje op Dews borstkas. Hij zag Dew zijn gezicht vertrekken toen het ijskoude water hem trof, hij zag Dew zijn oudemannetjesogen wijd opensperren van schrik en verrassing. Toen sloot Perry de deur weer en deed die op slot.

‘Ik hoef geen ontbijt,’ zei hij. ‘Zeg, regent het buiten?’

Bonk-bonk-bonk!

‘Doe die deur open, klootzak!’

Perry ging op bed liggen, merkte dat het beddengoed doorweekt was en gooide het eraf.

‘Zeg, je kunt beter iets anders aantrekken,’ zei hij. ‘Het vriest immers dat het kraakt?’

Bonk-bonk-bonk!

‘Ik krijg je nog wel!’

Perry lachte, maar dat was nog pijnlijker dan spreken. Hij strekte zich uit op het kale matras. Er zaten een paar natte plekken van het bier op, maar het ging ermee door. Hij was geheel gekleed in slaap gevallen, en die kleren waren ook nat. Dus trok hij ze uit en gooide ze op de grond, bij het beddengoed. Het stromende water van de douche overstemde Dews getier een beetje. Perry sloot zijn ogen en wachtte. Als Dew niet gauw de aftocht blies, zou zijn natte kleding bevriezen en zou hij longontsteking krijgen en misschien wel doodgaan.

Voor Perry was het een win-winsituatie. In beide gevallen zou hij van Dew af zijn.

Opeens voelde hij zich kotsmisselijk. Hij ging buiten bed hangen en kotste de vloer onder. En hij had al zo’n koppijn... En nu nog maagpijn ook, en een enorme kater. Perry wist alles van pijn. Hij veegde zijn mond af aan een hoek van het matras en ging weer liggen.

Het gebonk hield op, en Perry viel in slaap.



Roomservice

Er werd op de deur van Dew Phillips’ motelkamer geklopt.

Nog huiverend knoopte hij een droog overhemd dicht. Eigenlijk had hij een warme douche moeten nemen om op temperatuur te komen, maar daar had hij geen tijd voor. Er was nog zoveel werk te verzetten.

‘Wie is daar?’

‘Margaret. Ik heb iets te eten voor je.’

Dew had nog niets gegeten. Hij was zo kwaad geweest dat hij niet had gemerkt dat hij honger had. Gauw stopte hij het overhemd in zijn broekband, knoopte en ritste alles dicht en deed vervolgens de deur open.

Daar stond Margaret in het ochtendlicht. Zoals altijd zag ze er mooi uit, met in haar donkere ogen die mengeling van vriendelijkheid en angst, het resultaat van het aanschouwen van te veel gruwelen in te korte tijd. Maar wat haar pas echt aantrekkelijk maakte, was het bakje warm eten in haar ene hand en de beker dampende koffie in haar andere.

‘Extra melk en extra suiker,’ zei ze. ‘Zo drink je je koffie toch het liefst?’

‘Je bent een engel,’ zei Dew terwijl hij het bakje aannam. ‘Kom je binnen?’

Margaret knikte en stapte de kamer in. Ze keek om zich heen en liet haar blik even rusten op de koffer die keurig in de kast stond, de schoenen die daarnaast stonden, en het natte overhemd, de natte jas en de natte broek die elk aan een eigen hangertje aan het rek met kleding hingen.

‘Wat is er met jou gebeurd?’ vroeg ze.

‘Ik heb je raad opgevolgd.’ Hij ging zitten en maakte het bakje open. Er lag bestek in, in een opgerold servetje. Hij pakte de vork en begon te eten van het ei.

Ze ging op het bed zitten en keek naar de wapens die hij op het nachtkastje had uitgestald. Er was een .45, een .38, een Ka-Bar-mes, een stiletto en een ploertendoder.

‘Dus je bent aardig voor Perry geweest,’ zei ze. ‘En toen ben je gaan zwemmen?’

‘Hij deed de deur open en gooide water over me heen,’ vertelde Dew met zijn mond vol.

‘Je meent het!’

‘Water en ijsblokjes in een emmertje.’

‘Dus Amos heeft twintig dollar gewonnen.’

‘Wedden ze altijd zoveel?’

Margaret knikte. ‘Ze zetten op van alles en nog wat in. Dat biljet van twintig dollar wisselt voortdurend van eigenaar. Zeker een mannelijke manier van een band krijgen.’

‘Dat heet pret hebben,’ reageerde Dew. ‘Mannen doen niet aan banden scheppen, ze maken gewoon lol.’

‘Zoals water over iemand heen gooien?’

‘Nee, dat valt niet onder lol,’ antwoordde Dew. ‘Dat doen klootzakken. Sorry voor mijn taalgebruik. Zijn kamer stonk naar bier. Volgens mij heeft hij een kater van hier tot ginder.’

Hij nam de laatste hap ei. ‘Die kerel is een verdomde alcoholist,’ zei hij, weer met volle mond.

‘Hij heeft nog geen tijd gehad om een echte alcoholist te worden, Dew. Het is pas zes weken geleden dat hij die dingen uit zijn lijf heeft gesneden.’

Dew slikte de hap ei door en stak een heel worstje in zijn mond.

‘Goh, zo’n honger?’ vroeg Margaret. ‘Ik weet niet of ik wel graag met je uit eten zou gaan.’

‘Ik ken mijn manieren,’ zei Dew. ‘Maar soms vergeet ik ze voor het gemak. Hoor eens, we hebben die kerel goed nagetrokken. Dawsey betaalde altijd contant, behalve in de kroeg. En volgens de gegevens van zijn creditcardmaatschappij gaf hij heel wat geld uit in kroegen.’

Margaret keek geërgerd, en dat vond Dew eigenlijk wel aantrekkelijk.

‘De jongen is in de twintig,’ zei ze. ‘Zat jij nooit in de kroeg toen je in de twintig was?’

‘Natuurlijk niet,’ antwoordde Dew. ‘Ik bouwde kerken en hielp de minderbedeelden.’

‘O, vandaar die halo om je hoofd,’ reageerde ze. ‘Gek dat die me eerder nooit was opgevallen... Komt zeker door de lichtval.’

‘Goed, je hebt een punt gescoord. Maar weet je, ik krijg iets van je huisartsachtige logica. Moet je echt altijd gelijk hebben?’

‘Huisartsachtig? Leuk gezegd. Maar ik móét niet altijd gelijk hebben, Dew, maar meestal heb ik dat toevallig wel.’

Hij nam een grote slok koffie. Daar brandde hij zijn mond aan, maar het verspreidde ook een zeer aangename warmte.

‘Nou, doktertje, je hebt niet altíjd gelijk. Ik volgde je raad op en kreeg een plens ijskoud water over me heen.’

‘Dan moet je het nog eens proberen.’

‘Waarom zou ik?’

‘Afgezien van het feit dat we een levende gastheer nodig hebben om erachter te kunnen komen wat er aan de hand is?’

‘Ja,’ antwoordde Dew. ‘Afgezien daarvan.’

‘Uit medeleven, Dew? Om begripvol over te komen? Perry is door een hel gegaan. Hij is zijn beste vriend kwijtgeraakt.’

‘O ja? Nou en? Ik ben mijn beste vriend ook kwijt.’

‘Maar heb jij je beste vriend doodgeslagen? Heb jij zijn handen met scherpe messen vastgespijkerd en op de muur in zijn bloed geschreven: discipline?’

Dew had nog nooit iemand meegemaakt die hem zich zo stom deed voelen als Margaret Montoya. Althans, niet zonder hem een fikse poeier te geven.

Hij pakte zijn schoenen en trok ze aan. ‘Nee,’ zei hij. ‘Dat heb ik allemaal niet gedaan.’

‘Nee. Dus het zou kunnen zijn dat Perry met dingen zit die jij misschien niet begrijpt.’

‘Daar kom je niet lang mee weg,’ reageerde Dew. ‘Ik ga langzamerhand al denken dat hij een soort omhooggevallen rotzak is, en de enige manier om iets tot een rotzak te laten doordringen, is hem op zijn lazer te geven.’

Er verscheen een glimlach op Margarets gezicht. Niet zo’n glimlach die moest overbrengen dat het leuk zou zijn om met Dew in het hooi te liggen rollebollen, want dat soort glimlach kende hij goed. Vroeger waren die hem toegeworpen, maar tegenwoordig niet meer. Nee, dit was een heel andere glimlach, de glimlach die een jonge vrouw op haar gezicht krijgt wanneer een bejaard man iets onzinnigs uitkraamt.

‘Dew, je bent heel goed in wat je doet, maar zet de dingen wel in perspectief, als je wilt.’

Hij haalde een droge jas van een hangertje en trok die aan. ‘In perspectief? Wat bedoel je daarmee?’

Margaret haalde haar schouders op, en het lachje werd minder neerbuigend. ‘Nou, er bestaat enig verschil tussen jou en hem. Je kunt hem niet op zijn lazer geven, en hem neerschieten zal de zaak geen goed doen. Dat heb je al eens geprobeerd.’

Snel verstopte Dew de wapens op hun plekjes. ‘Zeg, bemoei jij je nou maar met wetenschappelijke en medische dingen, en laat de rest maar aan mij over.’

Weer verscheen die glimlach op haar gezicht, maar toen haalde ze haar schouders op. ‘Wat je wilt. En wat gaan we nu doen?’

‘We hebben hier nog het een en ander af te wikkelen. Daarna gaan we geloof ik richting Chicago.’

Tot dusverre was er geen patroon te ontdekken geweest in de locatie van de vier poorten. Chicago lag redelijk centraal, niet te ver van Wisconsin, Michigan, Indiana en Ohio.

‘Zorg jij dat het Margomobiel vertrekklaar is,’ zei Dew. ‘Ik wil hier weg zijn voordat de media klaar zijn met artikelen schrijven over de groep blanke racisten die bij Marinesco zijn gebombardeerd. Stel dat ze erachter komen dat er misschien meer aan de hand is...’

Hij hield de deur voor haar open en gebaarde dat ze naar buiten kon gaan. Margaret stapte over de drempel, gevolgd door Dew.



Deee-troit basketbal!

’Oom Donald, jij moet hier zitten,’ zei Chelsea terwijl ze op het middelste kussen van de bank klopte. Dat was eigenlijk de plek van haar pappie, maar oom Donald was gast, en zij kon altijd bij pappie op schoot zitten. Ze zag oom Donald bijna nooit meer sinds hij naar Pittsburgh was verhuisd. Erger nog: ze zag Betty nauwelijks meer.

Betty was heel mooi. Ze had gaatjes in haar oren. Chelsea mocht van pappie geen gaatjes in haar oren. Over een paar jaar misschien, had pappie gezegd. Over een paar jaar? Dat leek Chelsea zo heel ver weg... Ze zou nooit gaatjes in haar oren hebben, ze zou nooit net zo mooi zijn als Betty.

Oom Donald liet zich op het middelste kussen neerploffen. ‘Hier, lieverd?’

‘Ja,’ zei Chelsea. ‘Daar. En nou moet je tol betalen.’

‘Tol betalen? Wat gaat me dat kosten?’

‘Kusjes!’ zei Chelsea.

Oom Donald tilde haar op. ‘Klaar?

Ze knikte. Allebei tuitten ze hun lippen, maakten een mmm-geluid en brachten hun lippen naar elkaar toe, waarna het mmm overging in een mwah! Vervolgens zette oom Donald haar naast zich neer. Meteen kroop Chelsea bij hem op schoot.

Lachend ging Betty rechts van hen zitten. ‘Dat was echt heel schattig,’ zei ze. Ze boog zich naar Chelsea toe. ‘Krijg ik ook kusjes?’

Mmm-mwah!

Pappie ging links van oom Donald en Chelsea zitten, pakte de afstandsbediening en zapte van de tekenfilm naar een zender waarop mannen in witte pyjama’s met basketballen gooiden.

Chelsea klapte in haar handen en leunde tegen oom Donald aan.

Hij kneep even in haar schoudertjes. ‘Lieverd, wat is de stand?’

Ze keek op haar Mickey Mouse-horloge. De grote wijzer stond op de elf en de kleine op de een, dus dan was het... eh...

‘Nee, niet de stand van de wijzers, de stand van de wedstrijd,’ zei oom Donald. ‘Want volgens mij is het tijd voor...’

Chelsea ging rechtop zitten, haalde diep adem en riep samen met oom Donald: ‘Deee-troit basketbal!’

Ze leunde weer tegen hem aan. ‘Oom Donald, wie vind jij de beste Piston van de hele wereld?’

‘Hm,’ zei hij nadenkend. ‘Nou, ik volg ze al heel wat jaartjes, lieverd, en ik zou zeggen Bill Laimbeer of Chauncey Billups. En jij?’

‘Peyton Manning!’

‘Verkeerde sport, schat,’ zei oom Donald.

‘O...’ zei Chelsea. ‘Dan Chaunney Billups.’

‘Chauncey, lieverd,’ zei oom Donald.

‘Chauncey,’ herhaalde ze. ‘Ik wou mijn hondje eigenlijk Fluffy noemen, maar nu noem ik hem Chauncey. En jij mag met Chauncey komen spelen, oom Donald.’

‘Goed plan,’ zei oom Donald.

Pappie slaakte een zucht. ‘We nemen geen hondje, Chelsea. Je moet niet altijd iedereen voor je karretje spannen.’

‘Maar pappie, ik wil een puppy!’

‘Chelsea, daar gaan we het nu niet weer over hebben.’

Chelsea sloeg haar armpjes over elkaar. ‘Jij bent niet de baas over mij.’

Mammie kwam zo snel de keuken uit dat Chelsea ervan schrok. Mammie had de grote pollepel in haar hand. De pollepel waar ze meppen mee uitdeelde. Er zaten klodders aardappelpuree aan.

‘Dame, als je dat nog één keer zegt, krijg je met mij te maken.’ Toen mammie met de pollepel zwaaide, vlogen er kloddertjes door de kamer.

‘Maar mammie...’

‘Geen woord meer,’ zei mammie.

Pruilend ging Chelsea weer tegen oom Donald aan liggen.

Mammie knikte naar haar, waarbij haar blonde haar opwipte, en schoot toen net zo snel de keuken weer in als ze eruit was gekomen.

‘Chelsea is in de koppige fase,’ legde pappie uit aan oom Donald. ‘Als ze niet krijgt wat ze wil, krijgt ze een woedeaanval. Maar omdat Betty en jij hier zijn, gedraagt ze zich netjes.’

‘Pas maar op,’ zei oom Donald. ‘Soms groeien ze niet uit de koppig-heidsfase.’

Betty gaf oom Donald een klapje. ‘Hou op, ouwe.’

Oom Donald lachte, en meteen vergat Chelsea het hondje. Ze keek een poosje naar de mannen in pyjama en pakte toen Betty’s hand. ‘Wie vind jij de beste Piston, Betty?’

Betty woelde door het haar van haar nichtje. ‘O, dat weet ik niet, snoezepoes. Ik weet niet veel van basketbal, maar wel alles over kleren en bloemen.’

Het was fijn, dat woelen door haar haren. ‘Ik hou van paardenbloemen,’ zei Chelsea.

‘Ja, die zijn mooi,’ beaamde Betty. ‘Welke vind je mooier, de gele of de witte?’

‘De witte,’ antwoordde Chelsea. ‘Die vliegen zo mooi.’

Betty was het helemaal met haar eens. Betty was het altijd met haar eens, en dat was erg fijn. Pappie zat links van haar, Betty zat rechts van haar, en zij zat op schoot bij oom Donald. Dat was helemaal top.

Ze keek naar de mannen die hun witte pyjama uittrokken. Dit vond ze altijd een grappig moment. Als zíj haar pyjama uittrok waar allemaal mensen bij waren, zou er wat zwaaien. Ze wilde nog een ijsje. Ze had al een ijsje gehad en meer kreeg ze nooit, maar mammie was in de keuken...

‘Pappie, mag ik een ijsje?’

‘Je bedoelt zeker: mag ik nóg een ijsje? Het is nog niet eens echt middag, en je hebt al een ijsje gehad.’

‘Waarom mag ik er niet nog eentje? Ik hou van ijsjes!’

‘Chelsea!’ riep mammie vanuit de keuken. ‘Moet ik soms komen?’

‘Nee!’ zei Chelsea. ‘Ik zeur toch niet?’

Met een zucht leunde ze weer tegen oom Donald aan. Het was niet eerlijk. Ze keek naar de mannen die het veld op liepen om aan de wedstrijd te beginnen.



Er komt hulp aan

Vijfenzestig kilometer boven de achtertuin van Chuy Rodriguez was de Orbital klaar met een waarschijnlijkheidsanalyse.

Er was zesentachtig procent kans op succes. Meer dan de benodigde vijfenzeventig procent.

Hij ging veranderingen aanbrengen in de zaadjes van sonde 17. Er werd ook een bericht verzonden naar de overgebleven jongen, degenen die niet op tijd in Marinesco of South Bloomingville hadden kunnen komen, degenen die zich hadden verstopt. De boodschap werd verstuurd naar de driehoeken die nog in gastheren groeiden uit zaadjes die een poosje hadden rondgezworven voordat ze op een goede plek waren terechtgekomen.

De boodschap luidde: hou je koest, blijf je verschuilen. Er komt hulp aan.



Stemmen

Opeens ging Perry Dawsey rechtop in bed zitten. Er hing stoom in de kamer, en elk glad oppervlak was beslagen, ook de wekker, waarop toch nog te zien was dat het zeventien minuten over vier was. Perry was nog katterig, maar niet heel erg. Hij had honger. Misschien was de tent waar Dew met hem had willen ontbijten wel ergens in de buurt.

Hij was niet wakker geworden van de kater, en ook niet van de honger, maar van de stemmen.

Het waren niet de stemmen die hij gewoonlijk hoorde. Ze leken erop, maar waren toch anders. Hij kon het verschil niet goed onder woorden brengen, het was net zoiets als wanneer je niet op het juiste woord kunt komen, het ontglipt je voortdurend.

Er was iets veranderd, sterk veranderd. Iets kleins. Kon dat wel? Toch was het zo.

Sommige woorden begreep hij niet goed. Eigenlijk wist hij niet eens of de boodschap wel uit woorden bestond. Het was eerder dwingend, en toch emotieloos. Dat dwingende maakte dat hij zich wilde verstoppen en zich koest houden, uit de buurt blijven van anderen.

Verschuilen en wachten...

Hij stond op. Het was een rotzooi in de kamer. Met bier doordrenkt beddengoed als een bergje op de grond, met bier doordrenkte kleren naast het bed. Allemachtig, hij had zijn spijkerbroek ondergekotst. Het stonk hier.

Hij liep naar zijn tas en zocht erin. Shit, al zijn kleren waren vies. Hij moest die lui van Dew maar eens vragen ze te wassen. Perry rook aan zijn T-shirts en koos het minst ranzig ruikende uit, en ook een sweatshirt, ondergoed en een spijkerbroek. Er was ook nog een paar schone sportsokken, hoera. Die nam hij mee de badkamer in, die vol stoom stond.

Eerst douchen, daarna zou hij op zoek gaan naar Dew.



Suffe lul

De sonde was niet van een stevig materiaal gemaakt. Het ding was geen blijvertje. Het bestond uit deeltjes nog kleiner dan een zandkorrel. Door de vorm pasten ze in elkaar, en dankzij de statische lading gedroegen de deeltjes zich samen als een solide materiaal. Het was zelfs luchtdicht. Afhankelijk van waar de verbindingen waren, kon de vorm worden veranderd. Zo waren er rolroeren, brandstoftanks en mondstukken om de richting mee te bepalen. Deze onderdelen stuwden de sonde ter grootte van een blikje fris door de bovenste luchtlaag en door het dikke wolkendek. De krachtige wind stuurde de sonde eerst de ene kant op en vervolgens de andere. Hij liet zich meevoeren op de wind, met de motoren om een beetje bij te sturen.

Op ongeveer zesduizend voet brak de sonde door de wolken. Hij ontdekte het doel en vloog in noordwestelijke richting. Voor de Orbital en de sonde was het ene plaatsje gelijk aan het andere. Maar op door mensen gemaakte plattegronden had het plaatsje een naam: Gaylord.

Op ongeveer vijftienhonderd voet volgde de sonde de laatste opdracht uit. Er ging stroom door de deeltjes die de statische lading ophief.

De sonde ontplofte niet. Hij desintegreerde, hij veranderde van een samenhangend geheel in een wolk van deeltjes, en die deeltjes verspreidden zich onder het naar beneden zweven en vielen niemand op. De zaadjes waren losgelaten, meer dan een miljard.

Een zacht zuidoostelijk windje verspreidde de zaadjes als een lichte nevelsliert. Bij elke windvlaag dreven ze verder uit elkaar, sommige op een eenzame reis, andere in groepjes als ijle condensatiestrepen of spookachtige slangen.

De zaadjes werden verspreid en daalden neer.

De meeste zouden neerkomen op de grond, in water of in sneeuw. Daar zouden ze blijven liggen totdat de elementen hun tere en ingewikkelde interne apparatuur hadden beschadigd en ze gewoon een brokje dood spul werden. Een paar konden boffen en uiteindelijk terechtkomen op een gastheer, maar groot was die kans niet. Daarom werden er ook zo veel zaadjes gelanceerd, want zelfs met heel weinig kans zouden er toch een paar goed terechtkomen.

Een van de uitwaaierende slierten zaadjes zweefde naar beneden bij een huis net buiten Gaylord, dicht bij Highway 32. Het was het huis van de familie Jewell.

De familie had zo te zien genoeg gekregen van rondkarren op een sneeuwmobiel of kijken naar basketbal. Bobby, Candice, Chelsea, Donald en Betty waren druk bezig met het winterse ritueel van een sneeuwpop maken.

Donald had Bobby laten beloven de sneeuwman niet van een pik te voorzien, iets waarvan Bobby al op jonge leeftijd een gewoonte had gemaakt. Hij gaf sneeuwpoppen altijd een enorm geslachtsdeel. Was dat grappig? Jazeker! Maar het was niet langer gepast nu Betty al zestien was. Trouwens, met een dochtertje op de leeftijd van Chelsea kon Bobby zich sowieso beter gaan gedragen als een volwassene dan als een jochie dat door omstandigheden in het lijf van een volwassen man gevangenzat.

De slierten zaadjes lieten zich meevoeren op het briesje. Sommige vielen op de grond, in de sneeuw, waar ze een ijskoud einde wachtte. Andere werden opgetild en zweefden vrijwel horizontaal laag over de grond verder.

Donald had een enorme sneeuwbal gerold voor het hoofd, en samen met Betty tilde hij die op. Het was een stevige bal, maar je wist nooit wat er zou gebeuren wanneer je zoiets optilde. Betty weigerde wanten aan te doen, en Bobby liep rond in een T-shirt, wat niet erg meehielp Betty ervan te doordringen dat je je ’s winters goed moest inpakken. Waarschijnlijk zouden ze allebei kouvatten, en dan zou Donald als laatste lachen. Het enige probleem was dat Chelsea op haar nichtje wilde lijken en ook haar wanten had uitgedaan. Als Chelsea verkouden werd, zou Donald dat Betty erg kwalijk nemen.

Met succes plaatsten ze het hoofd op het lijf, terwijl Chelsea stond te springen met een grote wortel in haar handjes. In het teerblauwe skipak zag ze er gezellig mollig uit. De wortel was de vlag op het meesterwerk, en uiteraard mocht de jongste die erin doen.

Net toen Bobby Chelsea wilde optillen om de sneeuwman zijn oranje neus te geven, daalde de onzichtbare nevel op de familie neer.

De zaadjes zweefden voorbij Candice, maar Bobby’s T-shirt was achteraf inderdaad geen goede keus geweest, want er kwamen er zeven op zijn linkerarm terecht. Donald ademde er drie op via zijn neus, en nog twee kwamen op zijn linkerhand terecht. Betty’s muts en dikke bos donker haar werkten als een verdedigingsmechanisme, want de zaadjes kwamen vast te zitten in de wol of plakten vast in de haarlak. Maar omdat er een briesje opstak, kwamen er toch vier terecht op haar linkerwang. Eentje viel er meteen van af, maar drie bleven er vastzitten. Als ze wel wanten had gedragen, zou er niet ook eentje op haar linkerhand zijn terechtgekomen.

De kleine Chelsea had de grootste pech. Met haar linkerduim maakte ze een holletje in het sneeuwpoppenhoofd en met haar rechterhand drukte ze de wortel daarin. Terwijl ze de wortel dieper in het holletje draaide zodat die er niet uit kon vallen, kreeg ze vijftien zaadjes op haar blote handen.

Lachend maakte de familie de sneeuwpop af en ging toen applaudisseren. Chelsea wilde van iedereen een kusje. Mmm-mwah! Mmm-mwah! En toen gingen ze allemaal naar binnen.



De wet voorschrijven

Kamer 207 was een soort commandocentrum geworden voor het Glidden-Marinesco-onderdeel van Project Tangram. Een beetje extra geld en de bedrijfsleiding had het bed laten weghalen om daarvoor in de plaats een houten tafel en stoelen uit het restaurant neer te zetten. Er was nog een kleiner tafeltje om de vier documentenkoffertjes op te zetten die geopend computers en belmogelijkheden bevatten, en je had al een echt kantoor. Op dit moment waren Dew, Baumgartner, Milner en Amos in dat kantoor aanwezig. Ze spraken aspecten door van de schoonmaakactie bij het huis van de familie McMillian. Amos was vooral geïnteresseerd in de gratis donuts, maar dat was te verwachten.

De dingen die echt gevoelig lagen, werden besproken in het Margomobiel, maar daar was helaas weinig plek. Dew wilde graag nog met iedereen praten zodat hij er zeker van kon zijn dat er niets over het hoofd was gezien, en hij moest ook de plaatselijke politie en media in de gaten houden.

De plaatselijke politie was meestal niet lastig. Er werd een beetje gezeurd over jurisdictie, maar verder had de politie gelijke belangen, en dat was niet om snel rijk te worden. Als je de gemeentepolitie, de politie op het platteland of zelfs de staatspolitie vertelde dat er iets aan de hand was, iets rottigs waar je niets over mocht zeggen, maar wat wel ernstig was en dat het nu achter de rug was en dat iedereen weer veilig kon gaan slapen... Nou, dan bemoeiden ze zich er niet meer mee. Och, soms was er zo’n fijnslijper die het naadje van de kous wilde weten, maar daar stuurde Dew dan een hoge pief op af die zo’n kerel onder druk zette om de boel te laten rusten. Heel soms werkte ook dat niet, en dan ging Dew er zelf op af om onder vier ogen een laatste waarschuwing te geven. Hij vertelde zo’n kerel dan dat hij het verder wel kon vergeten, zijn carrière en alles, en dat als puntje bij paaltje kwam, hij een aanklacht tegen zich ingediend zou krijgen die een einde zou maken aan zijn carrière bij de politie.

Als ook dat niet werkte, speelde Dew het balletje door aan Murray en bemoeide zich er verder niet meer mee. Murray Longworth zorgde ervoor dat problemen verdwenen. Spijtig voor de kerel die zich nergens mee liet afschepen, maar waar gehakt wordt, vallen nu eenmaal spaanders.

Deze keer waren er echter geen problemen. Alle aandacht ging uit naar verhalen over binnenlandse terroristen, het leger, geweervuur en een enorme bom bij Marinesco. Niet dat niemand geïnteresseerd was in het treurige verhaal van Thad McMillian senior die over de rooie was gegaan en zijn vrouw, dochtertje en zoontje had afgemaakt. Het was een ware tragedie. Echt verschrikkelijk dat hij in de kelder speed vervaardigde of zoiets, maar het verklaarde allemaal wel waarom er mensen in beschermende pakken en met pistolen rondliepen, en ook dat er twee grote containers voor het huis geparkeerd stonden. En het verklaarde ook de afwezigheid van de kleine Tad en de baby. Die waren natuurlijk elders ondergebracht terwijl de politie alles onderzocht. Niemand wist of de jochies ooit zouden terugkomen. Hadden ze in de staat Washington niet een grootmoeder van moederskant? Waarschijnlijk zouden de jongens bij haar gaan wonen. De plaatselijke media slikten alles. Een paar dagen zouden er nog artikelen verschijnen over de vader die onder invloed van drugs zijn halve gezin had omgebracht. Glidden was maar klein, te klein voor een stadskrant. Over een poosje zou iedereen het zijn vergeten. In de Verenigde Staten waren moorden strijk en zet. Zo ging het nu eenmaal, en wat is er op tv?

Dew Phillips’ humeur was zo goed als je kunt verwachten van iemand die te maken heeft met een hoogst bizarre invasie van parasieten. Hij had geholpen de vierde poort te sluiten. Hij had droge kleren aan, hij had het weer behaaglijk warm. De media en de plaatselijke politie deden wat ze moesten doen. Hij had goed gegeten, en de roomservice bracht voortdurend potten verse koffie en doosjes donuts van Bob’s Breakfast Shack.

Alles verliep op rolletjes, totdat de deur openging en Perry Dawsey naar binnen stapte.

Vier hoofden werden naar hem toe gedraaid. Milner bracht zijn hand naar zijn pistool. Baumgartner omklemde de rugleuning van zijn stoel. Amos drukte zich tegen de muur, met de chocoladedonut nog half in zijn mond.

‘Dew, ik wil met je praten,’ zei Perry. ‘Nu.’

‘Zeg maar wat je te zeggen hebt.’

‘Zonder die klojo’s erbij,’ zei Perry.

‘Ik wil best het pand verlaten,’ zei Amos. ‘Als je zo vriendelijk zou willen zijn je kolossale lijf uit de deuropening te halen, ben ik schielijk vertrokken.’

Perry ging naar opzij, en Amos schoot de deur uit als een Olympisch kampioen die uit de startblokken komt.

‘Als je iets te zeggen hebt, zeg het dan. De anderen horen bij het team.’

‘Het zijn sukkels,’ zei Perry. ‘Zorg dat ik ze er niet nog eens van langs moet geven, ouwe.’

Dew Phillips knikte. Hij had schoon genoeg van dit gedoe, daar moest echt eens een eind aan komen.

‘Milner, Baumgartner,’ zei Dew, ‘ga maar een ommetje maken.’

Onzeker keek Baumgartner Dew aan. Milner hield zijn blik strak op Dew gericht, met zijn hand op zijn pistool.

‘Volgens mij kunnen we beter hier blijven,’ zei Baumgartner. De metalen spalk op zijn neus glansde in het licht. Met die spalk en zijn snor zag hij er oerstom uit.

‘Ik zei dat jullie een ommetje moesten maken,’ zei Dew.

‘Maar eh...’ zei Baum, ‘dan ben je alleen met Dawsey, enne...’

‘Verdomme, maak een ommetje!’ zei Dew. ‘Wegwezen! Ik wil rustig met meneer Dawsey kunnen praten.’

Baumgartner liet de stoelleuning los, liep de kamer uit en gaf Milner onderweg een schouderklopje. Nog steeds met zijn blik op Dawsey gevestigd, en met zijn hand op het pistool, stapte ook Milner naar buiten.

Perry deed de deur achter hen dicht. ‘Hoor eens, Dew, er is iets.’

‘Daar hebben we het later wel over,’ reageerde Dew. ‘Eerst wil ik het over een aantal dingen hebben.’

‘Dew, je begrijpt het niet.’

‘Is er een nieuwe poort?’

Perry dacht even na en schudde toen zijn hoofd.

‘Hoor je stemmen?’

Weer dacht Perry na. ‘Zoiets. Ik hoor stemmen, maar ze spreken niet in woorden.’

‘Ze spreken niet in woorden,’ herhaalde Dew. ‘Maar je weet wel heel zeker dat ze het niet over een poort hebben?’

Perry knikte.

‘Goed dan,’ zei Dew. ‘Dan laten we dat even rusten en gaan we het hebben over wat ik wil bespreken.’

‘Maar Dew, ik...’

‘Hou verdomme je kop, klootzak!’

Perry zette grote ogen op, en toen verscheen er een lachje op zijn gezicht. ‘O, ik snap het al,’ zei hij. ‘Je gaat tegen me preken over mijn gedrag.’

‘Precies,’ zei Dew. ‘En het maakt me geen reet uit dat je gestoord bent, Dawsey, ik ben er gewoon strontziek van. Van nu af aan werk je mee.’

Perry boog zich naar voren en zette zijn handen op de tafel. Dat meubelstuk was het enige wat nog tussen hen in stond.

‘Ik roep je wanneer ik je nodig heb,’ zei Perry. ‘Ik heb geen heel leger met geweren en helikopters tot mijn beschikking. Jij wel. Maar verder heb ik je niet nodig, dus gedraag je netjes en doe wat ik zeg dat je moet doen.’

Er rees woede in Dew op, en hij begon zich al af te vragen of hij hier levend zou wegkomen.

‘Zeg eens,’ ging Perry verder, ‘ik zie geen nieuwe Mustang voor mijn motelkamer geparkeerd staan. Waarom duurt het zo lang?’

‘Je bent gewoon een verwend rotjoch, gevangen in het lijf van een grote klootzak,’ zei Dew.

‘En daar kun je verdomme niets tegen doen.’

‘Snik, snik,’ zei Dew. ‘Heb je het moeilijk gehad, en vind je nu dat je recht hebt op een lolly?’

‘Ik heb verdomme zeker recht op een lolly. Van de overheid. Waar was de overheid toen ik door de hel ging, hè? Waar was jij toen die dingen me van binnenuit opvraten?’

‘Je hebt het overleefd,’ reageerde Dew.

‘Ik ben de enige die het heeft overleefd,’ zei Perry. ‘Omdat ik me ertegen heb verzet. Omdat ik over discipline beschik. Zonder discipline red je het niet.’

Dew schoot in de lach. ‘Wil je discipline? Zal ik je eens laten zien wat dat is?’

Weer verscheen er een glimlach op Perry’s gezicht. ‘Wil je me neerschieten? Doe maar. Dat is de enige manier waarop je me iets kunt aandoen, want zonder pistool stel je helemaal niks voor, ouwe.’

Dew had hem te pakken. Op dit moment was wel duidelijk wie een gevecht zou winnen. Hij hoefde Dawsey alleen maar meer steken onder water te geven, ervoor zorgen dat hij zichzelf niet meer in de hand had. Hij moest hem woedend maken.

‘Dit pistool?’ Dew trok de colt uit de schouderholster. Hij haalde het magazijn eruit, schoof de beveiliging naar achter en hield het wapen op, zodat Perry kon zien dat er geen patroon in de kamer zat. Hij legde het pistool tussen hen in op het tafelblad. Vervolgens pakte hij het magazijn op en peuterde er de voorste kogel uit, en toen de volgende. Met zijn blik op Perry gericht leegde hij het hele magazijn van de zeven patronen. De laatste kogel hield hij vast, en nadat hij het magazijn opzij had gelegd, gooide hij de kogel op en ving hem weer.

‘Nu heb ik geen pistool,’ zei Dew. ‘Wat heb je nu nog te zeggen, jochie?’

‘Oké,’ zei Perry. ‘Moet ik ervan uitgaan dat je geen ander hebt?’

Dew knikte overdreven. Die kerel was slimmer dan hij eruitzag. Dew trok zijn rechterbroekspijp omhoog en haalde de Taurus Model 85 .38 uit het enkelholster. Ook bij dat wapen leegde hij het magazijn, waarna hij het pistool op de grond liet vallen. Uit zijn linkerbroekspijp kwam de gummiknuppel tevoorschijn, die hij in een prullenbak mikte. Zodra hij dat had gedaan, kreeg hij er spijt van. Met een simpele polsbeweging werd het ding meteen ruim twee keer zo lang, en was het een geducht wapen. Maar hij kon het nu niet meer terugpakken... Vervolgens haalde Dew de Ka-Bar uit de schede op zijn rug, en als laatste trok hij de stiletto uit de schede bij zijn kruis. De messen werden ook in de prullenbak geworpen, bij de knuppel.

‘Jezus, man, is het soms oorlog?’

‘Het is elke dag oorlog. Zo, tenzij je me gaat fouilleren om te kijken of ik geen granaat in mijn anus heb, zul je me op mijn woord moeten geloven dat ik ongewapend ben. En, gaan we nu beginnen, of blijf je liever met je zaakje spelen?’

‘Dat meen je niet, ouwe. Kijk nou eens, met die vette buik! En ik heb vaak genoeg gezien dat je mank loopt. Als ik je met halve kracht een poeier geef, val je waarschijnlijk al dood neer.’

‘Ik ben je rugriddertje Bill niet,’ zei Dew zacht.

Perry sperde zijn ogen open, uit woede en schaamte.

‘Je bent een forse kerel, Dawsey,’ ging Dew verder. ‘En je hebt een veel kleinere man doodgeslagen.’

‘Laat dat rusten. Ik wil het niet over hem hebben,’ zei Dawsey op een toon waarvan Dew kippenvel kreeg.

Dew glimlachte zo onnozel mogelijk. ‘Wat heb je, honnepon? Durf je me niet te raken? Wacht, misschien kan ik hier ergens een lilliputter vinden. Of een zuigeling, of een heel dikke vrouw, of een omaatje van in de tachtig. Maar dat zou niet werken, want die lui zijn geen vrienden van je. En zeker niet je beste vriend. Iemand die je vertrouwde, iemand die je wilde helpen.’

Dawsey balde zijn vuisten. ‘Het was mijn schuld niet,’ zei hij weer op die bloedstollende toon. ‘Ik... ik had mezelf niet in de hand.’

‘Nee, dat snap ik,’ reageerde Dew. ‘Dat noemen ze: ontoerekeningsvatbaar. Als je echt over discipline had beschikt, zou je beste vriend, die reetkever, nog leven.’

Perry bracht zijn linkerhand naar de rechterhoek van de tafel, tilde die op en gooide hem zonder enige moeite naar links, waar de tafel tegen de muur aan knalde en de poten er afknapten. De lege colt schoof over het tapijt.

Dew wachtte af.

De razende Perry Dawsey hief zijn rechtervuist. Met opbollende spieren stapte hij naar voren om Dew eens alle hoeken van de kamer te laten zien.

Net toen Perry naar voren stapte, schoot Dew met een knip van zijn vingers de kogel die hij in zijn hand hield in Perry’s gezicht.

De kogel ketste af op Perry’s voorhoofd. Perry knipperde met zijn ogen en vertrok zijn gezicht, een normale reactie wanneer je iets in je gezicht krijgt. Hij draaide zijn hoofd een beetje, met zijn vuist nog in de lucht, en zette een stapje naar opzij om zijn evenwicht te bewaren terwijl hij nog in volle vaart was.

Dew spreidde zijn hand en stak zijn duim en wijsvinger naar voren. Zijn duim kwam hard tegen Dawseys keel, en Dew trok de hand een beetje terug om Dawseys strottenhoofd niet te breken en hem niet te doen stikken. Hij wilde die kerel pijn doen, niet afmaken. Nog niet, in elk geval.

Dawsey bracht zijn handen naar zijn keel en kneep zijn ogen stijf dicht. Hij maakte een merkwaardig rochelend geluid.

En toen stak Dew een duim in Dawseys linkeroog.

Perry draaide zijn hoofd naar links om het oog te beschermen. Hij drukte zijn linkerhand ertegen terwijl hij zijn rechterhand bij zijn keel had. Hij kreeg geen lucht en hij kon niets zien.

Dew zette een stap naar voren en probeerde tegen Dawseys knie te schoppen, maar de forse kerel haalde net uit met zijn vuist en raakte Dews rechterschouder. Door de kracht van de slag tolde Dew in de rondte en viel tegen het tafeltje met de koffertjes erop. Hij voelde een steek bij zijn slaap, en even later sijpelde er een straaltje bloed over zijn wang.

Dew was bij veel gevechten betrokken geweest, maar had nog nooit zo’n harde mep te verwerken gekregen.

Hij krabbelde overeind. Toen hij zijn rechterarm wilde bewegen, lukte dat niet. De arm was gevoelloos en reageerde niet.

Dawsey deed nog kuchend zijn best adem te halen, en de tranen stroomden uit zijn linkeroog terwijl hij met zijn rechtervuist blindelings uithaalde.

Langs de muur sloop Dew naar de kapotte tafel, en met zijn linkerhand pakte hij een afgebroken tafelpoot op, die eruitzag als een knuppel. Met die knuppel stapte hij naar voren en raakte Dawseys rechterknie.

Met een gesmoorde en hese kreet viel Perry op zijn knieën, steunend op zijn rechterhand.

‘Wil je discipline?’ vroeg Dew. ‘Nou, die kun je krijgen!’

Hij haalde uit met de tafelpoot en liet die op Perry’s hoofd neerkomen. Meteen stroomde er bloed uit een wond en kleurde Perry’s blonde haar rood. Toch gaf hij geen kik, hij knipperde een beetje met het ongedeerde oog, en het andere bleef stijf dicht. Opeens sprong hij op, met gestrekte handen.

Kalmpjes stapte Dew naar achteren en hief de tafelpoot, zodat Perry ertegen opknalde, waarbij hij zijn bovenlip scheurde.

Perry viel op de grond en probeerde zich op te drukken.

‘Je moet het spelletje meespelen,’ zei Dew, en hij liet de tafelpoot met een doffe klap neerkomen op Dawseys rug.

Dawsey klapte terug op de grond en slaakte weer zo’n gesmoorde en hese kreet.

‘Je gaat meespelen omdat dat het enige juiste is.’ Weer haalde Dew uit met de tafelpoot, deze keer tegen Dawseys zij, in zijn ribben.

Perry krulde zich op. Hij kon nog steeds niets zien met de stijf dichtgeknepen ogen. Het bloed stroomde over zijn wangen en in zijn mond. Met opgetrokken knieën deed hij zijn best met uitgestoken handen de volgende aanval af te weren.

Nog een keer sloeg Dew Perry met de tafelpoot, op diens bovenbeen, en weer slaakte Perry zo’n kreet.

‘Ik pik dat gedoe van jou niet meer,’ zei Dew. Weer liet hij de tafelpoot neerkomen op Dawseys bovenbeen, in de wetenschap dat het de tweede keer veel pijnlijker zou zijn. ‘Ga je nou eens ophouden je als een misdeeld en verwend rotjoch te gedragen?’

‘Hou op!’ riep Perry uit. ‘Hou alsjeblieft op!’

‘Smeek je om je leven, Dawsey? Net zoals je vriend Bill heeft gedaan? Net zoals de gastheren met driehoeken hebben gedaan?’

‘Ik híélp ze!’ Perry’s stem klonk nog steeds erg hees en rauw.

Dew gaf Dawsey een klap tegen zijn voorhoofd. Er ontstond weer een jaap, deze nog forser dan de vorige op zijn hoofd.

‘Helpen? Je bent gestoord, misschien kan ik je toch beter doodslaan.’

‘Nee!’ Nog opgekruld maaide Perry wild om zich heen.

Dew hief de tafelpoot voor nog een klap op Dawseys ribben. Die kerel moest maar eens vóélen...

Half huilend bracht Perry uit: ‘Hou op met slaan, pa! Alsjeblieft, hou op!’

Een poosje bleef Dew naar Dawsey kijken, de tafelpoot nog hoog in de lucht.

‘Alsjeblieft, p-pa, hou op...’ stamelde Perry. ‘Hou alsjeblieft op...’

Dew liet de tafelpoot naar beneden komen en op de grond vallen. Zijn rechterarm weigerde nog steeds dienst. De enorme kerel lag bloedend op de vloer en schokschouderde van het snikken.

‘Ik stuur wel iemand om je op te lappen,’ zei Dew. ‘Daarna ga je naar je kamer, en over een poos kom ik met je praten. Er is werk aan de winkel.’ Met die woorden liep hij de kamer uit.



Hechtingen

Clarence Otto liet zijn hoofd tegen de wand van de computerruimte rusten. Margaret Montoya glimlachte naar hem, dat ging vanzelf. Meteen de eerste keer dat ze hem had gezien, vond ze hem knap. Na drie maanden samenwerken en na een paar nachten in zijn bed vond ze hem nog knapper. Ze viel voor hem. Nee, ze was al voor hem gevallen. Ze wist niet of dit tijdelijk zou blijken te zijn of dat ze na deze waanzinnige gebeurtenissen elk huns weegs zouden gaan. Misschien was deze aantrekkingskracht iets om even te kunnen ontsnappen aan de dood waarmee ze dagelijks te maken kregen.

Misschien voelde hij zich tot haar aangetrokken omdat ze bij dit project de enige vrouw was. Daar had ze al vaak bij stilgestaan. Ze was ouder dan hij, iets te zwaar, en hoewel ze veel aandacht van mannen kreeg, dook ze niet vaak met iemand het bed in. Hield ze al van hem? Ze onderdrukte haar gedachtestroom, want stel dat hij niet van haar hield...

‘Dew wil je spreken in zijn kantoor,’ zei Clarence.

‘Ik heb het druk,’ zei ze. ‘Zeg maar dat hij hier komt. Dan zorg ik dat ik hem snel kwijtraak en daarna kun je me mijn nek masseren.’

Clarence schudde zijn hoofd. ‘Helaas... Je moet naar hem toe, met je verbandkoffer. Blijkbaar hebben Dew en Perry het uitgevochten.’

‘O jemig... Moet er geen ambulance komen?’

‘Dat moet je zelf maar beoordelen,’ antwoordde hij. ‘Maar maak je geen zorgen, ik ga met je mee.’

Margaret zocht in de archiefkasten. Er moest hier ergens een verbandkistje zijn... Ha, daar was het! Ze griste het witte plastic kistje mee aan de handgreep en rende naar buiten en naar kamer 207.

Clarence had haar doen nadenken over de keuzes die ze in het leven had gemaakt, toen ze nog bliksemsnel carrière maakte en letterlijk een potentieel wereldomvattende catastrofe had weten te voorkomen. Ze was de gevierde baas, iets wat ze altijd al graag had willen zijn, maar nu ze Clarence beter kende, verbleekte haar vreugde een beetje. Wanneer dit gedoe was afgelopen, en als het dan uitraakte, wat had ze dan nog om naar uit te kijken? Haar eenvoudig gemeubileerde appartement in Cincinnati? Waar ze eigenlijk alleen maar sliep omdat ze meestal aan het werk was?

‘Wees maar niet bang,’ zei hij toen ze bij kamer 207 waren. ‘Ik ben bij je.’ Hij hield de deur voor haar open.

‘Bang? Waarom zou ik bang zijn voor Dew...’ Haar stem stierf weg toen ze Perry Dawsey opgekruld op de grond zag liggen, bloedend als een rund.

‘Ik zei toch dat ik bij je was,’ zei Clarence.

Het was ongelooflijk. Dew Phillips had Perry Dawsey tot moes geslagen. Aan gort.

‘Clarence, wil je ons even alleen laten?’

Met een ruk keek hij van Perry naar haar. ‘Ben je gek geworden? Hij is bewusteloos, niet dood.’

‘Weet ik.’

‘Hij kan elk moment over de rooie gaan, Margo,’ zei Clarence. ‘Ik blijf hier.’

Ze pakte hem bij de hand en trok hem zachtjes de kamer uit, toen trok ze zijn hoofd naar zich toe en fluisterde in zijn oor: ‘Lieverd, ik snap dat je me wilt beschermen, maar hij zal me niets doen.’

‘Margo, hij is een dolgedraaide moordenaar,’ fluisterde Clarence terug.

‘Vertrouw nou maar op mijn oordeel,’ zei ze. ‘Ik heb vijf weken voor hem gezorgd, en ik weet dat hij me niets zal aandoen.’

‘Oké, dan blijf ik wel kijken om te zien hoe erg ik ernaast zat.’

‘Hij is net verrot geslagen,’ zei Margaret. ‘Ik ben geen kerel, maar volgens mij schamen jullie je een beetje. Klopt dat?’

Clarence keek haar aan en knikte toen.

‘Misschien is het niet eens zo gek om hier een vrouw te hebben, want hij zal vast niet denken dat ik me afvraag of ik hem ook verrot kan slaan.’

‘Nou, dat is niet precies wat ik dacht,’ zei hij, ‘maar ja, ik zou me schamen als er een andere kerel bij was wanneer ik werd gehecht. Afgezien van een dokter, natuurlijk. Een dokter is in dit soort situaties niet beschamend.’

‘Jongenslogica?’

‘Jongenslogica,’ beaamde hij. ‘Zeg, kunnen we Amos niet vragen hem op te lappen?’

Ze glimlachte. ‘Als jij Amos weet over te halen alleen te zijn met Perry Dawsey, krijg je twintig dollar van me.’

‘Daar wil ik niet om wedden.’

‘Clarence, ik ga hier professioneel mee om, oké? Het is fijn dat je me in bescherming wilt nemen, maar nu wil ik het er niet meer over hebben. Blijf maar staan als je zo bezorgd bent. Als hij iets uithaalt, geef ik wel een gil.’

‘Maar dan wel voordat hij je nek breekt...’

Met een zucht gaf ze hem een klapje op de borst en liep toen kamer 207 binnen. De deur sloeg ze achter zich dicht.

‘Perry? Ik ben het, Margaret.’

Hij deed zijn rechteroog open. Het linker was opgezwollen en zat potdicht. ‘Hoi,’ zei hij.

‘Ik kom je oplappen.’

‘Laat me maar.’

‘Onmogelijk. Ik ben arts, jij bloedt als een rund, dus daar moet ik iets aan doen.’

Perry keek haar met zijn goede oog aan en ging toen langzaam zitten, waarna hij naar de muur schoof om daar met zijn rug tegen te leunen. ‘Oké,’ zei hij, ‘stelp het bloeden maar.’

Ze knielde bij hem neer en opende het verbandkistje. Vervolgens drukte ze verband op de wond op zijn hoofd. ‘Hou jij dat vast, als je wilt.’

Perry hield het vast.

Ze drukte nog meer gaasjes op de jaap in zijn voorhoofd. Het bloed sijpelde er meteen door.

‘Nou, Perry, zeg maar waar het pijn doet.’

‘Mijn ego is gekwetst. Ik ben net verrot geslagen door een pensioengerechtigde.’

‘Misschien bof je wel,’ zei Margaret.

‘Boffen? Koop dan maar een lot in de loterij voor me... Hoe kan ik nou boffen?’

‘Dew heeft me de afgelopen drie maanden veel over zijn verleden verteld. Hij heeft veel mensen gedood, Perry. Jij bent groot, sterk en sportief, jij kunt vechten, maar Dew Phillips kan doden om zelf niet gedood te worden.’

‘Ha!’ Perry lachte schamper. ‘Hij is niet gedood en hij heeft mij niet gedood. Ben ik dan toch de winnaar?’

Margaret schoot in de lach. ‘Kijk, je kunt nog grapjes maken. Zo erg ben je er dus niet aan toe.’

‘Nou, daarover verschillen de meningen.’

Ze haalde het met bloed doordrenkte gaasje weg en deed een beetje peroxide op de wond. ‘Doet dat pijn?’ vroeg ze.

‘Vergeleken met een dreun met een tafelpoot voelt het als een sensuele massage.’

‘Mooi zo, denk dan maar: eind goed, al goed.’ Ze hechtte de wonden. Voor de wond op zijn voorhoofd waren zes hechtingen nodig, voor die op zijn hoofd vijf en voor zijn lip drie.

‘Hoe is het met mijn oog?’ vroeg Perry. ‘Komt dat ooit weer goed?’

Ze trok zijn oogleden uit elkaar en scheen met een penlight in het oog. Er zat bloed in, maar de pupil trok samen. ‘Je krijgt een pracht van een blauw oog, maar volgens mij is er geen blijvende schade.’

Ze liet hem zijn shirt uittrekken. Haar blik bleef even rusten op het vuistgrote, onregelmatige litteken op zijn rechtersleutelbeen, en toen op het litteken op zijn linkeronderarm. Ze had hem wekenlang behandeld en wist dat hij nog meer gruwelijke littekens had: op zijn linkerbovenbeen, midden op zijn rug en op zijn rechterbil, en nog een kleintje op zijn linkerscheenbeen.

Ze controleerde zijn ribben en stelde vast dat er geen waren gebroken. Omdat hij weigerde zijn broek uit te doen, moest ze hem maar op zijn woord geloven dat zijn bovenbeen in orde was. Tot slot controleerde ze zijn knie, waarbij ze haar hand in zijn broekspijp bracht en die omhoog liet gaan. De knie was dik, maar ze voelde geen breuk, dus kneep ze even om te kijken of de banden niet waren beschadigd. ‘Doet dit pijn?’

‘Ja,’ antwoordde Perry.

‘Kun je de pijn omschrijven?’

‘Is het een medische term als je zegt: ik kan verdomme wel door de grond gaan?’

Ze hield op met knijpen. ‘Als ik je zoveel pijn doe, waarom zei je dat dan niet?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Pijn en ik zijn ouwe maatjes.’

‘Nou, jij en je oude maatje gaan eens goed met elkaar praten terwijl je hiervan herstelt. Denk je dat je naar je eigen kamer kunt komen?’

Perry krabbelde overeind. Margaret deed haar best hem te helpen, maar hij was zo fors dat ze zich eerder een klein meisje voelde dat net deed alsof ze zich nuttig maakte. In haar verbandkistje vond ze een verpakking ibuprofen.

‘Neem er hier vier van en ga dan slapen. Ik kom straks wel naar je kijken.’

Hij nam de verpakking aan en strompelde naar de deur. Nadat hij die open had gedaan, draaide hij zich om. ‘Zeg maar tegen Dew dat ik hem wil spreken,’ zei hij. ‘Zeg maar dat het belangrijk is, en dat... Zeg maar dat ik niet moeilijk meer zal doen.’

‘Kan het wachten tot morgenochtend? Ik zou graag willen dat je ging slapen.’

Daar dacht hij even over na, toen knikte hij. Bij wijze van afscheid stak hij de tabletten op en hobbelde vervolgens naar zijn kamer.

Margaret wilde inderdaad graag dat hij zou gaan slapen, maar ze wilde ook niet het risico lopen dat er weer een gevecht uitbrak. Perry gedroeg zich anders, verslagen, maar Dew was waarschijnlijk nog niet tot rust gekomen, en een ondoordachte uitspraak zou ertoe kunnen leiden dat er weer klappen vielen.

Perry Dawsey leefde alleen nog maar omdat Dew Phillips dat wilde. Margaret moest ervoor zorgen dat Dew niet van gedachten veranderde.



Dat kan nooit goed zijn

Terwijl de familie Jewell in diepe rust verzonken lag, begonnen de veranderingen.

Het nieuwe soort zaadje gedroeg zich bijna net zoals het soort dat Perry Dawsey had geïnfecteerd. In eerste instantie, althans. Demodex folliculorum, de piepkleine mijten die op ieder mens ter wereld huizen, vond de zaadjes. Omdat de zaadjes eruitzagen en roken als de schilfertjes dode huid waarmee Demodex zich voedt, verorberden de mijten ze. De enzymen die proteïne in de microscopisch kleine magen van de beestjes verteerbaar maakten, gingen aan de slag met de buitenlaag van de zaadjes, maakten ze kapot en gaven op die manier zuurstof de kans om binnen te dringen, en maakte het mogelijk te kiemen.

Net zoals bij Perry begon het in vele microscopisch kleine bergjes insectenontlasting.

Elk geactiveerd zaadje boorde een vezeltje door de lagen van de huid, diep in de onderhuid. Daar werden door bepaalde cellen de chemische niveaus en de dichtheid gemeten, en werd de juiste plaats bepaald om te groeien, de tweede stap.

In tegenstelling tot de soort die Perry had geïnfecteerd, werden er twee chemische substanties losgelaten in de bloedstroom.

Substantie A werd losgelaten wanneer het een zaadje was van de soort die Perry Dawsey en Martin Brewbaker had besmet.

Substantie B werd losgelaten wanneer het de nieuwe soort was.

De substanties gingen door het lichaam van de gastheer. Na verloop van tijd mat het vezeltje het niveau van substantie A en substantie B. Dat was nodig voor een besluit. Als er meer substantie A werd aangetroffen, konden de zaadjes blijven groeien en werden de andere zaadjes stilgelegd. Als er meer substantie B werd aangetroffen, was het omgekeerde het geval.

Bobby Jewell was de enige met een hoger niveau aan standaardzaadjes. Vijf van de zeven waren van de soort die Perry had geïnfecteerd.

Betty, Donald en Chelsea Jewell kregen de eer om de nieuwe soort uit te broeden.

Van nu af aan volgden de twee soorten nagenoeg hetzelfde groeischema. Er werd materiaal gewonnen uit de onderhuid: proteïnen, zuurstof, aminozuren en vooral suikers. Beide soorten gebruikten de natuurlijke biologische processen van de gastheer om nieuwe micro-organismen voort te brengen. Dat waren de lezerballen, met trilhaartjes bedekte dingetjes die zich vrij konden bewegen en met zaagtandjes cellen konden openscheuren en het dna erin onderzoeken, die de biologische blauwdruk van de gastheer konden analyseren als een computer de programmacode. Er waren bouwers die het buigzame netwerk van cellulose bouwden dat bij de oorspronkelijke soort een driehoek werd. En er waren de herders, de micro-organismen die door het lichaam zwommen om stamcellen op te zoeken, die los te maken en naar het netwerk te brengen, waar de lezerballen ze kapotmaakten en het dna modificeerden.

De nieuwe soort kon meer. Die veranderde stamcellen zodanig dat zich piepkleine, vrij zwevende slierten van een sterk en buigzaam spierweefsel vormden. Deze vezels kwamen bij elkaar in een speciaal patroon. Terwijl Bobby Jewells lichaam te maken kreeg met de activiteiten van de lezerballen, de bouwers en de herders, kregen zijn dochter, broer en nichtje te maken met de nieuwste organismen.

Chelsea, Donald en Betty zouden het effect ondergaan van de kruipers.



DE DERDE DAG



Kruipen

Perry Dawseys zaadjes waren afkomstig geweest van lading 13. Zijn driehoekjes waren in zeven dagen uitgekomen. Doordat het ontwerp was verbeterd, kwamen de zaadjes van lading 17 in slechts vijf dagen uit.

Vijf dagen is een wonder van organisatie en toont aan dat er sprake was van zeer geavanceerde technologie. Dit was een echte upgrade.

Voor de nieuwe soort leek vijf dagen echter een ware eeuwigheid. Bij Perry hadden ingewikkelde structuren moeten worden gebouwd, maar de nieuwe soort werkte slechts aan één ding: microscopisch klein en gemodificeerd menselijk spierweefsel. Gehackte spieren.

Elke vezel bestond uiteraard uit spiercellen, maar ook uit piepkleine neurotransmitters en een ingewikkeld kristalvormig ding van moleculen die in staat waren rudimentaire signalen te verzenden en op te vangen.

Eén enkele gehackte vezel was waardeloos. Die kon een beetje wriemelen, meer niet. Hij kon ook signalen versturen en ontvangen zoals: ik ben hier. En dat was van het grootste belang omdat de vezels niet waren ontworpen om in hun eentje te opereren.

Het signaal bracht ze bij elkaar, zo’n beetje als de laatste cornflakes die in je kommetje op de melk drijven. Ze dobberen een beetje totdat ze bij elkaar komen, en dan komen ze tegen elkaar aan vanwege de oppervlaktespanning. Wanneer een vezel zo’n signaal van een andere vezel ontving, wriemelde hij zich ernaartoe. De wriemelende vezels bereikten elkaar en wonden zich om elkaar heen. Het signaal werd meteen twee keer zo krachtig en dat trok weer andere vezels aan. Enzovoort, enzovoort.

Een normale menselijke spiercel is in zijn eentje van geen enkel nut. Vele cellen die eensgezind samenwerken, kunnen echter ingewikkelde bewegingen bewerkstelligen. De gehackte vezels volgden een dergelijke strategie: het geheel is groter dan de som der producten. Wanneer de massa gehackte vezels een bepaalde grootte bereikten van ongeveer vijfhonderd micron breed, werd er geen signaal meer verstuurd.

Een micron is een miljoenste van een meter. Vijfhonderd micron is vijf tienduizendste van een meter. Heel klein, maar met het blote oog te zien.

Als je in het lichaam kon kijken van Chelsea Jewell, Donald Jewell en Betty Jewell, zou je iets behoorlijk verontrustends aanschouwen, iets wat eruitzag als een menselijke zenuwcel. Aan de ene kant zat een lange en dunne neuriet. Aan de andere kant spreidden dendrieten zich uit als rivierarmen in een delta.

In een normale zenuwcel hechten de dendrieten zich niet aan andere zenuwcellen, spiercellen en membranen, en ze trekken helemaal nergens aan. Maar normale zenuwcellen kruipen dan ook niet.

Deze kruipers maakten gebruik van een heel eenvoudig navigatiesysteem. Ze veroorzaakten pijn. Het was een praktische strategie, totaal niet sadistisch. Het menselijk lichaam is ingesteld om pijnprikkels de hoogste prioriteit te geven. Doordat de dendrieten van de kruipers zich vasthechtten aan de neurieten, kwam er een substantie vrij die op gewone pijnprikkels leek. Sommige zenuwen negeerden deze signalen. Dat waren de efferente neuronen, die signalen vanuit de hersenen naar de rest van het lichaam brengen. Ze worden ook motorische zenuwcellen genoemd, en zij zorgen ervoor dat de hersenen kunnen doen wat ze moeten doen, namelijk de spieren laten bewegen en de lichaamsprocessen goed laten verlopen. De zenuwen die de pijnprikkel niet negeerden, maar ze doorstuurden naar de hersenen, waren de afferente zenuwcellen.

Zodra de kruipers wisten waar de afferente zenuwcellen zich bevonden, grepen ze die en trokken en kropen verder. Na elke drie of vier zenuwcellen gaven ze een nieuwe pijnprikkel, wachtten op het resultaat en kropen verder.

Uiteindelijk zouden ze al kruipend de hersenen bereiken.



Oom Donald vertrekt

Overal dwarrelden dikke sneeuwvlokken. Ze kwamen recht in Chelseas ogen en kietelden haar neus.

Ze voelde zich niet lekker. Ze had het warm, ze had overal een beetje pijn en op haar handen zaten bultjes. Die waren gevoelig, maar kriebelden niet. Ze hield pappies hand vast terwijl oom Donald en Betty in de auto stapten. Betty snoot haar neus in een roze papieren zakdoekje, liet haar hoofd toen tegen de hoofdsteun rusten en sloot haar ogen. Zij voelde zich ook niet lekker.

Oom Donald sloeg het portier aan de bestuurderskant dicht en opende het raampje. Hij hoestte rochelend en stak zijn hand toen uit het raam om afscheid van pappie te nemen. Terwijl oom Donald sprak, kwam de adem in wolkjes uit zijn mond.

‘Dank je wel, broertje van me,’ zei oom Donald. ‘Dank je wel voor alles.’

‘Kom op,’ zei pappie, ‘je hebt die verkoudheid zelf uit Pittsburgh meegebracht. En ik ga geen hand schudden waarin je net heb gehoest.’

Oom Donald kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Wat bedoel je daarmee?’

Chelsea deinsde achteruit, want opeens zag oom Donald er best eng uit.

‘Ik plaag je een beetje,’ reageerde pappie. ‘Rustig nou maar, grote broer.’

Na een poosje verscheen er een vriendelijker uitdrukking op het gezicht van oom Donald. Even knipperde hij met zijn ogen, alsof hij net wakker was geworden. ‘Sorry,’ zei hij. ‘Ik eh... Ik vatte het verkeerd op.’

‘Pillen?’ vroeg pappie.

Oom Donald knikte. ‘Ik heb ze ingenomen. Echt waar.’

‘Mooi zo,’ zei pappie. ‘Binnenkort komen we een keertje naar Pittsburgh.’

Weer kneep oom Donald zijn ogen tot spleetjes, toen keek hij gewoon en schudde even als een jong hondje met zijn hoofd.

Mammie stapte naar voren, stak haar armen door het raampje en omhelsde oom Donald. ‘Rij voorzichtig,’ zei ze. ‘Ze zeggen dat de sneeuw straks overgaat in ijzel. En het is druk op de weg. Pas goed op voor dronkenlappen.’ Ze trok zich weer terug.

Oom Donald knikte lachend.

Mammie liep om de auto heen om afscheid van Betty te nemen.

Oom Donald keek Chelsea aan en stak zijn hand naar haar uit. ‘Kom eens hier, poppedein,’ zei hij. ‘Kom eens dag zeggen.’

Chelsea zette een stap naar achteren. Waarom wilde oom Donald haar aanraken? Wilde hij haar soms iets aandoen?

‘Lieverd,’ zei pappie, ‘ga eens dag zeggen tegen je oom.’

Oom Donald lachte. Chelsea knipperde een paar keer met haar ogen. Dit was oom Donald, waarom zou ze bang voor hem zijn? Oom Donald vond haar lief. Ze liet pappies hand los en rende op de auto af. Daar ging ze op haar tenen staan om een kusje op oom Donalds wang te drukken. ‘Dag, oom Donald.’

‘En lief zijn, hè?’

Chelsea knikte. Hij leek ineens zo anders. En pappie was ook anders, en Betty ook al. De enige die nog gewoon was, was mammie. Hoe kwam dat? Misschien hoefde Chelsea helemaal niet bang te zijn voor oom Donald, misschien moest ze juist bang zijn voor mammie. Misschien ging mammie wel de pollepel pakken...

Ze boog zich naar oom Donald toe en fluisterde in zijn oor: ‘Neem je me de volgende keer mee om gaatjes in mijn oren te laten maken?’

Oom Donald schoot in de lach en wreef even over haar wangetje. ‘Dat is iets wat je met je vader moet regelen.’

Chelsea vond het fijn als oom Donald naar haar lachte. Hij lachte net zoals pappie. Eigenlijk leek oom Donald heel erg op pappie. Ze vond het jammer dat hij niet vaker op bezoek kwam. Hij wist heel veel over Deeetroit basketbal.

Oom Donald vertrok zijn gezicht, duwde Chelsea zachtjes weg bij het raampje en hoestte zo hevig dat hij bijna met zijn hoofd tegen het stuur knalde. Nadat hij nog zo’n hoestbui had gekregen, leunde hij naar achteren en lachte een beetje. Vervolgens liet hij zijn hand bij haar gezicht wapperen, alsof hij haar koelte toewuifde.

‘Ik vind het niet fijn dat je ons dit hebt bezorgd,’ zei oom Donald tegen pappie. ‘Ik hoop dat we thuis zijn voordat het echt erg wordt. Volgens mij is het niet zomaar een koutje.’

‘Als jullie echt ziek worden, ga dan voor de zekerheid naar een hotel,’ zei mammie. ‘Wees niet zo koppige klojo als je broer.’

‘Pas een beetje op je woorden, Candice,’ mopperde pappie.

Chelsea wist best dat pappie naar haar wees, ook al kon ze dat niet zien. Dat deed hij altijd wanneer mammie een lelijk woord in de mond nam.

‘O, shit, sorry,’ zei mammie. ‘Nou jongens, ga nou maar, en rijd voorzichtig!’

Oom Donald deed het raampje dicht en reed achteruit de oprit af. Toen de auto wegreed, drukte Chelsea op de bobbeltjes op haar hand.

Mammie knielde bij haar neer. ‘Gaat het wel goed met je, lieverd?’

Wat bedoelde mammie daarmee? Misschien bedoelde ze... Och, welnee. Chelsea had het heel warm, en mammie wilde alleen maar voor haar zorgen. Ze schudde haar hoofd.

‘Kom op, schattepoes,’ zei mammie. ‘We gaan naar binnen, en jou stop ik lekker in bed.’

‘Ik ga ook naar bed,’ zei pappie. ‘Ik voel me beroerd.’

Het gezinnetje ging naar binnen.



Mannelijke vriendschap

Dew Phillips klopte op Perry Dawseys deur.

‘Binnen.’

Dew stapte naar binnen en deed de deur achter zich dicht. Perry zag er vreselijk uit. Door zijn blonde haren liep een rode en zwarte streep. Op zijn voorhoofd had hij nog zo’n streep, van boven zijn linkeroog tot aan zijn neus. Zijn lippen waren gezwollen, en het oogwit van zijn linkeroog was rood.

Perry Dawsey zat op een kale matras, met zijn ellebogen op zijn bovenbenen, en hij liet zijn hoofd hangen. In zijn ene hand had hij een halflege fles Wild Turkey American Spirit.

‘Hoe kom je verdomme aan die fles?’

‘Jij krijgt jouw toelage, ik de mijne,’ zei Perry. ‘Er zat nog een fles in de kofferbak van de Mustang, maar die is gebroken.’

Voorzichtig drukte Dew zijn rechterarm tegen zijn lijf, en voelde de geruststellende bobbel van de colt die hij onder zijn jasje droeg. Hij had geboft toen hij Dawsey te grazen nam, maar hij wilde niet al te zeer op zijn gelukkig gesternte vertrouwen. Als Dawsey hem zou aanvallen, schoot hij hem neer.

‘Hoe gaat het met je?’ vroeg hij.

Perry hief zijn hoofd, waarbij zijn blonde haar voor zijn gezicht viel. ‘Ik voel me alsof ik met een tafelpoot op mijn kop ben geslagen,’ zei hij. ‘En tegen mijn mond, op mijn rug en op mijn been. Maar kijk nou eens! Ik zie aan dat pleistertje dat jij er ook niet heelhuids van af bent gekomen.’

Dew bracht zijn hand naar het pleistertje op zijn voorhoofd. Hij had er niet voor hoeven te worden gehecht. ‘Als het een troost voor je is,’ zei hij, ‘ik kan mijn arm nauwelijks bewegen.’

‘Wat, last van reuma? Ik heb je niet eens geraakt...’

‘Je raakte me zijdelings,’ reageerde Dew. ‘Dat was voldoende. Hoor eens, ik ga niet tegen je liegen, maar mijn geduld met je is op. Als je nog eens een van mijn mannen te grazen neemt, schiet ik je neer. En als je mij te grazen wilt nemen, schiet ik je ook neer. Als er tijd voor is schiet ik je in je been, en als ik geen tijd heb, schiet ik je in je hoofd. We hebben je hard nodig, maar ik pik je geintjes niet meer.’

‘Ik... ik zal me netjes gedragen,’ beloofde Perry. ‘Je hebt eerlijk van me gewonnen.’

Dew stond paf. Zoiets zou hij zelf hebben gezegd toen hij als jongen zijn krachten met een andere jongen had gemeten. Maar dat was vijftig jaar geleden. Jongeren waren tegenwoordig heel anders, ze vochten niet meer om elkaar daarna de hand te schudden. Tegenwoordig scholden ze elkaar verrot en gingen dan hun pistool halen. Tot zijn verrassing kreeg hij een beetje respect voor Perry.

‘Echt eerlijk zou ik het niet noemen; ik heb je er met een tafelpoot van langs gegeven,’ zei hij.

Perry haalde zijn schouders op. ‘Ik ben een heel stuk zwaarder dan jij. Ik had je kunnen vermoorden. Trouwens, het maakt niet uit hoe je wint, als je maar wint.’

Een poosje bleef het stil.

‘Zo,’ zei Dew, ‘dus je hebt geen zin in nog een potje?’

Een poosje staarde Perry naar de muur, toen zei hij langzaam en peinzend: ‘Er zijn er niet veel die mij aankunnen. Jij dus, en... Ooit heeft iemand anders het ook gedaan. Ik wil geen revanche. Ik speel wel braaf mee.’

Dew knikte. Misschien was hij dan toch eindelijk tot Perry doorgedrongen. ‘Oké, dan beginnen we maar waar we waren gebleven. Je zei dat er iets was veranderd. Wat dan?’

‘De stem.’

‘De stem. Je zei dat er geen woorden waren... Hoor je nu iets?’

Perry schudde zijn hoofd. ‘Nee. Als ik dicht bij iemand ben die besmet is, hoor ik woorden, maar anders is het meer een gevoel. Beelden, gevoelens, dat soort dingen. Soms snap ik het, een andere keer is het meer een diffuus gefluister. Hoe meer geïnfecteerden er zijn, des te sterker het is. Je verstaat maar losse flarden, net genoeg om er iets van te snappen, als je begrijpt wat ik bedoel.’

Dew knikte.

‘En nu zijn er ook die flarden, maar ze zijn anders van intensiteit. Ik weet niet hoe ik het moet omschrijven... Het is net zoiets als dat je na de eerste helft met eenentwintig punten achterstaat, maar dan verander je van strategie, je houdt ze tegen, en dan scoort jouw ploeg twee keer en is het verschil nog slechts zeven punten, en met nog drie minuten speeltijd loopt de spanning ten top, want er kan nog een gelijkmaker komen, je kunt zelfs nog winnen. En dat is een zware klus, toch? Maar je hebt het gevoel dat het je lot is, dat het gewoon gaat gebeuren. Je zit er helemaal in, je wordt meegesleurd. Je denkt dat je weet hoe de ander in elkaar zit, en dat de overwinning eh...’

‘Onvermijdelijk is?’ hielp Dew hem.

Perry knipte met zijn vingers en wees lachend naar Dew. De lach zag er afschrikwekkend uit, met die gezwollen en gehechte lippen. ‘Precies,’ zei hij. ‘Het is onvermijdelijk. Zo voelt het.’

‘Dus de stem van God zegt, of voelt... Eh, die geeft aan dat er in de laatste minuten een ommekeer komt?’

Perry knikte. ‘Ja, zoiets.’

‘En nu?’

‘Ik weet het niet,’ antwoordde Perry. ‘Misschien is het wel de stem van God, en als we naar de hemel gaan, schopt hij ons misschien weg.’

‘Er bestaat geen hemel,’ zei Dew. ‘En er bestaat ook geen God. Want als er een almachtige godheid zou zijn, is hij wel een verdomd valse klootzak. Hij laat de goeden sterven en de slechten leven. En blijkbaar vindt hij het leuk om voormalige sterren van het footballveld te infecteren met dingen die hem vanbinnen opvreten.’

‘Daar drink ik op,’ zei Perry, en hij nam een fikse teug van de Wild Turkey.

‘Jongen, we zitten tot onze oren in de problemen,’ merkte Dew op. ‘Misschien zou je de fles eens moeten laten staan.’

‘Misschien moet jij de fles eens pakken,’ reageerde Perry. ‘Ik heb mijn beste vriend vermoord, ik heb mijn zakie eraf gesneden, en ik ben een soort paranormale hulplijn voor die dingen. En jij? Jezus, man, jij gooit bommen op de Verenigde staten! Je neemt het op tegen echte aliens! Dat lijkt me een goede reden voor een paar grote slokken.’

Perry stak de fles naar Dew uit. Dew zag het akelige litteken op Perry’s linkeronderarm. Een oorlogswond.

Hij pakte de fles aan. Perry had gelijk... Dew nam een grote slok. De warmte van de whisky was prettig en deed hem denken aan vroeger, toen hij nog ontspannen kon drinken. Nadat hij nog een slok had genomen, gaf hij de fles terug.

Perry zette de fles aan de mond en vroeg toen: ‘Heb jij iets te doen?’

‘Ja, en daar ben ik nu mee bezig,’ antwoordde Dew. ‘Margaret vroeg of ik een poosje bij je kon blijven, zodat je kunt uitrusten. En totdat we vertrekken, is het mijn taak jou tot een beetje meer medewerking over te halen.’

Perry keek naar de stoel. Dew wist het niet zeker, maar hij dacht dat Perry licht bloosde, alsof hij zich ergens over schaamde of zoiets.

‘Nou, eh...’ zei Perry. ‘Eh, ga zitten en eh... steek maar van wal.’ Nogmaals stak hij de fles uit naar Dew.

Dew nam de fles aan, ging zitten en nam weer een grote slok.



Oom Donald heeft betere dagen gekend

Donald Jewell, Chelseas oom Donald, voelde zich bepaald niet lekker. Eigenlijk voelde hij zich hondsberoerd.

Hij had koorts en overal pijn, vooral in zijn linkerarm. Daar had hij echte pijnscheuten. Het ergste was nog wel dat Betty ook ziek was. Ze hing met gesloten ogen tegen het raampje aan, en het zweet parelde op haar voorhoofd.

Maar het allerergste was nog wel dat ze werden gevolgd.

Hij wist niet goed door wie. Er reden veel auto’s over de grote weg, maar hij had een paar keer dezelfde auto’s achter de zijne gezien. Wie zaten daarin, en wat wilden ze?

Al meer dan twee uur was hij onderweg. En hij had nog minstens zes uur voor de boeg, als het er geen acht of negen zouden worden in dit verschrikkelijke weer. Door de ijzel was rijden absoluut geen pretje. Het verkeer op de I-75 ploeterde met een slakkengangetje voort. In het noorden wisten de mensen hoe je in winterse omstandigheden moet rijden. Je kon er donder op zeggen dat de auto’s die in de greppel lagen van mensen waren die uit het zuiden kwamen, uit Ohio of zo.

Hij had het warm, hij was slaperig, en het was rotweer. Geen goede combinatie met het belangrijkste in zijn leven naast hem op de passagiersplaats.

Wie achtervolgde hem? Wie, o wie?

Bij een pleisterplaats vlak bij Bay City reed hij de grote weg af, heel langzaam om te kunnen zien welke auto’s dat ook deden. Er was er geen eentje. Ze wisten zeker dat hij hen doorhad.

Of misschien leed hij aan achtervolgingswaan en werd hij helemaal niet gevolgd.

Hij bracht de auto gladjes tot stilstand op het parkeerterrein, om zijn dochter niet wakker te maken. Het stond er vol auto’s, sommige met draaiende motor, daar kwamen wolkjes uit de uitlaat en worstelden de ruitenwissers met de ijzige neerslag. Andere bestuurders hadden het opgegeven en de motor afgezet, waardoor er een onregelmatige, ijzige laag op hun auto ontstond.

Omdat hij nu toch hier was, kon hij ook wel even een dutje doen. Als je je zo rot voelde en zo slaperig was, moest je de weg niet op. Stel dat hij achter het stuur indutte?

Gauw opende hij het portier en liep naar de kofferbak, met opgetrokken schouders tegen de ijskoude regen. Halverwege bleef hij staan, vertrok zijn gezicht van de pijn en hield zijn hoofd schuin totdat het bijna zijn oor raakte. Weer een stevige pijnscheut die slechts langzaam wegtrok. Tegen de tijd dat de pijn was verdwenen, was Donalds jas doorweekt. Hij vervloekte zijn broer die hem had besmet, opende de kofferbak en haalde er een slaapzak uit.

Hij holde terug naar zijn zitplaats, deed zijn natte jas uit en spreidde de ene helft van de slaapzak uit over zijn dochter. Vervolgens trok hij de andere helft over zichzelf, hoestte, snoot zijn neus, vervloekte zijn broer nogmaals, en liet zijn hoofd tegen de hoofdsteun rusten.

Even een uurtje of twee slapen terwijl het slechte weer wegtrok en de strooiwagens hun werk hadden gedaan, dan konden ze weer vol goede moed verder.

In Donalds lichaam ging het snel van een rottoestand naar een klotetoestand.

Het begon met de telomeren. Wat is een telomeer? Stel je het eind van je schoenveter voor, dat stukje met het plastic. Stel je voor dat elke keer dat je je veter strikt, je een klein beetje van dat plastic moet afknippen om het uiteinde door de gaatjes te krijgen. Als je dat maar vaak genoeg doet, is het plastic op een gegeven moment verdwenen en gaan je veters rafelen. Zodra ze erg gerafeld zijn, krijg je de veter niet meer door de gaatjes en moet je rondlopen als een soort verwarde dakloze.

Telomeren zijn het DNA-equivalent van die plastic stukjes aan je veter. Wanneer je cellen via mitose delen, delen de chromosomen van die cellen zich ook. Een stel chromosomen deelt zich op in twee halve stellen. Je lichaam dupliceert elk half stel, en één cel wordt twee dochtercellen.

Klinkt eenvoudig, maar er zit een addertje onder het gras.

Wanneer je chromosomen delen, is het net alsof een rits zich in twee gedeelten splitst. Enzymen stromen het pas gevormde chromosoom in en vullen de ontbrekende stukjes rits op, tandje voor tandje. Maar de tandjes komen niet helemaal tot het eind, er moet een stop bij, en die stop is het laatste stukje van de zich herhalende telomeer. Bij de volgende celdeling wordt dat laatste stukje telomeer weggeworpen als het stukje plastic van de schoenveter.

Als cellen met verkorte telomeren zich blijven delen, kunnen er nare dingen gebeuren. Misschien ontstaat er apoptose in de cel, van het natuurlijke soort, niet zoals de driehoeken die teweegbrengen. Erger nog is dat schade aan een cel tot kanker kan leiden. Dat kan gebeuren bij huidcellen, spiercellen, longcellen, en zelfs bij stamcellen.

Wanneer een stamcel zich splitst in twee dochtercellen, wordt er van een proces gebruikgemaakt dat differentiatie heet, en waardoor de ene dochtercel een stamcel wordt en de andere bijvoorbeeld spier, bot, zenuwcel of wat dan ook. Zo gaat dat nu eenmaal bij stamcellen. Maar terwijl ze delen, gebeurt bij het telomeer hetzelfde als bij andere cellen.

Wanneer je ouder wordt en je cellen blijven delen, worden de telomeren steeds korter en zijn problemen waarschijnlijker. Dit fenomeen noemen we: verouderen. Cellen waarvan het telomeer te kort is, delen niet meer en vernieuwen zich niet. Daarom wordt de huid dunner bij het ouder worden, omdat de cellen zich niet meer effectief dupliceren. De telomeren zijn in de voorafgaande jaren opgegaan.

Eenvoudig gezegd: een kopie van een kopie van een kopie kan erg vaag worden.

Driehoeken gebruikten vele stamcellen om het geraamte van cellulose te maken en om volgroeide jongen te worden. Soms produceerden oude stamcellen rotzooi: cellen met afwijkingen, of zelfs met kanker. Wanneer dat gebeurde, pikten de lezerballen, herders en bouwers ze eruit en vernietigden ze.

De stamcellen die de vezels van de kruipers produceerden, werkten daarentegen alleen. Ze hadden haast. Herders waren op zoek naar meer stamcellen om te converteren, niet om onderzoek naar de kwaliteit te verrichten.

Omdat Donald de oudste geïnfecteerde Jewell was, had hij meer te korte telomeren dan Betty, en heel veel meer dan Chelsea. Zijn gemodificeerde stamcellen brachten spiervezels met afwijkingen voort. Sommige van deze vezels waren meteen dood, zwevende flintertjes. Andere bleven lang genoeg in leven om het signaal uit te zenden over waar ze waren, en om een verbinding met andere vezels te maken. Nog weer andere werden kruipers en begonnen aan hun tocht langs de zenuwen, hoewel ze vaak na een klein eindje toch nog afstierven. En wanneer ze waren afgestorven, begon het ontbinden.

Eerst ging dat heel langzaam, een laagwaardige, exponentiële reactie. Maar naarmate er meer dode vezels kwamen, werd het niveau van ontbinding teweegbrengende chemicaliën hoger.

Elke gemodificeerde spiervezel droeg zowel de katalysator tot apoptose bij zich als een sterke stof die de katalysator tegenhield. Als er meer levende dan dode vezels waren, kreeg de apoptose geen poot aan de grond. Maar wanneer er meer dode dan levende vezels waren, sloeg de weegschaal door naar de andere kant.

In Donalds lichaam ging het snel. De gebiedjes waar celdood plaatsvond, breidden zich uit en vermeerderden zich. Vooral in zijn linkerhand smolten de gebieden met apoptose samen en was er geen houden meer aan.

Terwijl Donald Jewell sliep, ging hij vanbinnen tot ontbinding over.



Het blauwe boekje

Er waren geen slachtoffers gevallen, afgezien van soldaat Domkus die over een tak was gestruikeld en zijn enkel had verzwikt. Dit was de meest succesvolle strijd tegen de broedsels ooit, en toch had kolonel Charlie Ogden er geen goed gevoel bij.

De compagnieën Whiskey en X-Ray waren door de lucht weggehaald bij Marinesco en teruggebracht naar Fort Bragg. North-Carolina was niet echt centraal gelegen, maar per C-17 Globemaster-transportvliegtuig was het slechts drie kwartier naar Detroit.

Fort Bragg was een grote basis. Groot genoeg om een heel bataljon meer dan vijf weken te kunnen huisvesten. Afgezien van de missies waren de mannen niet van de basis gekomen, en ze hadden geen contact met de buitenwereld gehad. Ze hadden alleen brieven mogen schrijven aan hun familie, en die waren gecensureerd door de CIA. De CIA had ook hun telefoongesprekken afgeluisterd. Zelf had Ogden zijn echtgenote al meer dan een maand niet gezien. Dat was rot, maar ja, het was nu eenmaal oorlog...

Fort Bragg bood ook onderdak aan USASOC, het United States Army Special Operations Command. Onconventionele oorlogvoering, bijzondere verkenningsexpedities, antiterrorisme... Allerlei vliegtuigen vlogen af en aan. Niemand vroeg waar ze naartoe gingen of waarom. Zo ging het eraan toe bij USASOC, en het was een goede dekmantel voor hun Project Tangram.

Vlakbij had je ook nog de luchtmachtbasis Pope, waar allerlei vliegtuigen tot hun beschikking stonden, ook die C-17’s. Eigenlijk had je hier alles: goede geheimhouding, en eindeloos veel transportmiddelen. DOMREC kwam en ging, en niemand vroeg zich iets af.

Ogden zat alleen en voerde zijn avondritueel uit. Dat bestond uit drie dingen: een brief aan zijn vrouw, de Bijbel, en het blauwe boekje.

Het was maar een korte brief. Hij was moe en wilde graag slapen. Ik hou van je, ik mis je, ik weet niet wanneer ik naar huis kom, maar hopelijk snel. Het gebruikelijke, cliché maar oprecht gemeend. Elke dag schreef hij haar een dergelijke brief, recht uit het hart. Opvouwen, in de envelop doen, maar de envelop niet dichtplakken. Morgen zou de een of andere sukkel van de cia de brief doorlezen om er zeker van te zijn dat hij niets over de broedsels had verteld.

De Bijbel was eigenlijk alleen het Nieuwe Testament. De vergulde lettertjes op de omslag van rood nepleer waren er al grotendeels af. Het ruggetje was in het Midden-Oosten beschadigd. Normale schade, geen heiligschennis.

Elke avond las hij eerst een stukje uit het Nieuwe Testament en daarna stapte hij over op het blauwe boekje. Soms las hij alleen een paar zinnen uit de Bijbel, sloeg hij hele gedeelten over, maar met het blauwe boekje deed hij dat nooit. Daar sloeg hij geen letter van over. Hij las elke naam.

Hij sloeg het boekje open en ging lezen.

Lewis Aucoin, 22.

De rang schreef hij er nooit bij. Dood was dood. Je kreeg geen betere dood omdat je een hogere rang had, toch?

Parker Cichetti, 27.

Hij herinnerde zich Parker nog goed. Prima kerel. Hij had kunnen jongleren.

Damon Gonzalez, 20.

Die had hij niet persoonlijk gekend.

Hij las de lijst met namen door, en bij elke naam bleef hij even stilstaan. Misschien gaf dat een lichtpuntje als het in het hiernamaals donker en stil was. Soms vroeg hij zich af of de zielen van de doden alleen de hemel konden ervaren als hun naam nog werd herinnerd. Zodra je eenmaal was vergeten, was je echt weg. Mensen zoals Einstein, Patton en Caesar... Elke dag las wel iemand hun naam in een geschiedenisboek, of zagen die namen in een film of op tv. Die lui hadden een eeuwigheid in de hemel voor de boeg. Maar lui zoals Damon? Waarschijnlijk zou die worden uitgeblazen zodra Ogden zelf stierf.

Hij wist niet hoe hij aan dit merkwaardige geloof kwam, maar hij dacht er altijd aan, het spoorde hem aan. Hij moest zelf naam maken. Hij had nooit gedacht dat hij meer naam zou kunnen maken dan personen als Churchill of Schwarzkopf, maar nu wist hij wel beter.

Hij had een kans gekregen die zich slechts eens in zijn leven zou voordoen, en als hij slaagde, zou zijn naam voor eeuwig in de geschiedenisboeken worden vermeld.

Had God hem deze taak opgelegd om hem te testen? Dat zou heel goed mogelijk zijn. Gods wegen waren ondoorgrondelijk, maar na twintig jaar in het leger had Ogden meer van de onmenselijke manieren gezien waarop de ene mens de andere mens behandelt dan hem lief was. Soms plaatste God de spelers op het speelveld en liet ze hun gang gaan.

Voordat dit begon, had hij met de gedachte gespeeld nog een jaar of vier, vijf luitenant-kolonel te blijven, misschien op te klimmen tot kolonel, en dan met vervroegd pensioen te gaan. Hij had niet veel op met politieke spelletjes, hij was meer een man voor tactiek en strategie. Hij wist met zo min mogelijk slachtoffers een gevecht te winnen. Om dat soort redenen zou het leger mensen eens moeten bevorderen, maar zo gaat dat niet altijd.

De afgelopen vijf weken was er veel veranderd. Hij was bevorderd tot kolonel. Hij kon rechtstreeks contact maken met de stafchefs, hij had hun vertrouwen. Hij beschikte over een geheim budget en kon alles aantrekken wat hij maar wilde: vervoer door de lucht, luchtsteun.

Eigenlijk zou een hogergeplaatste militair het bevel over dit alles moeten hebben, maar president Hutchins had alles supergeheim willen houden en had willen voorkomen dat er te veel mensen van dit gedoe op de hoogte waren. Toevallig had Ogden het bevel gekregen over de eerste missie, en nu zat hij eraan vast.

Hij zou er alles aan doen om eventuele volgende poorten te verwoesten, en hij zou zijn uiterste best doen om niet nog meer namen in het blauwe boekje te moeten schrijven. Zevenendertig namen waren al veel te veel. Toch besefte hij dat het er meer zouden worden, veel meer.

Hij legde het boekje en de bijbel weg en ging vervolgens liggen om de gebruikelijke vier uur slaap te pikken. In elk geval had hij deze avond geen condoleancebrieven aan moeders, vaders en echtgenotes hoeven schrijven. De volgende ochtend zou hij nieuwe plannen maken om zich voor te bereiden op een vijand tegen wie nog niemand had gestreden, een vijand die vast en zeker zou overgaan op een andere strategie. Wat er ook gebeurde, kolonel Ogden zou er klaar voor zijn.



Gaylord legt zich ter ruste

De familie Jewell had de eer de meeste geïnfecteerden te tellen, maar ze waren niet de enige inwoners van Gaylord die last hadden van koorts, extreme vermoeidheid of achtervolgingswaan.

Bobby en Chelsea Jewell lagen al in bed. Donald en Betty sliepen onrustig op een parkeerterrein naast de I-75, net buiten Bay City in Michigan.

Sam Collins was verdomd oud, verdomd moe, en ook al was hij ervan overtuigd dat er waarschijnlijk iemand zou inbreken en hem vermoorden, toch deed hij alle deuren op slot en kroop in bed.

Wallace Beckett was niet zo dapper. Hij moest steeds krabben aan zijn wang en in zijn nek. Hij had zich verstopt in de bijkeuken, waarvan hij de deur met een trapleer had gebarricadeerd, en was op de vloer in slaap gevallen. Zijn zoon Beck – ja, het joch was opgezadeld met de naam Beck Beckett – had het zo warm dat hij al zijn kleren had uitgetrokken en spiernaakt in de lege badkuip was gaan slapen. Nicole Beckett, de echtgenote van Wallace en moeder van Beck, was bij haar grootmoeder in Topinabee op bezoek. Helaas voor haar zou ze de volgende dag al vroeg thuiskomen.

Ryan Roznowski had ook last van kriebel, en dat vond hij verschrikkelijk omdat het herinneringen opriep aan zijn jeugd, toen hij eens piemelnaakt in de brandnetels was gevallen. Zijn moeder had gezegd dat hij zijn edele delen met rust moest laten, maar hij had niet naar haar geluisterd. Na dat voorval haalde Ryan altijd een forse hoeveelheid kamillelotion in huis. Daarmee wreef hij nu de jeukende plekken in, waarna hij zich verstopte achter de stapel houtblokken in de garage en in slaap viel.

Bernadette Smith kreeg opeens het akelige gevoel dat haar kinderen stiekem over haar aan het roddelen waren. Ze stuurde haar zoon en dochter naar bed en zei dat ze niet uit hun kamer mochten komen en muisstil moesten zijn. Als ze niet lief waren, zouden ze weer voor hun billen krijgen. Haar man Shawn maakte bezwaar tegen nog een pak slaag, maar ze zei dat hij er zich verdomme niet mee moest bemoeien, anders mocht hij niet meer bowlen. En kon hij niet even naar de winkel gaan om tampons te halen? En hij moest het na thuiskomst niet wagen haar wakker te maken of de kinderen uit hun kamertjes te laten. Heb je me gehoord, Shawn? Ja, Shawn had het gehoord. Hoewel ze hem er nooit van langs gaf, had ze hem goed onder de duim.

Chris ‘Cheffie’ Jones was meer van slag dan de anderen. Cheffie had een houten vloer met een kleed erop. Hij wist alleen zelf waarom hij onder dat kleed kroop. Omdat hij ervan overtuigd was dat hij onzichtbaar was geworden, viel Cheffie in slaap.

De Orbital had gerekend op vijftien tot twintig besmettingen. Tien was een heel stuk minder, maar toch nog aanvaardbaar. De besmettingen waren gelijk verdeeld: vijf met de driehoeksoort, vijf met de nieuwe soort. Dat was althans volgens de berekeningen verlopen.

Alle gastheren sliepen. Maar hoeveel zouden er ontwaken?



Gelieve dokter Cheng niet te bellen

Margaret Montoya, Amos Braun en Clarence Otto zaten in de computerruimte van het Margomobiel te wachten op een gezamenlijk gesprek met Murray Longworth. Precies op tijd verscheen zijn gezicht in beeld op het scherm. In Washington kon Murray hen ook zien.

‘Waar is Dew?’ vroeg hij.

‘Die is in gesprek met Perry.’

‘Kunnen jullie niet onderweg babbelen?’ vroeg Murray. ‘Ik wil jullie daar weg hebben.’

Clarence boog zich naar voren. ‘Perry heeft een ongelukje gehad. Margaret wil liever dat hij een poosje rust neemt voordat we verder trekken.’

‘Een ongeluk?’ vroeg Murray. ‘Wat dan?’

‘Hij is van de trap gevallen,’ antwoordde Clarence. ‘En tegen een deur aan geknald. Maar hij is nu wel bereid met ons mee te werken.’

Er verscheen een zuinig lachje op Murrays gezicht. ‘Nou, er komen steeds meer goede berichten. Je testers zijn klaar, Margaret. Tienduizend stuks worden uitgedeeld aan de politie, medisch personeel en ziekenhuizen in de Midwest.’

‘Wauw...’ reageerde Margaret. ‘Hoe heb je dat zo gauw voor elkaar gekregen?’

‘Met veel geld, hoe anders?’ zei Murray. ‘Morgenmiddag komen er nog vijftigduizend bij.’

‘Geweldig,’ zei Margaret. ‘Maar we zijn nog niet veel wijzer wat de vector betreft.’

‘Daar werken een heleboel mensen aan,’ zei Murray. ‘De meest briljante lui die we maar hebben.’

‘Zoals?’

‘Dat mag ik je niet vertellen,’ antwoordde Murray. Het kwam er geërgerd uit, en dat kon Margaret hem niet kwalijk nemen. Dit gesprek hadden ze al zo vaak gevoerd. Ze hoopte vurig dat president Gutierrez niet zo geheimzinnig zou doen over het project, maar tot op heden ging het nog zoals Hutchins had bevolen.

‘Oké,’ zei Margaret. ‘Dat mag ik dus niet weten. Laat ik de vraag dan anders stellen: weten die briljante lui waar ze naar zoeken? Zijn ze van alles op de hoogte?’

‘Geef jij nou maar door wat je allemaal ontdekt,’ reageerde Murray. ‘We moeten de dingen onderverdelen.’

Margaret keek geërgerd. ‘Murray, deze keer moesten we bombarderen. Dat onderverdelen lijkt niet erg te werken.’

‘Hoor eens, ik ben niet achterlijk,’ zei Murray. ‘Dokter Cheng is druk bezig met gebruikmaking van alles wat het cdc heeft de vector te vinden.’

‘Oké,’ reageerde Margaret. ‘Maar hoe kan hij dat doen als hij niet weet wat de ziekte precies is?’

‘Bij wijze van smoes maakt hij gebruik van vleesetende bacteriën, en daaraan voegt hij toe blauwe driehoekjes, huidnecrose, achtervolgingswaan en nog veel meer. Hij heeft de beschikking over de uitgebreide database van het CDC, en daarin zoekt hij naar symptomen. Bovendien werkt hij met de gegevens van de FBI, de gegevens die hun mensen hebben aangetroffen bij de gastheren en hun familie.’

Margaret leunde naar achteren. Eigenlijk was het een briljant idee om de symptomen van vleesetende bacteriën te veranderen en er driehoekjes bij te voegen. Iedereen binnen de medische wereld nam necrotiserende fasciitis uiterst serieus en zou gedegen aandacht besteden aan nieuwe ontwikkelingen en verzoeken om informatie.

‘Goed, dat snap ik wel,’ zei Margaret. ‘Maar waar richt Chengs onderzoek zich voornamelijk op?’

‘Van alles en nog wat, van mechanische en biologische vectoren tot sekten die het einde der wereld voorspellen en die misschien per ongeluk toevallige slachtoffers maken,’ antwoordde Murray. ‘Hij richt zich op het landelijke aspect van de constructies en de hoop iets te kunnen vaststellen bij herten of andere dieren die in die afgelegen streken leven.’

‘Bambi, de grote ziekteverwekker,’ merkte Amos op. ‘Echt briljant. Ik ben blij dat de briljantste lui van ons land op de zaak zijn gezet.’

Om hem tot stilte te manen, legde Margaret haar hand op zijn arm. ‘Murray, herten hebben niets met deze aandoening te maken,’ zei ze. ‘En eigenaardige sekten ook niet. Cheng volgt de verkeerde weg. Wij moeten dezelfde gegevens kunnen inzien als hij.’

Murray glimlachte. ‘Margaret, er is niets op dokter Cheng aan te merken, en hij is al heel lang bezig met een onderzoek naar Morgellons. Tevens heeft hij toegang tot de database van het CDC, en een geavanceerder netwerk zul je niet gauw vinden. Waarom denk je dat jullie het beter kunnen vanuit een veredelde container?’

‘Omdat wij beter op de hoogte zijn,’ antwoordde ze. ‘Als er verbanden kunnen worden gelegd, is het waarschijnlijker dat wij dat doen. Maar goed, als je gelukkig bent met je gevechtsvliegtuigen in de lucht, moet je alles houden zoals het is. Als je maar geen kernkoppen bij ons in de buurt laat vallen, oké?’

Murray zweeg een poos. ‘Goed dan, jullie krijgen toegang.’

‘En de info van satellieten?’ vroeg Clarence. ‘Ogden denkt dat er satellieten bij betrokken zijn. Weet je daar meer over?’

Murray schudde zijn hoofd. ‘Nee, niets. De NSA heeft geen enkel signaal opgepikt. NASA zoekt naar tekenen dat er in de ruimte iets aan de hand is, maar tot dusver zonder resultaat.’

‘Misschien een stealth satelliet,’ opperde Clarence.

‘Ze hebben me uitgelegd dat dat niet kan,’ antwoordde Murray. ‘Maar het was te technisch voor me.’

‘De vijand kan meer met biotechnologie dan wij kunnen bevatten, laat staan nadoen,’ merkte Margaret op. ‘Misschien is iets voor nasa verstoppen niet zo moeilijk als het lijkt.’

‘Zou kunnen,’ reageerde Murray. ‘Hoor eens, ik geef jullie toegang tot de database, maar jullie mogen onder geen enkele voorwaarde contact opnemen met Cheng. Goed begrepen? Blijkbaar is hij niet erg op je gesteld, Margaret.’

‘Ik zou niet weten waarom,’ zei Margaret.

Murray verbrak de verbinding.

‘Nou, geweldig dat we al die informatie tot onze beschikking krijgen,’ merkte Amos op. ‘Hoor eens, Margo, het cdc heeft de programma’s en waanzinnig krachtige computers om ze op te laten draaien, en ook nog experts om alles heel fijn af te stellen. Wij zijn ook best slim, maar wat hebben wij dat zij niet hebben?’

‘O, heel simpel,’ antwoordde Margaret. ‘Wij hebben Perry Dawsey, en die is bereid volledig mee te werken.’



Een jonge natie

De cellen van een kind hebben zich minder vaak gedeeld dan die van een volwassene. Daarom hebben de telomeren van kinderen minder schade opgelopen, zijn er minder afwijkingen opgetreden en zijn ze niet erg ingekort. Ze zijn gewoon een heel stuk gezonder.

Dus toen de lezerballen Chelseas stamcellen veranderden in gehackte spierfabriekjes, produceerden de meeste fabriekjes wat er van ze werd verwacht: gezonde en aangepaste spiervezels.

De vezels gingen naar elkaar op zoek en werden kruipers die over haar zenuwcellen kropen.

Dat deed pijn, en het meisje sliep onrustig. Ze jammerde zachtjes en er kwamen tranen uit haar gesloten ogen. Maar net zoals de andere geïnfecteerden sliep ze door de pijn heen.

Ongehinderd door slechte producten of zich verspreidende apoptose zetten de kruipertjes er de vaart in. Het legertje langzaam voortbewegende micro-organismen volgde de afferente zenuwen van haar handen naar haar armen en haar schouders, en algauw glipten ze in haar wervelkolom en het ruggenmerg.

Het was geen gemakkelijke weg geweest. De zenuwen liepen door en om spieren, aderen, beenderen, pezen, bindweefsel en kraakbeen. De kruipers moesten zich een weg banen als ontdekkingsreizigers door een dicht oerwoud. Toen ze eenmaal het ruggenmerg hadden bereikt, was het als uit een oerwoud stappen op het asfalt van een grote weg.

Met duizenden tegelijk stroomden de kruipers door haar wervelkolom. En vandaar was het maar een klein eindje naar Chelseas hersenen.



Een beschonken gesprek

Dew Phillips was in tijden niet meer zo dronken geweest.

De laatste keer was met Malcolm geweest, zijn partner. Malcolm, die door Martin Brewbaker was afgemaakt met een bijl. Brewbaker was geïnfecteerd geweest, en nu zat Dew zich te bezatten met een soortgenoot van Brewbaker. Alleen was Perry Dawsey niet langer geïnfecteerd.

‘Hoor eens,’ zei Dew, ‘ik zal je eens wat vertellen. In mijn leven ben ik veel klootzakken tegen het lijf gelopen, en ik moet zeggen, volgens mij ben jij de ergste.’

Perry glimlachte met zijn gezwollen lip en hief de fles. Er zat niet veel meer in. ‘Dank u wel, meneer Phillips,’ zei hij voordat hij de fles aan de mond zette. Daarna zat er nog een klein beetje in, ongeveer een half glaasje, en dat bood hij Dew aan. Dew pakte de fles en dronk die leeg.

‘Het doet me toch weinig goed,’ zei Perry. De glimlach verdween van zijn gezicht, en die was toch al niet oprecht gemeend geweest. Hij zag er gekweld uit. Dew had een dergelijke uitdrukking al vaker gezien, bij de jongens van zijn peloton. Niet bij allemaal, en niet aldoor. Meestal nadat ze een maat waren kwijtgeraakt, of nadat ze een dagenlange aanval met mortiergranaten hadden overleefd, of wanneer ze een jochie hadden gedood dat met een handgranaat in de hand op hun maten was af gerend, of wanneer ze een mes in iemands buik hadden gestoken en een hand voor de mond van het slachtoffer hadden gehouden totdat hij dood was.

‘Ik ben een taaie,’ zei Perry. ‘Hoera. En wat heb ik aan dat taai zijn? Mijn pik is naar de kloten. Ze hebben die er wel weer aan gezet, maar ik weet niet of ik hem ooit weer omhoog kan krijgen. Ze zeiden dat ik wel eens mijn hele leven impotent kon blijven. In elk geval kan ik geen kinderen krijgen.’

‘Nou, dan krijg je geen kinderen. Nou en? Ik krijg nooit meer een zoon.’

‘Maar jij hebt een dochter,’ zei Perry.

Dew knikte. ‘Ja, en ik hou zielsveel van haar. Dat klopt. Maar weet je, ze vindt vissen maar stom. Ze wilde het niet eens één keertje proberen. Op tv had ze vissen gezien en dat vond ze slijmerige beesten. Ik ben nooit met mijn kind gaan vissen. En met kleinkinderen zal dat ook niet gaan, want ze krijgt geen kinderen. Mijn stamboom loopt dood, net zo goed als de jouwe.’

‘Waarom krijgt ze geen kinderen?’

‘Ze is een pot.’

‘Je meent het!’

‘Nou en of ik het meen,’ reageerde Dew. ‘Ik zie haar en haar “partner” echt geen kleintjes op de wereld zetten. Maar ik hou wel zielsveel van haar, dus als je haar nog eens pot noemt, krijg je een trap in je ballen.’

‘Ik heb het woord pot niet in de mond genomen, meneer Phillips, dat deed jij.’

‘Ik?’

‘Ja.’

‘O...’ zei Dew. ‘En noem me niet steeds meneer Phillips, verdomme.’

‘Ja, meneer.’

‘Hou daarmee op! Ik heet Dew. Niet Dewie, daar heb ik de pest aan.’

‘Oké, Dew,’ zei Perry. Zijn stem klonk dieper dan anders. Hij steunde met zijn ellebogen op zijn knieën, liet zijn hoofd weer hangen, en het blonde haar viel als een gordijntje voor zijn gezicht.

Opeens drong het tot Dew door dat hij had gedreigd Perry in zijn ballen te trappen. Misschien niet zo’n fijngevoelige opmerking tegen iemand die zijn hele zaakje er met een wildschaar af had geknipt. Hij haalde diep adem. Hij moest echt beter opletten voordat hij iets zei.

‘Weet je?’ zei Dew.

Perry haalde zijn schouders op zonder zijn hoofd op te tillen.

‘Ik heb schoon genoeg van je gejammer.’

Nu keek Perry wel op. Niet helemaal, maar door het blonde gordijntje waren twee blauwe ogen te zien.

‘Gejammer?’ snauwde hij. ‘Knip jij je zakie maar eens af, laat jij je maar eens twee keer neerschieten, onderga jij maar eens twee weken lang een experimentele behandeling waardoor het lijkt alsof er mannetjes van vuur onder je vel door wandelen die belangrijke dingen in vuur en vlam zetten, zoals je hersenen. En als je dan toch in mijn paradijs verblijft, vergeet dan niet het team dat je pik er weer aan naait, maar dan zonder de ballen, want daardoor groeiden tentakels, en luister dan naar de specialisten die je vertellen dat er tien procent kans is dat de boel verdomme nog werkt. Als je dat allemaal hebt gedaan, mag je pas zeggen dat ik jammer.’

‘Arme stakker.’

Er verscheen een andere uitdrukking in Perry’s ogen: schaamte. Of misschien gewoon verdriet omdat iemand tegen wie je opkijkt je waardeloos blijkt te vinden.

‘Hoor eens, het is allemaal echt rot voor je,’ zei Dew. ‘Maar je moet eens ophouden medelijden met jezelf te hebben.’

‘Volgens mij heb ik de kaart getrokken met medelijden met jezelf,’ reageerde Perry. ‘Ga niet langs “Af” en krijg geen geld. Als ik al geen medelijden met mezelf mag hebben, wie mag dat dan wel?’

‘Marty Hernandez?’

In verwarring gebracht kneep Perry zijn ogen tot spleetjes. ‘Wie?’

‘Een jongen met wie ik in Vietnam was.’

‘Hè nee,’ zei Perry. ‘Geen oorlogsverhalen.’

‘Jawel, oorlogsverhalen. Luister nou maar, oké?’

Dew haalde diep adem. ‘We waren op patrouille aan de voet van de heuvels bij Binh Thuan. Onverwacht kwamen we onder vuur te liggen. Een paar jongens sneuvelden meteen. Marty en ik doken in een soort greppel, maar net toen Marty de sprong waagde, werd hij in zijn been geraakt, net onder de knie. Zijn onderbeen was er finaal afgeschoten, het hing nog aan wat vlees en bot. Dus ging hij gillen. Ik kroop naar de rand van de greppel en beantwoordde het vuur, want ze hadden wel achter ons aan kunnen zitten, snap je?’

Perry knikte alsof hij er alles van wist.

‘Het ging niet goed met Marty, maar ik kon niks voor hem doen, want ik lag onder vuur. Ik zag ze aankomen, dus bleef ik schieten. Marty bloedde als een rund, en er zaten bladeren en takjes en rotzooi aan de stomp. En toen gilde hij niet meer. Ik was nog aan het schieten, ik weet zeker dat ik er twee, misschien drie, heb omgelegd. Ondertussen was Marty heel rustig geworden, en hij zei dat we daar weg moesten. Ik keek om en zag dat hij de boel met zijn mes zelf had geamputeerd. Hij drukte zijn onderbeen en voet tegen zijn borst alsof het verdomme een klein kind was. Omdat de kogels me om de oren floten, ging ik maar weer schieten. En weet je wat Marty deed?’

Perry schudde zijn hoofd.

‘Hij begint een gesprek over de Raiders.’

‘Dat meen je niet,’ reageerde Perry. ‘De Oakland Raiders?’

Dew knikte. ‘Ja, hij was een groot fan. Hij had een tatoeage van hun logo op zijn schouder laten zetten, het schild en de zwaarden. Het was niet erg goed gedaan, gewoon door een maat uit het peloton. Maar dat kon niemand iets schelen.’

‘Nee.’

‘Nee. Nou, hij verkeerde dus in shock, en zat daar maar met dat been in zijn armen en zei dat ze Flores hadden moeten terughalen. Je weet toch wie Tom Flores is?’

‘Jazeker, hij heeft als coach twee Super Bowls op zijn naam staan.’

‘Maar eerst was hij quarterback.’

‘Echt waar?’

‘Echt waar.’

Geïnteresseerd boog Perry zich naar voren.

Dew vertelde verder. ‘Een quarterback, de eerste van Latijns-Amerikaanse afkomst. Uiteraard beschouwde Marty Alvarez “El Mexicano” die Flores als een soort god met een helm op. De Raiders verkochten Flores aan Buffalo, zeer tot ongenoegen van Alvarez. Hij bleef maar zeggen dat de Raiders Flores moesten terughalen. Daar zat hij met zijn been in zijn armen te kwekken over football.’

‘En wat zei jij toen?’

‘Ik zei niks. Ik was bezig spleetogen om te leggen, en ik dacht tot mijn grote schande dat als Marty een been kon vasthouden, hij ook wel een geweer kon vasthouden. Ik vond dat hij ook maar eens iets moest doen. In elk geval, de anderen kwamen ons te hulp, we hielden het fort, en er werd gevraagd om de artillerie.’

‘O...’

‘Nou, dus toen sprak de artillerie een woordje mee. Ik was nog aan het schieten, en Marty ging weer kwekken, maar met stemverheffing om boven het lawaai van het artillerievuur uit te komen. Hij schreeuwde dat hij verdomme net een tatoeage had laten zetten en dat meteen daarna Flores aan Buffalo was verkocht, en dat hij echt niet de Buffalo Bills op zijn lijf liet zetten. En toen werd het stil. De spleetogen waren weg, dus wilde ik de mannen als de wiedeweerga ook daar weg hebben. Ik draaide me om naar Marty, en zag dat hij dood was.’

‘Maar hij praatte toch tegen je?’

Dew knikte. ‘Dat was ook zo. We hadden wel bij mij thuis naar een wedstrijd op tv kunnen zitten kijken. Maar hij was dood, met zijn been in zijn armen gekneld alsof het een knuffelbeertje was.’

Dew zweeg, wachtend totdat Perry snapte wat hij bedoelde.

‘Ik snap het niet,’ zei Perry.

Misschien wist Perry veel van computers, maar verder was hij zo stom als het achtereind van een varken.

‘Hoe oud ben je?’ vroeg Dew.

‘Zevenentwintig,’ antwoordde Perry.

‘Marty Alvarez was negentien jaar en drie dagen. Hij zal ook nooit kinderen krijgen. Hij is nog niet eens twintig geworden! Ik geef toe dat jij het niet makkelijk hebt, maar je leeft al bijna tien jaar langer dan Marty was vergund. Hij is er vrediger uitgestapt dan de meesten. Ik heb kerels gezien die hun best deden hun ingewanden terug te stoppen in hun buik. Ik heb kerels gezien die jankend om genade smeekten terwijl ze keer op keer een bajonet in hun borstkas kregen. En jij vindt dat je het moeilijk hebt? Nou en? Je leeft nog. Je moet spelen met de kaarten die je hebt gekregen. Je kunt ervoor kiezen een kerel te zijn. Of niet.’

Na twee pogingen stond Dew op. Een beetje wankel op zijn benen keek hij neer op de zwijgende Perry. ‘Jongen, ik heb iets ontdekt.’

‘O?’

‘Toen je Baum en Milner te grazen nam, heb je hun pistolen niet gepikt. Waarom niet?’

‘Ik had ze niet nodig.’

‘Onzin,’ reageerde Dew. ‘Je was op weg om die geïnfecteerde lui te vermoorden. Je kon niet weten of ze wapens in huis hadden of niet. Misschien vond je het niet erg om zelf het loodje te leggen, maar ik weet voldoende van jouw soort. Voor jou was het een spel. Je wilde voorkomen dat er een poort werd geopend, en je wilde niet verliezen. Heb ik gelijk?’

Perry keek naar de grond, het blonde haar hing voor zijn ogen. ‘Ik wilde ze tegenhouden,’ zei hij zacht. ‘Ze hebben me zoveel afgenomen, maar ik... Ik kan nog winnen. Als ze niet kunnen doen waarvoor ze zijn gekomen, nou, dan win ik. Shit, dan win ik!’

Dew knikte. ‘Ik snap het. Ik wil deze rottige wezens ook een halt toeroepen. Maar je nam de pistolen niet mee, dus hadden ze je toch kunnen verslaan. En dat snap ik niet.’

Een poosje bleef Perry zwijgend zitten terwijl Dew wachtte. Soms krijg je met zwijgen het meest voor elkaar.

‘Je denkt dat ik niet goed wijs ben,’ zei Perry.

‘Ik denk dat je gestoorder bent dan tien Charlie Mansons bij elkaar. Dus vooruit nou maar met de geit.’

‘Ik... Ik kan Bill nog horen.’

Dat had Dew niet verwacht. Deze kerel zat goed in de knoop. ‘Bedoel je zoals je je vader hoorde toen je nog besmet was?’

Perry knikte. ‘Zoiets. Bill zegt steeds dat ik mezelf moet doodschieten.’

‘Dat je jezelf moet doodschieten?’

‘Ja... Daarom wil ik geen pistool, voor het geval ik wil doen wat hij zegt.’

‘Als je jezelf echt van kant wilt maken, heb je geen pistool nodig.’

Perry keek op. ‘Nee, maar je moet wel voorbereidingen treffen. En dan krijg je de tijd erover na te denken en misschien tot inkeer te komen. Maar een pistool hoef je alleen maar op je kop te richten om vervolgens de trekker over te halen. Dat is in twee tellen gebeurd.’

Dew knikte. Hij was van plan dat te doen wanneer hij zelf rare, kriebelige plekjes zou krijgen. Was een kogel niet een stuk beter dan moeten ondergaan wat Perry had meegemaakt? ‘Ja,’ zei hij. ‘Twee tellen lijken me ruim voldoende.’

‘Daarom heb ik hun wapens niet gepikt.’

Dew was geen psycholoog, en bovendien zo dronken dat hij nauwelijks rechtop kon staan. Maar hij kon nog helder denken. Perry dacht dus aan zelfmoord, maar was slim genoeg om uit de buurt te blijven van dingen waarmee hij die gedachten in werkelijkheid zou kunnen omzetten.

‘Zeg Dawsey, heb je ooit een pistool afgevuurd?’

Perry schudde zijn hoofd.

‘Ga slapen. Leg je neer bij de feiten. Morgen gaan we ervoor zorgen dat je geen medelijden meer met jezelf hebt.’



Zo doen de hersenen als er kruipers zijn

Chelsea Jewell werd wakker. Ze wiste het zweet van haar gezicht en stapte vervolgens uit bed. Daarna pakte ze haar kussen en haar dekbed.

Mammie kon binnenkomen terwijl Chelsea sliep. Mammie kon binnenkomen en haar straf geven. Daarom moest Chelsea zich verstoppen.

Ze deed de deuren van haar kast open en haalde al haar schoenen eruit. Die schoof ze onder het bed, en toen legde ze het kussen en het dekbed in de kast. Vervolgens kroop ze zelf in de kast, sloot de deuren en ging liggen op het dekbed, met haar hoofd op het kussen. Vrijwel meteen viel ze in slaap.

In Chelseas hoofd wachtten zeventienhonderdvijftien kruipers bij haar schedelbasis. Als geheel lieten ze enkefaline en endorfine vrijkomen in het bloed dat naar haar hoofd stroomde. Deze krachtige, natuurlijke opiaten verspreidden zich door haar hersenen, maakten zich vast aan receptoren en verhinderden dat er nog informatie werd ontvangen, vooral informatie van pijn.

In ogenschouw nemend wat er te gebeuren stond, was dat misschien het menslievendste wat de kruipers konden doen. De kruipers stormden naar boven en verspreidden zich als een gas door de frontale kwab. Eenmaal verspreid veranderden ze in losse, gehackte spiervezels, klaar zich opnieuw te verbinden, met geheel nieuwe functies.

Ze verzonden weer signalen om aan te geven waar ze waren, maar deze keer kwam de verbinding van uiteinde tot uiteinde in stand, zodat er lange vezels werden gevormd. Deze vezels kruisten elkaar onder allerlei hoeken, X, Y en Z, en alles daartussenin. Zo vormden ze een soort netwerk door de frontale kwab, de patiëtale kwab, de hippocampus en vooral de orbifrontale cortex. De vezels vormden een soort vertakte vingers die Chelseas hersencellen verbonden met het netwerk.

In een paar uur waren de zeventienhonderdvijftien kruipers veranderd in een neuraal netwerk door het gedeelte van Chelseas hersenen waar de hogere functies worden geleid. Functies zoals het geheugen, gedachten, redelijkheid, abstractie en gevoelens.

Uiteindelijk kwamen de wriemelende vezels bij elkaar in het midden van Chelseas hersenen. Als je in haar hoofd had kunnen kijken, zou je hebben kunnen zweren dat ze elkaar aanvielen en aan stukken scheurden. Maar de vezels leefden niet, het waren geen individuen, ze maakten deel uit van een groter geheel. Ze scheurden elkaar niet aan stukken; ze waren zich aan het herschikken, aan het ombouwen, aan het versmelten.

Toen ze klaar waren, vormden ze een bal met een diameter van duizend micron. Uit de bal kwamen tentakels die zich verbonden met het neurale netwerk van veranderde kruipers. Zodra die verbindingen een feit waren, deed de bal waarvoor hij was ontworpen: hij verzond een signaal.



Een goed contact

De Orbital verwerkte de eerste feedback van de nieuwe soort. Omdat er veel apoptose voorkwam, vermoedde de Orbital dat de gemodificeerde zaadjes en kruipers bepaald geen succes waren. De werkers stonden er wederom alleen voor, ze moesten maar hun best doen de klootzak te mijden terwijl ze bezig waren aan de poort.

De Orbital was al bezig een nieuw soort kruipers te maken, ietsje aangepast. Dit zou de laatste kans zijn, de achttiende en laatste sonde.

Toen hij echter een signaal ontving, hield hij op de code te veranderen en richtte zijn aandacht op de nieuwe situatie.

Dit signaal kon succes betekenen. Het was een duidelijk begin. En als de Orbital goed kon communiceren, voldoende informatie kreeg en een code kon terugsturen, dan betekende dat signaal dat er een vector was.

De Orbital verstuurde een signaal en begon informatie te vergaren.



Oude beelden

’Pap, word nou wakker!’

Donald was zich bewust van pijn. Zijn lichaam leek in brand te staan, alsof het in frituurolie was gedompeld, en zijn linkerhand was het pijnlijkst.

‘Pap, word nou wakker!’

Hij wilde niet wakker worden. Wanneer hij sliep, had hij minder last van de pijn.

‘Pap, m’n gezjicht! M’n gezjicht!’

Eindelijk drong er echt iets tot hem door, omdat het zo hysterisch klonk. Betty sprak de woorden niet normaal uit, alsof ze haar mond vol had. Hij knipperde met zijn ogen, en toen hij zich volledig bewust werd van de pijn, stokte de adem in zijn keel. Toen moest hij hoesten, een uiterst pijnlijke hoest, alsof er prikkeldraad in zijn keel zat, en hij kneep zijn ogen stijf dicht. Hij had zo hevig moeten hoesten dat er maagsappen mee waren gekomen, en die brandden in zijn mond.

‘Pap! O, jezjusj!’

Donald trok zijn rechterhand onder de slaapzak vandaan, legde die op het stuur en trok zichzelf overeind. Het stuur was warm en plakkerig van de kots. Maar zijn andere hand wilde hij niet onder de slaapzak vandaan halen, die deed te veel pijn. Hij opende zijn ogen, en zag toen dat het geen kots was. Het was bloed. Het stuur zat onder het bloed, met zwarte klodders erin.

‘Pap, gaat het wel? Je geeft bloed op...’

In verwarring gebracht knipperde Donald met zijn ogen. Hij had overal pijn. Zijn lichaam stond in brand. Zijn dochter krijste verdomme in zijn oor. Hij moest haar geruststellen. Langzaam draaide hij zijn gezicht in haar richting, en schrok verschrikkelijk. Op haar linkerwang had ze drie zwarte plekken waar pus uit droop. Even dacht hij dat er niets ergers bestond voor een tienermeisje dan pukkels in haar gezicht, maar vrijwel meteen drong het tot hem door dat dit geen puistjes waren. Er was iets heel ergs met zijn lieve meisje aan de hand. Ze moest meteen naar het ziekenhuis. Ze moesten allebei naar het ziekenhuis.

‘Lieverd, ik...’ Weer voelde het alsof hij moest hoesten. Nee, niet nog eens, dacht hij, het doet veel te veel pijn.

Hij kon het niet ophouden, en hij hield beide handen voor zijn mond.

Zijn linkerhand voelde alsof er glassplinters in zaten. Er sijpelde bloed tussen zijn vingers door, het droop over het stuur en spatte tegen de voorruit.

‘Jezjusj, pap, je hand! Jezjusj!’ Betty was totaal hysterisch en gilde het uit.

Donald hief zijn linkerhand. Die zag eruit alsof hij hem in een bijtend zuur had gehouden. De nattige, verschrompelde en zwartige vingers staken doods omhoog. Het vlees was er voor het grootste gedeelte af. Hij kon het bot zien. Tenminste, hij dacht dat het bot was, zwart en verweerd bot.

Donald Jewell schreeuwde het uit. Hij bracht zijn rechterhand over zichzelf heen naar de knop van het portier, en daarbij kwam hij tegen zijn linkerhand aan. Zijn pink en ringvinger vielen in zijn schoot.

‘Jezjusj! Jezjusj!’

Hij lette niet op de afgevallen vingers. Wat kon hij anders? Hij lette er niet op, duwde het portier open en stapte uit. De zwarte vingers vielen van zijn schoot en gleden over het beijzelde parkeerterrein. Het regende niet meer. Donald holde naar een sneeuwhoop onder een korst ijzel. Jankend en schreeuwend trapte hij de korst kapot en stak zijn zwarte hand in de sneeuw. Zijn hand brandde, hij moest hem afkoelen, maar de sneeuw hielp niet.

Hij moest weer hoesten. Het warme bloed gutste uit zijn mond. Hij proefde iets verrots, en er waren klodders die op zijn tong brandden. De sneeuw werd bedekt met een laag rode en zwarte smurrie. Hij viel om, overweldigd door pijn, door steken over zijn hele lijf.

Eigenlijk zou hij het liefst weer willen slapen.

Bij de volgende hoestbui trok hij zijn knieën op tot een foetale positie. Er kwam meer rood en zwart spul uit zijn mond. Het leek alsof er vanbinnen iets knapte. De pijn werd niet erger, maar het voelde alsof zijn maag zich ontspande, alsof er een elastiekje was geknapt.

Nog steeds hoorde hij zijn dochter gillen.

De laatste gedachte die in hem opkwam, was dat hij hoopte dat haar gezicht weer in orde zou zijn wanneer er schoolfoto’s moesten worden gemaakt.



Cheffie

Cheffie Jones werd onder het kleed in de woonkamer wakker.

Hij had twee geïnfecteerde plekken. Eentje zat net onder zijn linkersleutelbeen, de andere onder zijn adamsappel. De huid daartussen was slap en zwart geworden, de necrose spreidde zich uit naar zijn gezicht, over zijn borstkas en in zijn keel.

Voordat Cheffie stierf, had hij nog net de tijd om het kleed van zich af te werpen en zich af te vragen waarom hij zo’n pijn had. Terwijl hij sliep, had de apoptose zijn halsslagader verzwakt, en die knapte net op dat moment. Eerst was het een klein scheurtje, waardoor er bloed sijpelde in de zwarte drab eromheen. Hij had al zoveel pijn dat het hem niet eens opviel. Maar naast het eerste scheurtje ontstond er nog een, en nog een, en toen ontstond er zoveel druk dat er in de dunne aderwand een gat ter grootte van een puntenslijper ontstond.

Het bloed spoot door zijn keel. Een paar stralen kwamen via de zwarte drab naar buiten, maar het meeste bloed verspreidde zich vanbinnen. Hij maakte een rochelend geluid bij het inademen. Het bloed vulde de longblaasjes en algauw konden de longen geen zuurstof meer opnemen.

Hij kon het niet uitschreeuwen omdat zijn stembanden waren opgelost vlak voordat er scheuren in zijn slagader waren ontstaan. Het lukte hem nog wel om naar de voordeur te strompelen en die open te zetten. Hij probeerde te kruipen, maar dat lukte niet erg. Cheffie was toch al niet superfit geweest, en zonder zuurstof gaven zijn spieren er algauw de brui aan. Hij kwam overeind op zijn knieën, stak zijn hand uit en viel voorover.

Cheffie Jones bewoog niet meer. Hij was gestikt in zijn eigen bloed.

En ondertussen ging het proces van apoptose gewoon door.



De klootzak

De Orbital stelde de waarschijnlijkheidstabellen bij en liet het ene scenario na het andere lopen. Het kind had een duidelijk signaal verstuurd. Misschien was ze krachtig genoeg om de nieuwe strategie van de volgende fase uit te voeren. En als ze niet krachtig genoeg was, zou het andere kind dat misschien wel zijn. Hij was niet zo ver ontwikkeld als Chelsea, maar hij groeide snel. Samen konden ze de hersenactiviteit verzorgen die de Orbital nodig had om de beschermers aanwijzingen te geven.

Tenzij de klootzak hen vond, zoals hij ook de anderen had gevonden.

Biofeedback van de nieuwe soort toonde aan dat het te riskant was om spiervezels van de gastheren te kweken. Er was te veel kans om beschadigde stamcellen te oogsten.

Een probleem met een eenvoudige oplossing: de kinderen moesten de vector worden. De kinderen hadden met succes gemodificeerde spiervezels ontwikkeld, vezels die zelfstandig konden delen, die zich konden reproduceren. Wanneer deze vezels in nieuwe gastheren konden worden gebracht, zou de besmetting zich verspreiden.

Eén probleem was opgelost, dat van het scheppen van beschermers. Maar er bleef een ander, even belangrijk probleem: hoe de klootzak een halt toe te roepen. De Orbital was niet ontworpen voor dergelijke situaties. De makers hadden geen aanwijzingen geprogrammeerd over hoe om te gaan met een gastheer die was veranderd in een jager.

Hem doden was een voor de hand liggende oplossing, maar dat was nog steeds niet gelukt. Gastheren van de laatste drie sondes hadden het geprobeerd, maar waren niet geslaagd. Ze waren er zelfs bij omgekomen, waardoor de potentiële jongen niet aan de bouwfase waren toegekomen.

De klootzak was een mens, hij kon sterven, maar het was lastig om hem in het vizier te krijgen.

De simulaties wisselden elkaar af, en eentje daarvan leek de meeste kans op succes te hebben: de klootzak uit de buurt houden.

Kon de Orbital een van de gastheren buiten het communicatienetwerk houden? Ja, dat kon. Het zou moeilijk zijn en veel van de mogelijkheid tot communiceren met de anderen vergen. De vrouwelijke kindgastheer kon worden gemodificeerd. Zij kon als communicatiecentrum optreden, waardoor er ruimte vrijkwam in de Orbital om de klootzak te lokaliseren en uit de buurt te houden.

Als hij niets meer kon horen, kon hij ook de poort niet vinden.



DE VIERDE DAG



Big Sammy’s Bar

Margaret Montoya had geen gedachte vuilgemaakt aan de stoelen in de computerruimte totdat Perry Dawsey er op eentje ging zitten. Eerst had hij liever willen blijven staan, maar aan zijn gezicht te zien deden zijn knieën erg pijn, dus speelde Margaret voor strenge huisarts en beval hem plaats te nemen. Als ze een strijkplank met een taart erop voor hem had neergezet, zou hij eruit hebben gezien als een volwassene die tijdens een verjaarspartijtje op een laag stoeltje zat.

Zelf ging ze rechts van Perry zitten en Dew Phillips links van hem. Clarence Otto stond achter Margaret en straalde spanning uit. Iedereen merkte het, behalve Clarence zelf. Amos Braun liet zich uiteraard niet zien.

‘Ik praat hier niet graag over,’ zei Perry.

Dew kneep bemoedigend in zijn schouder. ‘Des te meer reden om het nu te doen, dan is het ook gauw weer voorbij,’ zei hij. ‘Trouwens, wat zou je anders willen doen? Gewichtheffen of zoiets?’

Perry knikte. ‘Eigenlijk zou ik graag push-ups en sit-ups willen doen.’

‘Nou, volgens mij ben je wel gespierd genoeg,’ zei Margaret. ‘We hebben veel gegevens over de gastheren met driehoeken tot onze beschikking. Ik hoop dat jouw ervaringen ons kunnen helpen de bron van de besmetting te vinden.’

Perry haalde zijn schouders op. ‘Ik doe mijn best.’

Margaret sloeg een paar toetsen van het toetsenbord aan, en op de monitor voor hen verscheen een plattegrond. ‘Hier zie je de huizen van de zeven gastheren bij Ann Arbor,’ zei ze. Vervolgens klikte ze met de muis, en daar verschenen zeven kleine huisjes op de plattegrond.

Perry zag dat twee van die icoontjes tegenover zijn appartementencomplex tussen Ann Arbor en Ypsilanti lagen. Die vormden de top van een driehoek, met een tweede hoek bijna in het centrum van Ann Arbor, en de derde zuidelijker, in Pittsfield.

De andere drie icoontjes leken rommeliger te zijn geplaatst. Er was er eentje in Whittaker, een paar kilometer ten zuiden en iets oostelijker dan waar Perry woonde, en nog twee die dicht bij elkaar stonden op het platteland ten zuiden van Ford Lake en Rawsonville.

‘Ik zie geen patroon,’ zei Perry.

‘Klopt, er is geen patroon,’ reageerde Margaret. ‘Dit is waar de slachtoffers woonden. We kunnen nog de werkplek of de school erbij doen.’ Weer klikte ze met de muis, en er verschenen zeven blauwe stipjes. ‘We kunnen ook zien waar de gastheren waren in de twee weken voordat jij kriebel kreeg, maar dan wordt de plattegrond wel erg vol.’

Ze zuchtte voordat ze verderging. ‘Helaas kunnen we geen enkel verband tussen deze locaties ontdekken. Nog steeds weten we niet wanneer of waar deze mensen besmet zijn geraakt. We willen graag dat jij je best doet je alles te herinneren van de dagen voordat je die jeukende plekken kreeg, dan kunnen we die gegevens vergelijken met wat we al hebben. Hopelijk komt er dan toch een verband naar voren en komen we te weten wanneer je bent besmet en wat de bron van die besmetting kan zijn.’

Perry knikte.

‘Goed,’ zei Margaret. ‘Ten eerste woonden jij en Patricia DuMond in hetzelfde appartementencomplex.’

‘Wie is Patricia DuMond?’ vroeg Perry.

‘Ik geloof dat jij haar Vette Patty noemde,’ antwoordde Margaret.

Perry was kort nadat hij zijn vriend Bill had gedood uit het appartement gevlucht, net voordat de politie arriveerde. Hij had maar heel even de tijd gehad om zich te verstoppen, en kon eigenlijk nergens naartoe. Vette Patty had een eindje verderop gewoond, en haar driehoeken hadden Perry geroepen en hem een veilige plek beloofd. Hij was een niet erg prettige gast gebleken, hij had haar zelfs aangevallen, maar niet gedood. Ze was gestorven toen de driehoekjes loskwamen uit haar lichaam. Hij had echter niets gedaan om haar te helpen. Patty was de belangrijkste reden waarom Perry gastheren doodde. Het was echt heel veel prettiger om door hem te worden gedood dan door broedsels.

‘O,’ zei Perry. ‘Die. Ja, oké.’

‘Dat zijn twee gastheren in hetzelfde appartementencomplex,’ zei Margaret. ‘Slechts twee. Als de vector zich in het gebouw had bevonden of erdoorheen was getrokken, zou je meer gastheren verwachten.’

‘Tenzij je met haar neukte,’ zei Dew. ‘Dan zouden jullie tegelijkertijd kunnen zijn besmet.’

Perry schudde zijn hoofd. ‘Ik geef het niet graag toe, maar ik had al in weken geen wip meer gemaakt. Misschien heb ik haar soms gezien, dat weet ik niet zeker. Het is een behoorlijk groot appartementencomplex. Ik weet echter wel heel zeker dat ik haar nooit had gesproken.’

‘Zij werkte in Royal Oak en jij in Ann Arbor,’ merkte Margaret op. ‘Dus jullie gingen allebei een andere kant op naar jullie werk.’ Ze tikte iets in op het toetsenbord, en twee van de blauwe stipjes gingen knipperen, het ene op de plek van American Computer Solutions, het andere op de plek waar Perry had gewerkt. ‘We willen weten waar het pad van jou en Patty elkaar kan hebben gekruist,’ zei ze. ‘We weten zo ongeveer waar ze is geweest op de maandag voordat jij last van kriebel kreeg, want deze database bevat de gegevens van haar mobieltje en creditcard.’

‘Mag dat?’ vroeg Perry.

‘Maak je daar maar niet druk om,’ reageerde Dew lachend.

‘Ik had me dat ook al afgevraagd,’ zei Margaret. ‘Maar het is van het grootste belang dat er geen slachtoffers meer vallen. Er moet een einde aan komen.’

‘Ik dacht dat mensen bepaalde rechten hadden, bijvoorbeeld recht op privacy,’ zei Perry. ‘Staat daar niets over in de grondwet of zo?’

Margaret staarde de enorme kerel aan die gewond en al op de voor hem veel te kleine stoel zat. Hij was dus niet zo dom als hij eruitzag. Dew was ook sprakeloos geworden.

‘Doe nou niet alsof je ervan opkijkt,’ zei Perry. ‘Ik heb toch gestudeerd?’

‘Hoor eens, stuudje,’ zei Dew. ‘Pluis jij nou maar geschiedenisboeken uit, en als je iets vindt over blauwe driehoekjes op Thomas Jeffersons ballen, mag je nog iets zeggen over de grondwet.’

Met een zucht leunde Perry naar achteren. ‘Laat ook maar zitten... Kom op, we gaan verder.’

Dat deed Margaret. ‘Over jou hebben we minder gegevens dan over Patricia. Blijkbaar heb je alleen met Bill Miller gebeld. Je hebt elke week een gelijk bedrag uit de muur getrokken, maar koopt bijna nooit iets met je creditcard.’

‘Ik gebruik de creditcard alleen in de kroeg,’ zei Perry. ‘Als ik een paar drankjes opheb, ga ik met fooien strooien. Met de creditcard geef ik één keer een fooi en besteed ik niet te veel aan drankjes. Voor alle andere dingen betaal ik contant. Zo blijf ik binnen mijn budget. Zodra het wekelijkse bedrag bijna op is, geef ik nauwelijks nog iets uit.’

Margaret knikte. Er kwam hoop in haar op. Als Perry ergens inkopen had gedaan en met een andere gastheer in contact was gekomen, kon Cheng dat over het hoofd hebben gezien omdat Perry contant betaalde.

‘Omdat we niet weten hoe de besmetting tot stand komt, weten we ook niet hoe lang de incubatieperiode duurt,’ zei Margaret. ‘Misschien kwam je de dag ervoor in contact met de vector, of een week of een maand ervoor, dus laten we eens rustig terugtellen met één dag tegelijk. Je kreeg kriebel op een maandag. Kun je je nog herinneren wat je de zondag daarvoor had gedaan?’

Perry raakte de hechtingen in zijn lip aan terwijl hij nadacht. ‘Waarschijnlijk heb ik toen de hele dag met Bill football gekeken.’

‘Waar?’

Perry haalde zijn schouders op. ‘Gewoon bij mij thuis, denk ik.’

‘We weten dat je die dag ook in de kroeg bent geweest,’ zei Dew. Hij volgde een lijn op het scherm. ‘Hier ergens. Waar is Big Sammy’s Bar?’

‘Westland,’ antwoordde Perry. ‘Halverwege Ann Arbor en Detroit. Grote schermen, sexy meiden.’

‘Die zondagavond gaf je wel zesenveertig dollar uit,’ zei Dew. ‘Dat staat in de gegevens van je creditcard.’

Weer dacht Perry na, toen knikte hij. ‘Ja, ik maak er met de fooi altijd een rond bedrag van. Ik heb met Bill in Big Sammy’s naar de wedstrijd tussen de Lions en de Colts gekeken, de late wedstrijd. De Lions hebben verloren.’

‘Wat een verrassing,’ merkte Dew op.

‘Kom op, ere wie ere toekomt,’ reageerde Perry. ‘Het scheelde die keer maar twee touchdowns.’

‘En toen?’ vroeg Margaret. ‘Wat deden jullie na de wedstrijd?’

Terwijl Perry nadacht, bracht hij zijn vinger van zijn gehechte lip naar zijn blauwe oog. ‘Toen ging ik naar huis. Ik was licht aangeschoten, dus reed ik heel voorzichtig. O, wacht eens... Ik had honger, dus heb ik onderweg iets te eten gekocht.’

‘Waar?’

Perry haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet meer. Het is zes weken geleden, en ik had te veel gedronken.’

Dew boog zich dichter naar het scherm. ‘Zou het bij Meijer kunnen zijn geweest, in Belleville?’

‘Zou kunnen,’ antwoordde Perry. ‘Daar kom ik onderweg langs.’

Margaret stond op en ging achter Dew staan. ‘Wat is er met die winkel?’ vroeg ze.

Dew wees op een andere lijn, waarbij hij met zijn vinger een vuile afdruk op het scherm achterliet. ‘Volgens de gegevens van de creditcardmaatschappij heeft Patricia DuMond voor meer dan honderd dollar boodschappen gedaan bij Meijer in Belleville,’ antwoordde hij. ‘Om halfelf ’s avonds.’

Margaret ging weer zitten en liet haar vingers opgewonden over het toetsenbord vliegen. ‘Dat zou een aanwijzing kunnen zijn!’

Deze keer stond Dew op en ging achter Margaret staan. ‘Dus de vector is een winkel?’

Margaret schudde haar hoofd. ‘Nee, niet de winkel zelf. En ook niet het voedsel dat ze daar verkopen. Anders zouden we het verband met de andere gastheren wel hebben ontdekt. Maar dit is de eerste keer dat we hebben vastgesteld dat twee gastheren op dezelfde tijd op dezelfde plek waren.’

Ze tikte nog iets in, en het icoontje van Perry en Patricia ging bij de winkel van Meijer staan. Meteen ontstond er een zichtbare boog die begon in Whittaker, via de icoontjes in het noordoosten bij de twee huizen bij Rawsonville liep en vervolgens in oostelijke richting naar de winkel van Meijer in Belleville.

Perry was daar zondagavond rond halfelf geweest, en Patricia ook. Als de gastheren in Rawlinson rond die tijd thuis waren geweest, wat waarschijnlijk was...

‘Clarence,’ zei Margaret, ‘kan dit ding weersomstandigheden laten zien?’

‘Waarschijnlijk wel,’ antwoordde hij. ‘Laat mij eens?’

Margaret stond op en Clarence nam plaats voor de computer.

Perry boog zich over Clarence heen en zag hem moeizaam met één vinger tikken. ‘Hulp nodig?’

Met zijn blik op het toetsenbord gericht antwoordde Clarence: ‘Ik denk dat het me wel lukt, maar bedankt voor je hulp.’

‘Dus het is niet de winkel,’ zei Dew. ‘Denk je dat er iets door de lucht is verspreid?’

‘Door de lucht kan de ene gastheer de andere hebben besmet, gewoon door te hoesten of te niezen, of gewoon door adem te halen,’ zei Margaret. ‘Kijk eens naar die boog, die is kilometers lang, niet een paar centimeter. De wind kan iets hebben meegevoerd, en dan zou de wind de vector zijn.’

‘Maar denk je niet dat Cheng naar de windrichting heeft gekeken?’ vroeg Dew.

‘Natuurlijk heeft hij dat gedaan,’ antwoordde Margaret. ‘Maar de wind kan plotseling van richting veranderen. We weten nu bijna precies wanneer de besmetting heeft plaatsgevonden. Cheng wist dat niet. Perry, wat heb je gedaan nadat je iets te eten had gekocht?’

‘Ik heb het onderweg opgegeten,’ antwoordde Perry. ‘En toen kwam ik thuis en heb ik me uitgekleed en stapte ik in bed. De volgende dag moest ik weer werken.’

‘Je zult de vector op je handen hebben gehad,’ zei Margaret. ‘Of misschien op je kleren, en toen je je uitkleedde, verspreidde je het. Je moet eh... je edele delen hebben beroerd.’

‘In je eigen huis mag je als kerel best je ballen krabben,’ reageerde Dew. ‘Zoiets zal er zijn gebeurd.’

‘Oké,’ zei Clarence. ‘Ik heb de weersomstandigheden van toen. Wat wil je zien, Margo?’

‘De windrichting van die zondag om halfelf ’s avonds,’ antwoordde ze. ‘In Belleville.’

Otto tikte als een razende dingen in, en er verschenen blauwe pijltjes op het scherm, de meeste op het oosten gericht, een enkele iets meer op het noorden. In groene letters stond er onder aan het scherm: 8 km/u, 260 graden.

‘Daar hebben we niks aan,’ zei Dew. ‘Er is geen verband tussen de windrichting, de gastheren in Rawsonville en de winkel.’

‘Clarence,’ zei Margaret, ‘laat het eens lopen van halfelf tot elf.’

Een poosje staarde Clarence naar het toetsenbord, maar zijn vinger bleef erboven hangen. ‘Eh... Volgens mij kan deze computer dat niet.’

‘Godsamme,’ zei Perry. ‘Laat mij nou even!’ Hij trok het toetsenbord naar zich toe en legde het op zijn schoot. Vervolgens liet hij zijn vingers over de toetsen vliegen. Op het scherm verschenen blokjes met gegevens, en tekst die zo snel liep dat Margaret het niet kon lezen. ‘Jullie doen me denken aan die sukkels op mijn werk,’ mopperde Perry. ‘Hebben jullie dan nooit de handleiding bij een programma gelezen? Dit is echt heel erg eenvoudig, hoor.’

Nadat hij een toets had ingedrukt, veranderden de pijltjes op het scherm. Ze liepen niet meer van west naar oost, maar meer naar het noorden, dan naar het noordoosten en uiteindelijk helemaal in oostelijke richting.

Weer toetste Perry iets in, en de rijen blauwe pijltjes verdwenen op eentje na. Dat rijtje begon bij het icoontje bij het huis in Whittaker, vervolgens ging het in een boog over de icoontjes bij Rawsonville en dan naar rechts over Meijer.

‘Jezus!’ riep Dew uit. ‘Het gaat verdomme door de lucht!’

‘Door de lucht,’ sprak Margaret hem na. ‘Op de wind.’

‘Ja, op de wind,’ zei Dew. ‘Maar de andere gastheren dan, die niet binnen dit patroon vallen?’

‘Dat kan aan van alles en nog wat liggen,’ zei Margaret. ‘Ze kunnen op het juiste moment die boog hebben gekruist, of er kan een windvlaag zijn geweest die de sporen naar elders heeft vervoerd. Deze boog heeft niet betrekking op iedereen, maar wel op de helft van hen. Dat is statistisch gezien een belangrijke ontdekking.’

Clarence draaide zich in zijn stoel naar haar om. ‘Maar wat vertelt het ons? Ik bedoel, overal waait wind.’

Voordat Margaret iets kon zeggen, nam Perry het woord. ‘We weten nu de windsnelheid en de afstand tussen de plekken van besmetting. Daarmee kunnen we het pad van de vector uitrekenen. Als we die gegevens vergelijken met de informatie die we over andere plekken van besmetting hebben, kunnen we er misschien achter komen waar de oorspronkelijke besmetting vandaan komt. Wat Margaret bedoelt, is dat kolonel Ogden gelijk heeft, het is een satelliet. En door de weersomstandigheden goed in ogenschouw te nemen, kunnen we misschien ontdekken waar die is.’

Glimlachend knikte Margaret Perry toe, en hij knipoogde naar haar.

‘Gestudeerd?’ vroeg Dew.

Perry knikte. ‘Gestudeerd.’

‘Perry,’ zei Margaret, ‘kunnen we dat hier doen?’

Perry schudde zijn hoofd. ‘Daarvoor moeten we krachtiger computers hebben. We weten wat de windrichting was, maar we moeten die afzetten tegen de afstand tussen de plekken van besmetting, de luchttemperatuur, de vochtigheidsgraad en nog heel veel meer. Het is veel lastiger dan wat ik daarnet deed.’

‘Kom, dan stellen we Murray op de hoogte,’ zei Clarence. ‘Hij kan het dan voorleggen aan die briljante personen.’

‘Dat lukt hem wel,’ reageerde Dew. ‘Hij heeft die lui van het weer en klimatologen en weet ik wie en wat nog meer. Hij hoeft maar met zijn vingers te knippen.’

Clarence kon zijn ogen niet van Perry afhouden. ‘Misschien had ik het mis met die stomme spierbal,’ zei hij. ‘Je bent best slim.’

Perry hield zijn blik op het scherm gericht. ‘Nee, je had wel degelijk gelijk. Het is vaak zo dat sporters stom zijn. Maar bij football kun je niet stom zijn, het spel zit erg ingewikkeld in elkaar.’ Met een lach draaide hij zich naar Clarence om. ‘De stomkoppen spelen basketbal.’ Vervolgens richtte hij zijn aandacht weer op het scherm.

Clarence schudde zijn hoofd, en Margaret schoot in de lach.



Chelsea is de baas

Langzaam werd Chelsea Jewell wakker. Ze had erge hoofdpijn, en verlangde naar haar mammie.

Nee, dat klopte niet. Ze moest oppassen voor mammie, want mammie kon haar wel eens iets aandoen. Chelsea verlangde naar haar pappie, die was nog wel oké.

En toch klopte dat ook niet helemaal. Ze verlangde niet naar pappie, ze wilde hem beschermen.

Ze wilde hem beschermen tegen wat er in pappie zat.

BEN JE WAKKER?

Ze keek om zich heen. Waar kwam die stem vandaan? Ze zag niemand.

BEN JE WAKKER?

‘Ja,’ zei Chelsea. ‘Waar ben je?’

HEEL VER WEG.

‘O,’ zei Chelsea. ‘Hoe kan ik je dan horen?’

OMDAT JE HEEL BIJZONDER BENT. JE BENT DE ENIGE DIE ME KAN HOREN.

‘Kunnen pappie en mammie je horen?’

NOG NIET.

‘Mijn pappie is ziek,’ zei Chelsea. ‘En ik ook. Ik voel me al een beetje beter, maar ik heb wel hoofdpijn, en mijn tong voelt vies. Ik ben bang voor mammie, ik denk dat ze me iets wil doen.’

JE HOEFT NIET BANG TE ZIJN VOOR JE MAMMIE.

‘Echt niet?’

ECHT NIET.

Meteen was de angst voor haar mammie verdwenen, als weggeblazen door de wind.

JE PAPPIE IS NIET ZIEK. HIJ IS HEEL BELANGRIJK.

Chelsea kreeg een beeld van een driehoekje dat leek op een van haar houten speelblokken, de kleine piramide. Alleen was deze zwart en liep het op pootjes. Het was heel mooi, en heel bijzonder. Mammie zei altijd dat Chelsea bijzonder was.

‘In pappie zitten mooie poppetjes,’ zei Chelsea. ‘Is hij daarom belangrijk?’

JA, IN PAPPIE ZITTEN POPPETJES.

Mammie zei altijd dat Chelsea heel bijzonder was, mammie had Chelsea altijd beschermd.

En nu ging Chelsea pappie beschermen. Pappie en de poppetjes.

De kastdeur ging open en er viel licht in.

‘Maar lieverd,’ zei mammie, ‘wat doe je nou hier?’

Chelsea knipperde met haar ogen tegen het licht. Ze dacht dat ze bang zou worden, maar dat was niet zo. Ze had van de stem gehoord dat ze niet bang hoefde te zijn, en dus was ze niet bang.

‘Ik sliep,’ zei ze.

‘Maar waarom ben je in de kast gaan slapen?’

Ze haalde haar schoudertjes op. ‘Kweenie.’

‘Dat zei je vader ook al toen ik hem aantrof achter de bank. Nemen jullie me soms in de maling?’

Chelsea schudde haar hoofd.

‘Nou,’ zei mammie, ‘dus jullie verstoppen je om te slapen, en het is geen grap? Dat zullen we nog wel eens zien. Maar even serieus: hoe voel je je nu?’

‘Niet heel erg lekker,’ antwoordde Chelsea.

Mammie tilde haar op en legde haar neer op bed. Vervolgens legde ze haar hand op Chelseas voorhoofd. Die hand voelde heerlijk koel.

‘Je bent niet meer zo warm,’ zei mammie. ‘Voel je je beter of erger?’

‘Een beetje beter,’ antwoordde Chelsea.

Mammie fronste haar voorhoofd en kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Lieverd, doe je mond eens open,’ zei ze. ‘Steek je tong uit.’

Chelsea stak haar tong uit, en meteen ging mammie heel bezorgd kijken. ‘Lieverd, er zitten blauwe stippen op je tong. Doet het pijn?’

‘Een beetje,’ antwoordde Chelsea.

‘Steek je tong nog eens uit? Ik heb nog nooit zoiets gezien... Het bevalt me niks, ik denk dat we morgen maar eens met z’n allen naar de dokter moeten.’

Chelsea kreeg er kippenvel van. De dokter... De dokter prikte in haar, hij deed haar pijn. De stem had het bij het verkeerde eind gehad, ze moest wél bang zijn voor mammie.

‘Maar ik wil niet naar de dokter!’ zei Chelsea.

‘Je hebt niets te willen, dametje, je gaat gewoon. Jij en je vader. Hij heeft overal kriebel, en hij heeft rare oranje bulten.’

‘Er zitten poppetjes in pappie,’ vertelde Chelsea. ‘Dat zei mijn vriend.’

‘O, heb je een vriend? Fijn voor je, schat. Hoe heet hij?’

Daar moest Chelsea even over nadenken, maar ze wist het niet. Dus haalde ze haar schoudertjes op. ‘Kweenie.’

‘Nou, een vriend moet toch een naam hebben,’ zei mammie. Ze duwde Chelsea zachtjes terug op bed en stopte haar goed in. ‘Hoe wil je hem noemen?’

‘Chauncey?’ vroeg Chelsea.

Mammie lachte. ‘O, Chauncey, net zoals de speler die oom Donald de beste vindt?’

Chelsea knikte. ‘Ja. Die naam lijkt op de mijne. Chelsea en Chauncey.’

‘Een mooie naam,’ vond mammie. Ze streek over Chelseas haar, en dat was fijn. ‘Ga nu maar een beetje slapen.’

‘Ik ben niet moe,’ zei Chelsea. ‘Ik wil opstaan.’

‘Blijf toch nog maar even liggen, lieverd. Dan mag je daarna opstaan en een beetje spelen. Maar je blijft binnen, ik wil niet dat je gaat rondrennen. Ik kom straks weer naar je kijken, en morgen gaan we naar de dokter.’

Mammie bukte zich over Chelsea heen en drukte een kusje op haar voorhoofd. Vervolgens liep ze de kamer uit en trok de deur achter zich dicht. Chelsea bleef in het donker liggen en vroeg zich af of Chauncey ooit nog iets tegen haar zou zeggen.

Daar hoorde ze hem.

JE MAG NIET NAAR DE DOKTER. JE MOET ZORGEN DAT ZE JE NIET MEENEEMT NAAR DE DOKTER.

Chelsea fluisterde terug, opdat mammie het niet zou kunnen horen. ‘Hoe dan, Chauncey? Mammie is de baas, ik moet doen wat ze zegt.’

ZE IS NIET MEER DE BAAS OVER JOU.

’Nee?’

NEE. JIJ BENT DE BAAS OVER HAAR. 

’Echt?'

ECHT.

’Maar... Ze is veel groter dan ik. Stel dat ze me dwingt mee te gaan naar de dokter?’

JE KUNT ER VANNACHT NOG IETS AAN DOEN. ZODRA ZE IN SLAAP IS GEVALLEN.

Er verscheen een beeld voor Chelseas ogen. Ja, dat kon ze met mammie doen...


De schutter

Dew had geen geduld met weifelaars en twijfelaars.

Zijn Colt M1911 .45 lag op het tafeltje. Die was doorgeladen, de hamer was achterovergedrukt en vastgeklikt. Perry Dawsey stond daar maar met zijn oor- en oogbeschermers op naar het wapen te kijken.

‘Zeg, Dew, dit is hartstikke tof en zo, maar ik wil niet schieten.’

‘Pak dat pistool op,’ zei Dew. ‘Dankzij jou heb ik last van een gemene kater, en ik ben niet in de stemming voor geintjes. Je zet me voor aap waar iedereen bij is.’

Er was verder niemand op de schietbaan. Dew had alles afgehuurd.

Perry staarde naar de colt. ‘Maar stel dat ik het oppak en... Nou ja, stel dat ik jou dan wil neerschieten?’

Dew trok zijn broekspijp een eindje omhoog en trok zijn .38. ‘Ik sta achter je met dit in je rug gedrukt. Als je je omdraait, schiet ik je dood. Voel je je nu meer op je gemak?’

‘Een beetje,’ antwoordde Perry. Dew zou in lachen zijn uitgebarsten als die kerel er niet zo’n ernstig gezicht bij had getrokken.

Perry bleef maar naar het pistool kijken.

Dew zuchtte eens diep. ‘Wat nou weer?’

‘Stel... Stel dat ik Bill gehoorzaam?’

‘Je bedoelt: stel dat ik mezelf door de kop schiet?’

Perry knikte.

‘Hoor eens, je moet gewoon doorbijten.’

‘Niet grappig.’

‘Sorry,’ zei Dew. ‘Ronald Reagan, de beste president die we ooit hebben gehad, heeft ooit iets heel toepasselijks gezegd: “Als er dan toch een bloedbad moet komen, kunnen we er beter meteen aan beginnen, dan is het ook gauw voorbij.” Dus als je van plan bent jezelf van kant te maken, doe het dan en treuzel niet zo.’

‘Ik merk dat je echt zo’n gevoelige hippie bent.’

‘Ik heb thuis bloemetjes in de tuin,’ reageerde Dew. ‘En ik kan geweldig goed haken. Maar alle gekheid op een stokje, je kunt niet verder als je zo bang bent. Dus hou op met weifelen en twijfelen en doe wat je moet doen.’

Langzaam stak Perry zijn hand uit naar het pistool en trok die toen snel terug.

‘Het duurt maar heel even om jezelf door de kop te schieten,’ zei Dew. ‘Maar als ik je door de voet schiet, hou je daar nog lang pijn aan over. Dus pak dat pistool, of zeg maar dag met je handje tegen een van je tenen.’

Perry stak zijn hand weer uit naar het pistool, en deze keer pakte hij het op. Eerst trilde zijn hand zo erg dat Dew bang werd dat het wapen zou afvuren. Dit was een gevaarlijk spelletje, en voor de zekerheid hield hij zijn eigen pistool in Perry’s rug gedrukt.

‘Diep en rustig ademhalen,’ zei Dew. ‘Richt, en haal dan de trekker over. Misschien schrik je van de knal. En denk eraan dat je nadat je het schot hebt gelost, het magazijn eruit haalt en de slede naar achteren schuift. Daardoor valt de huls eruit, dus schrik daar niet van. Kijk in de kamer en het magazijn, en leg daarna het pistool op tafel en haal je handen erbij weg, precies zoals we het hebben geoefend.’

‘Jawel, maar toen was het pistool niet geladen.’

‘Doe nou maar wat ik zeg, dan gebeurt je niks.’

‘Oké,’ zei Perry.

Dawsey richtte de loop en haalde diep adem. In zijn grote hand zag het wapen eruit als een speelgoedje. Dew zou Perry graag de .38 hebben gegeven, maar hij vermoedde dat Perry zijn vinger niet om de trekker zou kunnen krijgen.

Dew wachtte, en toen kwam de knal. Er waaierde een beetje rook uit de loop. Beide mannen keken naar het doel op een afstand van tien meter. Perry had in de roos geschoten, ietsje links van de grote X.

‘Goed schot,’ zei Dew.

‘Ik dacht dat er een terugslag zou zijn.’

‘Haal het magazijn eruit, verschuif de slede...’ zei Dew.

Perry knikte en volgde Dews instructies op, om daarna het wapen weg te leggen. Vervolgens hief hij langzaam zijn handen om te laten zien dat die leeg waren. Hij zag er opgelucht uit. Alsof de spanning van hem af was gegleden, alsof hij daarnet was ontknaapt.

‘Voelde je het pistool dan niet in je hand bewegen?’ vroeg Dew.

Perry schudde zijn hoofd.

‘Wanneer ik het afvuur, voel ik de terugslag in mijn hand, maar niet heel erg,’ zei Dew. ‘Het verbaast me niet dat een sterke kerel als jij er niks van merkt.’

‘Zeg Dew?’ Perry zag eruit alsof hij bang was een vraag te stellen. Allemachtig, hij had monsters uit zijn lijf gesneden, hij was twee keer door een kogel geraakt en was gewoon blijven vechten, maar een vraag stellen, daar schrok hij voor terug...

Hij wil niet stom overkomen, dacht Dew. Hij wil niet dat ík hem een stomkop vind.

‘Zeg het maar,’ zei hij. ‘Je mag me alles vragen.’

‘Nou, eh... De trekker overhalen is tof, maar als ik dit ding echt wil gebruiken, zou ik toch wat sneller moeten zijn.’

Er verscheen een lachje op Dews gezicht. ‘Heel logisch gedacht. Niet dat je een van deze twee wapens ooit in het echt zou moeten gebruiken, maar voor het geval dat... Herlaad het magazijn en vuur zo snel als je kunt. Dan kijken we straks op het doel hoe je het ervan af hebt gebracht. En dan kunnen we het ook eens hebben over schieten in verschillende situaties. Soms wil je liever één goed gericht schot, een andere keer is het beter om om je heen te schieten. Oké?’

Perry knikte lachend. En deze keer was het een echte lach. Die zag er griezelig uit door de hechtingen, maar het wás een echte lach.

Dew deed drie stappen naar achteren. Achteloos richtte hij zijn .38 op de grond. Die wilde hij nog niet in de holster steken.

Perry laadde het magazijn met nog twee patronen, stak dat in het wapen en schoof de slede goed. Vervolgens richtte hij en vuurde zes schoten af in minder dan twee seconden. Het klonk als een mitrailleur. Dew keek naar Perry’s hand, die niet bewoog. De hand zou van graniet kunnen zijn, vastgeschroefd aan de muur.

Perry haalde het magazijn eruit, keek in de kamer, legde het magazijn neer en hief langzaam zijn handen. Dew keek naar het doel. Hij kon zijn ogen nauwelijks geloven. Hij drukte op het knopje waardoor het doel dichterbij kwam.

Perry had zes keer in de roos geschoten. De X was verdwenen, er was alleen nog een onregelmatig gevormd gat.

Met een glimlachje keek Perry Dew aan. ‘Best goed, hè?’

‘Neem je me soms in de maling? Heb je echt nooit eerder geschoten?’

De forse kerel schudde zijn hoofd. ‘Nee, van mijn vader mocht ik zijn wapens niet aanraken. Maar het heeft te maken met oog-handcoördinatie, toch? Net als bij computerspelletjes. En daar was ik altijd erg goed in.’

Met grote ogen keek Dew naar het doel. Het klopte. Dawsey was topsporter geweest, als hij zijn knie niet zou hebben geblesseerd, zou hij in de absolute top spelen. Hij was zo sterk dat hij niets merkte van de terugslag. Hij kon het wapen richten en het volledig stilhouden terwijl hij het leegschoot.

Plotseling vroeg Dew zich af of het wel zo’n goed idee was geweest om Perry te leren schieten. Als Perry anderen met zijn blote handen kon vermoorden, wilde je niet weten waartoe hij in staat zou zijn met een wapen en voldoende ammunitie.



Ugly Betty

Het lichaam van Betty Jewell bevond zich in een heikele situatie. Gedeeltelijk gevormde kruipers desintegreerden en verspreidden de apoptose. Ze was net oud genoeg om verkorte telomeren te hebben, met een lichte beschadiging. Het verval van de telomeren was uiteraard veel minder vergevorderd dan bij haar vader, want die was zesentwintig jaar ouder dan zij.

Als ze jonger was geweest, al was het maar vijf jaar, zou het er beter voor haar hebben uitgezien.

Dan zouden er al meer kruipers haar hersenen hebben bereikt. Het netwerk in haar hersenen was magertjes, er moesten meer kruipers komen om de verandering te vervolmaken en het signaal te kunnen versturen. Er waren wel meer kruipers op weg naar haar hersenen, en die trokken gedeeltelijk in ontbinding verkerend spul mee langs haar zenuwen, of deden hun best langs de rottende restanten te komen van kruipers die het loodje al hadden gelegd. Deze overlevers strekten zich uit naar de pseudodendrieten; ze grepen zich eraan vast, ze trokken eraan en stuurden pijnsignalen om de respons te peilen.

Als Betty doodging, zouden de kruipers hebben gefaald, dus bestreden ze de ontbindingsverschijnselen met chemicaliën die de kettingreactie tot stilstand moesten brengen. De plekken waar ze was besmet, waren opgegeven, daar was de apoptose zo heftig dat er geen redden meer aan was. Er bleven een paar kruipers in de buurt om de neutraliserende chemicaliën te sproeien, de schade te beperken en verspreiding tegen te gaan. Binnen deze ring van kruipers rotte het vlees weg tot op het bot.

Dat betekende slecht nieuws voor Betty’s gezicht.

De kruipers hechtten weinig waarde aan een gezicht. Ogen om te kunnen zien, oké, een mond om adem te kunnen halen. Die waren belangrijk, net zoals haar handen.

Met handen konden werktuigen worden bediend en wapens gehanteerd.

De kruipers maakten gebruik van collectieve logica en splitsten zich in verscheidene groepen. Sommige gingen naar de handen om die hopelijk te kunnen redden, andere gingen naar de hersenen om mee te helpen het neurale netwerk te vormen, nog andere gingen naar haar ogen, oren en mond om die te beschermen. Aan een Betty die niet kon zien, horen of spreken had niemand iets.



Ruis

Gebabbel. Perry Dawsey hoorde het weer. Het kwam uit het zuiden. En misschien het oosten? Ja, het oosten.

Ergens in die richting ontwaakten driehoekjes.

Tot dusver had hij alleen flarden gedachten opgevangen, losse zinnetjes. De driehoekjes konden nog niet goed praten. Dat moesten ze leren via het geheugen van de gastheer.

Hoeveel waren het er? Dat wist Perry niet. Zulke dingen wist hij nooit zeker.

Die ochtend had hij iets opgevangen. Het was net alsof er een geurtje in je huis hing, iets wat je even rook, maar niet kon thuisbrengen, en waarvan je de bron niet kon vinden. De geur kwam je bekend voor, die had je al eens geroken, maar je kon je niet herinneren wat het was. Het was vagelijk vertrouwd.

Ja, vertrouwd, maar anders. Krachtiger.

Perry klopte op de deur van kamer 207, en Dew Phillips deed open.

‘Hoi Perry,’ zei Dew met een lach, alsof hij blij was hem te zien. ‘Kom binnen.’

Perry ging naar binnen. Baum en Jens Milner waren er ook, evenals Amos Braun, die in zijn ene hand een bagel had, in zijn andere een paar papieren, en op schoot een laptop. Baum en Milner verstarden, en Amos liet zijn blik gauw naar de deur gaan. Zodra Perry een eindje was doorgelopen, liet Amos de bagel vallen, klikte de laptop dicht en stoof naar buiten.

‘Goh, wat is dat kleintje zenuwachtig,’ merkte Dew op.

‘Ja,’ viel Milner hem bij. ‘Hoe zou dat nou komen?’

Perry keek Milner aan. ‘Als je iets te zeggen hebt, zeg het dan in mijn gezicht.’

Baum schoot in de lach. ‘Wil je soms nog een potje? Zo te zien heb je onlangs nog op je lazer gehad...’

‘Hou je kop, Baum,’ zei Dew. ‘Als je denkt dat je Dawsey aankunt, schuif ik het meubilair wel opzij zodat jullie elkaar ervan langs kunnen geven.’

Baum keek zwijgend op naar Perry.

Perry kon zijn oren nauwelijks geloven. Kwam Dew voor hem op? Nou ja, Dew kwam niet echt voor hem op, maar daagde Baum uit diens woorden waar te maken.

‘Nou?’ vroeg Dew aan Baum.

Baum schudde zijn hoofd. ‘Laat maar.’

‘Hou dan verder je klep,’ zei Dew. ‘En jij ook, Milner. Zo, Perry, wat wilde je ons vertellen?’

‘Ik hoor gebabbel,’ antwoordde Perry.

Meteen had hij ieders volledige aandacht.

‘Waar?’ vroeg Dew.

Perry haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het nog niet zeker. Een beetje zuidoostelijk.’

‘Alweer Michigan?’ vroeg Dew. ‘Of is het Ohio?’

Weer haalde Perry zijn schouders op.

‘Waarom ga je er dan niet naartoe?’ vroeg Milner. ‘Waarom ben je nog niet in je dure auto gestapt?’

‘Omdat we een overeenkomst hebben,’ antwoordde Dew voor Perry. ‘Perry hoort nu bij het team.’

Milner lachte, maar toen Dew hem met een ijzige blik aankeek, stierf de lach weg.

‘Wat hoor je dan?’ vroeg Baum, wiens minachting voor Perry opeens leek te zijn verdwenen. ‘Hoor je namen? Plaatsnamen?’

‘Nog niet,’ antwoordde Perry hoofdschuddend. ‘Het is nog zwak, maar het wordt krachtiger.’

‘Ga toch zitten,’ zei Dew. ‘Ontspan, dan komt het vanzelf. We laten het iedereen weten en dan kunnen we vast globaal die kant opgaan.’

Perry hinkepootte naar een stoel en ging zitten.

En toen veranderde het gebabbel.

‘Er is iets mis,’ zei Perry. ‘Het wordt stiller.’

‘Concentreer je,’ maande Dew hem. ‘Doe je best.’

‘Zo werkt het niet,’ reageerde Perry. ‘Ik heb er geen controle over, het is er of het is er niet. En nu wordt het zwakker en hoor ik niks meer. Of althans, geen gebabbel. Het is allemaal een beetje vaag...’ Hij keek Dew aan. ‘Het is weg. Ik hoor niets meer.’



Amos verliest twintig dollar

Op grote hoogte vloog de v-22 Osprey-helikopter over de snelweg, maakte een draai, daalde en landde op het parkeerterrein achter het benzinestation.

Terwijl de helikopter landde, keek Margaret Montoya naar de twee opleggers met container die beneden naast elkaar stonden geparkeerd. Ze waren in een andere kleur geverfd dan die ze had achtergelaten in Glidden, deze waren bruin, maar zaten wel vol butsen om er niet te nieuw uit te zien. Afgezien van de plastic sleuf die de twee containers met elkaar verbond, was er niets opvallends aan.

‘Volgens mij is dit een oud modelletje,’ merkte Amos op. ‘De lui van de Margomobiels wrijven vast in hun handjes.’

Het was alsof ze door een wervelwind hiernaartoe waren gebracht. Zodra ze informatie hadden gekregen over twee slachtoffers die positief waren bevonden op cellulose, had Dew de operatie in gang gezet. Margaret, Amos, Clarence, Gitsh en Marcus hadden binnen een kwartier in de lucht gezeten. Murray had radiostilte bevolen voor tijdens de reis, hij wilde geen enkel risico nemen. Anderhalf uur later was hun Osprey geland op dit parkeerterrein bij Bay City in Michigan.

Margaret had niet geweten dat er meer Margomobiels waren. Murray hield dus nog veel geheim. Ze ging zich afvragen hoeveel Margomobiels er konden zijn. Het was handig dat er nog andere waren, want de rit vanaf Glidden zou zeker tien uur hebben geduurd. Zelfs ze per vrachthelikopter verplaatsen zou kostbare tijd in beslag hebben genomen. Omdat er meer Margomobiels waren, en meer bemanningen, kon Murray een besmettingshaard veel eerder aanpakken.

Margaret en haar team stapten uit en liepen rechtstreeks naar de bruine containers. Er stond een man voor die gekleed ging in het uniform van de luchtmacht, met een dik blauw jasje en een pet met heerlijk warme oorkleppen. Meteen sprong hij in de houding.

‘Kapitein Daniel Chapman,’ zei hij.

‘Ik ben niet van het leger,’ zei Margaret. ‘Niemand van ons is militair.’

De man ging er op zijn gemak bij staan. ‘Mooi zo, ik heb de pest aan al dat salueren.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Zeg maar Dan. Fijn kennis met jullie te maken.’

Margaret schudde zijn hand. ‘Ik ben Margaret Montoya, en dit zijn Amos Braun en agent Clarence Otto.’

‘Agent?’ vroeg Dan terwijl hij hen ook de hand schudde.

‘Agent van de sterren,’ zei Clarence met een lach. ‘Maar wat doet het er ook toe, toch?’

Daniel knikte, en stak zijn hand verontschuldigend op, alsof hij wilde zeggen dat hij beter had moeten weten.

Hij ging hen voor de computerruimte in. Die zag er precies zo uit als die in Glidden, afgezien van het logo van de luchtmacht op de computerschermen, en de kringen van koffiemokken op de plank. Daniel wachtte totdat Margaret had plaatsgenomen en ging toen achter haar staan. Amos ging naast Margaret zitten, en Otto hield zich op de achtergrond. Het verbaasde Margaret dat hij zich in een zo kleine ruimte welhaast onzichtbaar kon maken, maar dat kon hij.

‘Er zijn twee gevallen van besmetting,’ vertelde Dan. ‘Donald Jewell, tweeënveertig jaar, woonachtig te Pittsburgh, en zijn dochter Betty van zestien. Uiteraard weet ik niet waarmee ze precies zijn besmet, ik doe alleen maar wat me is opgedragen. Dat vind ik prima, maar jullie hoeven niet met smoesjes aan te komen over wat er aan de hand is. Ik zou het echter wel prettig vinden als jullie me kunnen inlichten.’

‘Als we je alles vertellen, zou dat voor jou kunnen betekenen dat je maandenlang geen contact met de buitenwereld mag hebben,’ waarschuwde Amos. ‘Of ze kunnen je neerschieten omdat je te veel weet.’

‘Dat zou ik niet zo prettig vinden,’ reageerde Dan. ‘Maar ik kan ermee leven.’ Hij richtte de afstandsbediening op de computer en drukte op een knopje.

Op het scherm verscheen het logo van de luchtmacht, om even later te veranderen in een foto van een man die op een beijzeld wegdek lag, vlak voor het benzinestation waar de container bij opgesteld stond. De kleren van de man lubberden om zijn geraamte. Uit de boord van zijn shirt stak een zwarte schedel, en om hem heen lag zwarte drab.

‘Dit is Donald Jewell,’ vertelde Dan verder. ‘Op de beelden van de beveiligingscamera’s is te zien dat hij hier gistermiddag rond een uur of één aankwam. Het ijzelde toen flink, en niemand heeft hem zien uitstappen. Geen idee hoe lang het lijk daar heeft gelegen voordat het werd opgemerkt, maar waarschijnlijk niet langer dan een kwartier. Degene die het aantrof, heeft meteen het alarmnummer gebeld, en de politie was er na een kwartier.’

‘Hebben ze ergens aangezeten?’ vroeg Margaret.

‘Michael Adams heeft met latex handschoenen aan de pols gevoeld,’ antwoordde Dan. ‘Omdat hij geen pols waarnam, heeft hij de handschoenen uitgetrokken en bij het lijk laten liggen. Hij heeft geen verder contact met het lijk gehad. De dochter zat nog in de auto en weigerde het portier voor Adams open te doen. Adams zag dat ze zweren op haar gezicht had en liet een ambulance komen. Maar voor de ambulancebroeders wilde ze het portier ook niet opendoen. De broeders hadden toen al een monster genomen van het lijk. Het cdc heeft vervolgens contact opgenomen met mijn team in Detroit. Wij hebben het meisje uit de auto gehaald.’

‘Hoe lang ben je al de baas van dit team?’ vroeg Amos.

‘Drie weken,’ antwoordde Chapman. ‘Om heel eerlijk te zijn, hadden we niet veel om handen.’ Hij rechtte zijn rug en zei op ernstige toon: ‘Speel maar een beetje met de apparatuur en wacht op een oproep. Als je geen oproep krijgt, is dat goed nieuws. Als je wel wordt opgeroepen, doe dan alles wat mogelijk is.’

Margaret moest haar lachen inhouden, zo goed had Dan Murray Longworth nagedaan.

‘Gewoon eng,’ merkte Amos op.

‘Dank je,’ reageerde Dan. ‘Je zou me eens moeten horen als ik Gutierrez nadoe. Dodelijk. Maar goed, nadat de broeders het cdc hadden gebeld, hebben Adams en zijn partner de boel ontruimd en afgesloten. Ze hebben alle instructies piekfijn opgevolgd. Ik was echt onder de indruk. Slimme jongens; ze hebben nog foto’s genomen ook.’

Hij stak zijn hand over Margarets schouder uit en toetste iets in. Meteen verschenen er beelden op het scherm van Donald Jewell in verschillende stadia van ontbinding.

‘Wauw,’ zei Clarence. ‘Die lui hebben veel gezien... Moeten we ons zorgen maken dat ze hun mond voorbij praten?’

Weer rechtte Dan zijn rug. ‘Dat is allemaal geregeld. Ze zijn zich van de ernst van de situatie bewust en beseffen dat geheimhouding van het grootste belang is.’

‘Echt, de rillingen lopen me over de rug,’ zei Amos.

‘Ik zou wel willen lachen,’ zei Clarence, ‘maar ik ben bang dat Murray ergens een camera heeft verborgen en nu naar ons zit te kijken.’

Zenuwachtig keek Dan om zich heen. ‘Echt?’

Margaret trok aan Dans mouw. ‘Rustig nou maar, hij maakt vast een grapje.’ Althans, dat hoopte ze.

‘Laat die foto’s nog eens zien?’ vroeg ze.

Meteen deed Dan wat ze vroeg.

‘Om de hoeveel tijd zijn ze genomen?’

‘Om het kwartier,’ antwoordde Dan. ‘Precies volgens de instructies.’

Amos en Margaret wisselden een blik uit.

‘Wat is er?’ vroeg Clarence.

‘De ontbinding is bij deze man sneller gegaan dan bij de vorige gevallen,’ zei Amos. ‘Dubbel zo snel, of misschien wel nog sneller.’

Clarence trok een gezicht. ‘En de anderen? Hebben we de naam en het adres van iedereen die daar was?’

Chapman knikte. ‘De politie heeft het nummer van hun identiteitskaart, hun nummerbord, alles.’

‘Clarence,’ zei Margaret, ‘we moeten Murray vragen iemand naar die lui toe te sturen om de test te laten doen.’

‘Komt voor elkaar,’ zei Clarence, en hij pakte de telefoon.

‘Maar Margo,’ wierp Amos tegen, ‘het is niet besmettelijk!’

‘Het springt niet van de ene gastheer over op de andere,’ zei Margaret. ‘Maar de McMillians werden ook pas later besmet, weet je nog? Wat de vector ook is, die kan ergens liggen wachten, op de kleding of in het haar. Afgaande op deze foto’s is er al een mutatie geweest, dus het zou besmettelijk kunnen zijn geworden.’

Amos knikte. ‘Veiligheid voor alles.’

‘We hebben de instructies tot op de letter opgevolgd,’ zei Dan. ‘We deden alsof het ebola was en je het zomaar kon krijgen. De stoffelijke resten van meneer Jewell liggen in de kluis van de andere container, en als jullie de kleding willen, die zit in een hermetisch afgesloten kistje, als jullie die nog willen bekijken.’

Otto drukte de hoorn tegen zijn schouder en keek om naar Amos. ‘Twintig dollar dat Dan elke sok apart in een zak heeft gedaan.’

‘Oké,’ zei Amos.

Er verscheen een grijns op Dans gezicht. ‘Ik heb zelfs op het etiket van de zakjes geschreven of het om een linker- of rechtersok ging. Sorry, meneer Braun.’

‘Zeg maar Amos, hoor, jij kommaneuker en overijverige dienstklopper.’ Amos haalde het opgevouwen biljet van twintig dollar uit zijn broekzak en gaf het Otto zonder ook maar een moment zijn blik van het scherm te halen.

Margaret was onder de indruk van Dan. ‘Voor iemand die geen flauw benul heeft waarover het allemaal gaat, heb je het verbluffend goed gedaan, Dan,’ zei ze. ‘Kom, we gaan verder. Laat de foto’s van de stoffelijke overblijfselen van het meisje maar zien.’

Verwonderd keek Dan op. ‘Hebben jullie het dan niet gehoord?’

‘Onderweg naar hier moesten we radiostilte in acht nemen,’ zei Margaret. ‘Wat is er dan? Wat is er met het lijk van de dochter?’

‘Er is geen lijk van de dochter,’ antwoordde Dan. ‘Ze leeft, en ze bevindt zich in de quarantaineruimte.’



Bent u daar, God? Ik ben het, Chelsea

Er was een gesprek gaande.

De ene deelnemer zweefde ongeveer vijfenzestig kilometer boven het aardoppervlak, recht boven de zieke eik in de achtertuin van Chuy Rodriguez.

De andere deelnemer zat op de vloer van Chelseas kamertje. Links van haar lagen barbies, Bratz-poppen en nog meer. Rechts van haar lag nog zo’n berg. Terwijl ze praatte, pakte ze een pop van de linkerstapel, kleedde die uit, legde hem op haar schoot en tekende erop met een blauwe viltstift. Ze tekende driehoekjes. Heel mooie driehoekjes.

Nadat ze klaar was met een pop, legde ze die op de stapel rechts van haar en pakte met haar andere hand de volgende.

‘Chauncey, hou jij van ijsjes?’

IK HEB ER NOOIT EENTJE GEHAD. IK KAN GEEN IJSJES ETEN.

’O,’ zei Chelsea. ‘Wat eet je dan wel?’

Een gedeelte van de capaciteit van de Orbital werd gebruikt om deze vraag te beantwoorden. Omdat de Orbital niet leefde, had hij eindeloos geduld, en dat was maar goed ook, want Chelsea kon eindeloos doorgaan met vragen stellen. Meestal wist de Orbital het antwoord niet. Van de driehoeken die met menselijke gastheren hadden gewerkt, had de Orbital heel wat kennis vergaard, maar het duurde toch even om verband te leggen tussen taal en feiten.

IK EET ZWAARTEKRACHT.

’O,’ zei Chelsea. ‘Is dat lekker?’

Daar moest de Orbital even over nadenken. Lekker kon voor mensen met zoveel te maken hebben. Met ziekte en gezondheid, met lichamelijk welbevinden, met van alles en nog wat. Maar in deze context had het waarschijnlijk met voedsel te maken. De Orbital zocht in de database en vond beelden vanuit de gastheren, beelden van kip op de barbecue, chocoladetaart en aardappelpuree. Daar moest ze op doelen. Zonder zwaartekrachtregelaars zou de Orbital neerstorten, dus luidde het antwoord:
JA, DIE IS LEKKER.

’O,’ zei Chelsea. ‘Chauncey, wie vind jij de beste Piston?’

DAT WEET IK NIET.

’O,’ zei Chelsea. ‘Chauncey, ben jij God?’

De Orbital riep beelden op. Een bejaard menselijk wezen met een lange witte baard. Een jonger menselijk wezen met lang haar en een korte bruine baard. Licht om hoofden. Liefde. Haat. Goddelijke bemiddeling in menselijke levens. Straf. Toorn. Verwoesting. De Orbital vergeleek deze beelden met emotionele respons, en kwam erachter dat dit iets was wat als motivatie bij gastheren kon dienen.

WAAROM DENK JE DAT IK GOD BEN?

’Nou, omdat je in mijn hoofd praat en zo. De meeste mensen kunnen dat niet.’

WAT VIND JE VAN GOD, CHELSEA?

Chelsea zong: ‘Er brandt een lichtje in mijn hart, dat brandt voor Jezus, daarom zijn we blij, want Jezus houdt van mij... Wij gaan elke zondag naar de kerk, maar als er football wordt gespeeld vaak ook niet. Ik hou van God omdat God van mij houdt.’

De Orbital riep meer beelden op. Hij onderzocht de signalen die Chelseas hersenen afgaven wanneer ze over God en Jezus sprak. Ja, dit was een krachtige motivatie.

CHELSEA, ALS GOD JE OPDROEG IETS HEEL SLECHTS TE DOEN, ZOU JE DAN GEHOORZAMEN?

Chelsea hield op met tekenen op de barbie. Ze staarde naar de muur en hield haar hoofd nadenkend schuin.

‘Pappie zegt soms dat God ons op de proef stelt, maar dat God van ons houdt en dat hij ons nooit zou vragen iets heel slechts te doen. Dus als God mij zou vragen iets te doen, kan het niet iets heel slechts zijn, en dan zou ik het gewoon doen.’

JA.

’Wat ja?’

JA, IK BEN GOD.

’O,’ zei Chelsea. ‘Oké. Mag ik je nog wel Chauncey noemen?’

JA.

Chelsea pakte het poppetje weer op en ging verder met tekenen.

‘Chauncey, hou je meer van Snickers of van Twix?’

De Orbital ging verder met vragen beantwoorden.

Langzaam ging de deur naar haar kamertje open. Mammie stak haar hoofd naar binnen.

‘Chelsea, lieverd, hoe voel je je nu?’

‘Beter,’ zei Chelsea, en ze pakte nog een pop en kleedde die uit.

‘Chelsea, wat ben je aan het doen?’

‘Ik teken driehoekjes op mijn poppen en ik praat met Chauncey.’

‘O...’ zei mammie. ‘Je vriendje Chauncey?’

‘Ja,’ antwoordde Chelsea. Ze tekende een blauwe driehoek op het poppenvoorhoofd. Dat stond heel erg mooi.

‘Waarover praat je met hem?’

‘O, gewoon,’ zei Chelsea. ‘Over bloemen, en over mijn nieuwe roze jurk, en over wat de leukste tekenfilm is, en over basketbal en zwaartekracht en ijsjes en God en poppen en...’

‘Ja, lieverd,’ viel mammie Chelsea in de rede. Mammie moest een beetje lachen, maar Chelsea snapte niet wat er nou zo grappig was.

‘Praat jij maar fijn met Chauncey,’ zei mammie. ‘Ben je op je poppen aan het tekenen? Is dat wel een afwasbare viltstift? Verpest je poppen niet, schat.’

‘Ik verpest ze niet,’ zei Chelsea. Ze pakte een barbie met blond haar op, die blauwe driehoekjes had op haar armen, benen en gezicht. Ze liet de pop aan mammie zien. ‘Ze zijn niet verpest, ik maak ze juist mooier. Heel erg veel mooier.’

‘Ja hoor, lieverd,’ zei mammie. ‘Roep maar als je me nodig hebt.’

‘Ja, mam.’

Mammie deed de deur weer dicht. Chelsea legde de barbie op de rechterstapel en pakte nog een pop van de linkerstapel.



Een bange tiener

Margaret wilde niet huilen.

Ze had een klus te klaren. Maar toen ze op het beeldscherm het gezicht van het meisje zag...

‘Laat me los!’ tierde het meisje. Zwakjes rukte ze aan de banden, zonder resultaat. Trouwens, mocht ze zich weten te bevrijden, dan kon ze nog niet ontsnappen uit de kleine ruimte met de verstevigde wanden.

Via de camera’s in die ruimte, verborgen tussen de tl-buizen in het plafond, was alles goed te zien. De met witte epoxy behandelde wanden weerkaatsten het licht fel. Met leren banden waren Betty Jewells polsen en enkels stevig vastgebonden op de brancard. Er lag een dun matrasje van schuimrubber op, maar dat maakte het staal nog niet comfortabel om op te liggen. Ze had een blauw operatiehemd aan, met paarse vlekken waar bloed uit haar wonden op was gedrupt.

‘We hebben haar een injectie toegediend met WDE-4-11,’ zei Dan. ‘Dat stopte de apoptose een beetje, maar de ontbinding zet toch door, vooral in haar gezicht.’

‘We moeten onmiddellijk opereren,’ zei Amos. ‘We moeten het aangetaste weefsel verwijderen, misschien stopt dat de kettingreactie.’

Margaret richtte zich tot Dan. ‘Heeft ze verteld wanneer ze de eerste symptomen opmerkte? Heeft ze überhaupt iets gezegd?’

‘Ze wil niet met ons praten,’ zei hij. ‘Ze denkt dat we haar willen vermoorden. Ze vraagt steeds om haar vader, maar volgens mij weet ze best dat hij dood is. Trouwens, ze vraagt ook om haar moeder.’

‘Heb je contact opgenomen met haar moeder?’ vroeg Margaret.

‘Nee,’ antwoordde Dan hoofdschuddend.

Amos draaide zich om. ‘Waarom niet? Die meid heeft haar vader zien sterven. Ze heeft haar moeder hard nodig!’

‘Ik moet de slachtoffers geïsoleerd houden,’ zei Dan. ‘Er mag geen enkel contact met de buitenwereld zijn. Ik draag de verantwoordelijkheid nu over op jou, Margaret.’

‘Fijn,’ zei Margaret. ‘Dan zijn wij nu verantwoordelijk. Clarence, bel de moeder van het meisje.’

‘Nee,’ zei Clarence.

Verbijsterd keek Margaret hem aan. Ze kon begrijpen dat Dan zich aan zijn opdracht had gehouden, hij was militair, maar Clarence die weigerde te doen wat ze zei? ‘We bellen nu meteen haar moeder.’

‘Ik vrees van niet,’ zei Clarence.

‘Maar het meisje heeft geen driehoekjes,’ zei Margaret. ‘Er is iets mis met haar, dat is wel duidelijk, maar ze broedt niets uit. Ze vormt geen bedreiging.’

Clarence schudde zijn hoofd. ‘Dat weten we niet zeker, Margaret. Je hebt vaak genoeg gezegd dat deze aandoening kan veranderen, dat die besmettelijk kan worden. Je zei toch al dat dit een mutatie was?’

Margaret wist niet wat ze moest zeggen. Hij had haar eigen woorden tegen haar gebruikt.

Amos wees naar het scherm. ‘Er zit een Amerikaans staatsburger in die kooi. Ja, kooi! Ze heeft verdomme rechten!’

Weer schudde Clarence zijn hoofd. ‘Niet nu. Als we contact opnemen met de moeder staan straks de media voor de deur.’

‘De media?’ riep Amos uit. ‘Maak je je druk om de media? Hoor eens, jij naziklootzak...’

‘Hou op, Amos,’ viel Margaret hem in de rede. ‘Hij heeft gelijk. Het kan besmettelijk zijn.’

Amos keek haar aan alsof ze van lotje getikt was. ‘Ja, het kan besmettelijk zijn,’ zei hij. ‘Daarom zit ze in die verdomde quarantaineruimte! Maar ze is ook een bange tiener. Ze heeft haar moeder nodig. We kunnen de moeder bij haar brengen, onder strikt toezicht of zo.’

‘En Clarence heeft ook gelijk wat de media betreft,’ zei Margaret.

‘Wat heb je toch, Margaret?’ vroeg Amos. ‘Je bent arts. Weet je nog: primum est non nocere?’

Margaret slikte iets weg. Wat Amos net had gezegd, was Latijn voor: ten eerste, breng geen schade toe. Dit zinnetje maakte geen deel uit van de artseneed, maar het werd er bij studenten medicijnen wel ingeramd.

‘Ja, dat weet ik nog,’ reageerde ze. ‘En ik weet ook nog iets anders, ook in het Latijn, dat we hebben aangetroffen op de muur van Kiet Nguyens slaapkamer. Het huis met de dode kinderen. Daar stond: E pluribus unum. Weet je dat nog?’

Amos keek weg, zonder iets te zeggen.

‘Wat betekent dat, Amos? Zeg het.’

‘Dat betekent: uit velen één,’ zei hij zacht.

‘Dus we doen wat ons is opgedragen,’ zei Margaret. ‘We bellen de moeder van het meisje niet. Trek een beschermend pak aan, dan gaan we met dat meisje praten.’

In hun beschermende pak liepen Margaret en Amos de onderzoeksruimte in. Via een luchtdichte deur konden ze door een sluis naar de andere container. Margaret keek naar het lichtje boven de deur, dat van rood op groen sprong. Amos opende de deur, die uitkwam op een gang van anderhalve meter lang met aan de andere kant een soortgelijke deur. Eerst moesten ze de deur sluiten waar ze doorheen waren gekomen voordat ze de andere konden openen, want alles was goed beschermd, en bovendien was er geen plek voor twee openstaande deuren in de sluis.

Wanneer het Margomobiel moest worden verplaatst, zou er uit ingebouwde mondstukken chloor stromen om deze sluis schoon te spuiten. Vervolgens zouden Gitsh en Marcus de sluis opvouwen en vastmaken in container B, de luchtdichte deur sluiten en dan kon het Margomobiel weer de weg op.

Ze stapte de sluis in. Amos sloot de deur achter haar. Boven de deur naar container B versprong het rode lichtje naar groen. Amos zette die deur open en ze konden naar binnen. Anderhalve meter verder was de ruimte waarin Betty zich bevond.

Het meisje hief haar hoofd, en bijna brak Margarets hart.

Op de linkerkant van Betty’s gezicht zaten drie enorme, vieze plekken. Eentje zat op haar jukbeen, eentje op haar kaak, bij de hals, en eentje op haar slaap. Die laatste zat gedeeltelijk onder donker haar dat eerst heel mooi moest zijn geweest. Op dit moment plakte het in vochtige slierten tegen haar gezicht, op haar voorhoofd en de brancard.

De rottende zwarte plekken in haar gezicht waren de ergste aantastingen, maar er was nog meer. Er zaten wel iets van twintig plekken op haar lichaam, puisten ter grootte van een kwartje. Haar handen zagen er afschuwelijk uit, met een gerimpelde huid waar zwarte pus uit kwam, en haar vingers leken wel van gewelde krenten te zijn. In de aderen van haar voeten waren buisjes van infusen gestoken, want erg veel onaangetaste plekken waren er niet.

Het meisje schokte van het snikken. Ook al lag ze al iets van zestien uur vastgebonden, het huilen hield maar niet op.

Margaret en Amos liepen naar de glazen ruit. Bij de deur zat een toetsenbord waarmee alle apparatuur binnen de ruimte draadloos kon worden bediend. Er kon zelfs noodgedwongen grondig worden gesteriliseerd. Je hoefde maar 5455 in te toetsen of beide containers zouden zich vullen met een dodelijk chloormengsel.

Margaret drukte op het knopje van de intercom. Ze zouden Betty via hun oortje kunnen horen, en het meisje zou hen kunnen horen via de boxen in de ruimte.

‘Dag Betty,’ zei Margaret.

Even hield Betty op met jammeren, net lang genoeg om bevend adem te halen. ‘Laat me los!’

‘Dat kan niet,’ zei Margaret. ‘Je bent heel erg ziek.’

‘Ik ben godsamme helemaal niet ziek, stelletje hufters! Hebben jullie me dit aangedaan? Ik wil mijn vader! Toe, haal mijn moeder!’

‘Je vader is dood,’ zei Amos.

Gauw drukte Margaret een ander knopje in om de verbinding te verbreken. ‘Amos, waarom zeg je dat nou?’

‘Ik vertel haar de waarheid.’

Margaret kon hem wel sláán. ‘Amos, we moeten dit meisje aan de praat krijgen, niet aan het hysterisch huilen.’

‘Margaret, ik heb zelf een tienerdochter,’ reageerde hij. ‘Jij niet. Dus bemoei je er niet mee.’

Er stond een ijzige uitdrukking op zijn gezicht die ze daar eerder nog nooit had gezien. Amos maakte er iets persoonlijks van, hij projecteerde zijn eigen dochter op Betty. Hij drukte op de knop om de boxen weer aan te zetten. ‘Ja, Betty,’ zei hij. ‘Je vader is dood. Het spijt me.’

Het drong tot Margaret door dat Betty niet meer jammerde. Er biggelden tranen over haar aangetaste gezicht, maar in haar ogen was een harde blik verschenen. Het meisje begreep alles.

‘Is... is pap dood? Hebben jullie hem vermoord?’

‘Hij is gestorven op het parkeerterrein, nog voordat hem hulp kon worden geboden,’ vertelde Amos. ‘Nog voordat iemand bij hem kon zijn.’

Er voer een rilling door haar lijf, toen bleef ze stilliggen.

‘Maar ik lig hier al uren,’ zei ze ineens met een snik in haar stem. ‘Waarom heeft niemand me dit verteld?’

‘Omdat ze dachten dat je het niet zou kunnen verdragen,’ antwoordde Amos. ‘Ze hebben je behandeld als een klein kind. Dat spijt ons. Maar nu hebben dokter Montoya en ik het heft in handen genomen. Ik ben trouwens dokter Amos Braun.’

‘Wat... Wat gebeurt er met me?’

‘Je bent heel erg ziek,’ antwoordde Amos. ‘Je lijdt aan hetzelfde als waaraan je vader is gestorven. We weten niet waarom de ziekte zich bij jou veel langzamer ontwikkelt.’

‘Waarom behandelen jullie me op deze manier?’

‘We willen je leven redden,’ zei Amos. ‘Maar eerst moeten we je een paar heel belangrijke vragen stellen. Waar kwamen je vader en jij vandaan?’

‘Laat me nou gewoon los,’ zei Betty zacht. ‘Ik ben niet die jullie zoeken, echt niet. Maak me niet dood, toe, maak me niet dood!’

‘Betty, we willen je helemaal niet dood...’

‘Ik snij je de strot door, smerige klojo!’ Ze rukte met zoveel kracht aan de banden dat de brancard ervan wiebelde. ‘Lamelos! Lamelos, lamelos!’

‘Amos, we moeten haar verdoven,’ zei Margaret. ‘Ze gaat helemaal over de rooie.’

Amos negeerde Margaret. Er stond een gekwelde uitdrukking op zijn gezicht, alsof hij Betty het liefst tot bedaren wilde brengen, zodat ze zou kunnen meewerken. Maar zag hij daar Betty Jewell liggen of zijn eigen dochter, die in paniek lag weg te rotten, vastgebonden op een brancard?

‘Waar kwamen jullie vandaan?’ vroeg hij. ‘We moeten echt weten waar jullie zijn geweest.’

Met grote ogen vol afkeer en angst keek Betty hen aan. Toen gilde ze het uit, een langgerekte gil. Ze hield alleen even op om adem te halen en gilde toen verder.

‘Toe, hou op,’ zei Amos. ‘We willen je alleen maar helpen.’

‘Amos, zo is het wel genoeg,’ zei Margaret. Ze toetste iets in op het paneel, en meteen werd er vijftig milligram propofol door het infuus in Betty’s ene voet gestuurd. Amos drukte zijn handen tegen de ruit. Samen met Margaret keek hij zwijgend naar Betty, die nog even gilde en toen stil werd.

‘Buiten westen,’ merkte Margaret op.

‘Dan kan ze nu naar de andere container worden overgebracht,’ zei Amos. ‘Ik wil meteen opereren.’



Gemengde berichten

Het neurale netwerk strekte zich uit door Betty’s voorhoofdskwab, maar was nog erg magertjes. Te mager om het signaal te kunnen versturen. Er moesten meer verbindingen komen.

Urenlang hadden de kruipers in Betty geworsteld met de kettingreactie van bederf. Het kostte grote moeite haar hersenen te bereiken. De injectie met WDE-4-11 bleek een enorme hulp te zijn voor de kruipers. In combinatie met hun eigen tegenmiddel tegen de apoptose vertraagde het de kettingreactie voordat alles zo erg was geworden dat ze niet meer vooruit hadden gekund.

Terwijl Margaret en Amos met Betty door de sluis gingen en de operatiekamer in, kwamen een paar spiervezels samen in haar hersenen, scheurden zichzelf aan flarden en vormden een bal. De bal in Chelseas hersenen was duizend microns groot, die van Betty eerder zeshonderd, iets meer dan de helft. Dat was voldoende om een signaal te versturen, en om er eentje te ontvangen.

Het terugkomende signaal was niet voor de kruipers bestemd, maar voor de gastheer.

De overgebleven kruipers hielden op het middel tegen apoptose te produceren en overspoelden Betty’s hersenen met neurotransmitters.

Die moesten haar doen ontwaken opdat ze het signaal kon ontvangen.



Cheffies open deur

Noch regen noch sneeuw noch de duisternis van de nacht weerhoudt de bezorgers van een snelle afhandeling van hun taken.

Deze uitspraak wordt toegeschreven aan Herodotus en slaat op de koeriersdienst van het oude Perzische Rijk. Velen denken geheel ten onrechte dat het het motto is van de United States Postal Service. De uitspraak staat inderdaad op het James A. Farley-postkantoor in New York, maar het is geen officiële slagzin.

Officieel of niet, John Burkle vond dat het een goede beschrijving was van het in een wit bestelbusje rijden in een verdomde temperatuur van wel vijftien graden onder nul en met windsnelheden van godsamme wel vijftig kilometer per uur, en ook nog al die sneeuw die in vlagen over deze achterafweggetjes werd geblazen. Wie gaat er met zulk weer nou de weg op? Postbestellers.

Met zijn rechtervoorwiel belandde hij in een kuil voor het huis van de Franklins. De vorige dag had er nog modder in gestaan, met een laagje ijs erop, en nu was het een en al ijs. Dat kwam omdat het al twee nachten na elkaar streng had gevroren. Als het weer in Michigan je niet bevalt...

John stopte de post in de metalen postbus van de Franklins en reed toen naar het volgende huis. De huizen stonden hier niet dicht op elkaar, er lagen meestal honderden meters tussen. Het volgende huis was van Cheffie Jones. Cheffie was altijd al een beetje een malloot geweest. Bij een bedrijfsongeval had hij een klap op zijn kop gekregen, of zoiets. Hij bemoeide zich niet met anderen, maar had wel alle tijd om troep te kopen op eBay. John stopte vier doosjes in Cheffies groot formaat postbus. Soms kwam Cheffie naar buiten om de post op te halen en een kort babbeltje te maken. John wierp een blik op het huis, maar zag niets bewegen. Dus reed hij verder, maar trapte toen op de rem en keek om.

Stond de voordeur open?

Ja, de voordeur stond open. Van een afstand van dertig meter was het niet duidelijk te zien, maar het zag ernaar uit dat er iets met sneeuw bedekt voor de deur lag.

Het vroor dat het kraakte en de voordeur stond open...

John zette het busje weg. Vervolgens haalde hij zijn taser uit zijn tas. Misschien was er een inbreker bezig. Had Cheffie nou eigenlijk een hond of niet? John kon het zich niet goed herinneren. Hij had nog een hele route te rijden, maar een open voordeur met dit weer vertrouwde hij niet. Voorzichtig liep hij naar het huis toe.

‘Cheffie?’ riep hij. In deze streken wilde je liever niet naar een huis toe sluipen, in het noorden van Michigan beschikte iedereen over een wapen. Hier zorgde je juist dat je veel lawaai maakte om de bewoners te laten weten dat je in aantocht was, zodat ze als ze nuchter waren niet dachten dat je een dief was, of als ze straalbezopen waren, een hert.

De deur stond een paar centimeter open. Onder een laagje sneeuw stak iets langs, duns en zwarts door de kier van de deur. John stapte de veranda op om het beter te kunnen zien.

Het was een hand. Nee, het waren de zwarte botten van een hand.

Ondanks het zware blauwe winteruniform rende John Burkle in recordtempo terug naar het busje.



Het gezicht van Betty Jewell

Betty Jewell koos wel een heel ongelegen moment om bij te komen.

Met haar ogen gesloten vroeg ze zich af in hoeveel smaken pijn eigenlijk kwam. Meer dan Smekkies, vermoedde ze.

BLIJF STILLIGGEN.

Ze wist niet waar het vandaan kwam. Ze had het niet met haar oren gehoord. Met haar oren hoorde ze het gekletter van instrumenten en de gedempte stemmen van een man en een vrouw. Die stemmen hoorden bij een van de nieuwe smaken.

Ze sneden verdomme in haar gezícht. Het deed ontzettend veel pijn, maar niet erger dan het brandende gevoel in haar lichaam. Shit, maakte het uit wat pijnlijker was? Beide smaken waren voldoende om de loop van een pistool in je mond te willen stoppen en de trekker over te halen, gewoon om een einde aan de pijn te maken.

BETTY, JE MOET JE ZIEL ZIEN TE REDDEN.

Haar ziel? En haar gezicht dan? Voor een schoolfoto heb je geen ziel nodig.

Shit, wat deed het pijn. Echt heel veel pijn.

DOOD ZE, BETTY. DOOD DE MENSEN DIE JE PIJN DOEN. DAN GAAT DE PIJN WEG.

Die stem... Zo mooi. Was dat de stem van God? Indien niet, hoe kon ze het dan horen? Nou ja, het deed er ook niet toe wie er sprak, want de stem had beloofd dat de pijn zou verdwijnen. En daarvoor was Betty bereid alles te doen.

Haar rechterwang rustte op een stevig kussen. Ze hadden haar op haar rechterzij gelegd, met haar linkerarm nog vastgebonden. De man en de vrouw stonden over haar heen gebogen en maakten haar gezicht kapot, het gezicht dat zo mooi was geweest. Ze voelde hen snijden.

Wie deed haar zo’n pijn? Dokter Braun? Of die Mexicaanse teef? Wat maakte het uit, ze waren er samen bij betrokken, en zouden er samen voor moeten boeten.

Langzaam opende ze haar rechteroog. Ze zag niets dan blauw. Ze hadden een doekje over haar gezicht gelegd. Het leek alsof het doekje ook haar linkeroog bedekte. Kon ze dat oog ook openen? Ze besloot dat niet te doen. Zolang die lui dachten dat ze buiten westen was, was ze in het voordeel. Wat het ook voor doekje was, het kwam niet helemaal tot op de brancard. Als ze met haar rechteroog naar beneden keek, kon ze eronderdoor kijken naar haar rechterarm, en zag ze de leren band waarmee ze lag vastgebonden.

Ze bewoog haar linkervoet een heel klein beetje. Die hadden ze losgemaakt om haar op haar zij te kunnen leggen.

Met haar volle gewicht op haar rechterschouder kon ze haar rechterhand niet bewegen zonder te gaan verliggen. Maar ze kon wel haar linkerhand bewegen, als ze het maar heel, heel langzaam en voorzichtig deed. Steeds een heel klein beetje.

‘Ik snap het niet,’ zei de man. Zijn stem klonk gedempt vanwege dat rare pak, maar ze kon hem goed verstaan. Het klonk alsof hij heel dichtbij was, vlak boven haar met het doekje bedekte gezicht.

‘Geen driehoekjes,’ zei de man. ‘Geen gekleurde vezels zoals je bij Morgellons zou verwachten. Waarom sterven haar cellen dan af?’

Betty bewoog haar hand. Ze trok. Het deed pijn, een nieuwe smaak. Ze voelde iets scheuren. Zonder geluid te maken bleef ze trekken en kracht uitoefenen. Langzaam gleed de huid van haar hand, waardoor ze de hand uit de band kon trekken, een soort zwarte handschoen achterlatend. Ze voelde de afgerukte huid rimpelend in elkaar schuiven tegen de band. Eigenlijk zou ze vol afschuw moeten zijn, maar dat station was ze al gepasseerd.

God helpt wie zichzelf helpt. Ze moest iets dóén!

Zonder huid zouden haar vingers glibberig zijn. Ze moest alles precies goed doen.

‘Margaret, kijk eens!’ riep de man uit. ‘Ik... O god, ik zie iets. Er beweegt iets, iets heel kleins. Kijk maar in vergroting...’

De man had Gods naam ijdel gebruikt. Hij was een zondaar. Betty hoorde de rare pakken tegen elkaar aan komen toen de vrouw bij de man kwam staan.

‘Wat is dat verdomme, Amos?’ Dat was de stem van de vrouw. Die klonk ook heel dichtbij, alsof ze zich over haar gezicht boog. ‘Het ziet eruit als... als een zenuwcel.’

‘Maar dat kan niet!’ riep de man uit. ‘Je ziet het bewegen... Het is lastig te zien met al die beschadigingen, maar volgens mij kruipt het via de v3-zenuw naar de hersenen.’

Betty voelde haar linkerhand door de band glijden. Ze had hem nog niet los, maar elk moment kon ze hem uit de band trekken.

‘Snij maar weg,’ zei de vrouw. ‘Misschien veroorzaakt dat de ontbinding. Als we ze eruit kunnen krijgen, kunnen we haar misschien stabiliseren.’

‘Bakje voor monster, graag,’ zei de man. ‘Kruipend organel geïsoleerd en verwijderd. Het object valt in deeltjes uit elkaar... Kijk, Margaret! De deeltjes zien eruit als spiervezels! Ze bewegen op eigen kracht voort!’

‘Haal er nog eens eentje uit haar gezicht?’ vroeg de vrouw. ‘Dan maken we opnamen van twee bij elkaar.’

Betty wachtte af. Ze wachtte totdat ze het scalpel weer voelde snijden, ze wachtte totdat die haar jukbeen raakte. Daar wachtte ze op, ook al wist ze niet precies waar dat zou zijn.

Terwijl Betty Jewell haar lichaam en hoofd doodstil hield, trok ze haar hand uit de band.

Margaret bewonderde Amos’ techniek terwijl hij heel secuur het rottende vlees wegsneed, op zoek naar nog een kruipende zenuw.

Door de sterk vergrotende bril kon ze Betty’s wond heel goed zien, alle details, een wonderlijk landschap van aderen, spierweefsel, bot en rotte zwarte plekken. En tussen dat alles door bewoog iets, iets heel erg kleins. Dendriet-achtige armpjes leken zich uit te strekken als de pseudopodia van een amoebe. De armen trokken zich samen waardoor het geheel werd voortbewogen, met het staartje erachteraan.

Net zoals de camera in Margarets helm nam de vergrotende bril het allemaal op. Aangezien het bederf snel voortschreed, zouden deze beelden wel eens de enige manier kunnen zijn om deze dingen te bestuderen, want erg lang zouden ze er niet meer zijn. Dat laatste gold ook voor Betty, tenzij ze heel snel iets voor haar konden doen.

‘Dit is heel anders dan bij Dawsey,’ merkte Margaret op. ‘Tenzij dit een soort larvenstadium is dat al voorbij was toen we Dawsey konden onderzoeken.’

‘Ik snap er niks van,’ zei Amos weer. ‘Wacht, hier is er nog eentje. Kijk, het kruipt over de afferente zenuw. Kom, dan haal ik het weg.’

Margaret stond er met haar neus op. Ze zag Amos een scalpel om een plek zwart bederf bewegen om die er in een keurig rondje uit te snijden.

Toen ineens iets roods. Door de vergrotende bril zag het er enorm uit. Het rode waas leek zich naar haar gezicht te bewegen, dus deinsde Margaret naar achteren.

Ze hoorde iets knappen, en vervolgens een rochelend geluid.

Margaret sloeg met haar linkerhand de vergrotende bril van haar hoofd.

Betty Jewell was gaan zitten. Niet helemaal rechtop, want haar rechterhand zat nog vast in de band, maar ze maaide met een bloederige linkerhand zonder huid, en met die hand hield ze een scalpel vast.

Met zijn in handschoenen gehulde handen rukte Amos panisch aan het beschermende pak voor zijn keel, het leek alsof hij door het pvc wilde klauwen. Aan de binnenkant van het plastic kijkgat zat bloed, en een beetje daarvan sijpelde door een gat in het pak.

Wankelend stapte hij naar achteren.

Betty haalde uit met het scalpel, gehinderd door de rechterarm, die nog vastzat. Ze was uit balans, maar het lukte haar toch door zijn pak heen te snijden, aan de linkerkant van zijn borstkas. Vervolgens maakte ze zich klaar voor de volgende haal.

Margaret trok Amos aan zijn schouders weg bij de brancard. Ze had te hard getrokken voor in zo’n kleine ruimte, en allebei smakten ze tegen de wand aan en vielen op de vloer. Amos kwam boven op haar terecht. Hij trapte met zijn voeten en hield zijn handen bij zijn keel, hij probeerde met zijn gehandschoende handen het gat te vinden en dat open te rukken, maar door het bloed was het plastic glibberig geworden. Hij kreeg geen houvast.

‘Amos, ga van me af!’ Margaret deed haar best hem van zich af te duwen. Toen ze opkeek, zag ze dat Betty op haar knieën was gaan zitten. Knielend op de brancard kwam ze overeind, haar rechterarm nog steeds vastgebonden. Ze legde haar ontvelde linkerhand in haar rechterelleboog.

‘O, jezus...’ bracht Margaret gesmoord uit.

Betty gaf een flinke ruk, draaide zich naar rechts en trok uit alle macht aan de band. Haar rechterhand gleed eruit. Met een vochtig platsj vielen stukken huid op de grond. Ze had zoveel kracht gezet dat ze aan de linkerkant van de brancard viel. Ze kwam terecht op de witte vloer, en druppels bloed spetterden door de ruimte.

Amos bewoog minder.

Het lukte Margaret haar benen onder hem uit te krijgen. Ze duwde hem van zich af en krabbelde overeind, met haar rug tegen de wand gedrukt.

Betty zette haar rechterschouder tegen het aanrecht en duwde zichzelf met wankele benen op. Het blauwe operatiehemd zat onder het bloed, en verder was ze naakt. De rechterkant van haar gezicht was grotendeels weggesneden, onder een waas van rood was het wit met zwarte jukbeen te zien, en restjes zwarte drab plakten hier en daar aan de restanten van haar huid.

Margaret kon alleen maar kijken. Ze kon zich niet bewegen. Graag had ze willen wegrennen en gillen, maar zelfs ademhalen lukte haar niet.

Er droop bloed van Betty’s ontvelde vingers. Nog steeds had ze het scalpel in haar linkerhand, ze hield die onhandig vast omdat het blootliggende vlees zo glibberig was.

Betty glimlachte. Uiteraard alleen met de linkerkant van haar gezicht, want aan de rechterkant waren nauwelijks spieren meer over.

‘Zjtomme teef!’ bracht ze moeizaam uit. ‘Eenzj kijken hoe dit jou bevalt!’

Ze schuifelde op Margaret af, met moeite haar evenwicht bewarend, en op de witte vloer liet ze een bloederig voetspoor achter.

De brancard bevond zich tussen haar en Margaret, verder scheidde hen niets. Betty deed haar best de brancard met haar rechterhand weg te rollen. Toen ze haar hand terugtrok, bleef haar wijsvinger aan de brancard plakken, een rottende smurrie van ontbindend vlees en uitstekende kootjes.

Weer verscheen die halve glimlach op haar gezicht.

Een afstand van ongeveer een meter scheidde hen. Weer schuifelde ze naar Margaret toe.

Nog steeds kon Margaret zich niet bewegen, hoe ze ook haar best deed. Ze kon wel weer ademhalen, en toen ontsnapte haar een hijgerige gil die in de helm onmogelijk luid klonk. Maar niet zo luid dat ze het schot niet hoorde.

De rechterkant van Betty’s hoofd, het onbeschadigde gedeelte, spatte uit elkaar. Er ontstond een vuistgroot gat waar bloed, hersenweefsel en botfragmenten uit spoten, tegen de wand en in het aanrecht. Ze viel neer als een lappenpop.

‘Margaret!’

Het was Clarence’ stem, en die klonk gedempt.

‘Margaret, gaat het? Heb je geen snee opgelopen?’

Ze draaide zich naar waar de stem vandaan kwam. Ze zag Clarence in zijn zwarte, beschermende pak. Achter hem stonden Gitsh en Marcus, ook in beschermend pak. In Clarence’ gehandschoende handen was een pistool waar nog rook uit kwam. Hij knielde bij haar neer, met de loop van het pistool op de grond gericht.

Gitsh hield een mes vast, een veel groter mes dan Betty’s scalpel. Hij sneed Amos’ pak open bij de borstkas. Er stroomde bloed uit, alsof iemand een doorweekte handdoek uitwrong. Het bloed spetterde op de grond en op Gitsh’ voeten terwijl die zijn hand in het pak stak om druk uit te oefenen.

Marcus greep Amos’ voeten vast. ‘Kom op, Clarence, we leggen hem op de brancard,’ zei Marcus. ‘Het is zijn slagader... Margaret, haal de helm van zijn hoofd!’

De mannen tilden Amos op en legden hem op de bebloede brancard.

Margaret merkte ineens dat ze stond en Amos’ helm af deed. Ondertussen bleef Gitsh druk uitoefenen bij Amos’ hals. Op Amos’ gezicht zat bloed, het maakte zijn haar plakkerig en liep in plasjes in zijn ogen. Die ogen stonden wijd open.

Margaret wierp een blik op Gitsh’ in een handschoen gehulde vingers. Er sijpelde geen bloed tussendoor.

Amos... Meteen kwam Margaret tot zichzelf.

‘Doe precies wat ik zeg,’ zei ze. ‘Als ik tot drie heb geteld, haal je je hand weg, en zodra ik het teken geef, oefen je weer druk uit. Een... twee... drie!’

Gitsh trok zijn handen terug en liet die boven Amos hangen, klaar om weer druk uit te oefenen.

Maar er vloeide geen bloed meer. Het scalpel was rechts van Amos’ luchtpijp in zijn hals gedrongen en had die hele kant opengesneden.

Ze kon zijn pols niet opnemen zonder eerst haar handschoenen uit te trekken, maar dat hoefde ook eigenlijk niet; Amos Braun was dood.



Kusjes!

Chelsea draaide zachtjes aan de deurknop. Er klonk geen enkel geluidje, en de deur ging ook geluidloos open. Ze sloop de slaapkamer van haar ouders in. Pappie snurkte. Pappie snurkte altijd. Soms ging mammie beneden op de bank slapen, maar dat had ze deze keer niet gedaan. Ze was zeker erg moe.

Wanneer pappie snurkte, stond zijn mond altijd open. Dan zag hij er heel dom uit. Mammie sliep met haar mond dicht, en daar moest Chelsea iets aan doen.

Op haar teentjes sloop ze naar het bed, en haar voetjes maakten nauwelijks geluid op het kleed. Dus mammie wilde met Chelsea naar de dokter? De dokter die altijd in haar prikte? De dokter met naalden? Nou, nu was Chelsea de baas. Dat had Chauncey zelf gezegd. En mammie kon haar nergens meer toe dwingen.

Chelsea stond naast het bed naar mammie te kijken. Mammie was mooi.

Heel langzaam en voorzichtig stak Chelsea haar hand uit en kneep mammies neus dicht. Niet zo hard dat het pijn deed, maar voldoende om niet door die neus te kunnen ademen. Een paar tellen gebeurde er niets, toen ging mammies mond open en haalde ze diep adem. Chelsea liet mammies neus los en ging op de grond liggen, tegen het bed aan gedrukt. Als mammie wakker werd, moest ze over de rand gaan hangen om Chelsea te kunnen zien.

Chelsea wachtte af, maar mammie bewoog niet. Ze moest echt haar best doen om niet te gaan giechelen.

Langzaam en stilletjes ging Chelsea op haar knieën zitten om vervolgens weer te gaan staan, in slow motion, net als in de film. Ze keek over de rand naar mammie.

Mammies mond stond nog open, en haar ogen waren dicht. Ze ademde heel gelijkmatig. Mammie sliep.

ZORG DAT ZE GEHOORZAAMT.

Chelsea knikte. Ze stak haar hoofd uit en wachtte of mammie echt niet wakker zou worden. Eén-duizend... twee-duizend... drie-duizend... Klaar of niet, ík kom!

Chelsea drukte haar lippen op die van mammie. Ze stak haar tong in mammies mond. Er klonk een suizend geluidje, en het voelde alsof ze zo’n knetterijsje had gegeten. Chelsea liet zich weer op de grond vallen en kroop deze keer onder het bed. Ze moest echt heel erg haar best doen om niet te giechelen.

‘Empf,’ zei mammie. Chelsea voelde het bed bewegen toen mammie wakker werd en ging zitten. Ze maakte een geluidje dat klonk als hoesten en uitspugen tegelijk. Het bed bewoog ervan. ‘Hmpf!’ zei mammie. ‘Mijn mond!’

‘Watte?’ vroeg pappie slaperig. ‘Wattisser?’

‘Mijn mond ftaat in brand!’

‘Heb je iets gegeten?’

‘Nee, ik fliep.’ Zelfs met een brandend gevoel in haar mond kon mammie nog die toon aanslaan waardoor het leek alsof ze pappie wel heel erg stom vond.

‘Rustig nou maar, je had vast een oprisping of zo. Beetje maagzuur.’

‘Ung!’ zei mammie. ‘Eung-ung.’

‘Spoel je mond dan,’ opperde pappie. ‘Neem een Rennie.’

Chelsea voelde het bed weer bewegen. Ze bleef heel stil liggen. Ze zag mammies voeten op de grond komen, toen zag ze mammie naar de badkamer gaan. Het licht in de badkamer floepte aan, en de deur werd gesloten, zodat er alleen nog een streep licht onder de deur door kwam.

Het bed bewoog weer, en even later hoorde Chelsea pappie snurken. Goh, wat kon hij dat goed! Ze moest op haar hand bijten om het lachen binnen te houden. Het klonk ook zó gek...

Chelsea Jewell kroop onder het bed uit en rende zachtjes naar de deur. Gauw glipte ze de gang op, trok de deur zachtjes achter zich dicht en kroop in haar eigen bed.

‘Ik heb het gedaan, Chauncey,’ fluisterde ze. ‘Het is me gelukt!’

ZE ZAL JE MORGEN NIET DWINGEN OM NAAR DE DOKTER TE GAAN. MORGEN BEN JIJ DE BAAS.

‘Echt?’

JE HOEFT NIET HARDOP TE SPREKEN. ALS JE HEEL DIEP DENKT, KAN IK JE HOREN.

Chelsea slaakte een gilletje en verborg haar gezicht in het kussen. Chauncey was echt heel bijzonder.

‘Echt waar?’

PROBEER HET MAAR. ZEG MAAR WAT JE DE MOOISTE KLEUR VINDT.

Chelsea onderdrukte de lachbui en deed haar best heel diep na te denken. Ze vond roze mooi. Blauw was ook mooi, ze had lichtblauwe sokjes met bruine strepen, die had pappie een keer meegenomen toen...

DENK DIEP NA. ER ZITTEN NU TE VEEL GEDACHTEN IN JE HOOFD .

Chelsea haalde diep adem, sloot haar ogen en dacht.

ROZE.

Ze opende haar ogen en keek naar het plafond. Kon Chauncey echt horen wat ze dacht? Dan moest hij wel God zijn...

‘Dat heb je goed geraden, Chauncey.’

DENK DAN AAN JE LIEVELINGSGETAL.

Ze knikte en sloot haar ogen. Toen ze aan het getal dacht, verscheen er een glimlach op haar gezicht.

EEN.

Met een juichkreetje drukte ze haar gezicht in het kussen.

HOE VAKER JE HET DOET, DES TE MAKKELIJKER HET GAAT. GA NU SLAPEN. MORGEN IS EEN GROTE DAG.

Welterusten, Chauncey, dacht Chelsea. Ze draaide zich om en sloot haar ogen. Het was fijn om zo’n bijzonder vriendje te hebben.



DE VIJFDE DAG



De invasie

Net als alle andere banen kende de baan van geheim raadsman van de president zo zijn voor- en nadelen. Geheime budgetten? Een voordeel. De machtigste mensen in Washington zien doen wat jij wilt? Een voordeel. Besprekingen in het Oval Office, waar iedereen aan je lippen hangt? Een voordeel.

Eenzelfde bespreking om drie uur ’s nachts om het slechte nieuws over te brengen? Een nadeel. Een enorm nadeel.

‘Ik ben bang dat zich incidenten hebben voorgedaan,’ zei Murray Longworth.

De president was in pyjama, Vanessa Colburn was volledig gekleed, met zoals gewoonlijk haar haren strak naar achteren. Misschien had ze net zoals Murray haar bed nog niet eens gezien. Of misschien was ze een vampier en had ze geen behoefte aan slaap. Dat zou best kunnen, dacht Murray.

‘En die weersomstandigheden?’ vroeg president Gutierrez. ‘Is er dankzij mevrouw Montoya’s ideetje een satelliet ontdekt?’

‘Nog niet,’ antwoordde Murray. ‘We zijn nog bezig die lui van nasa te porren er hun energie in te steken.’

‘Zelfs tijdens een noodtoestand kan bureaucratie een obstakel zijn,’ reageerde Gutierrez. ‘Houd me op de hoogte. En vertel nu maar eens wat er is gebeurd.’

Murray schraapte zijn keel en stak van wal. ‘Er zijn twee geïnfecteerde personen aangetroffen bij een pleisterplaats bij Bay City in Michigan. Er was ontbinding, maar er waren geen driehoeken. De vader, Donald Jewell uit Pittsburgh, is ter plekke overleden. Zijn dochter Betty is in het mobiele lab in observatie gehouden. We hebben mevrouw Montoya overgevlogen, zij heeft het meisje onderzocht, en tijdens het onderzoek werd het meisje gewelddadig en heeft Amos Braun vermoord.’

‘Wát?’ riep Gutierrez uit. ‘Hoe kan dat?’

‘Ze pakte het scalpel af en stak hem in de keel. Vervolgens probeerde het meisje mevrouw Montoya aan te vallen. Clarence Otto heeft het meisje neergeschoten, en daarbij is ze omgekomen.’

‘En Montoya?’ vroeg Gutierrez. ‘Is ze ongedeerd gebleven? Zijn er verder nog gewonden gevallen?’

‘Nee,’ antwoordde Murray. ‘Het enige slachtoffer was Amos Braun.’

Gutierrez zakte onderuit in zijn stoel, maar Vanessa boog zich naar voren. ‘Waarom was Otto er niet bij tijdens het onderzoek?’ vroeg ze.

Murray bloosde licht. ‘Montoya en Braun waren bezig met een spoedoperatie. Otto hield in de computerruimte de boel in de gaten.’

‘Maar hij was niet in de ruimte waar het onderzoek plaatsvond.’

‘Nee.’

Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Waarom was hij er niet bij, terwijl bekend is dat besmette personen in moordenaars kunnen veranderen?’

Murray zei daar niets op. Inderdaad had Otto erbij moeten zijn, zoals voorgeschreven, en dan had Amos waarschijnlijk nog geleefd. Dat er weinig plek in de container was, en nog iemand behoorlijk in de weg zou staan, was geen excuus om zich niet aan de veiligheidsvoorschriften te houden.

Vanessa had hem te pakken. ‘Je zei iets over incidenten, in het meervoud,’ merkte ze op. ‘Wat is er nog meer gebeurd?’

‘Er is een lijk aangetroffen in Gaylord in Michigan,’ antwoordde Murray. ‘Van een blanke man die in zijn eentje thuis werd ontdekt. Het lijk was zwart en tot ontbinding overgegaan. Het ambulancepersoneel heeft de test uitgevoerd, en die was positief.’

Gutierrez ging weer rechtop zitten. ‘Wanneer was dat?’

‘Ongeveer acht uur geleden.’

‘Acht uur geleden?’ herhaalde Gutierrez. ‘Beschikken jullie niet over een waarschuwingssysteem?’

‘Jawel, het ambulancepersoneel heeft meteen het ziekenhuis gebeld, maar een van de doktoren daar wilde het stoffelijk overschot met eigen ogen zien. Dat zorgde voor vertraging, en toen het cdc eindelijk werd gebeld, duurde het nog een poosje voordat dokter Cheng werd geïnformeerd.’

‘Cheng...’ zei Vanessa. ‘Hij is de enige buiten het team van Dew Phillips die bekend is met de situatie, toch?’

‘Dat klopt,’ antwoordde Murray.

Vanessa knikte. ‘Dus eigenlijk ligt de vertraging aan het hoge veiligheidsniveau dat je hebt ingesteld? Als er landelijk alarm was geslagen, zouden we veel eerder op de hoogte zijn geweest van het slachtoffer in Gaylord?’

Ja, ze had hem te pakken, en goed ook. ‘Dat zou kunnen, maar op dit moment speelt er zoveel belangrijkers dat ik er nu niet op kan ingaan. Ik heb de gegevens van Donald Jewells telefoonprovider en creditcardmaatschappij opgevraagd, en nu blijkt dat hij een paar keer heeft gebeld naar Bobby Jewell in Gaylord. Bobby is Donalds broer. We hebben ook alle sms’jes van de afgelopen week van Betty Jewell opgevraagd, en in die van gisteren schrijft ze dat ze zich niet lekker voelde, en dat haar vader en haar nichtje Chelsea Jewell ook niet in orde waren.’

‘Wacht eens,’ zei Vanessa. ‘Heb je de privéberichtjes van dat meisje gelezen?’

‘Ja,’ bekende Murray. ‘Alle sms’jes worden opgeslagen bij de provider. Ik heb vernomen dat álle sms’jes ergens worden bewaard. We hebben het hele sms-verleden van Betty in handen gekregen.’

‘“In handen gekregen...”’ herhaalde Vanessa. ‘Is dat soms oorlog-tegen-het-terrorismetaal voor: illegaal te pakken gekregen?’

‘Mevrouw Colburn, met alle respect,’ reageerde Murray zonder erg respectvol te klinken, ‘maar op dit moment hebben we wel belangrijker dingen aan ons hoofd.’

‘Daar ben ik het helemaal mee eens,’ merkte Gutierrez op. ‘Kon je nog iets anders uit die berichtjes opmaken, Murray?’

‘We denken dat Chelsea besmet is door dezelfde soort als Betty en Donald. We weten er nog niet veel van, maar wel dat er geen driehoekjes waren. En dat is iets nieuws. In Betty’s sms’jes stond echter wel dat Bobby Jewell bultjes op zijn arm had, en dat hij last had van jeuk. We vermoeden dat dit duidt op het eerste stadium van driehoekgroei. Dat geeft ons een kans om de infectie in een vroeg stadium te kunnen bestuderen. Ik stel voor om Dew Phillips en zijn team er onmiddellijk op af te sturen.’

‘Het team van Dew,’ zei Vanessa. ‘Daar bedoel je mee: Perry Dawsey. O nee, niet nog eens.’

Murrays maag protesteerde. Hij had zo gauw mogelijk een Rennie nodig. Hij had Dew al naar Gaylord gestuurd, vlak voordat hij het Oval Office was binnengestapt.

‘We kunnen niet anders dan Perry sturen,’ zei hij. ‘Perry Dawsey is de enige die gastheren kan ontdekken.’

Er verscheen een glimlach op Vanessa’s gezicht. Allemachtig, wat had hij de pest aan die glimlach...

‘Maar je weet al waar de Jewells wonen,’ zei Vanessa. ‘En die informatie heb je niet van Perry Dawsey, toch?’

Hij was erin getrapt, met open ogen. ‘Jawel, maar ze zouden zich net zoals andere gastheren kunnen gedragen en de benen nemen. Dus hebben we Dawsey wel degelijk nodig.’

‘Aha,’ zei Vanessa. ‘Nou, ik zou denken dat als Dawsey de infectie in Gaylord had opgemerkt, je dat wel zou hebben verteld. Dus waarschijnlijk heb ik gelijk als ik zeg dat hij er niets van heeft gemerkt.’

‘Klopt,’ zei Murray. ‘Hij heeft gemerkt dat zijn eh... talent om gastheren te ontdekken, wordt gehinderd door een onbekende kracht.’

‘Dus hij heeft inderdaad niets gemerkt,’ reageerde Vanessa. ‘Dat betekent dat als de Jewells de benen nemen, Perry ze misschien wel niet kan opsporen.’

Murray kreeg het warm. ‘Klopt. Maar we weten niet of het storen blijvend is, of dat hij wel iets kan opvangen wanneer hij dichter in de buurt is. Hij is het enige waarmee we iets van opsporing kunnen doen, dus moet hij er nu naartoe worden gestuurd.’

‘Wat wij moeten doen,’ zei Vanessa, ‘is ervoor zorgen dat die Jewells worden geholpen voordat het te laat is. Zodra we ze onder onze hoede hebben, kan Dawsey worden ingezet, onder zware bewaking, om met de driehoeken te communiceren. Dat kan hij toch nog?’

‘Jawel,’ antwoordde Murray, hoewel hij er geen flauw benul van had of het klopte.

‘Dus we zijn het erover eens dat het geen goed idee is om Dawsey er nu al op af te sturen?’

Murray schudde zijn hoofd. ‘Dat heb ik niet gezegd.’

‘Kom op, Murray,’ zei Vanessa. ‘Je web vol geheimen functioneert niet. We moeten ophouden met zomaar wat aan te rotzooien.’

‘Ik denk niet dat Amos Braun maar wat rotzooide toen hij in het harnas stierf, mevrouw Colburn.’ Hij flapte het er zomaar uit, voordat hij er goed over had kunnen nadenken.

‘Dat bedoelde ze niet,’ merkte Gutierrez kil op. ‘Toch, Vanessa?’

Ze wierp een boze blik op Murray, alsof ze wilde zeggen: je hebt me voor aap gezet waar de president bij is, dat zal ik niet vergeten. ‘Natuurlijk niet,’ zei ze. ‘Neem me niet kwalijk.’

Gutierrez knikte, alsof deze excuses voldoende waren.

Vanessa richtte zich tot de president. ‘Ik bedoelde dat we hoger moeten inzetten, John. We moeten Ogden erop afsturen.’

Weer noemde ze de president bij zijn voornaam.

‘Wat moet Ogden dan doen?’ vroeg Murray. ‘Het plaatsje omsingelen? De deuren afgaan met Margarets test?’

‘Precies,’ reageerde ze. ‘Dát is wat er moet gebeuren.’

President Gutierrez bleef haar een hele poos aankijken terwijl hij op het bureaublad roffelde. Toen richtte hij zijn blik op Murray. ‘Kunnen we dan nog wel geheimhouding betrachten?’

Murray keek van de president naar Vanessa. Ze had weer die kille, gevoelloze blik in haar ogen. Hij mocht haar niet, maar kon wel respect opbrengen voor haar daadkracht. Wilde ze het leger inzetten? Een heel plaatsje van de buitenwereld afsluiten? Vanessa Colburn hield niet van halve maatregelen.

‘Eigenlijk ben ik het wel eens met mevrouw Colburn,’ zei Murray. ‘En ik denk ook dat de geheimhouding niet in gevaar komt. Cheng maakt voor het onderzoek gebruik van een verhaal over vleesetende bacteriën. We kunnen zeggen dat er een vliegtuig met onderzoeksmateriaal boven Gaylord is verdwenen. Daardoor kunnen burgers aan de vleesetende bacterie worden blootgesteld, en zal de plaatselijke politie graag medewerking willen verlenen. De politie doet het woord, de inwoners zullen naar de politie luisteren. Wij kunnen bij alle inwoners de test afnemen. De inwoners zijn vast bereid die te ondergaan als het alternatief een gruwelijke dood is indien de aandoening niet wordt behandeld.’

Even haalde hij diep adem. ‘We zouden het plaatsje kunnen evacueren en iedereen aan die test onderwerpen terwijl ze vertrekken, en dan de deuren afgaan om te kijken wie er zijn achtergebleven. Zo kunnen we de besmette personen isoleren, óf wanneer ze wegtrekken, óf wanneer ze zijn gebleven. Zodra iedereen is getest, kunnen de inwoners terug. Het zal niet meer dan twee dagen in beslag nemen.’

Verrast trok Gutierrez zijn wenkbrauwen op. ‘Dat komt eruit alsof je al vaker plaatsjes hebt belegerd.’

Murray knikte. ‘Het is voorgekomen... Als u bereid bent een document te tekenen waarin u geheimhouding belooft, kan ik u een heleboel verhalen vertellen, een periode van dertig jaar bestrijkend.’

Gutierrez bleef een poosje op het bureaublad roffelen, en zei toen: ‘Hoe lang duurt het voordat Ogden en zijn mannen bij Gaylord kunnen worden ingezet?’

‘Otsego Airport ligt in het plaatsje,’ antwoordde Murray. ‘Ogden en zijn mannen kunnen daar landen met c-17’s, ze kunnen Humvees meenemen, en als luchtsteun hebben ze Ospreys en Apaches. Waarschijnlijk kan hij over een uur of drie, vier ter plekke zijn. Maar ik wil toch graag met nadruk verzoeken Perry Dawsey erbij te betrekken. Als hij de gastheren kan ontdekken, zou dat veel tijd schelen. De mannen van Ogden kunnen hem in de gaten houden.’

Gutierrez keek Vanessa aan, en die knikte.

‘Toe maar, Murray,’ zei Gutierrez. ‘Zorg dat Tom Maskill iets op schrift stelt over die vleesetende bacteriën, en dan kunnen we de boel coördineren. Maar ik wil dat Dawsey en Dew zich koest houden totdat Ogden is aangekomen. En dat meen ik, Murray. Laat ze maar rustig koffiedrinken of zo. Ze moeten zich gedeisd houden. Ik laat dat controleren, en wee je gebeente als mijn bevel wordt genegeerd. Dan kun je het wel vergeten, Murray.’

Murray moest zo gauw mogelijk weg uit het Oval Office om Dew te bellen voordat Perry iets stoms uithaalde. ‘Begrepen,’ zei hij. ‘En als u me nu wilt excuseren, zet ik alles onmiddellijk in gang.’

Gutierrez knikte, en Murray holde bijna het vertrek uit.



Wakker worden, mammie

Chelsea stond aan het voeteneind van het ouderlijk bed een ijsje te eten. Het was nog pas acht uur ’s ochtends, en dit was al haar derde ijsje.

Mammie en pappie waren niet meer de baas.

PROBEER ZE MAAR WAKKER TE MAKEN. ZONDER IETS TE ZEGGEN.

’Echt?’

MET MIJ MOET JE IN GEDACHTEN PRATEN.

Sorry, dacht Chelsea.

MIJN KRACHTIGSTE VERBINDING IS MET JOU. JIJ MOET ME HELPEN TEGEN DE ANDEREN TE PRATEN. PROBEER NU MAAR ZE WAKKER TE MAKKEN.

Chelsea nam een hapje van haar ijsje, slikte dat door en concentreerde zich. Wakker worden, slaapkoppen.

Er gebeurde niets.

PROBEER HET NOG MAAR EENS. EN WEES NIET TE LIEF, CHELSE. JE WEET TOCH HOE JE DOET ALS JE BOOS BENT, WANNER JE GAAT GILLEN EN SCHREEUWEN?

Fa

ZO GAAT HET OOK MET GEDACHTEN. HEBBEN JE OUDERS OOIT IETS GEDAAN WAAR JE HEEL ERG BOOS OM WERD?

De lach verdween van Chelseas gezicht. Waarom mocht ze niet net zoveel ijsjes als ze zelf wilde? Waarom mocht ze van pappie geen gaatjes in haar oren? En waarom mocht ze geen hondje? Ze wilde dolgraag een hondje. Het was niet eerlijk. Misschien moest pappie beschermd worden, maar hij moest ook niet meer zo naar doen.

Chelsea concentreerde zich. Pappie, wakker worden, of je krijgt een pak voor je broek.

Meteen kwam pappie klaarwakker overeind. Hij keek Chelsea aan, met een uitdrukking op zijn gezicht die ze nooit eerder had gezien. Zijn mond was opengevallen, en hij zette grote ogen op.

‘Zei je iets, lieverd?’ Afwezig krabde hij zijn linkerarm. Een oranje korstje kwam los. Zonder zijn blik van zijn dochter af te nemen, wierp hij het korstje weg en krabde verder.

Ik zei dat je wakker moest worden, anders krijg je een pak voor je broek.

Pappie hield op met krabben. Hij liet zijn rechterhand op zijn linkerschouder liggen, halverwege een krab.

‘Dat dacht ik al,’ zei hij zacht.

Chelsea keek naar mammie. Wakker worden, mammie.

Mammie hief haar hoofd, legde het weer neer, draaide zich om en kreunde. ‘Ik heb het zo warm,’ klaagde ze. ‘Bob, zeg tegen Chelsea dat ze niet zo moet gillen, en ga weer slapen. Ik word soms echt ziek van dat kind.’

Pappie bleef met grote ogen naar Chelsea kijken. ‘Zeg, Candy... Misschien kun je beter wakker worden.’

‘Ik maak geen grapje, Bob,’ zei mammie op die toon van: wat is pappie toch dom.

Chelsea liet het stokje van het ijsje op de grond vallen. Mammie, sta op of ik laat pappie je een pak voor je broek geven.

Langzaam kwam mammie overeind en trok de dekens op tot haar kin. In verwarring gebracht keek ze haar dochtertje aan. ‘Chelsea,’ fluisterde ze, ‘hoor ik je nou in mijn... hoofd?’

‘Opstaan, Candy,’ zei pappie. ‘Door haar wil ik je... bestraffen.’

Mammie keek pappie aan en ging ineens huilen. Ze stond niet op, terwijl Chelsea had gezegd dat ze dat moest doen.

Pappie, mammie is stout.

Mammie schudde haar hoofd. Pappie stapte uit bed en liep de slaapkamer uit. Chelsea keek mammie aan terwijl ze luisterden naar pappie die naar beneden ging, een la in de keuken opentrok, en vervolgens terug naar boven kwam. Toen hij weer binnenkwam, hield hij mammies pollepel in een trillende hand.

Mammie, pappie vindt dit veel naarder dan jij.

Mammie schudde huilend met haar hoofd totdat pappie echt op dreef kwam; toen ging ze gillen.



Need for Speed

Kolonel Charlie Ogden keek mee over korporaal Copes schouder. Ze keken naar een computerscherm waarop de plattegrond van Gaylord werd weergegeven.

‘Er zijn veel wegen het plaatsje uit,’ merkte Cope op.

‘Ja, dat zie ik,’ reageerde Ogden. ‘Aantal inwoners?’

‘Meer dan vijfendertighonderd. Dat zijn een boel mensen om met slechts één compagnie te screenen.’

‘Vind ik ook,’ zei Ogden. ‘Maar de politie helpt mee. Hoe lang duurt het voordat de c-17’s klaarstaan?’

‘Ongeveer een uur,’ antwoordde Cope. ‘Plus een uur om in te laden, en een uur om daar te komen. We kunnen X-Company over drie uur inzetbaar ter plekke hebben.’

‘Licht de piloten en pelotonscommandanten in,’ beval Ogden. ‘Ze laten ons niet voor niets verkassen. We brengen nu alles in gereedheid, en ik wil over tweeënhalf uur ter plekke zijn, niet pas over drie.’

‘In orde.’

Cope stond op en sloeg aan het telefoneren. Ogden nam plaats voor de computer en bestudeerde de plattegrond. Het vliegveld lag in het plaatsje. Bij Wahjamega hadden de jongen die fout ook gemaakt; de poort was zo dicht bij de landingsbaan gebouwd dat Ogden en zijn mannen slechts een paar kilometer van het doel af waren geland.

Cope had gelijk, er waren veel wegen het plaatsje uit. Op het eerste gezicht iets van twintig, en dan telde hij de i-75 en m-32 niet eens mee. Geen echte verkeersknelpunten. Ogden kon de politie de grote weg laten controleren, dat zou zijn mannen een beetje buiten beeld houden, maar hij kon onmogelijk een agent op elke uitvalsweg zetten. Daar waren de besmette personen te gevaarlijk voor. Er moest op elke weg een afzetting komen, met minstens vier mannetjes erbij.

De smallere wegen waren meestal landweggetjes, en er waren ook paden die geschikt waren voor vervoer door de bossen. Door die bossen konden mensen ook lopend wegkomen, zonder gebruik te maken van een weg of pad. Het zou een heel gedoe worden om alles te bewaken.

‘Cope?’ zei Ogden.

Cope keek op.

‘Bel kapitein Lodge en laat Whiskey Company komen. We hebben ze hard nodig. Yankee en Zulu laten we achter in Fort Bragg. Dan hebben we een reserve die snel in actie kan komen, voor het geval we langer in Gaylord moeten blijven. Goed idee?’

‘Wil je weten wat ik ervan vind?’

‘Nee,’ antwoordde Ogden. ‘Het was een retorische vraag.’

‘In dat geval ben ik het overal mee eens.’

‘Dat bevalt me nou aan je, Cope, dat je altijd klaarstaat met een eigen mening. Ga nu maar bellen.’

‘In orde.’

Ogden zou het prettiger hebben gevonden alle vier de compagnieën in te zetten, maar een heel bataljon was een beetje veel voor een klein plaatsje. Bovendien was het verstandiger twee compagnieën van domrec paraat te hebben voor het geval er elders een poort werd opgericht. DOMREC was de enige eenheid in het Midden-Westen die binnen drie uur gevechtsklaar kon worden ingezet. Anders zou een beroep moeten worden gedaan op de Division Ready Force, die na een alarm binnen anderhalve dag overal ter wereld ter plekke kon zijn. Als de drf binnen de Verenigde Staten moest worden ingezet, zou het waarschijnlijk iets van zeven, acht uur duren voordat ze present waren, maar gevechtsklaar in drie uur? Onmogelijk. Zoiets kreeg alleen de eenheid van Charlie Ogden voor elkaar.



Hoe om te gaan met de dood van een vriend

Clarence Otto zat in de aangepaste slaapcabine van het Margomobiel, met Margaret op zijn schoot, haar gezicht tegen zijn hals aan. Haar tranen en snot dropen op zijn jasje, maar als hij daar al iets van merkte, leek het hem niet te deren.

Ze kon niet ophouden met huilen. Ze wilde wel, ze deed haar best ook, maar het lukte niet. Ze had gehuild totdat ze op de grond van de computerruimte in slaap was gevallen, en toen ze wakker werd, was ze weer gaan huilen.

Ze reden in noordelijke richting, naar Gaylord, naar de dood, naar nog meer gruwelen.

Ze was nog gekleed in haar chirurgenpak, daar had ze in geslapen, dat had ze aangehad onder het beschermende pak toen Betty Jewell Amos Braun vermoordde.

Haar vriend was vermoord. Die vriend zou ze nooit meer zien. Ze wilde hem terug. Waarom kon hij niet terugkomen?

‘Het spijt me, Margo,’ zei Clarence zacht terwijl hij haar haren streelde. Dat zei hij aldoor. Misschien wist hij niets anders te zeggen. Maar eigenlijk deed het er niet toe wat hij zei, ze was al blij met het geluid van zijn stem.

Ze zou Amos’ echtgenote gebeld moeten hebben. Ze kende haar niet persoonlijk, maar toch had Margaret dat moeten doen. Maar als een lafaard had ze Dew een paar mannetjes naar de vrouw laten sturen om haar het slechte nieuws mee te delen.

‘Ik kan hier niet blijven zitten,’ zei ze. ‘Ik moet de opnamen bekijken die met de camera in mijn helm zijn gemaakt. Misschien heb ik iets over het hoofd gezien, misschien ben ik iets vergeten nadat...’ Haar stem brak.

‘Dat kun je allemaal een andere keer doen,’ zei Clarence. ‘Je hebt eerst rust nodig. Bovendien zijn we onderweg. Het is niet veilig in de container wanneer we onderweg zijn.’

Hij bleef over haar hoofd strelen, maar de brok in haar keel wilde niet weg.

‘Als ik zijn helm er maar eerder af had gekregen...’ zei ze met verstikte stem.

‘Nee,’ zei Clarence. ‘Ze had de slagader geraakt, je had niets meer voor hem kunnen doen.’

‘Maar ik had de leiding... Het is niet eerlijk...’

Ze voelde dat Clarence zijn hoofd schudde, ze voelde zijn kin over haar haren strijken.

‘Margo, je weet wel beter. Omdat je bent wie je bent, ga je jezelf de schuld geven. Jij wilt altijd de verantwoordelijkheid dragen. Maar het is stom jezelf hier de schuld van te geven. Dat meisje had zoveel verdovende middelen in haar lijf, daar zou een olifant nog van onder zeil gaan. Ze was eerder niet agressief geweest. Als het al iemands schuld is, dan is het de mijne, want ik ben verantwoordelijk voor jullie veiligheid. En ik was er niet eens bij.’

‘We hadden gezegd dat je uit de buurt moest blijven,’ zei Margaret. ‘Het zou te vol worden in die kleine ruimte met nog iemand erbij... Bovendien hield je in de computerruimte de beelden in de gaten.’

‘Ik had je bevel kunnen negeren als ik had gedacht dat jullie veiligheid in het geding was. Ik had erbij kunnen blijven, en dan zou Amos nu nog hebben geleefd.’

Margaret ging rechtop zitten en keek hem aan. ‘Niet doen, Clarence. Het is jouw schuld niet.’

‘En ook niet de jouwe.’

Weer snikte ze het uit, haar lichaam schokte. Amos was dood. Wie moest er voor zijn dochters zorgen? Zouden de FBI-agenten het nieuws al hebben gebracht? Zou zijn gezin ooit achter de waarheid komen, of was Murray met een smoes gekomen? Amos Braun verdiende postuum een presidentiële medaille, maar zijn gezin zou een leugen te horen krijgen en van een verzekeringsuitkering moeten leven.

‘We kunnen het de hele dag over eventuele schuld hebben,’ zei Clarence, ‘maar daarmee krijgen we hem niet terug. We moeten onze aandacht richten op het werk. Er zullen nog meer mensen sterven, Margo, daar kun je donder op zeggen. Goede mensen, zoals Amos. Ik vind het rot om te zeggen, maar we kunnen beter om hem treuren wanneer we dat kloteding hebben verslagen. Wil je iets of iemand de schuld geven? Leg die dan bij de infectie. Die heeft Amos gedood, en niet jij of ik.’

Weer snikte ze het uit, maar niet meer zo hevig. Clarence had gelijk, Amos was slachtoffer geworden van de ziekte, net zoals alle anderen. Als ze de ziekte een halt kon toeroepen, als ze er een einde aan kon maken, zou dat ter ere van haar vriend zijn.

‘Weet je wat gek is?’ vroeg Clarence.

‘Nee...’

‘Ik sta twintig dollar voor. Goh, wat zou hij daar kwaad om zijn geweest...’

Margaret vond het ongelooflijk dat Clarence op dit moment grapjes kon maken. En toen dacht ze aan Amos’ gezicht wanneer hij het biljet van twintig dollar aannam van Clarence, of de frons wanneer hij het biljet moest afstaan. En toen zag ze hem voor zich terwijl hij lachend op hen neerkeek. Ondanks het verdriet moest ze toch een beetje lachen.



Meneer Burkle,de postbesteller

John Burkle liep achter. Noch regen, noch sneeuw, noch de duisternis van de nacht kon hem tegenhouden, maar er werd nooit iets gezegd over weggerotte zwarte lijken.

John had het alarmnummer gebeld en toen gewacht op de ambulance en de politie. Hij wist niet zeker of Cheffie in dat huis lag. Cheffie woonde hier alleen, maar dat zwarte ding had van iedereen kunnen zijn. De ambulancemedewerkers hadden een test bij John gedaan, iets met vleesetende bacteriën. Gelukkig was het negatief geweest. Daarna was John naar huis gegaan, van slag door wat hij had gezien, en dat betekende dat hij deze dag een dubbele portie post moest bezorgen.

Hij stopte folders en tijdschriften in de brievenbus, deed hem dicht en reed verder. Naar de Jewells.

Wat een waanzinnige gedachte dat Gaylord opeens was getroffen door vleesetende bacteriën. Er gebeurde nooit wat in Gaylord, daarom vond John Burkle het er zo fijn.

Hij stopte voor de brievenbus van de Jewells en deed er de post van twee dagen in. Toen hij wilde wegrijden, zag hij Bobby Jewell over de lange, met bomen omzoomde inrit komen. Hij droeg zijn dochtertje Chelsea, die met een brief zwaaide. Wat was ze toch een poppetje met die blonde krullen... Als ze net zo’n spetter werd als haar moeder vroeger was geweest, zou ze op de middelbare school heel wat harten breken.

‘Dag Chelsea,’ riep John haar toe. ‘Heb je post voor me?’

‘Ja, meneer de postbode.’

Zo’n drie meter van het busje vandaan zette Bobby Chelsea neer. Ze rende naar voren, met de brief omhoog gehouden alsof die heel belangrijk was. Kleine kinderen waren soms om je rot te lachen; een doodgewone bezigheid als een brief posten was voor hen iets heel opwindends.

‘Alstublieft, meneer de postbode!’

John pakte de brief aan alsof het een uiterst gewichtig document was. ‘Dank je wel, jongedame.’

Chelsea maakte een knicksje. John kon haar wel opvreten.

‘Graag gedaan, meneer de postbode. Mijn pappie wil u iets laten zien.’

‘O ja?’ John keek op. Bobby was erbij komen staan. John kende Bobby van het zomerfootball, maar vond dat hij er wel heel slecht uitzag. Ingevallen ogen, bleek. Het leek wel alsof hij kilo’s was kwijtgeraakt.

‘Dag John,’ zei Bobby. ‘Ik wil je iets heel merkwaardigs laten zien.’

‘Wat dan?’

Bobby maakte de rits van zijn jas los en haalde er een roestige moersleutel uit. ‘Dit ding zit helemaal vast.’

John keek van de moersleutel naar Bobby. Waarom liet Bobby hem een vastgeroest stuk gereedschap zien? Meteen gingen er allerlei alarmbellen af. Stel dat Bobby er zo beroerd uitzag omdat hij werd geteisterd door vleesetende bacteriën?

‘Eh, Bobby... Ik heb nu geen tijd.’

‘Waarom niet, meneer de postbode?’ vroeg Chelsea.

John keek neer op het meisje, en besefte meteen dat hij dat beter niet had kunnen doen. Toen hij opkeek, kwam de moersleutel al naar beneden en raakte hem op zijn kaak. Hij viel van zijn stoel en gleed onderuit in het busje. Hij deed zijn best op te krabbelen, maar zijn voeten zaten vast tussen de pedalen. Alles leek in slow motion te gaan, heel wazig, en hij wist dat hij weer een klap met de moersleutel zou krijgen.

Zijn taser... Hij zocht op de tast naar zijn tas, want het wapen daarin zou zijn redding kunnen betekenen. Maar het was al te laat.

Nog een klap op zijn hoofd, een erg pijnlijke klap. Het busje leek wild te draaien. Nogmaals probeerde hij overeind te komen, maar er zat geen kracht in zijn armen en benen. Toen voelde hij iets zwaars op hem komen, en sterke, eeltige handen die zijn mond open wrongen.

Vervolgens voelde hij een vochtig tongetje in zijn mond komen, en een brandende sensatie...



Applebee’s

Perry Dawsey had nooit geweten dat de werkelijkheid er zo onwerkelijk kon uitzien. En zo verdomde ongemakkelijk.

Hij zat in Applebee’s, in Gaylord in Michigan, te wachten op zijn hamburger. Er hingen kitscherige dingen aan de muur, en er klonk rotzooi uit de top 40. Aan de tafeltjes zaten dikke mannen, dikke vrouwen en dikke kinderen. Aan Perry’s linkerkant zat Dew Phillips, en tegenover Perry zat Claude Baumgartner. Baum was de metalen spalk kwijt, maar zijn neus zag er nog niet erg fraai uit. Jens Milner zat met zijn blauwe oog rechts van Perry.

Omdat Perry hechtingen in zijn gezicht had, zagen ze eruit als lui na een hevig gevecht, een gevecht dat Dew duidelijk had gewonnen, want hij had alleen een pleister op zijn hand.

Zwijgend staarden Baum en Milner Perry aan.

Dit was weer zo’n briljant idee van Dew. Waarom ook niet? Gezellig om de tafel met een paar lui die Perry sterretjes had laten zien voordat hij een huis was in gelopen om een gezin uit te moorden. Een lunch als deze oogde zo normaal dat ze wel hadden kunnen optreden in een reclamefilmpje voor Applebee’s.

‘Ik snap het niet,’ zei Baum. ‘Waarom gaan we niet gewoon naar dat huis van de Jewells?’ Hij hield zijn hand bij zijn borstkas. Soms deed hij of hij zich krabde, maar eigenlijk hield hij zijn hand in de buurt van zijn schouderholster. Perry kon het hem niet kwalijk nemen. Zelf hield hij het tafelblad stevig vast. Als Baum iets probeerde, kon hij die tafel tegen zijn buik rammen.

Baum bleef Perry maar aankijken, op een behoorlijk brutale manier. Het was lastig rustig te blijven als iemand je zo aankeek. Perry had Baum graag een enorme klap verkocht, maar Dew verwachtte van hem dat hij zich netjes zou gedragen. Dus hield Perry zich koest. Voorlopig.

‘We kunnen niet naar het huis,’ antwoordde Dew. ‘Dat mag niet van Murray.’

Milner snoof. ‘Ja, dan kan híj dat boerengezin niet om zeep helpen. We hebben het adres, Baum en ik kunnen er toch naartoe?’

Net zoals Baum bleef Milner maar naar Perry kijken. Hadden die CIA-agenten dan geen manieren geleerd?

‘Nee,’ zei Dew. ‘We kunnen er pas in de buurt komen wanneer Ogden hier is en een paar mannetjes met ons mee stuurt. Murray was er heel duidelijk over. Blijkbaar heeft de nieuwe stafchef het op hem gemunt. Als we ons bij het huis van de Jewells laten zien voordat Ogden er is, kan Murray het wel vergeten. En dan kunnen wij hier aan tafel het ook wel vergeten. Vertrouw me nu maar. Dus kunnen we best iets eten terwijl we wachten. En Baum, als je je hand niet weghaalt bij je pistool, stop ik die in je reet.’

‘Mijn hand of mijn pistool?’ vroeg Baum, met zijn blik op Perry gericht.

‘Allebei,’ antwoordde Dew. ‘Maar wat eerst, dat blijft een verrassing. Jezus, je zou haast gaan denken dat jullie nog nooit iets zijn gaan eten met iemand die jullie te grazen heeft genomen.’

‘O jawel,’ reageerde Milner. ‘Dat doe ik altijd met mijn maten thuis.’

Perry glimlachte, stak zijn hand op en gebaarde iets wat moest betekenen: kom op, dan vechten we het uit.

‘Hou daarmee op, Dawsey,’ wees Dew hem terecht. ‘Jullie alle drie, trouwens. Perry is hier omdat hij met ons wil samenwerken. Toch?’

Perry knikte.

‘En jullie...’ Dew keek beurtelings van Baum naar Jens Milner. ‘Jullie moeten je ook netjes gedragen. Dit is te belangrijk. Jullie mogen het niet verpesten omdat hij jullie ooit heeft gepakt.’

Dew keek Baum strak aan. ‘Nou?’

Nog even hield Baum zijn blik op Perry gericht, toen zuchtte hij diep en haalde zijn schouders op. ‘Shit,’ zei hij. ‘Nou ja, hij is niet de eerste klojo die mijn neus heeft gebroken.’

Dew richtte zijn blik op Milner. ‘En jij?’

Eindelijk keek Milner weg van Perry en richtte zijn blik op Dew. ‘Die gozer deugt niet, Dew,’ zei hij. ‘Hij laat een spoor van lijken achter, hij is een moordenaar.’

‘Het zijn geen mensen,’ zei Perry zacht. Waarom begrepen ze dat toch niet?

‘Laat maar,’ zei Milner. ‘Dew, hij is gestoord, ik wil niet met hem eten.’ Hij stond op en legde zijn servet op zijn bord.

‘Milner, ga zitten,’ zei Dew.

‘Als je bezwaar hebt, ontsla je me maar,’ reageerde Milner. ‘En anders zit ik in de auto.’ Hij draaide zich om en liep Applebee’s uit.

Perry keek naar zijn bord. Had Milner gelijk, was hij inderdaad gestoord? Nee. Het waren geen mensen. Ze waren besmet. Ze moesten dood, alle besmette personen moesten dood.

‘Rustig maar, Perry,’ zei Dew. ‘Hij draait wel bij.’

Misschien, maar misschien ook niet. Het maakte Perry geen bal uit wat die twee stoethaspels van hem vonden. Maar misschien kon hij zich daar beter wel druk om maken. Zo te zien vond Dew hun mening belangrijk.

En als Dew iets belangrijk vond, dan wás het belangrijk.


Havermoutpap

Chelsea spoot aanstekervloeistof door de keuken. Pappie maakte proppen van krantenpapier. Daarna goot mammie er aanstekervloeistof over en legde ze in de keukenkastjes.

Zo’n echt gezinsmoment was fijn.

‘Pappie, weet je heel zeker dat er geen pistolen liggen in het busje van meneer Burkle?’

Pappie knikte. Chelsea vroeg zich af of pappie wel wist waarover hij het had. Over een paar uur zou meneer Burkle wakker worden, en dan kon Chelsea het hem zelf vragen.

‘Pappie, waarom hebben wij geen pistolen of geweren?’

‘Wat wil je daar dan mee, lieverd?’ vroeg pappie. ‘Je bent toch niet van plan op... op míj te gaan schieten?’

Chelsea zuchtte eens diep. Ze begreep heel goed waarom mammie soms op die toon sprak, zo van: wat ben je toch dom. Natuurlijk wilde Chelsea niet op pappie schieten. Waarom zou ze op iemand met poppetjes schieten?

‘Chauncey zegt dat we vuurwapens moeten hebben, dus die moet je dan maar gaan kopen.’

‘Die kunnen we niet zomaar kopen, honnepon,’ zei mammie. ‘Er is een bedenktijd voor of zoiets, toch, Bobby?’

Pappie fronste zijn voorhoofd.

Ook Chelsea fronste haar voorhoofd. ‘Nou, zorg dan toch maar dat jullie ze krijgen. Anders moeten jullie elkaar straf geven.’

Pappie schudde zijn hoofd. ‘Chelsea, schat... Ik wil mammie niet meer met de pollepel slaan. Dwing me alsjeblieft niet.’

‘Toe, niet nog eens,’ smeekte mammie. ‘We moeten nog weten waar we naartoe moeten. Chelsea, schat, weet je heel zeker dat we het huis in brand moeten steken?’

‘Mammie,’ zei Chelsea, ‘als je dat nog één keer vraagt, krijg je met de pollepel!’

‘Sorry,’ fluisterde mammie gauw. ‘Sorry, lieverd, ik zal het niet nog eens vragen.’

‘Ik wil geen woord meer horen!’ zei Chelsea.

Pappie ging nog sneller proppen maken.

Chelsea spoot een beetje aanstekervloeistof onder de ijskast. Zou de ijskast branden? Het speet haar dat ze niet kon blijven kijken, maar Chauncey had gezegd dat ze weg moesten.

Pappie knipte met zijn vingers. ‘Mark Jenkins heeft wapens! Pistolen, jachtgeweren... Van alles en nog wat.’

‘Ga die dan halen,’ zei Chelsea.

‘Schattebout,’ zei mammie, ‘Mark Jenkins geeft ons die wapens heus niet zomaar. We moeten iets bedenken om ze toch in handen te krijgen.’

Daar moest Chelsea even over denken. Eigenlijk had mammie de pollepel niet meer nodig. Mammie was anders dan pappie, mammie was een beschermer, net zoals Chelsea, en dat betekende dat mammie best kon...

‘Mammie, steek je tong eens uit?’

Mammie stak haar tong uit. Toen Chelsea goed keek, zag ze tientallen mooie, kleine driehoekjes op die tong. Meteen stroomden er allerlei gegevens door Chelseas hersenen. Die driehoekjes bevatten duizenden kruipertjes, klaar om naar buiten te schieten, in iemand anders. Op die manier had Chelsea Gods liefde overgebracht op mammie, en nu was mammie klaar om die door te geven.

‘Mammie, kun je meneer Jenkins kusjes geven? Zoals ik dat bij jou deed?’

Pappie glimlachte. ‘Dat zou vast goed gaan. Hij vindt je erg leuk, Candy.’

Mammie keek pappie kwaad aan, met een blik van: wat ben jij stom. Die hoorde bij die toon van: wat ben jij dom.

‘Nou?’ vroeg Chelsea. ‘Kun je dat, mammie?’

‘Eh... Ik denk het wel.’ Mammie klonk zowel verdrietig als opgewonden. Met die verdrietige ogen keek ze pappie aan, maar Chelsea voelde dat ze opgewonden werd bij de gedachte aan het verspreiden van Gods liefde.

Mammie schraapte haar keel. ‘Hoe lang duurt het nadat ik hem kusjes heb gegeven?’

‘Hij zal gauw in slaap vallen,’ antwoordde Chelsea. ‘Misschien moet je een uurtje bij hem blijven, maar Chauncey zegt dat hij zich dan ziek gaat voelen en wil slapen, net zoals meneer Burkle de postbode. Kun je dat, mammie? Kun je na de kusjes een uurtje met meneer Jenkins spelen?’

‘Ja, lieverd,’ zei mammie. ‘Ik denk dat ik wel een uurtje met meneer Jenkins kan spelen voordat hij in slaap valt.’

‘Ga dan, treuzelpot! Ik hou pappie wel in de gaten.’

Mammie keek pappie aan. ‘Zo moet het dan maar...’

Hij knikte, en opeens keek híj verdrietig.

Mammie pakte haar jas en stapte naar buiten.

Er veranderde veel voor Chelsea, en dat ging snel. Ze beschikte niet over een referentiekader om echt te kunnen begrijpen wat er met haar gebeurde, en met wat er om haar heen gebeurde. Dat wist de Orbital, en daar maakte hij gebruik van. Haar onnozelheid en gebrek aan ervaring maakten haar tot een machtig werktuig. Chelsea was kneedbaar.

De Orbital moest zich op het ergste voorbereiden: zichzelf opblazen. Elke dag werd een aanval waarschijnlijker. Mocht er iets met de Orbital gebeuren, dan moest Chelsea in staat zijn zelf het doel te bereiken. De Orbital kon veranderingen in haar hersenen aanbrengen, de vezels zich laten reproduceren, de holten tussen hersencellen vullen en haar rekenvaardigheid en intelligentie verhogen. Hij kon van haar een communicatiecentrum maken. Maar al die rekenkracht en communicatiemiddelen zouden alleen van betekenis zijn als ze zelf kon denken.

De Orbital moest van Chelsea Jewell een leider maken.

Chelsea zat op haar bed te denken. In de keuken stonk het te erg, en in de woonkamer ook. Pappie had daar een heel blik benzine leeggegoten en gezegd dat het goed zou fikken.

CHELSEA, DE SLECHTERIKEN KUNNEN JE ALGAUW KOMEN HALEN.

’O...’ zei Chelsea. ‘Daarom steken we toch het huis in brand? Dan kunnen ze ons niet vinden.’

JAWEL, MAAR ZE WILLEN DE ANDEREN OOK.

’Anderen? Welke anderen, Chauncey?’

DE ANDEREN DIE NET ZO ZIJN ALS JIJ OF PAPPIE.

Chelsea sprong van het bed af. Ze kon wel dansen... Waren er echt anderen zoals zij? Wat opwindend... Ze draaide zich heel snel in de rondte.

‘Waar zijn die dan, Chauncey? Waar kan ik ze vinden?’

JE MOET ZE NAAR JE TOE LATEN KOMEN. JE KUNT ZE MET JE GEDACHTEN ROEPEN.

Kan ik met ze praten net zoals ik met jou praat?’

NIET PRECIES HETZELFDE, NOG NIET, MAAR JE KUNT WEL EENVOUDIGE BERICHTJES STUREN. PRAAT EERST MAAR EENS MET MIJ, NIET MET JE MOND, MAAR MET JE GEDACHTEN.

Chelsea hield op met rondjes draaien en sloot haar ogen. Ja, Chauncey.

GOED ZO. NU MOET JE JE GEDACHTEN VERDER WEG LATEN GAAN, JE MOET ZOEKEN.

Chelsea dacht. Ze richtte haar gedachten ver weg. Wat een grappig gevoel was dat... Ze voelde haar bewustzijn uitdijen en zich uitstrekken. Eerst was ze zich van mammie bewust, en toen van meneer Burkle de postbode, al ging dat lastiger. Hij was minder krachtig dan mammie. Vervolgens voelde ze pappie, of nee, ze voelde de poppetjes in pappie. O, wat gek! En wat groeiden ze snel!

BLIJF JE BEST DOEN. ZOEK ER MEER, VEEL MEER. JE MOET KRACHTIGER WORDEN.

Chelsea haalde diep adem. Ze duwde. Het voelde glibberig. Haar gedachten gingen verder, en ze maakte contact, met een paar anderen!

Ryan Roznowski. Die had poppetjes, en hij vermoedde dat zijn vrouw algauw de politie zou bellen. Dat kon Chelsea niet laten gebeuren.

Ook meneer Beckett had poppetjes, evenals de bejaarde Sam Collins, en een vrouw die Bernadette Smith heette.

En... En...

Beck Beckett, de zoon van meneer Beckett. Beck voelde anders. Niet zoals pappie of meneer Beckett. Chelsea kende Beck van school, ook al zat hij een klas hoger. Bij de gedachte aan Beck werd ze boos, al wist ze niet waarom.

Chauncey, ik heb er vijf gevonden. Wat nu?

ZEG DAT ZE NAAR JOU MOETEN KOMEN. EN ZEG DAT ZE VUURWAPENS MOETEN MEENEMEN.

Chelsea knikte, en ze deed wat Chauncey had gezegd. Maar waarom moest Beck komen als hij geen poppetjes had? Wat had ze aan hem?

Chauncey, Beck Beckett is heel anders dan pappie. Hij voelt meer als mammie, maar ik heb hem geen kusjes gegeven.

DAT KOMT OMDAT IK HEM GODS LIEFDE HEB GEGEVEN, NET ZOALS IK JOU DIE HEB GEGEVEN. DE POPPETJES ZIJN HEEL ERG BELANGRIJK, EN MENSEN ZOALS BECK EN JIJ GAAN DIE BESCHERMEN..

Plotseling werd Chelsea kwaad. Vond Chauncey Beck soms liever dan Chelsea? Was Beck Chaunceys lievelingetje?

Praat je ook met Beck?

JA, MAAR BIJ HEM DUURT HET LANGER VOORDAT HIJ ZICH ONTWIKKELT.

Chauncey was Chelseas heel bijzondere vriendje, niet dat van die stomme Beck Beckett. Ze werd steeds bozer.

En nu?

JE MOET LEREN ZELF TE DENKEN, CHELSEA. IK ZAL JE EEN NIEUW, MOOI PLAATJE LATEN ZIEN.

Chelsea wachtte af. Het voelde nog raar in haar hoofd, alsof ze overal tegelijk was. Glibberig, was dat het juiste woord? Nee, het was eerder klodderig, als havermout met klontjes. O, en de klontjes waren de mensen met wie ze contact had.

Opeens verscheen er een beeld in haar hoofd, een heel erg prachtig beeld, heel anders dan wat ze ooit had gezien. Het zag eruit als vier verlichte hoelahoepels die voor de helft uit de grond staken, voorop een grote met daarachter drie steeds kleinere. Bij de kleinste boog lagen twee grote houtblokken. Dat zouden de poppetjes allemaal gaan maken.

O, Chauncey, ik heb nog nooit zoiets moois gezien! Wat is het?

WANNEER JE MET MAMMIE EN PAPPIE NAAR DE KERK GAAT, VERTELLEN ZE JE DAN OVER DE HEMEL?

O, ja! De dominee vertelt over God, de hemel en Jezus. Hij zegt dat Jezus van ons houdt, altijd, wat we ook doen.

DAT ZIE JE NU, CHELSEA. HET IS DE HEMELPOORT.

Ze werd helemaal blij. Echt waar? Is dat echt de hemelpoort?

JIJ MOET DE POPPETJES BESCHERMEN ZODAT ZE DE HEMELPOORT KUNNEN BOUWEN. ZODRA ZE DIE OPENZETTEN, KOMEN ER ENGELEN UIT.

Echt waar? Echte engelen? Met vleugels?

HET ZIJN GEEN LIEVE ENGELEN, CHELSEA. HET ZIJN ENGELEN DER WRAKE.

Wat betekent dat: wrake?

ZE KOMEN MENSEN STRAFFEN DIE ZICH SLECHT HEBBEN GEDRAGEN. VIND JIJ SLECHTE MENSEN AARDIG, CHELSEA?

Ze schudde haar hoofd. Ze vond slechte mensen bepaald niet lief.

CHELSEA, IK KAN NIET ALTIJD BIJ JE ZIJN OM JE TE HELPEN.

Chauncey, je gaat toch niet weg? Je bent mijn vriend, een heel bijzondere vriend...

IK GA NU NOG NIET WEG, MAAR MISSCHIEN WEL OVER NIET HEEL LANG. DAAROM MOET JE ZELF LEREN DENKEN. ALS JE DE POPPETJES HELPT OM DE HEMELPOORT TE BOUWEN, HOE KUN JE ER DAN VOOR ZORGEN DAT HET SNELLER OPSCHIET?

Chelsea dacht diep na. Dit was net zoiets als een moeilijke vraag op school. Ze moest de poppetjes helpen de hemelpoort te bouwen. Alleen een heel bijzonder meisje kon dat, maar Jezus hield van haar, dat stond in de Bijbel. Ze kon het best. Maar hoe moest ze ervoor zorgen dat het snel opschoot? Nou, dan moest ze...

Dan moeten we meer poppetjes hebben! En meer uitverkorenen om ze te beschermen!

PRECIES, CHELSEA. EN HOE KUN JE MEER POPPETJES VINDEN?

Deze keer kwam het antwoord sneller: Ik moet verder zoeken.

Chelsea duwde haar gedachten alle kanten op. De havermoutpap spreidde zich uit. Ze voelde de poppetjes, op heel veel plekken. Ze waren te ver bij elkaar vandaan om samen te komen, en ze had er nog veel meer nodig om de poort te kunnen bouwen. Ze had er minstens... drieëndertig voor nodig.

Chauncey had haar dat aantal niet ingefluisterd, en toch wist ze het. Hoe kon dat? Ze zocht tussen haar gedachten. Het getal leek van de poppetjes te komen. Bedoelde Chauncey dat toen hij zei dat ze zelf moest denken?

Dit kon ze best zelf. Chauncey zou trots op haar zijn.

Chelsea liet haar gedachten uitdijen. Meer hits, meer poppetjes. En nog iets... Iets duisters, iets vals.

Ze ging sneller ademhalen. Bewegingloos bleef ze staan. Het was net als in een droom, in een nachtmerrie waarin de boeman haar te pakken wilde krijgen en zij wegrende en viel, en dan kon ze niet opkrabbelen, en ondertussen kwam de boeman dichterbij met een heel scherp mes waarmee hij haar in de rug wilde steken. Maar dit was geen droom, want ze was wakker. Dit ding, dit monster, dit enorme monster wilde haar te pakken krijgen.

‘Nee!’ Ze had willen gillen, maar het kwam er hees en gefluisterd uit. Ze kon het zelf nauwelijks horen. ‘Nee, nee, nee!’

CHELSEA, HOU OP, MAAK MET HEM GEEN CONTACT.

’De boeman...’ fluisterde ze. ‘Chauncey, die bestaat écht...’

HOU OP, CHELSEA!

Het contact werd verbroken. Chelsea knipperde met haar ogen en haalde diep adem. Ze trilde over haar hele lichaam, en haar onderbroek voelde warm en nattig. Ze had in haar broek geplast.

MAAK NOOIT CONTACT MET HEM. HIJ IS DE VERNIELER. HIJ WIL ONS TEGENHOUDEN, CHELSA. HIJ WIL JE KWAAD DOEN. ONTHOUD GOED HOE HIJ AANVOELDE, DAN KUN JE HEM HERKENNEN. EN MAAK NOOIT MEER CONTACT MET HEM.

Ze knikte. Ze wist dat de vernieler kwaadaardig was, dat vóélde ze gewoon.

Ze keek naar beneden. Haar broek was kletsnat. Ze bloosde diep. Ze had in haar broek geplast, zij, een grote meid. Ze had in haar broek geplast en dat kwam door de boeman.

Ze was nog steeds bang, maar er kwamen ook andere gevoelens in haar op: woede, en een vurige haat.

Perry zat heel stil. Hij wachtte totdat het gevoel zou terugkomen.

Maar dat gebeurde niet.

Het was als een schijnsel in de duisternis geweest, kort maar heel intens, als luisteren naar ruis en dan schrikken als er geluid komt, zo hard dat je oren er nog dagenlang van tuiten.

Maar hij had geen geluid met zijn oren gehoord. Het was een gevoel: angst. Hij kon die angst nog vagelijk voelen. Het was pure angst geweest, en zoiets had hij niet meer ondergaan sinds hij geen schooljongen meer was.

Als jongetje was hij zo bang geweest voor het donker onder zijn bed dat hij zich niet had durven bewegen, niet had durven kijken, ervan overtuigd dat wat zich onder het bed bevond, hem zou grijpen en meesleuren naar beneden, en dat hij nooit meer zou kunnen terugkomen.

Deze keer was hij niet bang voor het ding onder het bed. Hij was het ding zelf.



Met alle mogelijke middelen

Korporaal Cope reed Charlie Ogdens Humvee de C-17 Globemaster uit, de winterse nacht in. Ver hoefde hij niet te rijden, aan het einde van de landingsbaan stond een zwarte Lincoln te wachten, en daar stonden vier mannen bij. Zelfs van een afstand herkende hij Perry Dawsey.

Ogden tikte Cope op de schouder en wees op de Lincoln. Even later sprong Ogden uit de auto, vlak voor Dew Phillips, Perry, en nog twee anderen, die Ogden niet kende.

‘Kolonel,’ zei Dew, en de mannen schudden elkaar de hand. Dawsey bood zijn hand niet aan. Als hij dat wel had gedaan, zou Ogden die waarschijnlijk niet hebben geschud. De andere twee mannen bleven zwijgend staan.

‘Het spijt me van Amos,’ zei Ogden. ‘Ik zou het prettig vinden als je mijn condoleances aan Margaret wilt overbrengen.’

‘Doe ik,’ reageerde Dew.

‘Hoe staat het ervoor?’

‘Tot nog toe geen problemen,’ antwoordde Dew. ‘De politie heeft alle uitvalswegen naar de i-75 en 32 vanuit Gaylord afgezet. Bij elke wegafzetting wordt de test gedaan. Er ontstaan files, maar die vallen mee.’

‘Positieve resultaten?’

Dew schudde zijn hoofd. ‘Nog niet. De politie wil met je overleggen waar de andere wegafzettingen het beste kunnen komen.’

‘Geen geweld?’ vroeg Ogden. ‘Niemand verzet zich?’

Weer schudde Dew zijn hoofd. ‘Nee. De politie staat ervan versteld dat alles zo gladjes verloopt. Waarschijnlijk is de geruchtenmachine op gang gekomen en heeft iedereen in het plaatsje gehoord over het lijk dat de postbesteller heeft aangetroffen. En op het nieuws is te horen wat vleesetende bacteriën allemaal aanrichten. Iedereen wil maar wat graag meewerken aan de test en zo gauw mogelijk wegkomen.’

Ogden knikte. Hij had wel verwacht dat Murray Longworth het slim en overtuigend zou aanpakken. Die slijmbal wist echt van wanten.

‘Ik begrijp dat je mannetjes nodig hebt,’ zei Ogden. ‘Hoeveel, en waarvoor?’

‘Acht is wel voldoende,’ antwoordde Dew. ‘Even over de slachtoffers die bij Bay City zijn gevonden... De man heette Donald Jewell. Waarschijnlijk is hij hier geweest voor een bezoek aan zijn broer Bobby Jewell van drieëndertig jaar. We willen Bobby graag spreken.’

‘Heeft Bobby een gezin?’

‘Zijn echtgenote heet Candice en is ook drieëndertig, en ze hebben een zevenjarig dochtertje Chelsea.’

‘Wacht,’ zei Ogden. ‘Ik geef je een voltallige eenheid mee, negen man in plaats van acht. Oké?’

Dew knikte.

Ogden kwam dicht bij Dew staan en zei heel zacht iets wat alleen Dew kon verstaan: ‘Murray waarschuwde dat we moesten oppassen dat Dawsey niet door het lint gaat. Mijn mannen hebben opdracht hem van stomme dingen te weerhouden. Ik heb ze uitgerust met tasers, maar als puntje bij paaltje komt, mogen ze Dawsey met alle mogelijke middelen tegenhouden.’

‘Dan wordt hij neergeschoten?’

‘Als het moet,’ antwoordde Ogden. ‘Zorg dus maar dat dat niet nodig is.’



Beck Beckett uit groep vier

Chelsea keek naar de laatste auto die over de kronkelige, ongeplaveide inrit reed. Ze bekeek die auto net zo nauwkeurig als ze bij de drie eerdere had gedaan. Ze strekte haar gedachten uit en vroeg zich af of de boeman in deze auto zou zitten.

Ze wist dat de boeman ergens in de buurt was, misschien zelfs in Gaylord. Ze wist ook dat hij haar wilde doden, dus moest ze hem vóór zijn.

Chelsea haatte de boeman.

Opgelucht haalde ze adem – hij zat niet in die auto. Toen de auto achter de andere stopte, stapten er twee personen uit, een man en een jongen.

Het was maar goed dat ze iedereen hiernaartoe had geroepen. Meneer Beckett had een blauw driehoekje op zijn wang, en van een ander kwam de punt net uit boven de kraag van zijn trui.

Beck Beckett zag er goed uit.

Hij zat in groep vier van South Maple Elementary, dezelfde school waar Chelsea in groep drie zat. Beck was ouder, misschien zou er naar hem beter worden geluisterd. En dat mocht niet.

Pappie stapte op meneer Beckett af, schudde hem de hand en nam hem mee naar binnen. Beck liep achter hen aan. Via de voordeur kwamen ze in de keuken, en daar voegden ze zich bij de oude Sam Collins, Ryan Roznowski en diens vrouw Marie.

Marie was dood, maar dat gaf niet.

Meneer Beckett wuifde zich frisse lucht toe. ‘Nou, nou,’ zei hij. ‘Is de kachel soms net bijgevuld?’

‘Dag meneer Beckett,’ zei Chelsea. ‘Welkom.’

Meneer Beckett liet zijn hand zakken toen hij haar zag. ‘Dag Chelsea. Ik voel me vereerd.’ De verandering van toon was grappig. Vroeger behandelden volwassenen haar als een klein kind, en nu leek het alsof zíj de kinderen waren en Chelsea de volwassene.

‘Dank u wel, meneer Beckett. Sorry dat het zo stinkt. We moesten een paar dingetjes voor God in orde maken.’

Waarom praat je met je mond?

Ze keek Beck aan. Die lachte naar haar, maar het was geen aardige lach.

Je denkt zeker dat je slim bent, hè? Ook Chelsea praatte in gedachten. Wen er maar aan dat God mij de liefste vindt.

Beck knikte. Voorlopig...

‘We moeten weg uit Gaylord,’ zei Chelsea. ‘Pappie denkt dat ze ons komen halen.’

‘Wat stom,’ reageerde Beck. ‘Hoe kunnen ze nou weten dat ze hier moeten zijn?’

De volwassenen leken te verstarren, ze durfden nauwelijks adem te halen en zetten grote ogen op.

‘Ik ben niet stom,’ zei Chelsea. ‘Dit is míjn huis, dus je mag zoiets niet tegen me zeggen!’

‘Het is niet jouw huis,’ reageerde Beck. ‘Het is het huis van God. We moeten hier blijven tot na het uitbroeden.’

‘We gaan weg,’ zei Chelsea. ‘En jij moet doen wat je gezegd wordt.’

Beck Beckett zou er flink van langs krijgen...

Meneer Beckett stapte naar voren. ‘Misschien... misschien kunnen we beter naar Beck luisteren, Chelsea. Hij is ouder dan jij.’

Meneer Beckett zou ook een pak voor zijn broek krijgen. Zoiets was ze al van plan geweest, maar het was fijn dat meneer Beckett haar het gevoel gaf dat hij het verdiende.

‘Meneer Beckett is een spion,’ zei Chelsea. ‘En Beck ook.’

Meneer Beckett verbleekte. ‘Nee! Nee, Chelsea, we zijn geen spionnen.’

‘Hou je kop, pap,’ snauwde Beck.

Meneer Beckett keek naar zijn zoon en deinsde achteruit.

Er verscheen een glimlach op Becks gezicht. ‘God wil niet dat we ruzie maken, Chelsea,’ zei hij. ‘We zijn geen spionnen en we blijven hier.’

Chelsea lachte liefjes. ‘Wil je hier blijven? Dat is goed, hoor, Beck, je mag blijven zo lang als je wilt.’

Een paar keer haalde ze adem, toen dacht ze zo krachtig als ze maar kon. Pak ze!

Nu was het Becks beurt om grote ogen op te zetten. Chelsea wist precies waarom. Zij was heel veel sterker dan hij, krachtiger. Dat had hij niet beseft, totdat het te laat was.

Pappie gaf meneer Beckett een knietje. Meneer Beckett viel kreunend neer. De bejaarde Sam Collins rende op meneer Beckett af en schopte hem steeds weer in het gezicht. Ondertussen had pappie een mes uit de messenla gepakt en stortte zich op meneer Beckett.

Trap, steek, trap, steek, trap, steek.

Meneer Beckett schreeuwde het uit, maar dat was in orde.

Hoofdschuddend keek Beck ernaar, alsof hij het niet kon geloven. Hij draaide zich om, van plan om te vluchten, maar meneer Roznowski tackelde hem.

In haar hoofd hoorde Chelsea Beck schreeuwen. Hou op! God, help me!

CHELSEA, WAAR BEN JE MEE BEZIG?

Meneer Roznowski drukte Becks hoofd tegen het linoleum op de vloer en zette zijn knie op Becks gezicht. Dat maakte een merkwaardig, krakend geluid.

Hij was gevaarlijk, Chauncey.

WE HEBBEN HEM NODIG. HOU OP!

’Jij bent geen baas over me, Chauncey,’ zei Chelsea.

Na de derde knie op zijn gezicht spartelde Beck nog een beetje. Na de vierde schokte hij alleen maar, en na de vijfde lag hij stil. Meneer Roznowski stond op. Becks gezicht zag er heel gek uit.

Ook pappie kwam overeind. Hij zat onder het bloed, bloed van meneer Beckett. De oude Sam Collins kon alleen nog maar strompelen. Waarschijnlijk had hij zijn voet bezeerd door al dat getrap in meneer Becketts gezicht.

CHELSEA, IK BEN GOD. JE MOET ME GEHOORZAMEN.

Ze schudde haar hoofd. Ik ben een grote meid, Chauncey. Beck was gevaarlijk. Dit is echt het beste. Ooit zul je dat begrijpen.

Dat was natuurlijk een leugen. Beck was helemaal niet gevaarlijk, maar de kans bestond dat Chauncey hem liever zou vinden dan Chelsea. Chauncey was Chelseas vriend, en als Beck er niet meer was, zou hij dat voor altijd en eeuwig blijven.

‘Oké,’ zei Chelsea. ‘Dan is het nu tijd om bij meneer Jenkins te gaan spelen. Iemand moet twee keer rijden om zich te ontdoen van de auto van meneer Beckett. Mammie, jij neemt me mee op de sneeuwmobiel, pappie ruimt hier op en daarna komt hij ook met een sneeuwmobiel. Oké?’

‘Ja, Chelsea,’ zei pappie.

Chelsea, meneer Roznowski en de oude Sam Collins trokken hun jas aan en liepen de voordeur uit, terwijl pappie de lucifers pakte.



Betty’s lijkschouwing

De lijkschouwing van Betty Jewell was een regelrechte ramp.

Margaret kon nauwelijks meer helder denken na Amos’ afschuwelijke dood, laat staan zich op haar werk concentreren. Tegen de tijd dat ze het beschermende pak had aangetrokken en aan de slag kon met Betty’s stoffelijk overschot, was het lijk bijna helemaal vergaan.

Met Clarence Otto ook in zo’n beschermend pak gestoken achter zich aan, naderde ze de brancard. Gitsh, Marcus en Dan stonden al bij het zwart geworden lijk. Er bleef weinig ruimte over, maar Clarence wilde per se bij Margaret blijven. Het zag er hier smetteloos schoon uit, alleen droop er van de brancard via de gleuven gestaag een zwarte drab in de gootsteen.

Margaret wilde die kruipende dingen eens goed bekijken. Ze wist zeker dat die de sleutel tot een geheim waren. Helaas was er te veel tijd overheen gegaan en waren de kruipers in Betty’s lichaam al opgelost. Zelfs de monsters die Amos had genomen, waren veranderd in klonterige zwarte drab.

Ze had door haar verdriet haar werk laten schieten.

Ze voelde zich slapjes. Om steun te zoeken strekte ze haar hand uit naar het karretje met instrumenten, en meteen zag ze Betty Jewell weer met die ontvelde handen uithalen met het scalpel. Ze zag Amos weer klauwen naar zijn hals, door het beschermende pak niet in staat de wond dicht te drukken, niet in staat iets te doen tegen het bloed dat op het doorzichtige stuk pvc in zijn helm spoot. Toen ze naar de gootsteen keek, zag ze Betty’s hersenen tegen de witte hars spatten en naar het putje glibberen.

Clarence legde zijn hand op haar schouder. ‘Gaat het, Margo?’

Ze knikte. ‘Ja.’ Een doorzichtige leugen.

‘Zeg Dan,’ zei ze, ‘heb je die opnamen bekeken die met de camera op de helm zijn gemaakt?’

‘Ja,’ antwoordde Dan. ‘Een paar keer zelfs.’

‘Heb je toen iets bijzonders gezien?’

‘Er kroop iets over haar gezicht. Dokter Braun dacht dat het over de V3-zenuw naar de hersenen bewoog.’

‘Ben je het daarmee eens?’

‘Het zag er wel zo uit,’ antwoordde Dan.

Jammer dat ze geen hersenen hadden om te onderzoeken. Maar er waren geen hersenen meer, en dat lag aan de kogel die Clarence had afgevuurd, en aan de snelle ontbinding. Als die kruiper de hersenen wel had bereikt, wat zou er dan zijn gebeurd?

In dat geval zouden de kruipers zich hebben gesplitst, in van die kleine spiervezels die Amos had gezien. Die splitsten zich, en kwamen vervolgens weer in een andere opstelling samen. In een soort netwerk, precies zoals in de hersenen van Perry Dawsey.

‘De kruipers...’ zei Margaret. ‘Die willen worden wat we in de scans van Dawsey hebben gezien.’

Met open mond keek Dan haar aan. ‘Dat is wel erg kort door de bocht. Dergelijke kruipers hebben we niet eerder gezien. Ik heb de verslagen gelezen, over de gastheren in Glidden, de moeder en het jongetje. Toen had je verse lijken, maar die kruipende dingen heb je er niet in aangetroffen.’

‘Dit moet iets nieuws zijn,’ reageerde Margaret. ‘Het kan me niet schelen dat het kort door de bocht is, ik heb wel gelijk. Deze dingen infecteren het menselijk lichaam, vermenigvuldigen zich op de een of andere manier en kruipen naar de hersenen. Als we een einde kunnen maken aan het kruipen, kunnen we het hele proces stopzetten.’

‘Het heeft structuur,’ zei Dan. ‘Het heeft vorm. Het kan bewegen. Daarvoor heeft het een cytoskelet nodig.’

‘Hebben die dingen een skelet?’ vroeg Clarence.

‘Een cytoskelet,’ verbeterde Dan hem. ‘Een soort microscopische steiger om een cel de vorm te doen behouden.’

‘Zonder cytoskelet zou een cel niets anders zijn dan een membraan vol vloeistof,’ zei Margaret. ‘Een soort waterballon. Amos vond de kruipers eruitzien als menselijke spiervezels. Als die dingen een soort gemodificeerde spiercellen zijn, en wij verstoren de celstructuur, kunnen de cellen niet samentrekken. Dan kunnen ze zich niet bewegen, niet kruipen.’

‘Dus als je het cytoskelet oplost, houdt het allemaal op?’ vroeg Clarence. ‘Zo simpel?’

‘Zo simpel ligt het anders niet,’ zei Dan. ‘Normale cellen hebben ook een cytoskelet. Iets wat de kruipers doodt, zou ook de overige cellen doden.’

‘Maar het is in elk geval iets,’ merkte Margaret op. ‘Het menselijk lichaam is in staat dode cellen te vervangen, het kan opgelopen schade herstellen, maar deze kruipers zijn piepklein, hooguit een paar cellen. Als we het cytoskelet verstoren, gaan ze misschien gewoon dood. In elk geval kunnen we voorkomen dat ze de hersenen bereiken.’

‘Ik kan kijken welke medicamenten zouden kunnen werken,’ opperde Dan. ‘Dan kunnen ze klaarstaan voor de volgende gastheer.’

‘Als we nog een gastheer te zien krijgen,’ zei Clarence. ‘Laten we maar hopen dat er niet meer zijn...’

‘Kom op, Clarence,’ reageerde Margaret. ‘Je weet donders goed dat er meer zullen komen.’

Er viel een stilte. Het drong tot Margaret door dat ze misschien te bits had geklonken. ‘Sorry,’ zei ze.

Schouderophalend zei Clarence: ‘Maak je er niet druk over. Zeg, kunnen we die verwoesters van cytoskeletten testen op Betty’s overblijfselen?’

‘Er is niks van haar over,’ verzuchtte Margaret. ‘We zijn te laat. Weet je wat we met dit lijk gaan doen? We verbranden het!’

Ze keek naar Betty’s stoffelijke resten, de zwart geworden, rottende, afgrijselijke smurrie.

‘Eh... Margo,’ zei Clarence. ‘Moeten we geen eh... Moeten we het niet onderzoeken?’

Ze draaide zich naar hem om. ‘Wat denk je dan aan te treffen? Clarence, het is gewoon een zwart geworden lijk. Apoptose, kettingreactie, boem, dood en klaar. Ze heeft wat haar vader ook had, dus kunnen we beter diens overschot scheikundig analyseren. Dit... dit ding hebben we niet nodig.’

Ze draaide zich terug naar Gitsh en Marcus, en zag de meelevende blik in hun ogen. Ook zij rouwden om Amos, maar verder begrepen ze er niets van.

‘Verbrand haar,’ beval Margaret. ‘Ik wil niet dat er ook maar iets van haar overblijft, goed begrepen?’

Gitsh en Marcus knikten nadenkend.

Met een ruk draaide Margaret zich om en beende de ruimte uit.



Burn,burn,yes ya gonna burn (redux)

Hoewel er weinig meer over was van het huis van de Jewells, schoten de vlammen nog hoog de lucht in. Het spektakel werd versterkt door de zwaailichten van de brandweerwagens, en de felverlichte sneeuwvlokken die als kleurige regen gestaag neervielen. In het duister om het pand heen leek het huis op een eiland van licht te staan, omringd door een donkere zee.

Met slangen van de brandweerwagens werd water op het brandende huis gespoten, waardoor de tuin een modderige zooi werd, bedekt met as. Leidde de zoektocht naar driehoekjes naar een in de fik staand huis? Goh, wat een verrassing, dacht Dew Phillips. Als hij had mogen ingrijpen zodra ze in Gaylord waren aangekomen, zou hij op dit moment de Jewells in handen hebben. Somber dacht hij dat er nu waarschijnlijk alleen maar lijken zouden zijn die Margaret kon onderzoeken.

Margaret... Het ging niet goed met haar. Ze trok zich het verlies van Amos erg aan. Hoe langer ze hier bleef werken, in het land vol geheimen van mensen zoals Murray Longworth en Dew Phillips, des te eerder zou het tot haar doordringen dat dit soort dingen onvermijdelijk waren. Hij vroeg zich af of ze het zou verdringen, of dat ze ooit spannende verhalen over deze periode zou gaan vertellen.

Dew keek naar Perry, die met uitdrukkingsloos gezicht naar de vlammen stond te kijken. Wat ging er toch om in die kop van hem? Drie dagen geleden hadden ze hun krachten gemeten, en sindsdien was Perry veel gezeglijker geworden. Blijkbaar had Margaret dus toch weer gelijk gehad. Dew kon alleen maar hopen dat deze verandering blijvend zou zijn. Merkwaardig genoeg raakte hij gesteld op de gestoorde gozer.

Hij tikte Perry aan. ‘Merk je iets?’

Perry schudde zijn hoofd. ‘Een grauw gevoel. Er is iets, maar ik krijg het niet te pakken.’

‘En dat andere gevoel?’ vroeg Dew. ‘Dat er iets verschrikkelijks staat te gebeuren?’

‘Ja, dat is er nog,’ antwoordde Perry. ‘Dat is sterker geworden.’

Een man in brandweeruniform kwam plonzend door de nattigheid naar hen toe. ‘Ben jij Dew Phillips?’

Dew knikte en stak zijn hand uit.

‘Brandon Jastrowski. De politie zei dat ik je op alle mogelijke manieren moest helpen.’ Brandon keek naar Perry en stak zijn hand weer uit. ‘En jij bent?’

Perry keek naar Dew, en die knikte.

‘Perry Dawsey,’ zei Perry, en hij schudde de hem aangeboden hand.

‘Dawsey? Enge Perry Dawsey?’

Perry knikte.

‘Allemachtig!’ riep Brandon uit. ‘Leuk je te leren kenen. Vroeger keek ik graag naar je. Jezus, wat heb ik de pest aan Ohio State! Dat klopt toch?’

Weer knikte Perry.

‘Wat was dat nou in de krant een paar maanden geleden, over al die moorden?’

‘O, een geval van persoonsverwisseling,’ bemoeide Dew zich ermee. ‘Tegenwoordig werkt Perry voor de overheid. Zeg, hebben jullie nog slachtoffers in dat huis aangetroffen?’

‘Helaas wel,’ antwoordde Brandon. ‘Volwassen man, volwassen vrouw, en een kind van een jaar of acht. Waarschijnlijk Bobby en Candy Jewell, de bewoners, en hun dochter Chelsea.’

‘Waarschijnlijk?’

‘Nou ja, de overschotten zien er niet fraai uit,’ vertelde Brandon. ‘Ze lagen in de keuken, waar de brand is begonnen. Het is brandstichting, daarover kan geen twijfel bestaan. En er is nog veel meer aan de hand. De vrouw had een gat in haar hoofd, ze is waarschijnlijk van achteren door het hoofd geschoten.’

‘We willen de overschotten hebben,’ zei Dew.

‘Pardon?’

‘De lijken, die willen we hebben. Laat je mannen ze eruit halen, in lijkzakken stoppen en ze daar neerleggen, bij de schommel.’ Dew wees naar een boom in de voortuin, waar aan twee touwen aan een tak een met sneeuw bedekt plankje hing.

Brandon keek van de schommel naar Dew. ‘Maar eh... We brengen lijken altijd naar het mortuarium...’

‘Deze keer niet,’ reageerde Dew. ‘Deze keer komt het mortuarium naar ons, om het zo maar eens te zeggen. Doe de lijken in de lijkzak, leg de zakken daar neer, en dat allemaal zo snel mogelijk. Begrepen?’

Even bleef Brandon verbouwereerd staan, toen knikte hij en liep terug naar het brandende huis.

Dew trok zijn mobieltje en toetste een nummer in. Clarence Otto nam bijna meteen op.

‘Otto, met Dew. We zijn bij het huis van de Jewells. Alle gezinsleden dood, huis in de fik, misschien is er geschoten.’

‘Kon Perry het weer niet laten?’

‘Nee, hij heeft er niks mee te maken.’

‘Echt niet?’

‘Hou je klep,’ zei Dew. ‘En schiet een beetje op, ik wil het Margomobiel hier zo gauw mogelijk hebben. Margaret moet maar eens tot zichzelf komen en aan de slag gaan.’



De plattegrond

Chelsea zat achter een glazen deur uit te kijken over de achtertuin van meneer Jenkins. Ze had het gordijn bijna helemaal dichtgetrokken, er was alleen een spleetje waardoor ze door de glazen deur kon kijken. Dat was voldoende om de heuvel te kunnen zien, en de vlammen die opstegen uit haar huis. Het huis leek van deze afstand erg klein. Mensen kon ze niet zien, maar ze wist dat die er waren.

Ze was zich vooral bewust van één persoon: de boeman.

Ze paste goed op en maakte geen verbinding met hem. Stel dat hij ontdekte dat ze hier was, zo heel dichtbij...

‘Chelsea,’ zei pappie vanuit de woonkamer van meneer Jenkins, ‘kom eens kijken.’

Chelsea liep met het kommetje roomijs de woonkamer in en ging vlak bij pappie zitten. Meneer Jenkins had geen echte ijsjes, maar een bakje chocolade-ijs was ook best.

Er was een reclameblok op tv. In de woonkamer waren vijf personen aanwezig: Ryan Roznowski, pappie, de oude Sam Collins, mammie, meneer Burkle de postbode, en meneer Jenkins.

Meneer Jenkins zat in een verstelbare luie stoel. Hij zag er niet best uit, hij was bezweet, en onder die rode baard was hij bleek, maar hij werd snel beter. Chelsea was zich in haar hoofd al van hem bewust. Mammies kusjes hadden goed hun werk gedaan. Chelsea besefte dat kusjes belangrijk waren, en dat de mensen die ze zelf kusjes had gegeven, anderen kusjes konden geven. Gods liefde kon zich van persoon tot persoon verspreiden, totdat iedereen van de hele wereld die vreugde had leren kennen.

Mammie zat bij meneer Jenkins op schoot en depte zijn voorhoofd met een vochtige theedoek.

Het komt wel goed, meneer Jenkins, straks voelt u zich een stuk beter.

Meneer Jenkins keek haar met zijn holle ogen aan. Er verscheen een glimlach op zijn gezicht. ‘Dank je wel. Dank je wel voor de gift van Gods liefde.’

‘Het begint weer,’ zei pappie. Hij richtte de zapper op de tv en zette het geluid weer aan. Op het scherm verscheen een mooie mevrouw die achter een bureau zat.

‘Het belangrijkste nieuws van vanavond is nog steeds het transportvliegtuig dat ergens boven Otsego County van de radar is verdwenen,’ zei de mevrouw. ‘Het vliegtuig had monsters aan boord van een vleesetende bacterie, en deze uiterst gevaarlijke bacteriën kunnen zijn vrijgekomen. Er wordt onderzoek gedaan naar een sterfgeval dat met deze bacterie te maken kan hebben. De National Guard is opgeroepen, en de overheid heeft besloten Gaylord te evacueren.’

Er verscheen een stevige kerel in beeld, gestoken in een keurig blauw uniform. Ongemakkelijk schoof iedereen heen en weer. Chelsea voelde zich ook niet op haar gemak toen ze de man zag. Ze kromp in elkaar en sidderde voor het pistool op zijn heup. Dit was een vijand van God. Dit was alweer zo’n duivel.

Onder de man stond in grote letters: MICHAEL ADAMS, WOORDVOERDER POLITIE MICHIGAN. En daaronder stond een telefoonnummer.

‘Het is een tijdelijke evacuatie,’ zei het werktuig van de duivel. ‘We willen iedereen testen op de bacterie, en het plaatsje doorzoeken. Daarna kan iedereen terug naar huis. Voor inwoners die geen eigen vervoer hebben of die niet zelfstandig kunnen reizen, is er een gratis telefoonnummer beschikbaar gesteld. Binnenkort gaan we de deuren langs om er zeker van te zijn dat er niemand over het hoofd is gezien. Daarbij zal de National Guard assistentie verlenen.’

‘Zet de tv uit,’ zei Chelsea.

Meteen greep pappie de afstandsbediening en zette de tv uit. Iedereen keek Chelsea aan.

‘Ze zijn op zoek naar ons,’ zei ze. ‘Daarom gaan ze de deuren langs. Ze zijn op zoek naar ons, ze willen ons dood hebben. De National Guard, daar bedoelen ze soldaten mee. Ze willen ons tegenhouden bij de hemelpoort.’

‘Ik wist wel dat ze het op ons hadden gemunt!’ riep pappie uit. Hij trilde van woede en opwinding. ‘Chelsea, het leger... Wat moeten we nu?’

Iedereen in de woonkamer knikte. Chelsea hoorde hen angstig mompelen: soldaten, het leger...

‘God heeft de soldaten gestuurd,’ zei Chelsea. ‘Jullie moeten Hem vertrouwen, het hoort bij Zijn plan. Hij heeft soldaten met heel veel geweren gestuurd. Snappen jullie het nu? We moeten de soldaten laten zien dat God heel veel van ze houdt.’

Ze breidde haar gedachten aan beelden van soldaten met geweren bij de poort uit. Ze was zich ervan bewust dat de anderen die beelden in hun hoofd zagen, en toen gebeurde er iets merkwaardigs. Heel even versmolten de beelden en werd het intens duidelijk, net alsof het echt was. Maar even later was het weer voorbij.

‘Wat was dat?’ vroeg meneer Burkle. ‘Wat gebeurde daar verdomme?’

‘Geen lelijke woordjes, meneer Burkle,’ wees Chelsea hem terecht.

Beschaamd liet meneer Burkle zijn hoofd hangen. ‘Het spijt me, Chelsea.’

Ze wist niet wat er daarnet was voorgevallen. Ze wist wel dat zíj er de oorzaak van was. Iedereen die samen had gedacht, allemaal dezelfde gedachte. Samen hadden ze heel slim geleken.

Ze aten allemaal van hun roomijs en keken Chelsea ondertussen aan. Ze wilden weten wat ze moesten doen.

Chelsea sloot haar ogen en dacht zo diep als ze kon. Chauncey, waar moeten we de poort bouwen?

JE MOET EEN PLEK ZOEKEN.

In het bos?

NEE, DEZE KEER NIET. DAAR ZAL DE DUIVEL JULLIE BOMBARDEREN. ALS JE ERGENS NAARTOE GAAT WAAR VEEL MENSEN ZIJN, ZAL DE DUIVEL DAT NIET ZO GAUW DURVEN. EN DAT GEEFT JULLIE MEER TIJD.

Ergens waar veel mensen waren. Dat zouden de poppetjes vast fijn vinden, heel veel mensen om mee te spelen. Maar eerst moest Chelsea ervoor zorgen dat de duivel hen niet kon vinden.

‘Meneer Jenkins, hebt u een plattegrond?’

‘Jazeker, lieverd,’ zei hij. Nadat mammie hem uit de stoel had geholpen, strompelde hij naar de keuken.

Chelsea moest iedereen hier weg zien te krijgen. Ze moest vluchten, niet voor de duivels, maar voor de boeman. Vluchten was minder erg dan in je broek plassen, maar het was niet echt goed. Ze wist dat ze krachtiger werd; op een dag zou ze tegenover de boeman durven staan. Ze zou tegenover hem staan en hem doodmaken.

Meneer Jenkins kwam terug met de opgevouwen plattegrond en liep naar de tafel in de eetkamer.

Op die tafel lagen vuurwapens: vier jachtgeweren met van die grote vizieren erop, twee gewone geweren en een pistool. Tussen de vuurwapens stonden doosjes met munitie.

‘Kunnen jullie de tafel opruimen?’ vroeg meneer Jenkins. ‘Chelsea wil naar de plattegrond kijken.’

Meteen werd er opgeruimd. Chelsea vond het fijn dat iedereen zo snel gehoorzaamde.

Toen kon meneer Jenkins de plattegrond op tafel uitspreiden. Chelsea, meneer Burkle, mammie en meneer Jenkins schaarden zich eromheen.

Chelsea keek naar de plattegrond, maar had geen idee wat het allemaal voorstelde.

Mammie streek over haar haren. ‘Weet je waar je naar zoekt, schattepoes?’

Eerst knikte Chelsea, toen schudde ze haar hoofd. ‘Hoe weet je waar heel veel mensen zijn?’

Meneer Burkle wees naar een gele stip op de plattegrond. Chelsea zag dat er in grote zwarte letters boven stond: FLINT.

‘Zie je dat geel?’ vroeg meneer Burkle. ‘Hoe meer geel, des te meer mensen er wonen.’

Chelsea boog zich over de plattegrond, haar blonde haar raakte het papier. Ineens zette ze haar vinger op een plek en keek met een stralende lach op. ‘Hier is het meeste geel, dus daar zijn de meeste mensen!’

Meneer Burkle keek, en knikte instemmend. ‘Ja, daar moeten heel veel mensen wonen.’

‘Dan gaan we daarnaartoe.’

‘En nu?’ vroeg mammie.

‘Nou,’ zei meneer Burkle, ‘nu moeten we zien uit te vogelen hoe we een soldaat kunnen laten kennismaken met Gods liefde. We moeten zorgen dat niemand erachter komt, en hier weggaan zonder dat we worden vermoord.’

‘En onderweg halen we meer pappiepoppetjes op,’ zei Chelsea. ‘We moeten genoeg poppetjes hebben om de poort te bouwen. Meneer Jenkins, hoeveel mensen kunnen er in uw grote auto?’

‘In de Winnebago-camper?’ vroeg Jenkins. ‘Nou, een stuk of tien met gemak. Is dat voldoende?’

Chelsea haalde haar schouders op. Het werd steeds makkelijker om haar gedachten ver weg te laten gaan, om anderen op te sporen. Ze had al contact gelegd met drie andere pappiepoppetjes. Er was zo veel wat ze moest doen: ze moest een soldaat kusjes geven, ze moest langs de andere soldaten zien te komen, en ze moest naar de plek waar al die mensen woonden. Hoe kreeg ze dat allemaal voor elkaar?

Ze had meer denkkracht nodig. Net zoals een poosje geleden, toen ze allemaal hetzelfde zagen.

‘Iedereen moet met me mee denken,’ beval Chelsea. Ze kneep haar ogen dicht. Hoewel ze niets kon zien, wist ze toch dat de anderen hun ogen ook dichtdeden, de een na de ander. Hun gedachten smolten samen en ze broedden plannetjes uit.



DE ZESDE DAG



Tuig van de richel kijkt naar Springer

Nog drie auto’s. Ze kon ze best voor de gek houden. Ze zou wel moeten. Zíj wilden het hele gezin om zeep helpen, maar daar zou Bernadette een stokje voor steken.

Ze moest zelf rustig blijven en ze moest de kinderen rustig houden. William zat stevig in de gordels op de passagiersplaats. Ze wist dat hij bang was, maar hij hield zich goed. Sally en Christine zaten op de achterbank, en zij waren ook lief, net engeltjes. Ze stopte de deken nog eens goed om hen heen, zodat ze het niet koud konden krijgen.

Nog twee auto’s. Ze reed de Saab een klein eindje naar voren.

Shawn was nog thuis, de rotzak, de verrader. Daar moest hij dan maar blijven, met het hele huis voor zichzelf alleen. Hij had haar bedrogen, dat wíst ze gewoon. Misschien wel met dat hoerige secretaressetje dat hij had ingehuurd. Een meisje dat haar haren pikzwart verfde en haar ogen zwaar opmaakte, was dat een secretaresse? Bernadette wist niet wat een goth was, en dat wilde ze niet weten ook. Waarschijnlijk betekende het gewoon slettenbak, want dat was die sloerie.

Ze wist dat Shawn haar had bedrogen omdat de stemmen haar dat hadden verteld.

Nog één auto. Weer trok ze op. Ze draaide het raampje naar beneden, en koude lucht stroomde het voertuig binnen.

Overal waren soldaten. Soldaten en agenten. Die wilden haar omleggen, dat wist ze gewoon. Ze wilde niet bij hen in de buurt komen, maar de stemmen hadden gezegd dat ze deze weg moest nemen, dat ze langs de wegafzetting moest en dan de grote weg nemen, Gaylord uit.

De soldaten hadden een soort test, misschien zoiets als een blaastest. Die had ze vroeger wel eens gedaan, en ze was nooit gesnapt. De stemmen hadden gezegd dat ze bij deze test ook niet zou worden gesnapt, en ze vertrouwde op die stemmen. Als je al niet op de stemmen in je eigen hoofd kunt vertrouwen, op wie dan wel?

‘Mam, waarom gáán we nou niet?’

‘We gaan toch, William?’ zei ze. ‘Hoor eens, ik had gezegd dat je stil moest zijn. Blijf je zo praten?’

William sperde zijn ogen open en schudde heftig met zijn hoofd. Nee, hij bleef niet praten. Als hij dat wel zou doen, kreeg hij vast heel erg op zijn kop.

De pick-up voor hen reed door. Een soldaat gebaarde dat ze dichterbij moest komen. Ze reed verder totdat hij het stopteken gaf.

Ze stopte.

Een andere soldaat bukte en keek door het open raampje. Zijn ene hand legde hij op het portier, zijn andere hield hij bij zijn pistool. Hij tuurde naar haar vanonder de klep van zijn pet. Waar haalden ze zulke domkoppen toch vandaan?

‘Goedenavond, mevrouw,’ zei hij. ‘We hebben hier de weg afgezet om een snelle test te kunnen uitvoeren vanwege de vleesetende bacterie die hier misschien aanwezig is. Hebt u daarover gehoord?’

‘Natuurlijk heb ik daarover gehoord. Dachten jullie soms dat ik niet naar het nieuws kijk? Dachten jullie soms dat ik tuig van de richel ben, iemand die uitsluitend naar Jerry Springer kijkt? Ik weet er alles van, en wij zijn kerngezond, wij hebben geen last van die bacterie. Dus als jullie ons laten doorgaan, kunnen jullie mooi verder aan de slag.’

De soldaat leek het niet fijn te vinden dat Bernadette de test niet wilde doen, maar dat was dan maar pech. De klojo.

‘Het spijt me, maar u zult toch moeten meedoen aan de test,’ zei de soldaat. ‘Het duurt maar heel even. Uw kinderen moeten ook worden getest, maar u eerst.’ Hij hield een smal envelopje van aluminiumfolie op, met zijn in latex handschoenen gestoken handen. ‘Als u deze envelop wilt openen en met het wattenstaafje daarin over het wangslijmvlies en uw tandvlees wilt gaan, kunt u me het teruggeven in de gesloten envelop.’

‘Heb je niet gehoord wat ik zei? Ik zei dat wij die test niet nodig hebben. Vergeet niet dat ik via de belasting jouw salaris betaal! Wil je soms dat ik je nummer opneem en je leven tot een hel maak? Nou, zeg dan tegen je maat dat hij uit de weg gaat zodat ik kan doorrijden. We hebben haast.’

De soldaat keek haar even aan. Vervolgens keek hij naar William, en toen naar de kinderen op de achterbank. Hij fronste zijn voorhoofd, zette grote ogen op en kwam plotseling overeind en zette een stap naar achteren.

Met zijn hand bij zijn pistool zei hij: ‘Mevrouw, wilt u uitstappen? Nu meteen!’

Hij wíst het. De rotzak wíst het...

Bernadette drukte het gaspedaal helemaal in. De Saab schoot naar voren, en de soldaat sprong uit de weg. De oprit naar de I-75 was maar een tiental meters verderop, dat zou ze kunnen halen. Er stond een patrouillewagen op de oprit, maar misschien kon ze daar via de berm omheen.

Ze hoorde een knal als van een klappertjespistool.

De auto zwenkte naar links. Bernadette rukte het stuur naar rechts in een poging weer op koers te komen. Nog meer knallen. De auto zwenkte naar rechts en ging schuiven. Hij raakte de sneeuwhoop langs de kant, en Bernadette werd naar voren geslingerd.

De banden... Ze hadden de banden lekgeschoten, alsof dit een stomme tv-serie was. Snapten ze dan niet dat de stemmen hadden gezegd dat ze erlangs kon?

Bernadette duwde het portier open, griste haar tas mee en dook de Saab uit.

‘Liggen!’ riep een soldaat. Meer geschreeuw, en iedereen zei hetzelfde: ‘Liggen! Nu! Op de grond!’

Er waren vuurwapens op haar gericht. Overal blauwe en bruine uniformen. Ze gingen haar van kant maken.

Ze haalde het vleesmes uit haar tas. Dat zou ze leren! Het had goed werk gedaan bij haar dochtertjes, die hielden nu hun mond. En het had ook goed werk gedaan bij Shawn, die had zijn lesje wel geleerd dat hij zijn vrouw niet moest bedriegen. Als het bij hen had gewerkt, zou het ook werken bij deze lui.

Ze stormde op de soldaat af die door het raampje van haar auto had gekeken.

Alles werd een waas, haar lichaam schokte en sidderde, ze liet het mes vallen en viel in de blubbersneeuw. Het deed verschrikkelijk pijn... Opeens trok de pijn weg, net zo snel als die was gekomen. Ze schudde haar hoofd en deed haar best op te krabbelen, maar toen werd ze tegen de grond gedrukt. Haar gezicht lag op het ijskoude plaveisel, er drukte iets zwaars op haar rug. Iemand trok haar handen op de rug, en toen voelde ze de handboeien dichtklappen.



Wegversperring

Een paar kilometer ten oosten van de oprit naar de I-75 keek soldaat eerste klas Dustin Climer omhoog naar de Black Hawk-helikopter die in westelijke richting vloog. Het afgelopen halfuur had de helikopter gecirkeld en de wegen in de gaten gehouden. Er moest iets aan de hand zijn... Dustin vroeg zich af of er eentje was gepakt.

‘Dustin?’ zei Neil Illing. ‘De wattenstaaf?’

‘Sorry,’ zei Dustin, en hij stak de wattenstaaf in het witte apparaat. Hij had die allebei vastgehouden toen hij werd afgeleid door de plotse koerswijziging van de helikopter. Na een paar tellen kwamen er twee piepjes uit het apparaatje en lichtte een groen lampje op, het teken dat het monster negatief was,

‘In orde,’ zei hij tegen Neil.

Neil keek door het raampje de auto in.

‘Rijdt u maar door, mevrouw,’ zei hij.

De vrouw slaakte een opgeluchte zucht. Dustin wist niet of ze dat deed omdat ze blij was dat ze niet was besmet met de vleesetende bacterie, of omdat de vier zwaarbewapende mannen om de auto heen zich ontspanden.

‘Wanneer mag ik terug naar huis?’ vroeg de vrouw. ‘Het is allemaal zo onwerkelijk...’

Neil knikte. ‘Ja... Waarschijnlijk mag u morgen of overmorgen terugkeren. Houdt u het nieuws maar goed in de gaten.’

‘Dank u wel, agent.’

Neil schoot in de lach. ‘Ik ben soldaat, geen politieagent.’

De vrouw knikte overdreven, alsof ze dat zelf ook wel had kunnen bedenken. Met een lach stapte Neil bij de auto weg. De vrouw reed langs de wegafzetting en verder over het met sneeuw bedekte weggetje.

In de kou van de vroege ochtend wachtten Dustin en Neil op de volgende auto. Joel Brauer stond langs de kant met de M249-mitrailleur, dus hij had ook last van de kou. James Eager, het vierde lid van het team, stapte weer in de heerlijk verwarmde Hummer. Hij hoefde alleen uit te stappen wanneer er een auto aankwam, en Dustin benijdde hem. Na een kwartier zouden Neil en hij van rol wisselen met James en Joel.

Omdat de helikopter niet meer boven hen hing, konden ze de sneeuwmobielen weer horen. Plaatselijke lui in het bos of zo.

James opende het portier. ‘Ze hebben er eentje,’ zei hij. ‘Een gastheer die naar de I-75 wilde. Cope zegt dat we onze ogen goed open moeten houden. Ze sturen versterkingen naar de opritten naar de grote weg voor het geval er zich nog zoiets voordoet, dus zijn we een poosje op onszelf aangewezen.’

‘Oké,’ zei Dustin.

James trok het portier weer dicht, en Dustin werd een tikkeltje jaloerser.

‘Dit is inderdaad onwerkelijk,’ merkte Neil op.

‘Wat?’ vroeg Dustin. ‘Onze strijd tegen piepkleine monstertjes?’

‘Dat ook, maar in de strijd tegen piepkleine monstertjes staan we wel mooi te blauwbekken bij een wegafzetting. We letten goed op, maar het is ook knap saai, toch? Drie auto’s in twee uur...’

Dustin haalde zijn schouders op. ‘Wat doe je eraan? We moeten iedereen controleren... Maar volgens James hebben ze er nu eentje te pakken.’

‘Ja, weet ik,’ reageerde Neil. ‘Alleen... Nou ja, vijf dagen geleden schoten we die constructie aan gort, en nu controleren we identiteitsbewijzen en nemen we monsters af bij burgers. Vijf dagen geleden namen we die wezens met tasers te grazen, en nu hebben we dit...’

Hij haalde een lange en dunne reep plastic uit zijn broekzak. Met deze binders konden ze indien nodig een hoop mensen vastbinden, en ze waren lichter dan handboeien.

‘Ik zou er zo’n broedsel mee dood kunnen meppen,’ zei Neil, en hij zwaaide met een bindertje in het rond alsof het een soort slap zwaard was.

‘Rustig nou maar,’ zei Dustin. ‘Kolonel Ogden heeft niet gezegd dat je je ermee moet verdedigen. Als er gevaar dreigt, schieten we.’

Met een ruk draaide Neil zich in de rondte en bleef toen overdreven heldhaftig staan, zijn benen wijd. Vervolgens haalde hij nog een bindertje uit zijn zak en zwaaide er met in elke hand één mee rond alsof het nunchaku waren. ‘Ik weet het niet, hoor,’ zei hij. ‘Wedden dat ik met deze dingen kogels kan wegslaan?’

Joel kwam niet meer bij van het lachen, en daardoor werd Neil aangemoedigd nog meer de clown uit te hangen.

Dustin schudde zijn hoofd. Wat een stel sukkels. Waarom moest hij samenwerken met zo’n stelletje?

Het geronk van de sneeuwmobielen leek dichterbij te komen en zweeg toen plotseling. Dustin Climer en Neil tuurden tussen de bomen door, maar zagen niets.

‘Joyriders?’ vroeg Neil.

‘Wie weet...’ antwoordde Dustin. ‘Het klinkt niet alsof ze proberen ongemerkt voorbij de wegafzetting te komen. In dat geval zouden we ze niet al zo heel lang hebben gehoord. Dan zouden ze door het bos zijn gegaan.’

‘Hoe kunnen ze op een dergelijk moment nou joyriden?’

Dustin haalde zijn schouders op. ‘Nou ja, je kunt niet iedereen bereiken. Ook al was die ene helemaal zwart geworden en zo, en wil iedereen zich nu graag laten testen. Shit, ik zou er geld voor moeten vragen!’

Het geluid van nog een auto trok Dustins aandacht. Een bestelbusje van de U.S. Postal Service reed naar de wegafzetting toe, smetteloos wit van boven, besmeurd met modder beneden, vooral achter de wielen.

‘De post moet erdoor,’ merkte Dustin op. ‘Doe jij deze keer de test?’

‘Oké,’ reageerde Neil. ‘Dat is weer eens wat anders. Geef maar.’

Dustin gaf hem het apparaatje.

James Eager stapte uit de Hummer en liep naar de overkant van de weg, zodat het busje indien nodig door Joel en hem van twee kanten onder vuur kon worden genomen.

Dustin ging midden op de weg staan en stak zijn linkerhand op. Zijn rechterhand hield hij bij zijn pistool. Langzaam minderde het busje vaart en kwam vervolgens tot stilstand.

Nadat Dustin naar de bestuurderskant van het busje was gelopen, schoof de bestuurder het portier open.

‘Goedemiddag,’ zei Dustin. ‘Mag ik uw papieren?’

‘Ik ben John Burkle,’ zei de man terwijl hij zijn rijbewijs overhandigde.

Dustin pakte het aan, zette een stap naar achter en bekeek het rijbewijs aandachtig. De man op de foto leek op de bestuurder, alleen had John Burkle nu een grote blauwe plek op de linkerkant van zijn gezicht, en onder zijn pet was nog een reep verband te zien waarmee een kompres tegen zijn oor zat gebonden.

‘U ziet eruit alsof u het niet makkelijk hebt gehad,’ merkte Dustin op.

‘Honden,’ grauwde Burkle. ‘Eentje zat me gisteren achterna, en toen gleed ik uit vanwege de gladheid en knalde tegen een boom. Stom, hè?’

‘Och, zoiets kan iedereen overkomen.’

‘Nou ja, in elk geval, die test is me al afgenomen,’ zei Burkle. ‘Ik heb dat lijk gevonden.’

Dustin knikte. ‘Wie heeft de test gedaan?’

‘De ambulancebroeders. Ik was zo overstuur dat ik naar het ziekenhuis ben gegaan, en daar deden ze het weer. Goh, ik zou dolgraag met je van baan ruilen.’

‘Dat snap ik,’ reageerde Dustin. ‘Als je het niet erg vindt... Ik moet die test doen bij iedereen die langs de wegafzetting komt.’

De postbesteller haalde zijn schouders op. ‘Maakt niet uit, het doet geen pijn. Moet ik uitstappen?’

‘Blijf maar gewoon zitten.’ Dustin gaf John zijn rijbewijs terug. Vervolgens gaf hij hem met zijn linkerhand het glanzende envelopje. ‘Als je dit openmaakt, kun je het wattenstaafje eruit halen en daarmee over je wangslijmvlies en je tandvlees gaan. Daarna geef je het mij terug.’

John stak zijn hand uit naar het envelopje. Net toen hij deed of hij het wilde aanpakken, schoot zijn hand uit en greep hij Dustin bij de pols.

Intuïtief trok Dustin zijn arm terug en rukte daarmee John uit het busje. Meteen greep Dustin Johns pols met zijn rechterhand. Hij was van plan Johns arm op diens rug te draaien en hem naar de grond te worstelen toen hij opeens iets in Johns andere hand zag.

In een mum van tijd drong het tot Dustin door dat het een taser was, en bijna meteen daarna ging er vijftigduizend volt door zijn linkerhand en zijn hele lichaam. Hij schokte en sidderde, hij had geen controle meer over zijn eigen lijf. Voorbij het busje hoorde hij schoten, van jachtgeweren, weergalmend door het bos.

Dustin Climer viel op de grond. Hij hoorde de automatische geweren afgevuurd worden, hij hoorde de droge knallen van een M4, het gestotter van de M249, en toen nog meer schoten uit jachtgeweren. Deze keer kwamen ze van achter hem, van de overkant van de weg.

De M249 zweeg.

Dustin wilde opkrabbelen, maar dat kon hij niet. Hij hoorde Neil paniekerig schreeuwen dat ze onder vuur lagen, gevolgd door nog twee geweerschoten.

‘Climer...’ hoorde hij Neil uitbrengen. ‘Shit, man, help...’

Dustin schudde zijn hoofd en probeerde op zijn knieën te gaan zitten. In het busje hoorde hij iets, toen zag hij voeten op de grond komen.

Een geweerschot, deze keer van heel dichtbij. Hij voelde iets in zijn linkerschouder. De kracht verdween uit zijn linkerarm en hij viel terug op de grond. Verdomme, hij was neergeschoten.

‘Nee!’ krijste Neil. ‘Nee, nee!’

Nog een schot, een meter of drie verderop.

Van Neil hoorde Dustin niets meer.

Motoren van sneeuwmobielen. Ze kwamen dichterbij. Een ander voertuig, groter dan een auto of het busje van de postbesteller.

Lawaai, pijn, beweging... Het overspoelde hem.

Hij werd omgedraaid, zodat hij op zijn rug kwam te liggen. Handen bedekten zijn ogen, handen hielden zijn armen vast. Een overweldigende mengeling van verwarring en pijn. Hij trapte met zijn voeten, maar hield daar gauw mee op toen hij een stomp in zijn maag kreeg. Hij krulde zich op. Handen op zijn gezicht, zijn mond werd open gewrongen, er kwam iets vochtigs in zijn mond. Een brandend gevoel.

Handen duwden hem weg.

Het geluid van het grotere voertuig stierf weg in de verte.

Zijn lichaam snakte naar lucht, en zijn schouder deed vrijwel ondraaglijk pijn.

Een krakend geluid, er suisde iets.

Hitte. Echte hitte, een schroeiend gevoel bij zijn gezicht.

Iets wat op een eeuwigheid zonder zuurstof leek, toen een gesmoorde kreet, en vervolgens kreeg hij hijgend weer lucht binnen.

‘Ik ga je vermoorden, soldaat.’

Dustin hapte naar adem. Hij draaide zich om, ging op handen en knieën zitten en trok zijn pistool. Hij voelde de kolf in zijn hand, het kille gevoel van macht, van bescherming.

‘Haal de trekker maar over, soldaat, anders schiet ik je dood, net zoals ik bij je maten heb gedaan.’

Dustin ging op één knie zitten, met in zijn rechterhand het pistool terwijl zijn linkerarm doelloos naar beneden hing. Er droop bloed op de weg.

Rechts van hem sloegen de vlammen uit het busje, lekkende oranje tongen, en zwarte rook kolkte omhoog.

Voor hem stond een kerel met een jachtgeweer. Het was niet de bestuurder van het busje. De loop stond op Dustin gericht.

‘Ik leg je om, soldaat...’

Dustins eerste schot trof de man in de borst. Twee donsveertjes uit diens gewatteerde jas zweefden weg. De man deinsde achteruit en keek naar beneden.

Achter de man zag Dustin de achterkant van een wit met bruine camper wegrijden.

De man keek op. Hij wilde glimlachend iets zeggen toen hij door nog twee schoten in de borst werd getroffen. Met het jachtgeweer in beide handen geklemd zakte hij door zijn knieën.

Met moeite lukte het Dustin overeind te komen. Hij voelde zich zwak en hij had het koud. Hij speurde naar Neil, en zag hem toen in een donkerrode plas op de grond liggen. Hij was in het gezicht geschoten, zijn hersenen lagen overal verspreid. Zo te zien was hij ook in het been getroffen; er zat een vuistgrote wond boven zijn rechterknie.

Dustin draaide zich om. Hij moest kijken wat er met de anderen was gebeurd. Met trillende hand hield hij de loop van zijn pistool op de op de grond liggende kerel gericht en stapte dichterbij. De ogen van de man stonden open, de glimlach stond nog op zijn gezicht, maar zag er meer uit als een grauw. Hij was dood als een pier, net zo dood als Neil. Leer om leer, besmette hufter.

Moeizaam strompelde Dustin verder, en toen hij uitgleed op de besneeuwde weg, kon hij zich maar net staande houden. Shit, een schotwond deed píjn!

Zo ging hij verder op zoek naar zijn maten. Joel lag met zijn gezicht voorover over de M249. Hij bewoog niet. Waarschijnlijk had de kerel met het jachtgeweer Joel als eerste afgemaakt. Aan de overkant lag James, en diens helm lag een eindje verderop, ondersteboven.

Dustin Climer viel op de grond. Shit. Hij dwong zichzelf zijn ogen open te houden. Het was zo verdomde koud, en er was niets anders te horen dan de wind. Toen een zacht zoemen. Het klonk steeds luider. Dat geluid kende hij, het was van een V-22. Niet van eentje, maar van een paar. Climer deed zijn best overeind te komen, maar hij was te slap, en de hand waarop hij steunde, gleed weg. Uiteindelijk verloor hij het bewustzijn.



Niet goed uitgerust

Als dit zo doorging, zouden ze nog een Margomobiel nodig hebben om de lijken in te bewaren.

Er kwam een levende gastheer aan. Dew Phillips en kolonel Ogden hadden besloten het Margomobiel bij het huis van de Jewells te laten staan en de gastheer daarnaartoe te brengen, dat was beter dan de containers ergens bij de oprit of afrit van een grote weg te zetten. Het huis van de Jewells lag afgelegen.

De gastheer zou in de quarantaineruimte in container B apart worden gehouden.

De kluis met lijken vulde zich snel. Die bevatte het tot vochtige smurrie vergane overschot van Donald Jewell, het zwart geworden geraamte van Cheffie Jones, het verkoolde lijk van Bobby Jewell, en het lijk van diens echtgenote Candice. Zodra Margaret klaar was met de voorlopige lijkschouwing, zou het lijkje van hun dochtertje erbij komen.

Gehuld in beschermend pak stond Margaret weer in de onderzoeksruime van container A. Ze keek naar de lijkzak met het kleine lichaampje erin. Gitsh was bij haar. Clarence Otto was ook in beschermend pak en had eerst zelf de lijken gecheckt, want hij wilde echt heel erg zeker weten dat ze dood waren voordat hij zich terugtrok in de computerruimte.

Margaret moest dit snel doen. Over niet heel lang zou Bernadette Smith komen, en dan moest Margaret zich goed kunnen concentreren. Bovendien was het lijk van Ryan Roznowski in aantocht, de gastheer die de soldaten bij de wegafzetting had doodgeschoten. Daar was niet veel haast bij, en bij Bernadette wel.

‘Gitsh, haal Chelsea uit de lijkzak, dan kunnen we aan de slag. We moeten opschieten. Ben je daar, Marcus?’

‘Jazeker,’ hoorde ze Marcus via haar oortje. ‘Ik berg net het stoffelijk overschot van Bobby Jewell netjes op.’

‘Nou, schiet op en kom hier. Het meisje moet klaar zijn voordat de levende gastheer komt.’

Ze had al een voorlopige lijkschouwing verricht op Candice en Bobby Jewell. Candice was gestorven door een schot in haar achterhoofd, nog voordat de vlammen haar lichaam hadden doen verschroeien. Bobby had veel messteken opgelopen. Omdat het allemaal zo snel moest, had Margaret geen zekerheid, maar ze vermoedde dat hij ook al dood was geweest voordat de brand uitbrak.

Gitsh haalde het lijkje van het meisje uit de lijkzak en legde het op de brancard. Slachtoffers van branden, altijd fijn... Het menselijk lichaam verbrandt niet echt bij een woningbrand. Om een lijk te cremeren, is een hitte van meer dan achthonderd graden nodig, en dat minstens twee uur lang. Een woningbrand veroorzaakt een hitte van rond de tweehonderdvijftig graden. Er zijn gevallen bekend waarbij temperaturen van duizend graden ontstaan, en dan werd alles binnen een halfuur verteerd. Bobby Jewells lijk was zwartgeblakerd en gedeeltelijk verkoold, maar goed genoeg bewaard gebleven om Margaret in staat te stellen een verschroeid driehoekje uit zijn wang te halen en een ander uit zijn nek.

Ze wist zo ongeveer wat er was voorgevallen. Bobby Jewell was besmet geraakt en had vervolgens zijn gezin om zeep geholpen. Vervolgens had hij het huis in brand gestoken en zichzelf met verscheidene messteken van het leven beroofd. Het klonk idioot, maar ze had erger meegemaakt. In elk geval had Bobby zijn benen er niet met een bijl afgehakt. Het kogelgat in het achterhoofd van zijn echtgenote paste bij het beeld van moord en zelfmoord. Margaret was ervan overtuigd dat het lijk van het meisje dit beeld zou bevestigen.

Gitsh vouwde de lijkzak op en legde die in de sluis naar de verbrandingsoven.

Margaret keek naar het lijkje. Het was opgekruld, met armen en benen gebogen en de vuistjes onder de kin. Dat betekende niet dat het kind levend was verbrand en zich van pijn had opgekruld; door uitdroging bij brand spannen de spieren zich samen, zelfs bij een overledene, en dan neemt het lijk deze foetushouding aan.

Maar die houding was niet wat Margarets aandacht trok. Haar aandacht ging uit naar het formaat van het lijkje.

Ze keek naar het scherm aan de muur, waarop gegevens over Chelsea stonden vermeld.

‘Clarence, dit is toch een meisje van zeven jaar oud?’

‘Ja,’ antwoordde Clarence via haar oortje. ‘Chelsea Jewell, zeven jaar, vier maanden en tien dagen oud.’

‘Wat zou haar lengte dan moeten zijn?’

‘Eh... Ongeveer een meter vijf.’

‘Dit lijk is langer,’ reageerde Margaret. ‘En de heupen hebben de verkeerde vorm... Gitsh, leg het eens op de rug?’

Weer hoorde ze Clarence’ stem in haar oor. ‘Denk je dat het niet Chelsea Jewell is?’

Gitsh draaide het lijkje om.

Nadat Margaret heel goed had gekeken, schudde ze haar hoofd. ‘Niet tenzij Chelsea Jewell een meter twintig lang was en beschikte over een penis. Bel Dew, nu meteen!’



As is verbrande turf

’Hoe gaat het met soldaat Climer?’ vroeg kolonel Ogden.

‘Met hem komt het wel goed,’ antwoordde dokter Harper. ‘Hij heeft geboft dat de kogel het bot niet heeft geraakt. Gewoon een vleeswond. Maar ik zou graag zien dat hij naar een ziekenhuis werd vervoerd.’

‘Zoals ik eerder al zei, kan dat niet,’ reageerde Ogden. ‘Tenzij het een situatie op leven en dood is, mag hij pas weg wanneer ik hem heb gesproken. En je zei dat het wel goed zou komen met hem, dus is er geen levensbedreigende situatie, toch?’

‘Maar je hoeft alleen maar even te bellen en hij wordt vervangen door iemand van de compagnieën die nog in Fort Bragg zijn,’ wierp Harper tegen. ‘Over een uurtje of drie kan zo iemand hier zijn.’

‘Ik hoef hem niet te laten vervangen. Ik wil precies weten wat er is gebeurd. Een doodgewone inwoner kan niet zomaar eventjes vier manschappen uitschakelen.’

‘We hebben daarnet een kogel met kaliber .308 uit de schouder van die jongen gehaald,’ zei Harper. ‘Drie uur geleden lag hij op dat afgelegen weggetje te bloeden als een rund.’

Ogden keek op zijn horloge. ‘Zestienhonderd uur precies. Ik wil dat hij over een uur aanspreekbaar is.’

‘Hij is mijn patiënt,’ zei Harper. ‘Zodra hij bijkomt, mag je hem hebben. Maar ik ga hem niet bijbrengen.’

Ogden slaakte een diepe zucht. Het was geen goed idee om de dokter een klacht te laten indienen dat Ogden gewond personeel extra risico liet lopen, zeker niet nu de bevordering tot generaal in zicht was. Hij moest zich maar gauw van Harper ontdoen en hem vervangen door een arts die gewoon bevelen uitvoerde, wat ze ook inhielden.

‘Wie is er bij Climer?’ vroeg hij.

‘Brad Merriman,’ antwoordde Harper. ‘De gozer die ze Pleegzuster Brad noemen.’

Ogden knikte. Pleegzuster Brad kende hij. Aardig joch. Een goede hospik. Om de een of andere reden waren de anderen hem Pleegzuster gaan noemen.

‘Merriman en jij blijven Climer in de gaten houden,’ beval Ogden. ‘Als een van jullie naar de plee moet, blijft de ander bij Climer. Zodra hij bijkomt, bel je me. Begrepen?’

Harper knikte, sprong in de houding en liep toen weg.

Charlie Ogden vond het vervelend om zo hard op te treden, maar hij wilde nu eenmaal achter de waarheid komen. Drie van zijn mannen waren dood. De enig bekende tegenstander was een eenendertigjarige burger, Ryan Roznowski, die het busje van de postbesteller had gestolen en daarmee langs de wegafzetting had willen komen. De postbesteller zelf werd vermist; men vermoedde dat hij was omgekomen.

Roznowski had vier driehoekjes gehad. Hij had ook een echtgenote gehad, die onvindbaar was, plus een huis waar sporen van een worsteling waren aangetroffen, en bloed op de vloer van de woonkamer. Charlie Ogden wist dat gastheren gevaarlijk waren, daarover kon geen twijfel bestaan, maar een kerel met een jachtgeweer die een busje in de fik stak en vier goed getrainde manschappen uitschakelde? Daar begreep hij niets van.

Er was echter niet uitsluitend slecht nieuws. Eindelijk hadden ze een levende gastheer in handen. Daar waren ze al een hele poos op uit. En dat zou ervoor zorgen dat Ogden werd bevorderd, zolang hij maar niets verpestte.

Aan de bevordering hing wel een prijskaartje; er zouden nog meer namen in het blauwe boekje komen te staan: Neil Illing, James Eager en Joel Brauer.

Als hij meer manschappen bij de wegafzettingen had kunnen inzetten, bijvoorbeeld negen in plaats van vier of vijf, hadden die jongens nog in leven kunnen zijn. Misschien had hij die twee andere compagnieën beter kunnen meenemen... Nee, hij had er goed over nagedacht. Op deze manier waren ze uiterst flexibel. Als ze meer manschappen hadden gehad, en als ze meer tijd hadden gehad. Als... As was verbrande turf.

Later die avond zou hij de nabestaanden schrijven. Dat was het beste aspect van zijn werk: een trotse moeder vertellen dat haar zoon in dienst van zijn vaderland was gesneuveld.

‘Korporaal Cope, kom onmiddellijk hier!’

Cope verscheen bijna meteen in de tent. Waarschijnlijk had hij buiten staan wachten voor het geval hij werd geroepen. Kerels als Cope waren met een lantaarntje te zoeken.

‘Wat kan ik voor u doen?’

‘Waar blijven de gegevens van de zoektocht in de lucht?’

‘Er is nog niets,’ antwoordde Cope. ‘Geen vlucht kwam met een positief resultaat terug, en via de satelliet is er ook niets aangetroffen. Waarschijnlijk is hier binnen een straal van minstens vijfenzeventig kilometer geen constructie.’

Verdomme. Er móést zo’n ding zijn... Bernadette had een ontsnappingspoging gewaagd, evenals Ryan Roznowski. Hoeveel besmette personen was het gelukt wel te ontkomen, tussen de wegafzettingen door? Deze keer waren er geen plattegronden aangetroffen, noch in de auto van Bernadette Smith, noch in haar huis. Bij Roznowski was ook niets gevonden, en bij de Jewells was alles in vlammen opgegaan. Er was geen enkele aanwijzing.

Als ze erachter wilden komen waar de poort was, zouden ze alweer gebruik moeten maken van Perry Dawsey.



Opsporingsbericht voor het gezin Jewell

Dew Phillips zat in de computerruimte van het Margomobiel. Perry Dawsey en hij hadden het vertrek voor zichzelf, want Gitsh, Marcus, Margaret en Clarence waren allemaal in container B, waar een tegenstribbelende Bernadette Smith werd opgesloten.

Dew wilde graag een zekere stafchef tegen de grond slaan, haar gezicht bewerken met glassplinters en dan een beetje zout water op de wonden sproeien.

‘Gaat het, Dew?’ vroeg Perry. ‘De aderen op je kale kop komen helemaal tevoorschijn.’

‘Nee, het gaat helemaal niet,’ foeterde Dew. ‘Godsamme, we hadden ze kunnen hebben!’

Het was Vanessa Colburns schuld dat de Jewells waren ontsnapt. Als ze Murray Longworth gewoon zijn gang had laten gaan, zou het gezin allang vastzitten.

‘Wie hadden we kunnen hebben?’ vroeg Perry.

‘De Jewells. De lijken die we aantroffen in het brandende huis, die waren niet van de Jewells. Wie de vrouw dan wel is, weten we niet. De man is Wallace Beckett, die is geïdentificeerd aan de hand van zijn gebit. Ze vermoeden dat het kind zijn zoon Beck is. Het huis van de Becketts is doorzocht, en daar hebben ze Nicole Beckett gevonden, in stukken gehakt in de wasmand.’

‘Maar Margaret zei dat er bij de man driehoeken zijn aangetroffen...’

‘Dat maakt het allemaal zo ingewikkeld,’ reageerde Dew. ‘Wallace Beckett had driehoeken. Het gezin Jewell bestond uit man, vrouw, kind. We troffen de lijken aan van een man, een vrouw en een kind, en de man had driehoeken. Klinkt bekend, hè? De man raakt besmet, gaat over de rooie en slacht zijn gezin af.’

‘Wacht eens,’ zei Perry. ‘Wil je soms beweren dat de Jewells drie personen hebben vermoord, onder wie een gastheer, opdat wij zouden denken dat alles in orde was terwijl zijzelf uit het plaatsje vertrokken?’

‘Wel je hoofd erbij houden, stuudje,’ reageerde Dew. ‘De Jewells hebben ons bedot. We hebben die buurt niet grondig doorzocht.’

‘Maar wie is die vrouw dan?’

Dew haalde zijn schouders op. ‘Geen idee. In elk geval is het niet Candice Jewell, dat kunnen ze aan het gebit zien. We hebben dus drie lijken, en die zijn niet van de Jewells. De Jewells zijn onvindbaar. Als ze ervandoor zijn gegaan nadat ze het huis in de hens hebben gezet, hebben ze een voorsprong van vijftien uur. Ze kunnen wel overal zijn.’

‘Stel dat ze niet meteen zijn weggegaan?’ vroeg Perry. ‘Misschien zijn ze nog in Gaylord.’

Peinzend krabde Dew zijn kin. ‘Misschien. Of misschien hadden ze te maken met de aanval bij de wegafzetting.’

‘Daar was een gastheer bij betrokken.’

Dew bladerde door de paperassen. ‘Ja, Ryan Roznowski. Hij heeft drie soldaten gedood en Dustin Climer verwond. Climer heeft weten terug te schieten, en daarbij is Roznowski omgekomen.’

‘Shit,’ reageerde Perry. ‘Was die Roznowski een soort Rambo of zo?’

‘Een loodgieter,’ antwoordde Dew. ‘Roznowski was gehuwd, maar de FBI kan zijn echtgenote niet vinden. Dat is geen reden tot verontrusting, want in dit hele plaatsje heerst momenteel verwarring, maar in het huis van Roznowski zijn sporen van een worsteling aangetroffen. Bloed op het tapijt in de woonkamer. Dus als je één en één bij elkaar optelt...’

‘Het verkoolde vrouwenlijk dat is gevonden in het huis van de Jewells is dat van mevrouw Roznowski?’

‘Waarschijnlijk wel,’ zei Dew. ‘Dat weten we pas zeker als het is geidentificeerd. Het past allemaal aardig in elkaar: Roznowski vermoordt zijn vrouw of verwondt haar zwaar, en brengt haar vervolgens naar het huis van de Jewells.’

‘En de Becketts gaan naar dat huis of worden gebracht.’

‘Nicole Beckett was vermoord,’ zei Dew. ‘Misschien heeft degene die haar om zeep heeft gebracht ook Wallace en zijn zoon ontvoerd, maar volgens mij heeft Wallace haar vermoord en is toen zelf naar het huis van de Jewells gegaan, en ik denk dat dat bij Roznowski ook het geval is geweest.’

‘Hij is zelf gegaan...’ herhaalde Perry. ‘Of misschien werd hij geroepen.’

‘Zoals de driehoekjes jou naar Vette Patty deden gaan?’

Perry haalde zijn schouders op. ‘Misschien. Maar wat doen wij nou?’

‘Ten eerste gaan we op zoek naar foto’s van de Jewells voor bij een opsporingsbericht. We gaan verdomme gewoon weer de media gebruiken, met het verhaal dat de Jewells drager zijn van de vleesetende bacterie.’

Perry knikte. ‘Goed idee, maar waar zijn hun auto’s?’

‘Die van de Jewells zijn in de garage verbrand.’

‘Dus dan zouden ze er in andermans auto’s vandoor zijn gegaan?’

‘Ja,’ bevestigde Dew. ‘Ze hadden drie sneeuwmobielen, en twee daarvan worden vermist. Als ze die ergens in het bos hebben achtergelaten, kan het weken duren voordat we ze vinden. Misschien hebben ze de auto van iemand anders genomen, maar omdat iedereen is geëvacueerd, weten we niet welke auto’s hier zouden moeten zijn en in welke de inwoners zijn vertrokken. We kunnen huizen in de buurt controleren op sporen van worsteling, misschien boffen we en treffen we een lijk aan. Maar indien er niets verdachts wordt ontdekt, kunnen we niet weten naar welke auto we op zoek zijn.’

‘Dus de Jewells zijn hem gesmeerd. We kunnen alleen hun foto laten zien en hopen dat ze tegen de lamp lopen.’



De toren van macht

Het ging stukken beter dan was voorzien.

De Orbital onderzocht de zich ontwikkelende vaardigheden van Chelsea Jewell. Niet alleen ontwikkelde haar communicatieve vaardigheid zich boven verwachting, die werd ook steeds krachtiger. Uiteindelijk zou die krachtiger zijn dan die van de Orbital.

De redenen hiervoor waren onduidelijk. De kruipers in haar hersenen bleven zich delen en groeien, ze breidden het dichte netwerk in haar hersenen voortdurend uit. Hoe dichter het netwerk, des te groter werd de rekenkracht. Maar er was nog meer. Driehoeken konden het menselijk brein voor eigen doeleinden gebruiken, maar Chelsea was zelf een mens, dus was het niet nodig gegevens om te zetten of te vertalen. Ze dacht in een moedertaal. Het enige wat ze nodig had, was een verbinding, en daar zorgden de kruipers voor.

Hoe krachtig zou ze worden? Dat wist de Orbital niet. Het belangrijkste was dat haar ontwikkeling voorliep op schema. Zij zou het grootste deel van de communicatie en de organisatie moeten afhandelen, zodat de Orbital zich kon concentreren op het uitschakelen van de klootzak.



Er gebeuren merkwaardige dingen...

Mio was een klein plaatsje in Michigan, nog geen zestig kilometer ten zuidoosten van Gaylord gelegen. De Winnebago-camper van meneer Jenkins stopte bij een benzinestation in Mio om te tanken en om een passagier op te pikken die Artie LaFrinere heette.

Artie had Chelseas oproep ontvangen, maar omdat hij zich buiten de afzetting rondom Gaylord bevond, was hij naar Mio gereden, had zijn auto weggezet en was naar het benzinestation gegaan om daar te wachten. Om precies te zijn wachtte hij in de buurt van het benzinestation, want Artie LaFrinere was er niet erg best aan toe.

Vier dagen eerder was Artie met een paar vrienden gaan sleeën. Hij had de macht over de slee verloren en was het bos in geschoten, waar hij tot stilstand was gekomen in een sneeuwhoop. Arties vrienden hadden gelachen toen hij de sneeuw van onder zijn jas veegde en uit zijn bilnaad. Helaas voor Artie waren op de sneeuwhoop een heleboel zaadjes terechtgekomen, die zich natuurlijk nestelden op zijn buik en zijn rug, en ja, in zijn bilnaad. Artie besefte het niet, maar hij was wereldkampioen met wel dertien driehoekjes. Om het kwartier hoestte hij bloed op. Veel zei hij niet, maar dat hoefde ook niet. Hij werd hartelijk welkom geheten in de Winnebago, en iedereen probeerde het hem zo prettig mogelijk te maken.

Eigenlijk was Artie de tweede passagier die was opgepikt. Op County Road 491, net buiten Lewiston, was Harlan Gaines ingestapt. Het ging hem goed met maar vier driehoekjes. Met de dertien van meneer LaFrinere, de vier van meneer Gaines, de vijf van pappie en de drie van de oude Sam Collins had Chelsea bij elkaar negenentwintig poppetjes in de Winnebago. Nog maar vier! Ze was altijd al dol op rekenen geweest.

Chelsea was zich bewust van nog een pappiepoppetje, een man die Danny Korves heette en zijn best deed bij de Winnebago te komen. Ze was zich ook van nog iets veel spannenders bewust: poppetjes die zich vrijelijk konden bewegen, die drie weken geleden waren uitgebroed en stiekem door de streek banjerden in een poging haar te bereiken. Zij vertelde ze waar ze heen moesten, maar omdat ze alleen ’s nachts konden reizen en het een hele afstand was, betwijfelde ze of ze op tijd zouden zijn. Alles hing af van meneer Korves. Chelsea stuurde haar gedachten zijn kant op en maakte hem duidelijk dat hij moest komen, wat er ook gebeurde.

Misschien zou ze genoeg poppetjes hebben om de poort te bouwen. Daar was ze blij om. Ze was ook blij dat meneer Jenkins bij het benzinestation alle ijsjes had opgekocht. De Winnebago stond nog op het parkeerterrein, en iedereen zat achterin te genieten van heerlijk ijs op een stokje.

Mammie en pappie hadden ieder maar één ijsje gekregen.

‘We kunnen hier niet te lang blijven, Chelsea,’ zei meneer Jenkins. ‘Ze zullen er algauw achter komen dat de lijken in het huis niet van jou en je ouders zijn.’

‘Hoezo?’ vroeg mammie. ‘Het worden toch hoopjes as?’

Meneer Jenkins schudde zijn hoofd. ‘Daarvoor komt bij een woningbrand onvoldoende hitte vrij. Zodra ze merken dat de lijken niet van jullie zijn, zullen ze jullie gaan zoeken. Waarschijnlijk zullen ze jullie van moord beschuldigen. Afhankelijk van hoe graag ze jullie willen oppakken, zullen ze de nummerborden van de buren natrekken omdat ze vermoeden dat jullie een auto hebben gestolen, misschien zelfs iemand hebben gegijzeld. Over niet heel lang kan de politie op zoek gaan naar de Winnebago.’

‘Zeker weten?’ vroeg mammie.

‘Jullie hebben drie lijken in een afgebrand huis achtergelaten,’ antwoordde meneer Jenkins schouderophalend. ‘Het is geen uitstaande parkeerboete.’

‘Hoeveel tijd hebben we nog?’ vroeg mammie.

Weer haalde meneer Jenkins zijn schouders op. ‘Geen idee. Maar ik denk wel dat we zo gauw mogelijk met de camper van de weg moeten.’ Hij liet zijn vinger gaan over de plattegrond, en die ritselde. ‘We zitten nu op Highway 33, en we rijden verder naar Highway 75. Dan zijn we er wanneer het donker is.’

Chelsea kroop onder de plattegrond door en ging bij meneer Jenkins op schoot zitten. Samen bekeken ze de plattegrond, en wat ze zag, deed ze uitgaan naar de poppetjes en meneer Korves, zodat ze elkaar onderweg of bij hun bestemming konden treffen.

‘Meneer Jenkins, komen we dan nog meer soldaten tegen?’ vroeg ze.

‘Dat weet ik niet,’ antwoordde hij. ‘Ik hoop van niet. Ik ben bang voor ze. We hadden een prima plan, honnepon, maar ook geluk.’

Chelsea knikte. ‘Dat denk ik ook. Maar als we nog meer soldaten tegenkomen, weten we wat ons te doen staat, dus moeten ze ons maar niet tegenhouden.’



Loeren

Deze keer was Clarence Otto bij haar. Om zijn hals hing een pistool aan een nylon koord, omdat je in beschermend pak weinig aan een holster had.

Toen Margaret in de quarantaineruimte keek, speet het haar bijna dat ze niet zelf ook een vuurwapen had.

Binnen lag een vrouw op een brancard vastgebonden. Ze was naakt, en ze had driehoekjes op haar linkerborst, haar rechteronderarm en haar rechterheup.

Na bijna drie maanden van hard werken, en na alle waanzin en geweld, was dit de eerste keer dat Margaret een levende driehoek zag. Omdat ze zoveel dode had gezien, had ze gedacht dat ze wel wist wat haar te wachten zou staan: zwarte knipperende ogen, loerende ogen.

Maar ze had nooit gedacht dat er naar háár zou worden geloerd. Het knipperen maakte het erg bizar. Het maakte het zo echt. Het was jammer dat Amos dit niet meer kon zien... Een levende driehoek zou hen dicht bij een oplossing brengen, die zou hen helpen dit alles tot een einde te brengen.

De vrouw was buiten bewustzijn. Er zaten zoveel verdovende middelen in haar lijf dat ze nog wel een hele poos zo zou blijven. Dat hoopte Margaret althans. Betty had echter ook bewusteloos moeten blijven, maar dat was heel anders gelopen.

Margaret keek naar de informatie op het scherm bij de deur. Bernadette Smith, achtentwintig jaar oud, moeder van drie kinderen. Alhoewel, ze was nu nog slechts de moeder van één kind, en bovendien was ze weduwe geworden. Ze had haar echtgenoot en hun twee dochtertjes de strot doorgesneden. De lijkjes van de meisjes van drie en vijf jaar oud had ze vervolgens op de achterbank van de Saab gezet.

Wat zou ze voor vrouw zijn wanneer de driehoekjes waren verwijderd? Perry voelde zich nog steeds schuldig omdat hij zijn beste vriend had vermoord. Hoe zou deze vrouw kunnen leven in het besef dat ze haar echtgenoot en haar kinderen had vermoord?

De vraag was echter of de driehoeken konden worden verwijderd. Margaret had de röntgenfoto’s gezien. De driehoeken op de heup en de onderarm zouden lastig worden, maar waren te doen. Daar was de getande staart van de driehoek om bot en aderen gewikkeld, maar tijdens de operatie kon Margaret een beschadigde ader repareren.

De driehoek op Bernadettes borst was een heel ander verhaal. Daar zat de staart om het hart heen. Op de röntgenfoto waren talloze van die haakjes te zien, net scherpe rozendoorns, die tegen het hart drukten. Eén verkeerde beweging en er zouden verschillende gaten ontstaan. Zelfs met Dan aan haar zijde wist Margaret niet of ze Bernadette dan nog zouden kunnen redden...

De piepjes van de hartmonitor volgden elkaar sneller op. Margaret toetste iets in om het ECG van de vrouw op te roepen. De hartslag was versneld.

‘Shit,’ zei Margaret. ‘Ze komt bij.’

‘Ik dacht dat je haar genoeg voor een paar uur had toegediend,’ zei Clarence Otto.

‘Dat heb ik ook gedaan. Op de een of andere manier werken de driehoekjes de middelen tegen. Daniel?’

‘Ja?’

‘Bel Dew,’ beval Margaret. ‘Zeg dat hij Perry Dawsey hier moet brengen. De patiënt komt bij. We zullen haar weer moeten verdoven en meteen beginnen met opereren. Als Dew deze dingen nog iets wil vragen, kan hij dat beter gauw doen, want over een halfuur ga ik het leven van deze vrouw redden, en tegelijkertijd die monsters doden.’



Dustin wordt gelovig

Dustin Climer werd wakker op een veldbed. Zijn schouder deed pijn. Zijn hoofd voelde alsof het op ontploffen stond, hij voelde zich koortsig en pijnscheuten trokken door zijn lichaam. Nadat hij in zijn ogen had gewreven, ging hij rechtop zitten. Hij bevond zich helemaal alleen in de tent van het veldhospitaal.

Goed getraind als hij was, vond hij zijn wapen. De ongeladen M4-karabijn stond tegen een metalen ladekastje aan, naast zijn bed. Alleen al door het wapen onder handbereik te hebben kon hij ontspannen.

Door de plastic vensters zag hij dat het buiten donker was. Hij was in de vroege uurtjes overvallen, dus moest hij iets van acht uur buiten westen zijn geweest. Zijn kleren hingen keurig opgevouwen aan een metalen rekje naast zijn bed, met zijn schoenen eronder. Er was iets aan het jasje wat hem zorgen baarde. Het insigne op de schouder...

Opeens verschenen er beelden voor zijn geestesoog. Een klein meisje. Een blond, engelachtig meisje. Had hij ooit eerder zoiets moois gezien? Jazeker! Terwijl hij bewusteloos was geweest, had hij visioenen gehad van iets zwarts, iets driehoekigs. De broedsels. Mooi? Ja, meer dan mooi, prachtig, zuivere volmaaktheid, goddelijk.

Meteen werd hij overspoeld door schaamte. Weer keek hij naar het jasje, naar het insigne met de afbeelding van een bliksemschicht die een op zijn rug liggende kakkerlak trof. Erger nog waren de drie zwarte driehoekjes die daaronder op het jasje waren genaaid. Een van die driehoekjes was effen zwart, een andere had er een in wit geborduurd kruisje op, en het andere twéé kruisjes.

Och Here, wat had hij gedaan? Hij had ze kapotgemaakt, drie stuks nog wel...

Ben je wakker?

Met een ruk hief hij zijn hoofd. Een stem, de stem van een klein meisje. Hij had de stem niet met zijn oren gehoord, de stem zat in zijn hoofd. Hij verborg zijn gezicht in zijn handen en ging weer liggen. Hij was een zondaar. Hij had de volmaaktheid verwoest en zou daar nu voor moeten boeten.

Wakker worden, slaapkop!

‘Ik ben wakker,’ zei hij. ‘Je mannetje wilde me omleggen, en nu snap ik waarom. Ik ben bereid boete te doen.’

Je hoeft geen boete te doen, suffie. Je wist het nog niet. En hij wilde je niet doden. Hij heeft zich opgeofferd opdat jij een held kon zijn. Jij hebt de man gedood die de andere soldaten heeft omgebracht. Hij schoot je neer zodat niemand zich zou afvragen waarom je zo moe was en niets liever wilde dan slapen. Hij is gestorven opdat jij mijn mooie poppetjes kunt zien. Snap je het nu? Begrijp je het?

‘Ja,’ fluisterde Dustin. ‘Ik heb ze gezien, ik... ik heb ze gedood.’

Dat geeft niet. Je wist het niet, het was niet jouw schuld.

‘Nee, ik wist het niet. Ik wist niet dat ze zo mooi waren.’

Je kunt het goedmaken.

‘Hoe dan?’ Hij ging weer rechtop zitten. ‘Ik zou er alles voor overhebben!’

Je moet de anderen de ogen openen, hoorde hij de stem. Jij bent de beschermer. Jij moet ze de ogen openen, en dan vooral bij je leider.

‘Bij kolonel Ogden?’

Ja. Je moet hem kusjes geven en hem de mooie poppetjes laten zien.

Er kwamen meer beelden in hem op. Beelden van Chelsea die naar haar slapende moeder keek, beelden van Chelseas tong.

Schiet dan op, en wees voorzichtig. Zorg dat je niet wordt gepakt. Je bent nu een beschermer. Jij en de anderen moeten zich bij ons voegen, want we willen de hemelpoort openen.

De tentflap ging open en twee mannen stapten naar binnen. Het waren dokter Harper en Pleegzuster Brad.

‘Kijk eens aan wie er wakker is geworden,’ zei dokter Harper. ‘Zit je in jezelf te praten?’

De mannen liepen naar het veldbed toe.

Dustin haalde zijn schouders op. ‘Daar ziet het er wel naar uit.’

‘Nou, dat verbaast me niets,’ zei Harper. Hij schoof een krukje bij Dustins bed en nam daarop plaats. ‘Je hebt vast meer te vertellen dan Brad.’

‘Ha!’ zei Brad. ‘Als je zo doorgaat laat ik je met schaken niet meer winnen.’

Harper pakte Dustins pols en keek op zijn horloge. ‘Brad, je kunt met schaken nog niet van me winnen als ik de koningin in mijn reet stak.’ Hij liet Dustins pols los, haalde een penlight uit zijn borstzakje en scheen daarmee in Dustins oog.

‘Kijk maar recht voor je uit,’ zei hij. ‘Het ziet er allemaal goed uit. Hoe is het met je hoofd?’

‘Ik heb wel een beetje koppijn,’ gaf Dustin toe.

Harper knikte en scheen in het andere oog.

‘Wat voor cijfer zou je de pijn geven op een schaal van een tot tien?’

‘Eh... misschien een drie.’

‘Dat klinkt niet als een groot probleem,’ reageerde Harper. ‘Nou, nu je bijgekomen bent, wil de kolonel je zo gauw mogelijk spreken. Ik laat hem weten dat dat nu kan. Brad, geef eens wat paracetamol. Dat zou moeten werken.’

Brad knielde om een la te openen van het kastje naast Dustins bed.

Meteen greep Dustin Harper bij de hals en gaf hem een kopstoot in het gezicht. Nog voordat Harper op de grond was gegleden, had Dustin de M4 al vast.

Brad draaide zijn hoofd om te zien wat er aan de hand was en kreeg de kolf tegen zijn mond. Terwijl het bloed uit zijn mond stroomde, zakte hij naar links, met een wazige blik in de ogen. Dustin verkocht hem nog een klap. Brad viel op zijn rug, met zijn arm onhandig op de open lade van het kastje.

Dustin keek naar de twee mannen op de grond. Harper knipperde verwoed met zijn ogen. Tranen biggelden over zijn wangen, en uit zijn gebroken neus gutste bloed. Hij deed zijn best naar achteren te krabbelen, maar blijkbaar had hij niet voldoende kracht in zijn benen, want de hakken van zijn schoenen aaiden machteloos over de vloer.

Dustin haalde de nunchaku uit zijn zak. ‘Doet het pijn, dokter?’ vroeg hij. ‘Wacht, dan geef ik je kusjes om het beter te maken.’

Chelsea kon haar gedachten steeds verder laten gaan. Dat was echt gaaf, beter dan het mooiste speelgoed. Ze kon voelen dat Dustin die mannen sloeg, net alsof ze er zelf bij was, net alsof ze het zelf deed.

Ze vond het leuk en grappig.

Elke keer dat ze haar gedachten ver weg zond, werd het gevoel krachtiger, de verbindingen werden sterker. Iedere gastheer, elk poppetje, ieder bekeerd persoon, allemaal voelden ze anders. Een beetje zoals vanille-ijs anders smaakt dan chocolade-ijs. Ja, dat was het: alles en iedereen had een eigen smaak.

Dustin was ver weg, maar ze kon toch contact met hem maken. Ze kon ook contact maken met Bernadette Smith, en met de drie poppetjes die in Bernadette groeiden. Die smaakten naar woede. Naar woede en angst.

Het had goed gewerkt, het Bernadette naar de grote weg sturen, maar Chelsea had gedacht dat de soldaten Bernadette zouden doodschieten. Ze had Bernadette opdracht gegeven haar dochtertjes om te brengen en het mes mee te nemen. Maar de duivels hadden Bernadette gevangengenomen, en dat was niet best.

De poppetjes in Bernadette groeiden heel snel. Misschien zouden ze algauw naar buiten komen om te spelen, om te gaan bouwen. Chelsea voelde dat er naalden in ze prikten, heel veel naalden. Net zoals bij de dokter, die stak ook altijd naalden in haar. Prik, prik, prik. De poppetjes voelden de pijn niet zoals zij, ze vonden de naalden alleen maar vervelend.

Waarom waren ze dan zo bang en boos? Geen van de andere poppetjes smaakte zo. Chelsea concentreerde zich op deze drie poppetjes, ze luisterde naar hun gedachten, en toen wist ze het: de klootzak, de boeman.

Ze keken naar de boeman! Uiteraard waren ze boos, uiteraard waren ze bang. Opeens werd Chelsea ook bang, ook boos. Chauncey had gezegd dat ze geen contact met de boeman mocht maken, maar dat was een poosje geleden geweest, en ze was sindsdien veel krachtiger geworden. De poppetjes waren heel dicht bij de boeman, misschien slechts gescheiden door een meter. Via de poppetjes zou ze met hem kunnen praten.

De boeman maakte Chelsea bang, en dat was niet eerlijk. Het was zíjn beurt om bang te zijn.



Het verleden onder ogen zien

Perry Dawsey had nooit last van claustrofobie gehad. Maar hij had dan ook nooit opgepropt gezeten in een beschermend pak dat overduidelijk niet voor iemand van zijn postuur was gemaakt, om vervolgens in dat pak een container in te lopen die zo stampvol apparatuur stond dat hij zich uitsluitend zijwaarts door de smalle gangetjes kon wringen.

Maar over het claustrofobische gevoel maakte hij zich geen zorgen. Zijn aandacht ging uit naar de naakte vrouw achter het glas van de quarantaineruimte. Naar haar, en naar wat er op en in haar was.

Ze lag vastgebonden met stevige banden om haar polsen, enkels en middel. Ze huilde. Perry werd overspoeld door schaamte, over de manier waarop hij Vette Patty had behandeld. Hij had tegen Patty staan schreeuwen, hij had haar geslagen, hij had in haar gesneden. Hij had haar zien sterven, in de hoop dat hij iets zou ontdekken waarmee hij zichzelf zou kunnen redden. Hij was toen geen man geweest. Milner had gelijk; Perry was een monster.

De vrouw verzette zich zwakjes tegen de banden.

‘Zitten ze soms te strak?’ vroeg Dew Phillips aan Margaret.

‘Uiteraard zitten ze verdomme te strak,’ antwoordde Margaret. ‘Ik heb ze zelf aangetrokken. Nóg strakker en het bloed kan niet meer stromen.’

Margaret klonk erg kil, killer dan Perry haar ooit had gehoord. Alsof het niet zo heel erg zou zijn als het bloed niet meer kon stromen. Zo had ze niet tegen hem gesproken toen ze hem hielp bij het herstellen, of toen ze hem had gehecht na het gevecht met Dew. Toen had ze bezorgd geklonken, alsof ze hem echt wilde helpen. En nu klonk er iets van walging door in haar stem, misschien zelfs haat.

‘Toe,’ bracht de vrouw snikkend uit. ‘Toe, laat me gaan. Ik beloof dat ik niemand iets zal vertellen.’

‘Doe je best je te ontspannen, Bernadette,’ zei Margaret. ‘We willen je alleen maar helpen.’

‘Je líégt!’ krijste de vrouw. ‘Jullie zijn van de politie! Jullie willen me in stukken snijden!’

Ze kon alleen haar hoofd bewegen, en dat deed ze dan ook. Ze zwaaide ermee alsof ze onder stroom stond. Haar bezwete bruine haar vloog alle kanten op. Op haar gezicht stond de ene keer een uitdrukking van puur afgrijzen, en dan weer van blinde woede.

De driehoekjes keken naar buiten. Met hun zwarte oogjes konden ze wel overal naar kijken, maar Perry besefte donders goed dat hun blik op hém stond gericht.

KLOOTZAK. JE GAAT DOOD, OP EEN ROTTIGER MANIER DAN DE ANDEREN.

Perry deinsde achteruit. Het was nog steeds vaag en grauw, maar wat de verbinding ook stoorde, het werkte niet in de nabijheid van een driehoek. Daar had hij niet op gerekend; hij had gedacht dat hij naar binnen zou gaan, niets zou horen, en vervolgens zo snel mogelijk weg kon.

Hij merkte pas dat hij trilde toen er een hand op zijn schouder werd gelegd.

‘Rustig maar, Perry,’ zei Dew. ‘Ze kunnen niet bij je komen.’

‘Ik moet hier weg, Dew. Ik moet hier weg!’

Dews stem bleef rustig klinken. ‘Nee, je moet je concentreren. We willen met die dingen spreken, we willen weten waar de volgende poort komt, en jij bent de enige die daarachter kan komen.’

‘Maar Dew...’

‘Luister naar me,’ zei Dew. ‘Soms moeten we dingen doen die we niet willen. Bill kun je niet terugkrijgen, maar je krijgt nu wel de kans alles goed te maken. Die kans moet je aangrijpen.’

Dew had gelijk. Dew had gestreden, Dew had offers gebracht. Hij vroeg Perry niet iets te doen wat hij zelf niet zou doen.

‘Kunnen ze me daarbinnen horen?’ vroeg Perry.

Margaret knikte. ‘Er zijn speakers. In je oortje zit een microfoon. Dus ja, ze kunnen je prima horen.’

Perry was dankbaar voor het pak, want als hij het in zijn broek deed, kon niemand het zien. Hij schraapte zijn keel. Om de een of andere reden kwam ineens de clou van een mop met een baard in hem op: ze doen het echt niet zelf.

De tijd van wachten was voorbij.

‘Ik moet met jullie praten,’ zei hij. ‘Ik wil weten wat jullie willen.’

WIJ WILLEN JE OM ZEEP BRENGEN. JIJ BENT DE VERWOESTER.

Hele zinnen. Lopende zinnen. Algauw zouden ze zich losrukken uit het lichaam van de vrouw.

‘Waar is de volgende poort?’

Stilte.

‘Ik weet dat jullie een poort willen openen. Maar wat komt daar dan door?’

E-E-ENGELLLEN.

Engelen. Er zouden engelen door de poort komen. Perry had zoiets nooit van zijn eigen driehoeken gehoord, en hij vond het diep verontrustend.

DE ENGELEN KOMEN ERAAN. MENSEN ZIJN VOOR ZE AAN HET BOUWEN, NET ZOALS WIJ. WE GAAN HET LEVEN TOT EEN HEL VOOR JE MAKEN, WANT DAT VERDIEN JE, VALSE KLOOTZAK.

Ze leken heel anders dan zijn eigen driehoeken, en ook anders dan die van Vette Patty. Deze drie klonken vrouwelijk, maar heel zuur en kwaad. Perry vroeg zich af wat voor iemand Bernadette Smith was geweest voordat ze besmet raakte. Waarschijnlijk een bitch.

‘Wat zeggen ze?’ vroeg Dew.

‘Moeilijk te interpreteren,’ antwoordde Perry. ‘Volgens mij wil wat er door de poort komt dat we gaan bouwen.’

‘Bouwen?’ herhaalde Dew. Hij praatte iets harder dan eerst, alsof hij gehoord wilde worden in de quarantaineruimte. ‘Wat zouden we voor jullie moeten bouwen?’

JULLIE MOETEN DOEN WAT JULLIE WORDT GEZEGD, ANDERS KRIJGEN JULLIE EEN PAK VOOR JE BILLEN.

’Ze gaan het niet verklappen,’ zei Perry. ‘Dat merk ik aan ze. Al die haat, al die spot... Volgens mij willen ze ons tot slaven maken.’

‘Laat anders maar,’ reageerde Dew. ‘Vraag ze maar waar de Jewells zijn.’

DOOD HEM! PAK HET WAPEN, SCHIET HEM DOOD.

Perry staarde ze aan, erop wachtend te worden overspoeld door gewelddadige neigingen. Maar die kwamen niet. Hij had ze verslagen. Dew had gelijk, hij kon dit best.

‘Waar is het gezin Jewell?’ vroeg Perry, en zijn stem klonk steeds krachtiger. ‘Bobby Jewell, Candice Jewell en Chelsea Jewell. Waar zijn ze?’

Hij keek recht in hun pikzwarte oogjes. Stilte.

En toen hoorde hij een stem. Het waren niet de driehoekjes, het was iets anders, iets nieuws, iets kils.

Je moet de Jewells met rust laten.
Het was de stem van een klein meisje. Een heldere, menselijke stem, en die klonk in zijn hoofd.

Je bent bang, hè? Gelijk heb je!

‘Jij bent ook bang,’ zei Perry. ‘Dat voel ik.’

Dew tikte Perry op diens schouder. ‘Wat zeggen ze?’

Dood die man.

‘Niks,’ antwoordde Perry. ‘Ze zeggen niks.’

Ik kan je dwingen. Ik ben de baas. Iedereen moet doen wat ik zeg.

Opeens raasden er gevoelens van woede door Perry heen. O god, daar was het weer, dat verhitte gevoel van anderen pijn willen doen. De broedsels konden dat gevoel niet meer in hem opwekken, maar dit meisje wel, en krachtiger dan ooit tevoren.

Deze keer was dat gevoel gericht op Dew Phillips.

Dood hem.

DOOD HEM.

’Ik moet hier weg,’ zei Perry. ‘Ik kan hier niet blijven.’

‘Rustig nou maar,’ reageerde Dew. ‘Wees nou geen lafbek. We moeten de Jewells zien te vinden, of ten minste erachter zien te komen of dat driehoekgeval bereid is te onderhandelen.’

Wat is er, bangerik? Durf je niet?

Perry schudde zijn hoofd. ‘Nee. Ik moet hier echt weg. Margaret, wat je ook moet doen, doe het snel. Ze staan op het punt uit te broeden.’

‘Hoe weet je dat?’ vroeg Margaret.

‘Ze maken hele zinnen,’ antwoordde Perry. ‘Goede zinnen. Bij mij deden ze dat pas op het laatst. Misschien heb je nog een dag, misschien maar een halve, voordat ze uitkomen.’

DOOD HEM.

Margaret keek van Bernadette naar Perry. ‘Weet je dat zeker?’

‘Perry, zeg iets tegen ze,’ moedigde Dew hem aan.

Ik kan voelen dat je bang bent. Ik zal je krijgen!

Perry bracht zijn handen naar zijn oren in een onbewuste poging die stem niet meer te horen. Zijn handen kwamen tegen de helm aan, en toen pas drong het tot hem door dat hij die stem niet met zijn oren hoorde.

‘Laat me met rust!’

‘Toe maar, kerel,’ zei Dew. ‘Doe maar rustig.’

‘Maak je geen zorgen, Perry,’ zei Margaret. ‘We gaan meteen beginnen met opereren. We raken ze wel kwijt.’

Perry moest zich helemaal omdraaien om haar te kunnen aankijken. Ze leek erg klein met dat gezichtje in die enorme helm, net een guppy in een vissenkom. Was ze echt zo naïef?

‘Weet je...’ zei Perry, ‘ik heb je nooit bedankt dat je mijn leven hebt gered.’

Hij draaide zich terug en deed de deur open. Het lichtje sprong van groen naar rood. Hij stapte de ruimte uit, met Dew achter zich aan.

Dew sloot de deur achter hen.

Margaret keek even naar het lichtje boven de luchtdichte deur, geërgerd dat het niet terugsprong op groen. Zo kon ze zelf de deur niet open krijgen... Stel dat Bernadette zich losrukte? Toen het lichtje eindelijk groen werd, besefte Margaret pas dat ze haar adem had ingehouden.

‘Gaat het, Margo?’ vroeg Clarence.

‘Jawel,’ antwoordde ze.

‘Jezus,’ zei Clarence. ‘Die gozer is echt gestoord.’

‘Ja, dat klopt,’ reageerde Margaret. ‘Het is vast moeilijk voor hem om weer oog in oog te staan met die driehoeken. Voor iedereen is dat verontrustend... Ik kan me nauwelijks voorstellen hoe het voor Perry moet zijn. Maar goed, ondanks wat hij daarnet heeft moeten doorstaan, geloof ik dat het goed met hem gaat. Het was aardig van hem dat hij me bedankte.’

‘Dat zei hij niet. Hij zei dat hij je nooit had bedankt. Volgens mij wil hij niet leven.’

Ze wilde Clarence tegenspreken, maar bedacht zich. Misschien had Clarence gelijk, misschien was het leven van Perry niet allemaal rozengeur en maneschijn.

‘Dat doet er niet toe, want ik heb hem gered.’ Ze gebaarde naar Bernadette. ‘En haar ga ik ook redden. Help me haar voor te bereiden op de operatie. Als Perry gelijk heeft, hebben we niet veel tijd meer.’

‘Eerst moeten we terug naar de computerruimte,’ zei Clarence. ‘We moeten Murray spreken.’

‘Waarom moeten we in godsnaam Murray spreken? We moeten opschieten, schat. Elke seconde telt.’

‘Toe, Margaret,’ reageerde Clarence. ‘Het is allemaal al lastig genoeg. We willen zeker weten dat de president op de hoogte wordt gesteld, en trouwens, Dan moet nog iets anders aantrekken. Hij kan de patiënt voorbereiden terwijl wij Murray vertellen wat er allemaal aan de hand is. Oké?’

Hier had ze echt geen tijd voor. Aan de andere kant, ze moesten er wel voor zorgen dat alles gesmeerd bleef lopen. Wilde president Gutierrez net doen of hij de touwtjes in handen had? Met dat spelletje wilde ze best meedoen, maar het moest niet te veel tijd kosten.

‘Ik praat wel met hem,’ zei ze. ‘Een kwartiertje, dan ga ik opereren. We zullen iedereen hard nodig hebben, waarschijnlijk zullen we met twee teams moeten werken: Dan en Marcus doen het hart, Gitsh en ik de heup.’

‘Prima,’ zei Clarence zacht. ‘Ik zorg dat iedereen klaarstaat. Ga jij nu maar naar de computerruimte, oké?’

Margaret knikte. Nadat ze in zijn met een handschoen bedekte hand had geknepen, opende ze de luchtdichte deur en liep naar buiten.

‘Wacht, Perry!’ Dew deed zijn best Perry bij te houden, maar dat was vrijwel onmogelijk in dit beschermende pak, en met zijn pijnlijke heup en knieën.

Perry beende verder. Ook al liep hij zelf een beetje mank, toch was hij algauw in de duisternis van het huis van de Jewells.

Dew bleef staan en legde zijn hand op zijn heup. Hij werd hier te oud voor. ‘Perry! Wacht!’

Perry bleef staan en draaide zich om.

‘Wacht nou even,’ zei Dew. ‘Of nog beter: kom terug.’

Perry wierp Dew een kwade blik toe, maar beende toch terug, bijna net zo snel als hij was weggelopen.

‘Wat is er toch?’ vroeg Dew. ‘Die dingen zitten achter glas en ze zijn nog niet eens uitgekomen. Goed, ze zijn doodgriezelig, maar ik dacht dat jij daar wel tegen zou kunnen.’

‘Het ligt niet aan die dingen,’ zei Perry. ‘Het is iets anders.’

‘Wat dan?’

‘Volgens mij praatte Chelsea Jewell tegen me. Met behulp van de driehoeken.’

Dew verlangde hevig naar de tijd toen hij als hij zoiets had gehoord, had kunnen zeggen: je bent zo gek als een deur. Maar Perry Dawsey was niet gek.

‘Waarom denk je dat het Chelsea was?’ vroeg Dew.

‘Ik raadde het maar,’ antwoordde Perry. ‘Het was de stem van een klein meisje. Chelsea en haar ouders zijn ontsnapt, ze is een klein meisje. Dus legde ik dat verband.’

‘Je doet niet onder voor Columbo,’ merkte Dew op.

Even keek Perry hem met grote ogen aan, toen verscheen er een flauw glimlachje op zijn gezicht. ‘Dat is een groter compliment dan je denkt.’

Waarschijnlijk bedoelde Perry daar iets mee, maar dit was niet het moment erop in te gaan. ‘Goed, je hoorde Chelsea Jewell dus in je hoofd. Maar waarom werd je daar zo bang van?’

Perry keek omhoog naar de winterse sterrenhemel. ‘Macht,’ zei hij toen. ‘Het was heel anders dan wanneer de driehoekjes tegen me spreken. Ik weet het niet, Dew, het is moeilijk onder woorden te brengen, maar ze wilde... Ach, laat maar. Ze beschikt over macht, Dew. Grote macht. Wat het ook is, het is iets wat ik nog niet eerder heb meegemaakt.’

‘En haar ouders? Hoor je die ook?’

Perry schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik hoor alleen Chelsea. We moeten haar opsporen, we moeten met haar afrekenen voordat ze nog krachtiger wordt.’

‘We doen ons best. We hebben een opsporingsbevel doen uitgaan. Iedere agent in wel tien staten heeft de foto’s gezien. Kom op, we moeten weten waar die poort is. Deze keer hebben we geen plattegrond, als we van Bernadette Smith niets te weten komen, staan we met lege handen. Laten we weer naar binnen gaan en nog een paar vragen stellen.’

‘Ik ga niet terug naar binnen,’ zei Perry.

‘Wees nou niet zo’n doetje,’ reageerde Dew.

Perry zette weer van die grote ogen op en alweer verscheen dat glimlachje op zijn gezicht. Hij zette zijn vinger op Dews borst. ‘Dwing me niet iets te doen wat ik niet wil.’ Vervolgens liep hij weg, de duisternis in.

Dew liet hem gaan. Er was een tijd om te leiden en een tijd om te volgen, en een tijd om je verdomme nergens mee te bemoeien. Hij had die uitdrukking al eerder op Perry’s gezicht zien staan, toen die op hem af stormde met grote ogen en een lachje op zijn gezicht, onder het bloed, hinkend op één been, en met in zijn vuist een slappe, afgesneden penis.

Ja, dit was een tijd om je nergens mee te bemoeien.

De Orbital begreep er niets van. Hij had Chelsea toch uitdrukkelijk opdracht gegeven dit niet te doen.

CHELSEA, IK HAD TOCH GEZEGD DAT JE GEEN CONTACT MET DE VERWOESTER MOCHT MAKEN.

Weet ik.

Dus ze was het niet vergeten. Ze herinnerde zich de opdracht, maar had opzettelijk niet gehoorzaamd.

ALS JE WIST DAT HET VERBODEN WAS, WAAROM HEB JE HET DAN TOCH GEDAAN?

Kweenie.

De Orbital deed zijn best deze reactie te begrijpen, maar dat lukte niet.

WAT BEDOEL JE DAARMEE?

Kweenie.

JE MOET ME GEHOORZAMEN, CHELSEA. ALS JE MET DE VERWOESTER PRAAT, KOMT HIJ NAAR JE TOE. JE MOET NOOIT MAAR DAN OOK NOOIT MEER CONTACT MET HEM MAKEN.

Chauncey, ik heb je al eens gezegd dat je niet de baas over me bent.

De verbinding werd verbroken, door Chelsea. De Orbital had niet geweten dat die mogelijkheid bestond.

Er moesten overduidelijk aanpassingen worden gedaan. De Orbital moest meer rekenkracht gaan gebruiken om ervoor te zorgen dat Chelsea niet nog eens met de klootzak praatte.

Chelsea was al krachtiger dan was berekend, en die kracht zou alleen maar groter worden terwijl ze werd geconverteerd.



Murray en Vanessa, opperbeste maatjes

De president van de Verenigde Staten van Amerika zat in zijn stoel in het Oval Office met in zijn hand een glas zestig jaar oude Macallan met ijs. Vanessa Colburn zat tegenover zijn bureau. Murray had gehoord dat ze niet dronk, afgezien misschien van het bloed van haar slachtoffers. Of dat van weeskindertjes, of van kleine poesjes.

De Macallan had de president op de dag van zijn inwijding gekregen van de Schotse ambassadeur. Er werd gezegd dat zo’n fles wel meer dan dertigduizend dollar kostte. De president van de Verenigde Staten geef je geen fles Chivas Regal. Waarschijnlijk kostte de inhoud van het glas al meer dan wat Murray in een week verdiende. Hij had Gutierrez er graag van laten genieten, maar daar was het nu het moment niet voor.

‘We hebben snel antwoord nodig,’ zei Murray. ‘Mevrouw Montoya wil met spoed Bernadette Smith opereren.’

‘Laat haar dat dan doen,’ reageerde Vanessa. ‘Ogden heeft jullie de levende gastheer in handen gespeeld, maar Dawsey wil niet met de driehoeken praten. Daardoor valt alles behoorlijk in duigen, hè?’

Met één zinnetje was het haar gelukt zichzelf de hemel in te prijzen omdat het haar idee was Ogden en zijn manschappen in te zetten, en om Murrays team neer te halen omdat ze er niets mee deden. Het was dan wel geen prachtige, bloemrijke zin, maar Vanessa kon je aardig te kijk zetten met zo’n uitspraak.

‘Mevrouw Colburn, het probleem is dat wij al drie maanden ons best hebben gedaan levende jongen te pakken te krijgen. Dat doel is nu binnen ons bereik.’

Vanessa keek hem met grote ogen aan. ‘Dat doel? Wat bedoel je precies, Murray? Moeten we die vrouw laten sterven zodat jullie die jongen in handen kunnen krijgen?’

‘Dat is een haalbare kaart.’

‘Voor een vampier, ja.’

Maakte zíj hem voor vampier uit? Geweldig! ‘We hebben gegevens nodig. Een oorlog wordt niet slechts met wapens gewonnen, ook met informatie.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Dit is geen oorlog, Murray.’

Langzamerhand had hij echt zijn buik vol van die vrouw. Nam de president haar adviezen werkelijk serieus? Had deze vrouw macht over de toekomst van de vrije wereld?

‘Geen oorlog?’ vroeg Murray. ‘Hoe zou u het dan willen noemen?’

‘Een crisissituatie,’ snauwde Vanessa. ‘Geen verstandig mens zou dit een oorlog noemen!’

‘En wat weet jij over oorlog, hè? Met je opleiding op een bekakte universiteit? Ga jíj me vertellen wat oorlog is?’

‘Rustig, Murray,’ vermaande Gutierrez hem.

‘Ik kan niet rustig blijven,’ reageerde Murray. Hij wist hoe dat klonk, en hij wilde er niet op doorgaan, maar allejezus, hij kon zich echt niet meer inhouden. ‘Vertel me eens, mevrouw Colburn, oneindig wijs als je bent, weet je hoe het is wanneer je onder vuur ligt?’

‘Toevallig weet ik dat inderdaad,’ antwoordde ze. ‘Ik heb mijn opleiding op de bekakte universiteit namelijk verdiend. Ik ben opgegroeid zonder veel geldelijke middelen, met drugsgebruikers en heel veel misdaad om me heen. Ik heb voldoende wapens gezien, Murray, ik heb vrienden zien sterven.’

Murray schoot in de lach. ‘O, je bent opgegroeid in een getto? En daarom denk je dat je weet wat oorlog is? Nadat je iemand hebt zien sterven, ben je zeker gauw naar binnen gerend om naar MTV te kijken.’

‘Je weet niets van mij,’ reageerde Vanessa. ‘Je weet niet hoe het was.’

‘Nou, breng me dan maar op de hoogte. Hoeveel mensen heb je zelf gedood?’

Ze zweeg.

‘Niemand? Nou, daar gaan we dan maar niet verder op in. Hoe vaak heb je het hoofd van een vriend in je schoot gehouden terwijl die aan het doodbloeden was? Hoe vaak heb je in zijn ogen gekeken en beloofd dat je ervoor zou zorgen dat het zijn kinderen aan niets zou ontbreken? Nooit? Nou, maar je hebt toch zeker wel eens de hersenen van een vriend van je gezicht moeten vegen? Hoe vaak heb je in een rijstveld gelegen terwijl je bloed het smerige water kleurde? Hoe vaak heb je een twaalfjarig meisje moeten doden omdat ze met haar automatisch geweer op je schoot? Nou? Misschien was het toch niet zo erg waar jij bent opgegroeid.’

‘Murray!’ blafte Gutierrez. ‘Je hebt je land uitstekend gediend, maar zo is het wel genoeg!’

Het drong tot Murray door dat hij bezweet was en hijgde. Al dertig jaar kwam hij in dit vertrek, en daar had hij zes presidenten gesproken, maar nog nooit had hij zich zo laten gaan. Deze vrouw wist precies hoe ze hem op de kast moest jagen. Hij haalde een papieren zakdoekje uit zijn zak en wiste zijn voorhoofd.

Vanessa was heel rustig gebleven. Ze vertrok geen spier, maar toch was het duidelijk dat ze uiterst voldaan was. Ze was als winnaar uit de strijd gekomen. Ze had aangetoond dat hij fouten had gemaakt, ze had ervoor gezorgd dat hij zijn geduld had verloren. Hij zag het in haar ogen; als hij zichzelf wilde redden, moest hij gas terugnemen en doen wat ze zei.

Hij schraapte zijn keel. ‘Het spijt me.’

Gutierrez lachte afstandelijk, als een echte politicus. ‘Het is een uiterst vervelende situatie, en daar lijdt ons humeur onder.’

‘Hoor eens, Murray,’ zei Vanessa, ‘ik ben echt geen hippie die jou beschouwt als kindermoordenaar. Ik heb groot respect voor alles wat je voor het land hebt gedaan, maar je stamt uit een ander tijdperk. Daarom hebben wij de verkiezingen gewonnen. Mensen zoals jij denken dat we de burgerrechten wel even opzij kunnen schuiven wanneer dat nodig lijkt.’

Weer werd Murray kwaad, maar hij wist zich in te houden. Hij klemde zijn kaken op elkaar.

In het Oval Office viel een ongemakkelijke stilte, en het was Gutierrez die de stilte verbrak: ‘Hoeveel macht hebben we over het geheel, Murray? Als we die monsters laten uitbroeden, zou dat dan in de openbaarheid komen?’

Murray hoefde er alleen maar voor te zorgen dat Gutierrez van het plan afstapte de driehoeken te laten uitkomen. Hij hoefde alleen maar te doen wat Vanessa wilde, en dan zou ze hem met rust laten.

Maar het was nog steeds niet bekend waar de volgende poort zou komen. Om daarachter te komen, moesten ze een jong hebben. Dawsey moest helpen, dat moest gewoon.

Bovendien had Murray gruwelijk de pest aan Vanessa Colburn.

‘Ik zal heel eerlijk zijn,’ zei Murray. ‘De media zijn al op de hoogte van de vleesetende bacterie. Als iemand daaraan overlijdt...’ Hij hief zijn handen. ‘Zulke dingen gebeuren nu eenmaal.’

Meewarig schudde Vanessa haar hoofd. ‘Zulke dingen gebeuren helemaal niet.’

‘Vanessa,’ merkte Gutierrez bits op, ‘hou verdomme even je mond, wil je?’

De uitdrukking op haar gezicht zou er ook hebben kunnen staan als Murray zijn lid uit zijn broek had gehaald en haar had gevraagd hem te pijpen.

‘Op een schaal van een tot tien, Murray,’ ging Gutierrez verder. ‘Hoe dringend moeten we weten waar we tegenover staan?’

‘Op een schaal van een tot tien? Vierhonderdtweeëndertig. We hebben te maken met een soort invasie. De tijd van een beleefd kopje thee ligt allang achter ons.’

Hij keek strak naar de president. Gutierrez was nog pas twee weken president. Liet hij zijn idealisme nu al varen?

Er was maar één manier om daarachter te komen, en dat was iets forceren. Murray pakte zijn mobiel en hield die omhoog. ‘Ik moet gauw met een antwoord komen, anders heeft deze hele discussie geen zin meer. Als er niets wordt gezegd, begrijp ik daaruit dat de jongen moeten uitbroeden. Als u geen bezwaar hebt tegen een beetje advies van een oude man, zou ik zeggen dat het niet goed is de zaak op zijn beloop te laten en de beslissing over te laten aan de tijd. Pak de telefoon, neem een beslissing en probeer daarmee te leven.’

Gutierrez staarde voor zich uit. Na een hele poos zei hij: ‘Laat ze uitkomen.’

Murray toetste een berichtje in: geen actie. Zijn vingers gingen zo snel over de toetsen dat Betty Jewell er een puntje aan had kunnen zuigen. Vervolgens verstuurde hij het sms’je.

Vanessa schudde haar hoofd. Ze oogde als iemand die haar uiterste best doet iets heel simpels uit te leggen aan iemand die het maar niet wil snappen. ‘Meneer de president,’ zei ze, ‘John, ik... Dat kunnen we niet maken.’

Gutierrez schoot in de lach, een gekwelde lach. ‘Vanessa, deins je ervoor terug? Nooit gedacht dat ik dat nog ooit zou meemaken... Ik heb altijd geweten dat ik vroeg of laat mensen de dood in zou moeten sturen. Af en toe houd ik mezelf voor de gek, dan hoop ik dat ik ga boffen, dat ik geen beslissing zal hoeven nemen die resulteert in doodskisten met een vlag erop. Het is moeilijk om soldaten de dood in te sturen, maar sneuvelen hoort bij het bestaan van de soldaat. Dat weten ze wanneer ze dienst nemen. Weet je wat nog moeilijker is? Weten dat er een Amerikaanse vrouw is, genaamd Bernadette Smith, achtentwintig jaar oud, moeder van drie kinderen, een gelovige vrouw die voor haar kerk bij liefdadige doelen is betrokken, en dat ik haar willens en wetens ga laten sterven op de meest vreselijke manier die je je maar kunt voorstellen.’

Weer schudde Vanessa haar hoofd. ‘Meneer de president, ik moet erop aandringen...’

Opeens liet Gutierrez zijn vuist hard op het bureaublad neerkomen. ‘Je moet erop aandringen? Jij? Wie is hier godsamme de president?’

‘Jij, John,’ antwoordde ze zacht.

‘Meneer de president zul je bedoelen,’ reageerde Gutierrez.

Vanessa keek naar de grond. ‘U, meneer de president.’

‘Weet je waarom ik president van de Verenigde Staten van Amerika ben, Vanessa?’

Alweer schudde ze haar hoofd.

‘Ten eerste omdat ik zo slim ben mensen zoals jij aan te trekken en goed naar ze te luisteren. Ten tweede omdat ik zo slim ben om te weten wanneer ik niet naar mensen zoals jij moet luisteren. De moeilijkste beslissing is er vaak een die noodzakelijk is, en die beslissing heb ik daarnet genomen. En nu wegwezen.’

Vanessa keek naar Murray en vervolgens naar de president. Murray vroeg zich af of ze in tranen zou uitbarsten. Ze deed haar mond open, sloot die weer en opende hem toen nogmaals. ‘U... u wilt dat we weggaan?’

‘Nee,’ antwoordde Gutierrez. ‘Ik wil dat jij weggaat. Ik wil even met Murray praten.’

Weer keek ze van Murray naar Gutierrez, die met een stalen gezicht terugkeek. Vervolgens stond ze op en liep zo snel het Oval Office uit dat het bijna hollen was. Nadat ze de deur achter zich had gesloten, bleef het een poosje stil.

‘Nog even over de weersomstandigheden waarover mevrouw Montoya het in haar verslag heeft,’ zei Gutierrez uiteindelijk. ‘Is er al een satelliet ontdekt?’

‘Nog niet,’ antwoordde Murray. ‘Maar we zoeken er uit alle macht naar, we bestuderen mogelijke locaties. We hopen binnenkort iets aan te treffen.’

Bedachtzaam knikte Gutierrez. De vraag naar de satelliet was welhaast achteloos gesteld.

Murray wachtte rustig af. Hij had dit al eerder meegemaakt, hij wist hoe het werkte.

‘Heb ik juist gehandeld?’ vroeg Gutierrez na een tijdje. Zijn gezicht stond niet meer uitdrukkingsloos, Murray zag het verdriet en de onzekerheid. ‘Murray, vertel me eens eerlijk... Je doet dit al heel lang, toch?’

‘Jazeker.’

‘Heb ik de juiste beslissing genomen door de vrouw te laten sterven?’

‘Ik beoordeel niet. Het is uw taak goed van fout te onderscheiden. Ik lever de informatie aan waarop u uw beslissing kunt baseren, en vervolgens voer ik die uit.’

‘Dat klinkt als een hoop onzin om het geweten te sussen. Slaap je wel goed?’

‘Nee,’ antwoordde Murray. ‘Alleen met een slaappil.’

Gutierrez leunde naar achteren en dronk zijn glas leeg. Vervolgens zette hij het met zo’n dreun terug op het bureaublad dat een ijsblokje eruit sprong en over het bureaublad glibberde.

Murray liep naar het wagentje waar de flessen op stonden en schonk de president nog een royaal glas Macallan in. ‘Ik weet niet of u het als troost kunt opvatten, maar ik ben er trots op, en het geeft me hoop, dat u deze beslissing zo lastig vond. Ik heb onder vijf presidenten gediend, en sommige vonden dit soort beslissingen na verloop van tijd gemakkelijk te maken.’

Even keek Gutierrez Murray aan, toen hief hij het glas. ‘Dank je, Murray. Zorg dat dit goed afloopt.’

‘Ja, meneer de president,’ zei Murray, om daarna het Oval Office uit te lopen.



Boksen

Margaret liep heen en weer in de computerruimte, en dat was lastig omdat ze zich na vijf stappen al moest omdraaien. Het beschermende pak maakte een ruisend geluid. Alleen de helm had ze afgezet, zodat ze gauw weer klaar zou zijn om aan de operatie te beginnen. Dew Phillips had zijn pak al uitgetrokken en droeg nu een chirurgenpak, en dat was de eerste keer dat ze hem daarin had gezien.

Clarence Otto kwam binnen.

‘Heb je nog contact met Murray gehad?’ vroeg ze. ‘Is het goed als we gaan opereren om het leven van die vrouw te redden?’

Clarence keek van Dew naar Margaret.

‘Wat is er?’ vroeg Margaret. ‘Kom op, vertel! Er is geen tijd te verliezen!’

Dew keek naar de grond, en Clarence keek haar uitdrukkingsloos aan. ‘De operatie gaat niet door,’ zei hij.

‘Waar heb je het over? We hebben haar ondervraagd, er komt heus niet meer uit.’

‘Toch wel,’ reageerde Clarence.

Een poosje staarde ze hem aan, toen viel het kwartje en stond er ongeloof op haar gezicht te lezen. ‘Dat meen je niet, Clarence. We gaan die dingen toch niet in het lichaam van die vrouw laten uitbroeden?’

‘Er is een bevel gekomen,’ reageerde Clarence. Dat bevel had hij al verwacht, daarom ook had hij de operatie uitgesteld. Als hij dat niet had gedaan, zou Bernadette Smith allang op de operatietafel hebben gelegen.

Margaret had wel eens gehoord over een waas voor ogen krijgen, maar ze had het nooit zelf ervaren. Op dit moment kreeg ze dat waas voor ogen. Ze ontplofte bijna van ongekende woede. ‘We laten die vrouw gewoon sterven?’

Ze stapte op Clarence af en priemde met haar vinger in zijn gespierde borst. Uiteraard had ze Dew er ook met woorden van langs kunnen geven, maar zoiets als dit had ze kunnen verwachten van een kouwe kikker zoals hij. Maar van Clarence? Clarence, haar minnaar? ‘Die vrouw heeft een zoontje van tien jaar, en dat joch is ook al zijn vader en zusjes kwijt! Ik kan Bernadette redden. We gaan haar opereren, nu meteen, stelletje rotzakken. Horen jullie me? Nu!’

Clarence schudde zijn hoofd. ‘Nee, Margaret.’

‘Ik heet mevrouw Montoya, lul! Ik heb een eed afgelegd dat ik mensenlevens zou redden.’

‘We hebben een bevel gekregen,’ zei Clarence.

‘Van wie? Van die slijmbal Murray Longworth? Van Ogden? Of van hém?’ Ze wees naar Dew, die zwijgend naar de grond keek. ‘Wie vindt er verdomme nog aan toe dat we die vrouw maar moeten laten sterven?’

‘De president,’ antwoordde Clarence zacht. ‘Het bevel komt van de top.’

‘O ja? Nou, misschien kan hij je dan ook meteen even bevelen een paar Joden te vergassen! Befehl ist Befehl, hè? Of misschien kan hij Dew bevelen een neger te geselen, als waarschuwing voor anderen!’

Clarence keek kwaad, maar daar trok ze zich niets van aan. Eigenlijk vond ze dat wel prettig. Ze wilde een reactie van die sukkel, die klojo. Hoe had ze ooit kunnen denken dat ze van deze koelbloedige rotzak hield?

‘Wat vind jij, Dew?’ tierde ze. ‘Als je een bevel krijgt, is het zeker wel in orde, hè?’

‘Toe, Margaret,’ zei Clarence, ‘even dimmen.’

‘Ik zei toch dat ik voor jou mevrouw Montoya ben? Toch, meneer Otto?’

‘Je begrijpt het niet, we hebben...’

Ze gaf hem een vuistslag op zijn mond. Zijn hoofd knakte naar achteren, van pijn, niet omdat de klap bijzonder krachtig was, en zijn handen vlogen naar zijn mond. Eerder had hij kwaad gekeken, maar nu was er een blik van pure razernij in zijn ogen verschenen. Daardoor besefte ze dat ook al was ze zelf nog zo woedend, hij een stuk groter was dan zij, en dat hij haar gemakkelijk zou aankunnen. Als hij dat wilde, zou hij haar verrot kunnen slaan, als hij zichzelf niet meer in de hand zou kunnen houden...

Met trillende neusvleugels rechtte hij zijn rug, en leek ineens nog langer. ‘Mijn tand is afgebroken,’ zei hij. Het klonk rustig, maar zo voelde hij zich niet... Hij stond op het punt om haar een knal te verkopen.

‘Otto, ga weg,’ zei Dew.

Met een ruk draaide Clarence zijn hoofd naar links om Dew woedend aan te kijken. Heel even vreesde Margaret dat hij zijn woede zou botvieren op Dew.

‘Dat was een bevel,’ zei Dew zacht.

Nog even keek Clarence hem kwaad aan, toen keek hij Margaret recht in de ogen, met een blik vol haat. Vervolgens beende hij de container uit.

‘Kom tot jezelf,’ zei Dew tegen Margaret. ‘De situatie is al erg genoeg, en je bent heus wel zo slim om het grote geheel te kunnen overzien. Heb je die verbandkist hier ergens?’

‘Waar heb je goddomme een verbandkist voor nodig?’

Dew gebaarde naar haar rechterhand. ‘Je bloedt.’

Pas toen voelde Margaret het, en toen ze haar hand zag, merkte ze dat die goed pijn deed. Ze had een forse jaap bij de knokkel van haar rechterringvinger, met tussen het vlees en het bot een stukje tand.

Met haar linkerhand trok ze een kastje open en haalde daar het verbandkistje uit. Nog steeds met die ene hand deed ze het open en zocht naar een gaasje en spullen om mee te hechten.

Dew stak zijn hand uit.

‘Ik heb je hulp niet nodig, Dew.’

‘Jawel.’ Nog steeds hield hij zijn hand afwachtend uitgestoken.

‘Ik kan alles met mijn linkerhand,’ zei Margaret. ‘En als je me niet mijn gang laat gaan, sla ik met die hand ook een van jouw tanden kapot.’

‘Clarence Otto is een heer,’ beweerde Dew. ‘En ik niet. Ik geloof in gelijke behandeling. Dus als je mij slaat, sla ik terug. En Otto kennende komt hij dan achter me aan omdat ik zijn meisje pijn heb gedaan. Omdat hij groter is dan ik, kan ik niet anders dan hem een knietje geven en vervolgens zijn rechterarm breken om mezelf te verdedigen.’

Margaret staarde hem aan. Hij sprak zacht, sussend. En ook al had hij het over geweld, toch bedaarde ze. De blinde woede zakte weg, maar de pijn in haar hand werd heftiger.

‘Wil je weten hoe ik zijn arm ga breken?’ vroeg Dew.

Meteen zag ze Perry Dawsey voor zich, in elkaar gekropen op de vloer van een hotelkamer, onder het bloed nadat Dew de enorme kerel even onder handen had genomen. En toen zag ze Clarence in de plaats van Perry.

En nog steeds hield Dew zijn hand uit.

‘Dat wil ik niet weten,’ zei ze, en ze legde haar gewonde en bebloede hand in zijn hand.

Handig pulkte hij de tand uit de wond en legde die op de plank waar de computers op stonden. ‘Die wil Otto misschien nog hebben,’ zei hij. ‘Ik dacht dat wetenschappers niet handtastelijk werden.’

‘Ik ga die vrouw niet laten sterven,’ zei Margaret. ‘Wat er daarnet is gebeurd, verandert niets. Ik ga opereren.’

‘Nee, je gaat niet opereren.’ Dew legde een gaasje op de wond en duwde dat stevig aan, waarop Margaret gesmoord kreunde. ‘Je doet wat je is gezegd.’

Ze wilde protesteren, maar hij kneep harder in haar hand, en door de pijn kon ze even niets uitbrengen.

‘De president heeft bevolen dat we de drie driehoeken moeten laten uitbroeden,’ zei Dew. ‘We weten niet waar de volgende poort is, dus kunnen we het ons niet veroorloven iets te doden wat dat misschien wel weet.’

‘We kunnen godsamme toch geen burgers opofferen?’

‘Wakker worden! Amerika offert voortdurend zijn inwoners op. Dat heeft het altijd al gedaan en dat zal het blijven doen. Mijn vrienden zijn opgeofferd in Vietnam.’

‘Tegenwoordig bestaat er geen dienstplicht meer,’ weerlegde Margaret. ‘Het is niet hetzelfde.’

‘En het blijft alleen maar zo zolang zich voldoende personen melden om onze strijd te voeren.’ Dew haalde het bebloede gaasje weg en mikte het in de prullenbak. Daarna drukte hij met zijn linkerhand een schoon gaasje op de wond, en pakte met zijn rechterhand een pakketje met spullen om te hechten. Nadat hij het pakketje met zijn tanden open had gescheurd, legde hij het naast het toetsenbord.

‘Zodra we tegenover een grote bedreiging komen te staan, komt de dienstplicht terug. Dat weet jij ook wel,’ zei hij. ‘Er sterven er een paar opdat alle anderen kunnen leven. Deze vrouw moet sterven om de anderen te redden.’

‘Het kan me geen donder schelen,’ zei Margaret. ‘Ik zit niet in het leger, ik ben arts, en ik offer niemand op. Ik sla je bevel in de wind.’

Dew haalde het gaasje weg, dat minder bebloed was dan het vorige. Vervolgens duwde hij de huidranden tegen elkaar, pakte de naald, waar de draad al in zat, en stak die door haar vlees.

Zijn handen waren ruw, maar warm. Hij deed het heel voorzichtig, heel zacht, heel ervaren.

‘Dit heb je eerder gedaan,’ merkte ze op.

‘Schat, ik heb dit gedaan terwijl anderen hun best deden me om te leggen,’ reageerde Dew. ‘Ik heb dit bij mezelf gedaan. Dit is maar een sneetje. Zeg, waar heb je geleerd te boksen?’

‘Boksen?’ vroeg Margaret. ‘Ik heb nog nooit iemand geslagen.’

‘Weet je, als je mijn bevel in de wind slaat, sta je op straat,’ waarschuwde Dew haar terwijl hij nog een hechting aanbracht. ‘Nou ja, niet echt op straat, ik denk dat je eenzame opsluiting te wachten zou staan, totdat dit allemaal achter de rug is. Vat dit niet op als dreigement, want ik weet donders goed dat je niet maalt om straf, of om iemand op de kast te jagen.’

‘Klopt.’

Dew maakte de derde hechting. ‘Maar toch zou dat je overkomen. Iemand anders zou het hier van je overnemen. Misschien die Dan Chapman, of je ouwe maatje dokter Cheng.’

Nadat hij de vierde hechting had gedaan, keek hij haar in de ogen. Zijn gezicht was heel dicht bij het hare, en zo te voelen was hij aan het afhechten.

‘Wie het ook wordt, die persoon is veel minder op de hoogte van alles dan jij, Margaret. Er zal tijd nodig zijn om zich alles eigen te maken, en we hebben juist geen tijd. Waarschijnlijk ziet zo iemand iets heel belangrijks over het hoofd.’

Ze wendde haar blik af, in de wetenschap dat hij gelijk had.

‘We weten niet wat er door zo’n poort zal komen,’ ging Dew verder. ‘Wat het ook is, het zou allang door de poort zijn gekomen als jij er niet was geweest. Dankzij jouw theorie over windrichtingen kunnen we misschien zelfs de bron van de infectie vinden. En als het een satelliet blijkt te zijn, kunnen we die uit de lucht schieten. Allemaal dankzij jou, Margaret. Zonder jou zijn we niks waard.’

‘Maar Dew, die vrouw... Dat wordt verschrikkelijk!’

Peinzend knikte hij. ‘Ja, het wordt verschrikkelijk. Maar we móéten het weten. Je speelt nu aan de top, en wanneer je op dit niveau speelt, moet je weten wanneer je offers moet maken.’

‘Jij hebt makkelijk praten,’ reageerde ze. ‘Jij bent daar toch heel goed in?’

Er verscheen een verbitterde glimlach op Dews gezicht. ‘Heel erg goed, heb ik me laten vertellen. Maar ik weet niet of het een eer is... Hoor eens, wat je ook zegt, wat je ook doet, wie je ook aanklampt, Bernadette Smith gaat dood. Het enige wat je kunt doen, is protest indienen, en dan word je van de zaak afgehaald. Misschien is je geweten dan rein, maar wat kost dat het land, de mensheid? Dát begrijp je toch wel?’

Ze begreep het inderdaad. Een protest zou terzijde worden geschoven, ze zou worden platgewalst door de machinerie van Murray Longworth. En alles zou doorgaan zoals het al ging, alleen minder effectief. Ze moest maar zelf met haar geweten in het reine zien te komen, maar ze ging geen groots gebaar maken met als enig resultaat dat ze op een zijspoor zou terechtkomen. Ze ging door met dit project.

‘Ik snap het,’ zei ze.

‘Als je denkt dat dit besluit zomaar een ingeving was voor Gutierrez, als je denkt dat het makkelijk voor Otto en mij is het bevel uit te voeren, dan ben je niet goed wijs. Ik hoop dat jij nooit zo’n beslissing zult hoeven te nemen. Maar mocht het wel zo zijn, denk dan hieraan: is één leven het leven waard van honderden anderen? Of van duizenden?’

‘We weten niet zeker dat het opofferen van Bernadette Smith honderden levens zal redden. Of zelfs maar eentje.’

Dew knikte. ‘Precies. Dat weten we niet. En daarom is zo’n beslissing nemen zo allemachtig moeilijk.’

Hij stond op en stopte alles netjes terug in het verbandkistje. Haar hand was al verbonden, en daar had ze niets van gemerkt. Als alles anders was gelopen, zou Dew Phillips een puike chirurg kunnen zijn geweest.

Hij wilde weglopen, maar draaide zich toen naar haar om. ‘Zal ik Dan Chapman vragen alles op zich te nemen, of ga je gewoon je werk doen?’

Ineens had ze gruwelijk de pest aan hem, meer dan ze voor mogelijk had gehouden, en bijna net zo hevig als de haat die ze jegens Clarence Otto voelde.

‘Ik doe het wel,’ zei ze.

Weer verscheen die verbitterde lach op zijn gezicht. Toen liep hij de computerruimte uit, zodat Margaret in haar eentje kon nadenken over de nachtmerrie die haar wachtte.



De liefde overwint altijd

Kolonel Charlie Ogden stond in de commandotent naar plattegronden en satellietfoto’s op een tafel te kijken. Korporaal Cope zat er op een kruk bij, voorovergebogen, klaar om op te springen wanneer Ogden een bevel zou geven.

Ogden vroeg zich af of hij ooit nog vier uur achter elkaar zou kunnen slapen. Waarschijnlijk zou daar geen tijd voor zijn. En als hij niet voldoende slaap kreeg, was slapen ook niet weggelegd voor korporaal Cope. De arme stakker. Maar Cope was nog jong, hij had geen slaap nodig; slapen was voor watjes.

Ogden keek op zijn horloge. Het was halftien.

‘Korporaal?’

‘Ja?’

‘Nog iets van dokter Harper over soldaat Climer gehoord?’

‘Nog niet,’ antwoordde Cope.

‘Hoe lang is het geleden dat Harper hier was?’

‘Ongeveer twaalf uur.’

‘Hoe lang duurt het voordat je bijkomt na een schot in de schouder?’

‘Geen idee,’ antwoordde Cope. ‘Maar ik kan het wel op internet opzoeken?’

‘Laat maar.’

‘Oké.’

Misschien had de korporaal toch slaap nodig... ‘Korporaal, nog iets nieuws over de speurtocht naar de satelliet?’

‘Nee,’ antwoordde Cope. ‘Ik ben overal aan het zoeken en ben al aardig bevriend met allerlei geeks, al vinden ze het niet erg fijn dat ik om het kwartier aan de lijn hang.’

Vonden de wetenschappers het vervelend dat Cope grondig te werk ging? Nou, jammer dan; zij bevonden zich niet aan het front.

Ogden nam een slok lauwe koffie en dacht diep na. Hij had het te doorzoeken gebied uitgebreid, hij had gebruikgemaakt van alles wat hij kon bedenken, en nog steeds geen spoor van een poort. De vorige keren was de constructie binnen een straal van ongeveer honderdvijftig kilometer aangetroffen. Goed, dat was een enorm gebied, maar ze beschikten over moderne hulpmiddelen en bovendien de satellietbeelden. Als er iets te zien was geweest, zouden ze dat zeker hebben ontdekt.

Wat hem vooral verontrustte, was dat er nog geen spoor was gevonden van het gezin Jewell. Ogden was ervan overtuigd dat de Jewells gedeeltelijk verantwoordelijk waren voor de dood van enkele van zijn mannen. Het opsporingsbericht had nog niets opgeleverd. Waar konden de Jewells zijn?

De tentflap ging open. Een soldaat liep naar binnen, met ontbloot bovenlijf, maar wel met een combatbroek en laarzen aan. Om zijn linkerschouder zat verband, en in zijn rechterhand had hij een M4.

‘Als je van de duivel spreekt...’ zei korporaal Cope. ‘Hoe voel je je nu, Dustin?’

‘Prima,’ antwoordde Dustin Climer. ‘Ik ben hier voor de kolonel.’

Ogden zette zijn mok neer. ‘Je bent gewond, jongen, en je draagt geen compleet uniform. Ik heb Harper toch gezegd dat ik naar jou toe zou komen?’

‘Och, en nou ben ik naar u gekomen,’ reageerde Dustin. ‘Want we hebben u dringend nodig.’

‘Ga terug naar bed, soldaat Climer,’ beval Ogden. ‘Ik kom straks met je praten. Ik heb liever dat je ergens bent waar dokter Harper een oogje op je kan houden.’

Climer rechtte zijn rug en salueerde overdreven. ‘Tot uw orders, kolonel. Dokter Harper staat buiten, kolonel.’

Wat gedroeg het joch zich merkwaardig... Zou dat aan de pijnstillers liggen?

Climer liep op korporaal Cope af, en de tentflap werd wederom geopend om nog twee personen binnen te laten: dokter Harper en Pleegzuster Brad. De neus van Harper was gebroken, het witte bot stak uit een rode wond. En toch lachte hij. Ook Pleegzuster Brad lachte breed, en daarbij hing zijn mond merkwaardig scheef. Er hing een lange sliert kwijl uit, en die zwiepte glanzend heen en weer wanneer hij bewoog.

‘Kolonel!’ riep Climer luidkeels uit. ‘We komen rekruteren! We willen het beste uit jullie halen!’

Toen viel het kwartje bij Ogden. Hoe had hij zo stom kunnen zijn? Roznowski had Climer expres in leven gelaten, het schot in de schouder was een afleidingsmanoeuvre geweest om de ziekte de kans te geven in Climer tot ontwikkeling te komen. Dat betekende dat de ziekte van mens tot mens kon worden overgedragen. Het was een besmettelijke ziekte geworden.

Charlie Ogden stak zijn hand uit naar zijn pistool.

Meteen stortten Pleegzuster Brad en dokter Harper zich op hem. Ondertussen zwiepte Dustin Climer met zijn M4 om zich heen en raakte korporaal Cope ermee in de hals. Snakkend naar lucht viel Cope van de kruk.

Ogden hoorde twee schoten. Het eerste was mis, het tweede raakte Harper in het voorhoofd, net op het moment dat Brad Ogden beetpakte. Pleegzuster Brad was een stevige, sterke en jonge soldaat, en Ogden was van middelbare leeftijd. Samen sloegen ze tegen de grond, en Ogden hoorde Climer op hen af stormen. Hij probeerde nog zijn pistool te richten, maar Brad omklemde met beide handen zijn pols. Met zijn vrije hand ramde Ogden de duim in Brads oog. De oogbol knapte, en een heldere vloeistof droop over Ogdens hand.

En toch liet Pleegzuster Brad niet los. En hij bleef ook kwijlen en lachen.

Met een andere hand werd het pistool losgerukt en Ogdens arm tegen de grond geduwd. Toen kreeg hij zo’n dreun in zijn buik dat hij nauwelijks meer lucht kon krijgen. Hij deed zijn best van zich af te schoppen of zich los te rukken, maar omdat hij nauwelijks kon ademhalen, lukte het hem niet de twee soldaten van zich af te krijgen.

Climers gezicht leek boven hem te zweven, scherp afgetekend tegen het licht.

‘Kolonel?’ zei Climer. ‘Ik wil goed tot u doordringen!’

Ogden voelde handen zijn hoofd vasthouden, zo stevig dat hij het niet kon wegdraaien. Climer zat schrijlings op zijn borstkas en drukte met zijn rechterhand zijn hoofd tegen de grond. Met zijn andere hand forceerde Climer Ogdens mond open, en toen boog hij zich naar Ogden toe, steeds dichterbij.

Als Ogden er de adem voor had gehad, zou hij hebben gezegd: wat doe jij nou, verdomme? Maar hij kreeg geen lucht, hij kon niets uitbrengen. Hij kon alleen een soort grommend geluid maken.

En toen zag Ogden Climers tong. Die tong was gezwollen, en er zaten een soort blauwe zweren op. Driehoekige blauwe zweren.

Climer drukte zijn lippen op die van Ogden, en Climers tong verdween in Ogdens mond. Met grote ogen van ontzetting deed Ogden zijn best weg te komen, hij probeerde te bijten. Maar Climer hield zijn onderkaak te stevig vast.

Ogden voelde Climers vochtige tong in zijn mond. Hij was zich bewust van een stekend gevoel, alsof er honderden naalden in hem prikten. En toen ging het branden.

Climer kwam overeind, keek even naar beneden en wiste lachend zijn lippen.

Ogdens mond leek in vuur en vlam te staan.

‘Nu duurt het niet lang meer,’ zei Climer. ‘Helemaal niet lang meer.’



Welkom in Detroit

‘Meneer Jenkins, zijn we er bijna?’

‘We zijn heel dichtbij,’ antwoordde meneer Jenkins.

Chelsea had er genoeg van om steeds in de auto te zitten. Ze liet haar vinger over de plattegrond gaan. Eerst de lange rit vanaf Gaylord, toen door de stad op zoek naar een goede locatie. Op dit moment reed de Winnebago-camper over de verlaten St. Aubin Street. Het licht van de koplampen verlichtte leegstaande gebouwen. Het windje blies sneeuwvlokken voort, bijna onzichtbaar totdat ze in het licht werden gevangen om vervolgens weer uit het zicht te verdwijnen. Uit de laag sneeuw op straat stak overal troep: oude kranten, lege chipszakjes, stukken hout, stapels stenen met het cement er nog aan, net rotsen met slakjes erop in zee.

‘Je wilde toch een stiekeme plek?’ vroeg meneer Jenkins. ‘Volgens mij is deze buurt in Detroit precies wat we zoeken.’

‘Er is hier niemand,’ zei mammie. ‘Het lijkt wel een spookstad. Je zou toch denken dat hier zwervers zouden zijn, daklozen.’

‘De winter is een zware tijd voor daklozen,’ reageerde meneer Jenkins. ‘Blijkbaar beschikken deze panden niet over stroom, dus kunnen ze ze alleen met houtvuren verwarmen.’

‘En bendes?’ vroeg mammie. ‘Zijn hier geen bendes?’

Meneer Jenkins haalde zijn schouders op. ‘Ik denk dat we hier wel veilig zijn. Kijk maar om je heen. Wat zouden bendes hier moeten? Hun gat zou eraf vriezen... Als we ons niet laten zien, komt het wel goed. Het is hier vast net zoals in andere steden: als jij mij verdomme met rust laat, laat ik jou verdomme met rust.’

‘Geen lelijke woordjes, meneer Jenkins,’ sprak Chelsea hem vermanend toe.

Beschaamd liet meneer Jenkins zijn hoofd hangen. ‘Het spijt me, Chelsea.’

De Winnebago sloeg rechts af Atwater Street in. Links was een bijna volledig verlaten haventje, met toegang tot de Detroit River. Een eindje verder stond aan de rechterkant een vrijstaand pand van drie verdiepingen, omringd door veldjes vol rotzooi: stenen, kapotte hekken en hoog gras, alles bedekt met een laag sneeuw. Boven aan het gebouw was nog een afgebladderde blauwe streep te zien, met rode vlekken waar de baksteen door de verf heen kwam. In vervaagd wit stond er in het blauw te lezen: GLOBE TRADING COMPANY.

Chelsea vond het een mooi gebouw, een heel mooi gebouw.

‘Dat daar. Meneer Jenkins?’

‘Zo te zien is er niemand,’ zei hij. ‘Er zitten planken voor de ramen. Misschien zitten er zwervers in, maar daar weten wij wel raad mee, hè?’

‘Is er...’ Chelsea deed haar best zich te herinneren wat Chauncey had gezegd. ‘Is er veel beton? Is er... gewapend beton? Metaal? Want dan wordt het lastig om ons vanuit de ruimte te zien.’

‘O ja,’ antwoordde meneer Jenkins. ‘Heel veel.’

‘Mooi zo,’ zei Chelsea. ‘Dan vinden de poppetjes het hier vast fijn. Laten we naar binnen gaan om te kijken.’

‘Oké,’ zei meneer Jenkins. ‘We rijden om het gebouw heen en kijken of er een deur is die we kunnen forceren. De Winnebago moet naar binnen, anders ziet de politie hem morgen.’

Toen ze weer rechts afsloegen, verlichtten de koplampen een man die midden op straat stond. Hij was enkel gekleed in T-shirt en spijkerbroek, en hij stond te rillen van de kou. Zelfs in het vage schijnsel zagen ze dat zijn vingers gezwollen en ontveld waren. Achter de man zagen ze een pikzwarte motorfiets staan. Met vuil erop en zelfs een beetje ijs.

‘Godsamme,’ zei meneer Jenkins, ‘het vriest dat het kraakt! En die gozer rijdt een Harley? Zeg, is dat een nummerbord van Ohio? Moet je zijn handen zien...’

‘Lelijke woordjes!’ zei Chelsea.

‘Het spijt me, Chelsea,’ zei meneer Jenkins.

Ze liet haar gedachten gaan. De man heette Danny Korves, en hij kwam uit Parkersburgh. Dat was heel ver weg, en hij had het zo koud dat hij wel eens kon doodgaan.

‘Meneer Jenkins,’ zei Chelsea, ‘haal die man hier, want we moeten ervoor zorgen dat hij opwarmt.’

Ze vond het niet fijn dat meneer Korves het zo koud had. Want als hij het zo koud had, kregen de negen poppetjes die in hem groeiden het ook koud.

Nu ze genoeg poppetjes had, wist ze hoe lang het zou duren om de poort te bouwen. Zodra de poppetjes waren uitgebroed, zou het bouwen een aanvang nemen. En dat moment was nog slechts een paar uur verwijderd, zo tegen het ochtendgloren.



DE ZEVENDE DAG



Frontale aanval

Pijn. Hitte. Scherpe pijnscheuten, zijn lichaam stond in brand, zijn hersenen stonden in vuur en vlam.

Was dit de hel? Charlie Ogden had voldoende mensen gedood om daar terecht te komen. Hij had mannen van de vijand en van zijn eigen kant gedood. Hoeveel vijanden? Waarschijnlijk iets van duizend. Er waren in Somalië en Irak zo belachelijk veel slachtoffers gevallen dat hij de tel was kwijtgeraakt.

Maar het precieze aantal was vast niet van belang. Gij zult niet doden... Op één overtreding van dat gebod stond een kaartje naar de hel, iedere overtreding meer was gewoon extra.

Er verscheen een beeld voor zijn geestesoog. Iets zwartigs, iets wriemelends. Een slang? Of een duizendpoot?

De hitte in zijn hoofd werd nog feller, en dat was onmogelijk omdat de hitte al zo fel was. Ogden hoorde zichzelf krijsen, of althans, zijn poging tot krijsen, want er zat iets in zijn mond wat het geluid smoorde.

Weer dat beeld. Het was geen slang, het was een tentakel. Een broedsel. Gingen ze hem doden, uit wraak?

Hoi...

Een stem... Meer beelden. Broedsels, honderden jongen die iets bouwden, die iets maakten. Iets heel moois, iets heiligs.

De hitte werd nog feller. Het leek alsof zijn hersenen scheurden. Ooit had AC/DC gezongen: ‘Hell ain’t a bad place to be.’ Het is nog zo slecht niet in de hel... Maar Ogden wist dat het onzin was, hij zou er alles voor overhebben aan deze eindeloze kwelling te kunnen ontkomen.

Hoort u me?

De stem. De stem van een engel, een engel die tot hem sprak. De hitte leek te temperen. Een heel klein beetje, maar ook dat kleine beetje leek al een wonder.

Ogden maakte een geluid dat ‘ja’ moest betekenen, maar door die prop in de mond kwam het er niet goed uit.

Handen op zijn hoofd, zijn verhitte hoofd. De prop die uit zijn mond werd gehaald. Frisse lucht in zijn longen. Een vieze smaak in zijn mond, een gezwollen, pijnlijke tong.

Hoort u me?

‘Ja,’ fluisterde Ogden. Verdreef de stem de hitte? Hij hield nu al van die stem.

Mooi zo. We hebben u nodig.

Ogden voelde dat hij werd opgetild, in een stoel gezet. Hij keek om zich heen. Daar was korporaal Cope, stralend van liefde. En daar Pleegzuster Brad, kwijlend en lachend, met een gat waar zijn oog had gezeten, met daarvoor een slap hangend ooglid. En dan had je ook nog Dustin Climer, die grijnzend knikte alsof Ogden en hij een geheimpje deelden. Ze deelden dan ook een geheim, het mooiste geheim dat de wereld ooit had gekend.

Ogden haalde diep adem en deed zijn best om te gaan met al die nieuwe emoties. ‘Waar hebben jullie me voor nodig?’

Om te doen waarvoor u in de wieg bent gelegd: onschuldigen beschermen.

Ogden knikte. Onschuldigen beschermen. Dat had hij zijn hele leven al gedaan.

We moeten uw mannen in Deee-troit hebben, hoorde hij de stem. U moet opschieten, maar ook voorzichtig zijn. De duivel zal u willen tegenhouden, want hij heeft het op mij voorzien.

Ogden schudde zijn hoofd, en Cope en Climer volgden zijn voorbeeld.

‘Ze krijgen je niet te pakken,’ zei Charlie Ogden. ‘Dat zou ik nooit toestaan.’

Fijn. Neem wapens mee, en uw manschappen.

‘Maar... niet alle manschappen voelen zich zo. Sommigen zullen het niet begrijpen.’

Dan moet u ze laten kennismaken met Gods liefde. Toe, er is haast bij.

De stem leek weg te waaien op een mentale wind. De stem stierf weg, maar de liefde bleef. Charlie Ogden wist wat hem te doen stond. Hij richtte zijn blik op Dustin Climer. ‘Hoe lang duurde het voordat ik het licht zag?’

Climer keek op zijn horloge. ‘Je verloor het bewustzijn om vijf over halftien. Het is nu halfvijf ’s nachts, dus dat is ongeveer zeven uren. Korporaal Cope was al in vier uur bekeerd, maar dat is misschien omdat hij jonger is.’

Ogden was op de hoogte. Hij wist wanneer de poort zou opengaan. Die informatie had Chelsea in zijn hoofd geplant, een klok die aftikte tot het begin van de hemel. Hij had nog tweeënvijftig uur om het allemaal te verwezenlijken.

‘Korporaal Cope,’ zei Ogden, ‘de manschappen blijven binnen. Het eerste peloton moet erop toezien dat er niemand naar binnen of naar buiten gaat. Niemand mag van het terrein af, ook geen generaal met vier sterren. Het tweede peloton moet iedereen vasthouden. Ze moeten alle manschappen van het derde en vierde peloton aan handen en voeten vastbinden op bed. Zeg tegen de pelotonscommandanten van het derde en vierde peloton dat ze zonder tegenspraak moeten meewerken, dat het een oefening is om te zien of ze wel een groot aantal gezonde, krachtige kerels onder de duim kunnen houden. Nadat mijn bevelen zijn uitgevoerd, moet het eerste peloton terug naar hun kwartieren en op nieuwe bevelen wachten.’

‘Komt in orde,’ zei korporaal Cope, en hij liep naar de zender.

Ogden richtte zich tot Climer. ‘Met z’n hoevelen zijn we nu?’

‘Met z’n vieren, iedereen meegerekend.’

Ogden knikte en keek op zijn horloge. Het zou ongeveer een uur duren om de manschappen van het derde en vierde peloton vast te binden en te laten kennismaken met Gods liefde. Dan nog vier tot zes uur om alles te laten kiemen... Even na twaalf uur ’s middags zou hij dan de eerste volledig bekeerde zestig manschappen tot zijn beschikking hebben.

Zijn mannen van DOMREC hadden het vliegveld in handen. Zij controleerden wie er kwamen en gingen. De evacuatie van Gaylord was nog in volle gang, dus kon hij problemen met de politie, de hulpdiensten en de media verwachten. Buiten de afzettingen wemelde het vast van de verslaggevers die met snorrende camera het gebied in wilden. Hij zou zijn mannen hier ’s nachts moeten weghalen, over de weggetjes die ze sinds gisteren hadden gecontroleerd.

‘Korporaal Cope?’

‘Ja?’

‘Maak een begin met de logistieke planning,’ beval Ogden. ‘Om elf uur ’s avonds ga ik met het derde en vierde peloton naar Detroit. Climer, jij zorgt dat het eerste en tweede peloton ook worden bekeerd, dan kunnen ze morgen, wanneer ik ze oproep, ook naar Detroit komen.’

‘In orde,’ reageerde Climer.

‘Dan blijft Whiskey Company over,’ merkte Cope op. ‘Wat doen we daarmee?’

De honderdtwintig man van Whiskey Company... Dat was een probleem. Hij kon ze bekeren, maar dat zou tijd kosten, en het was een extra risico. Misschien moest hij ze maar in hun sop laten gaarkoken. Als hij ze na het vertrek naar Detroit van X-Ray achterliet op het vliegveld van Gaylord, zou hij de schijn ophouden voor Murray en de plaatselijke politie. Uiteraard niet heel lang, maar elke minuut telde.

‘Zeg kapitein Locke dat Whiskey Company onmiddellijk de taken moet overnemen, bij de afzettingen en bij de politie,’ beval Ogden. ‘Er mag geen contact zijn tussen Whiskey Company en X-Ray Company. Vertel kapitein Locke dat we een oefening houden, dat ik wil zien of Whiskey ook alleen doeltreffend kan optreden. Nails en hij kunnen alles prima zelf regelen. Dit kan ons een hele dag schelen, misschien wel twee. Zo lang zou het moeten duren voordat ze merken dat ik weg ben.’

‘In orde.’

‘Zeg Cope, jij kunt beter hier bij Climer blijven,’ zei Ogden. ‘Iedereen kent je stem, iedereen weet dat je mijn bevelen doorgeeft. Maar wie moet er dan met me mee om als verbindingsman te functioneren?’

‘Degene met de beste papieren zou korporaal Kinney Johnson zijn,’ antwoordde Cope. ‘Maar om heel eerlijk te zijn is hij niet echt slim.’

‘Ik heb weinig keus,’ reageerde Ogden. ‘Zorg dat hij als een der eersten wordt bekeerd. En nu, aan de slag!’

Ogden boog zich over de tafel waar de kaart van Michigan op lag. In de volgende zesenveertig uur kon hij slechts een beperkt aantal beschermers creëren, een aantal dat in het niet viel bij de aantallen tegenstanders waar hij tegenover zou komen te staan.

Ook al zag het er slecht uit, toch wilde hij per se winnen. En daarvoor zou hij een goede strategie moeten verzinnen. Het soort strategie dat je van een plaats in de geschiedenisboeken verzekerde.



Domme pappie

Het gebouw was volmaakt voor hun doel.

De ooit wit geschilderde, maar roestig geworden metalen buizen steunden een enorm hoge zoldering. In die zoldering waren gaten gevallen, waardoorheen Chelsea stukjes lucht kon zien, en nog een paar vage sterren in de vroege ochtendschemering. Ze kon de hemelen zien. Het gebouw was langwerpig, en volgens haar Mickey Mouse-horloge duurde het een halve minuut om van de ene kant naar de andere te hollen, over de vloer vol rotzooi. Aan de ene kant waren twee galerijen met uitzicht op het open middengedeelte. Er was ook heel veel graffiti, vaak met lelijke woordjes. Als er iemand kwam om nog meer lelijke woordjes op de muur te spuiten, zou Chelsea meneer Jenkins die lui een lesje laten leren.

Aan de achterkant was een grote ingang. Meneer Jenkins zei dat daar de laadruimte was. Er was een metalen rolluik, dat voor driekwart openstond. Meneer Jenkins zei dat het net zo werkte als een keukenrol, dat je eraan kon trekken om het dicht te doen, maar dat het nu verroest en kapot was. De ingang werd verder afgesloten met een grote plank spaanplaat. Meneer Jenkins moest er met de Winnebago op in rijden, en toen kwam het spaanplaat naar beneden als de ophaalbrug in een sprookje over prinsessen. Toen de camper over de plank reed, brak die in stukken, maar later konden pappie, meneer Jenkins, de oude Sam Collins en meneer Korves de ingang er nog best mee afsluiten.

De Winnebago-camper stond binnen, waar niemand hem kon zien. En dat was maar goed ook, want toen ze de grote plank terugzetten voor de deur, kreeg Chelsea de indruk dat de poppetjes bijna waren uitgebroed en zouden komen spelen.

Chelsea liet meneer Jenkins alle pappiepoppetjes voor de Winnebago plaatsnemen. De opgaande zon verspreidde door de gaten in het dak al een bleek licht in de ruimte, maar zij wilde dat de poppetjes werden verlicht door de koplampen, zodat ze alles goed zou kunnen zien. Hun hoofden waren het dichtst bij de Winnebago, hun voeten het verst ervanaf. Het leek een beetje op slapiestijd in het zomerkamp.

Meneer Jenkins bond hen vast. Hij bond pappie vast, en meneer Gaines, de oude Sam Collins, en Danny Korves.

Mammie pakte een van de messen van meneer Jenkins en sneed hun kleren los.

Ze huiverden allemaal behoorlijk. Er was een beetje sneeuw in het gebouw gewaaid, wit poeder dat een dun laagje vormde op de planken en stenen die op de grond lagen. Af en toe drong er een windvlaag naar binnen, en dan waaiden de sneeuwvlokken op.

En toen gingen de pappiepoppetjes krijsen. Dat was vervelend, daarom gaf Chelsea mammie de opdracht proppen te maken van de kapotgesneden kleding en die in hun mond te doen. Dat hielp.

Chelsea ging zitten wachten.

Hoewel ze allemaal waren vastgebonden, trapten ze met hun gebonden voeten om zich heen, en wrongen ze zich in bochten. Iedereen, behalve pappie. Pappie keek naar Chelsea, met een heel verdrietige blik in de ogen. Hij deed zijn best iets te zeggen. Hij krijste niet zoals de anderen, en dat terwijl de poppetjes in zijn arm naar binnen en naar buiten wipten.

Chelsea stond op en liep naar hem toe. Vervolgens trok ze het stuk T-shirt uit zijn mond.

‘Chelsea, lieverd...’ zei pappie. Hij was moeilijk verstaanbaar omdat hij zo hijgde. ‘Toe, kindje, zorg... zorg dat ze ophouden.’

Chelsea schoot in de lach. ‘O pappie, wat ben je toch een grapjas!’

‘Nee, schat, ik... ik maak geen grapjes.’

De driehoekjes kwamen steeds verder naar buiten en wierpen interessante, bewegende schaduwen op de muur. Pappie vertrok zijn gezicht, klemde zijn kaken op elkaar en kreunde.

‘Het duurt niet lang, pappie.’

Hij knipperde met zijn ogen, en hijgde alsof hij net een heel eind had hardgelopen.

‘Chelsea... jij hebt macht over deze dingen. Jij kunt ervoor zorgen dat ze ophouden... Jij kunt ze stoppen...’

Een van de jongen kwam uit de oude Sam Collins gefloept. Hij beschreef een boog door de lucht, beschenen door de koplampen. Echt heel, heel mooi!

Het gesmoorde gekrijs klonk luider.

‘Chelsea!’ riep pappie uit. ‘Ik... ik maak geen grapjes. Je moet ze doen ophouden, anders zwaait er wat, iets heel ergs!’ Tranen biggelden over zijn wangen, en er droop snot uit zijn neus. Toen ging ook hij trappen; de driehoekjes in zijn arm puilden al een heel stuk uit.

‘Pappie, God wil dat ze uitkomen. Waarom zou ik ze dan tegenhouden?’

‘Omdat ik eraan doodga, stom stuk vreten!’ Pappies borstkas ging zwoegend op en neer. Hij sloot steeds zijn ogen om ze dan weer open te sperren. ‘Chelsea, toe! Jezus, wat doet dat pijn! Ze gillen in mijn hoofd... Toe, laat ze ophouden!’

Een van de jongen spoot uit pappie. Pappie gilde heel erg hard. Och, hij was in de war. Maar nu zou hij naar de hemel gaan. Iedereen die echt in de hemel geloofde, zou blij zijn om te sterven. Hoe langer je leefde, des te meer kans had je dat je iets heel ergs deed, en dan ging je naar de hel. Chelsea snapte niet dat mensen God om hun leven smeekten. Echt niet.

Toen pappie diep ademhaalde voor nog zo’n gil, stopte ze gauw de lap weer in zijn mond. ‘Ik hou van je, pappie,’ zei ze. ‘Doe je Jezus de groetjes van me?’

Even later maakte pappie geen geluid meer.

Chelsea drentelde rond en pakte de kleine broedsels op. Ze zette ze in de Winnebago, waar ze veilig en warm zouden zijn.



De poppenmoeder

Bernadette gilde zo luidkeels dat er spatjes bloed uit haar mond vlogen. De wanden van de quarantaineruimte smoorden het geluid, maar Margaret had bevolen dat het lawaai met de microfoons werd opgevangen en via het geluidssysteem verspreid.

De mannen wilden Bernadette Smith laten sterven, en ze zouden elke tel van het proces meemaken.

Dew Phillips was aanwezig, en Clarence Otto, en Daniel Chapman. De laatste hield een supermoderne camera vast. Er hingen camera’s in de quarantaineruimte, maar Dan had deze camera voor het geval er bijzondere opnamen moesten worden gemaakt. Dew had Perry Dawsey gevraagd te komen, maar Perry was niet komen opdagen.

Een uur geleden had Perry Margaret verteld wat ze kon verwachten. Het verbaasde haar dan ook niet dat hij niet was gekomen.

‘Negen uur zevenendertig,’ zei Margaret. ‘De driehoeken bewegen.’

Ontzet keek ze naar de driehoeken die onder Bernadettes huid wild bewegende piramidetjes waren geworden, ongeveer drie centimeter hoog.

‘Godallejezus...’ mompelde Dew.

‘Niet wegkijken!’ snauwde Margaret.

Op de een of andere manier had Bernadette de energie om nog harder te krijsen.

De driehoekjes bleven maar springen. Bernadettes huid werd opgerekt en scheurde toen. Het bloed spoot er in dunne straaltjes uit.

‘Help!’ jammerde ze. ‘Laat het ophouden! Zorg dat ze niet zo schreeuwen in mijn hoofd!’

‘Kom op, Dan,’ zei Margaret, ‘leg die camera neer en dien die vrouw een verdovend middel toe.’

‘Geen sprake van,’ reageerde Dew. ‘Als je dat doet, zou dat schade aan de driehoekjes kunnen toebrengen.’

Margaret keek naar Dew. Ze had wel elk excuus willen aangrijpen om weg te kijken van Bernadette, dus maakte ze hier gebruik van. ‘Dew, jij rotzak! Die arme vrouw wordt gemarteld, en wij zijn daar schuld aan!’

‘Ik wil niet dat je medicamenten de jongen de dood in jagen,’ zei Dew. ‘Het duurt nu niet lang meer.’ Terwijl hij dat zei, keek hij uitdrukkingsloos naar de stervende vrouw.

‘Negen uur eenenveertig,’ zei Dan. ‘Hartkloppingen.’

Met een ruk draaide Margaret haar hoofd om, en ze deed al een pas naar voren toen het tot haar doordrong dat ze de vrouw niet mocht helpen. Maar ze kon wel iets doen om haar de pijn te besparen.

Iedereen was in beschermend pak gestoken, een luchtdicht pak dat ervoor zorgde dat hun niets zou kunnen gebeuren. Margaret ging bij het controlepaneel in de deur naar de quarantaineruimte staan en toetste knoppen in. Eerst het #-teken, toen een 5, een 4, een 5, een...

Haar polsen werden gegrepen en ze werd weggerukt bij het paneel. Clarence had ingegrepen.

‘Margaret, hou daarmee op!’

Ze deed haar best zich los te rukken, maar het had geen zin, hij was te sterk voor haar. ‘Laat me los, monster!’ Hoe had ze zich zo in hem kunnen vergissen?

Dew keek van het paneel naar Dan. ‘Wat was ze aan het doen?’

Dan keek weg.

‘Geef antwoord, Dan,’ zei Dew.

‘Ze wilde een spoedontsmetting in gang zetten,’ antwoordde Dan. ‘Als ze nog een keer de 5 had ingetoetst, zou er uit alle spuitmonden in alle containers zijn gespoten. Alles en iedereen zonder beschermend pak zou doodgaan, dus ook de patiënt.’

Dew draaide zich naar Margaret om. ‘En het codewoord is: kill? Leuk, hoor. Otto, laat haar niet los. Dit proces moet zijn gang blijven gaan.’

Dew richtte zijn blik weer op de gruwelen in de quarantaineruimte. Margaret volgde zijn voorbeeld, hoewel ze er eigenlijk niets van wilde zien, maar toch móést ze kijken.

De driehoeken sprongen er al wel dertig centimeter uit, maar dan werden ze teruggetrokken door hun staarten en Bernadettes gehavende huid. Het driehoekje op Bernadettes borst floepte op en neer als het hart bij een verliefd personage uit een tekenfilm.

De driehoek op haar heup was de eerste die helemaal losschoot. Hij vloog door de kleine ruimte en knalde tegen de wand. Het ding was iets van drie centimeter groot en waggelde over de vloer. De wriemelende tentakels werden omhuld door een laagje menselijk bloed en paars slijm.

Vervolgens spoot de driehoek op haar arm eruit. Het jong scheurde daarbij een slagader kapot, zodat het bloed tegen de witte wanden gutste. De hartmonitor liet een snel, onregelmatig ritme horen.

Eindelijk kwam het driehoekje op haar borst los. Hij floepte eruit in een geiser van bloed dat tegen het plafond spetterde.

De hartmonitor liet een monotoon geluid horen.

‘Zet dat ding af,’ beval Dew.

Meteen liet Dan de camera zakken en drukte snel een knop in. Het geluid stierf weg, er heerste een diepe stilte.

Margaret drukte haar gehandschoende handen tegen de ruit. Aan de andere kant sijpelden bloeddruppels over het glas en belandden op de vloer. Er bleven vegen bloed over waar je doorheen kon kijken.

De drie jongen probeerden op hun zwakke tentakels te staan. Het lukte ze een paar wankele stappen te zetten, en daar maakten ze merkwaardige, klikkende geluiden bij. Langzamerhand werden ze slomer. Hun zwarte, verticaal geplaatste ogen knipperden steeds langzamer, ze maakten een slaperige indruk, en toen sloten ze hun ogen en bewogen niet meer.

Margaret liet haar gehelmde hoofd tegen het glas rusten en keek naar de rode klok aan de muur.

‘Tijdstip van overlijden: negen uur vierenveertig,’ zei ze aangedaan. ‘Ik hoop dat het het waard was, Dew, dat hoop ik echt.’

Dew stond bewegingloos naar het lijk in de quarantaineruimte te staren. ‘Het is het nooit waard, Margaret. Nooit.’



Het doel is in zicht

Het was nog slechts een kwestie van tijd.

De Orbital had alle door mensenhand vervaardigde satellieten in kaart gebracht die in staat waren hem te ontdekken. Hij had ook een paar observatoria opgemerkt die hem zouden kunnen zien. In totaal waren er elf constructies die hem zouden kunnen opmerken als ze wisten waar ze moesten zoeken.

Er waren er vijf die op zoek waren.

Eentje was niet zo erg, dat kon toeval zijn, een ongelukkig toeval. Twee was al minder toevallig, en dat kon betekenen dat de Orbital was gezien. Toen de Orbital in de loop van de dag nog een derde, een vierde en een vijfde zag zoeken, was het wel duidelijk: de mensen roken onraad.

Het zou een kwestie van tijd zijn of de mensen zouden de aanval inzetten. De kans daarop was honderd procent. Er was vierenzeventig procent kans dat de Orbital meteen bij de eerste aanval zou worden verwoest.

De Orbital kon zich verdedigen, maar hij was bedoeld om stiekem, snel en betrouwbaar te zijn, en was niet geschikt voor een gevecht, en zeker niet een gevecht met een hele wereld.

De Orbital had Chelsea zo goed mogelijk op alles voorbereid. Waarschijnlijk zou het haar taak zijn de poort te laten afbouwen. Wat was de kans op succes? Die kon niet worden berekend, de Orbital beschikte domweg niet over voldoende gegevens.

De Orbital liep alle gegevens door en kwam bij de laatste mogelijkheid uit. Als een planeet weerstand bood tegen kolonisatie, als die planeet de Orbital ontdekte en aanviel, dan was het een vijandige planeet. En zo’n bedreiging moest worden geëlimineerd.

De Orbital bracht veranderingen bij de laatste sonde aan.



Kiekeboe!

Gutierrez liep het kleine commandocentrum in als een vrij worstelaar in net pak, agressief en er klaar voor. Tom Maskill en Vanessa Colburn kwamen achter hem aan, als de verzorgers van de worstelaar die hem naar de ring begeleiden.

Ach ja, dacht Gutierrez, jeugdige energie...

Gutierrez, Maskill en Vanessa gingen zitten. Donald Martin en alle andere stafchefs waren er al.

Murray was blij dat Vanessa was gekomen. Hij wilde graag dat ze dit meemaakte.

‘Zo, Murray,’ zei Gutierrez, ‘ik heb overleg over de Finse crisis met de Russische ambassadeur moeten afbreken om jouw dringende nieuws aan te horen, dus ga maar van start.’

‘Meneer de president,’ begon Murray, ‘de theorie over de windrichting die mevrouw Montoya heeft aangedragen, klopt. We denken dat we de bron van de infectie hebben opgespoord.’ Hij liet op het grote scherm een kaart van de Midwest zien.

‘Hier was de eerste constructie,’ zei hij, en er verscheen een rode stip bij Wahjamega in Michigan. ‘Deze blauwe stippen geven aan waar de gastheren zich zo ongeveer bevonden zeven dagen voordat we het bouwsel hebben aangevallen, en de groene lijnen geven de windrichting aan.’

Aandachtig bekeek Gutierrez de plattegrond en knikte toen.

‘En hier is dezelfde informatie over de gastheren in Mather, South Bloomingville, Glidden en Gaylord.’ Bij elke plaatsnaam liet Murray een gele stip oplichten. ‘Er zijn voldoende gegevens om een bepaald gebied te kunnen markeren.’

Hij toetste het een en ander in, en op het scherm verscheen een gedeelte van de plattegrond, een stuk van het zuidwesten van Michigan, het noordwesten van Ohio, en het noordoosten van Indiana.

‘Dat is een enorm uitgestrekt gebied,’ merkte Gutierrez op.

‘Klopt,’ reageerde Murray. ‘Maar het hielp ons bij de jacht. Na drie dagen kon de computer visuele afwijkingen aangeven, en daardoor kwamen we dit op het spoor.’

Weer toetste Murray iets in. De plattegrond verdween van het scherm om plaats te maken voor een korrelige foto van iets wat oogde als een peervormig brok steen, aan beide uiteinden uitlopend in een punt.

Iedereen, ook Vanessa, leunde naar achteren. Murray voelde zich net een dirigent die bij het emotionele hoogtepunt van een symfonie was aangekomen. Iedereen was opgewonden en opgelucht. Eindelijk was het doel bereikt, eindelijk konden ze terugslaan.

‘Allemachtig...’ bracht Gutierrez uit.

‘NASA is ervan overtuigd dat het geen natuurlijk ontstaan ding is,’ vertelde Murray. ‘Het is behoorlijk klein, ongeveer zo groot als een bierfust.’

‘Hoe kunnen we zoiets over het hoofd hebben gezien?’

‘Er is veel wat we niet goed begrijpen,’ antwoordde Murray. ‘Het ding zweeft op een hoogte van ongeveer vijfenzestig kilometer boven South Bend in Indiana. Het object doet het licht breken, en dat maakt het vrijwel onzichtbaar, maar analisten hebben toch visuele veranderingen ontdekt. Ze moesten een programma schrijven om de beelden van vijf verschillende bronnen te integreren, en naar aanleiding daarvan hebben ze dit computermodel gemaakt.’

‘Dit is dus geen echte opname?’

‘Nee,’ zei Murray. ‘Ze hebben het me met een voorbeeld uitgelegd. Stel je voor dat er een contactlens in een zwembad valt. Die lens is niet echt onzichtbaar, maar als je niet weet dat hij er is, zul je hem niet zien. Als iemand zegt dat je in de hoek van het ondiepe moet kijken en op zoek moet naar iets wat er een beetje anders uitziet, en er een stuk of tien anderen met je mee zoeken, zou je te zijner tijd de lens ontdekken en erachter komen wat het is. NASA snapt niet hoe dat ding daar kan blijven zweven. Het beweegt niet van zijn plaats. Er is heel veel energie nodig om iets stationair te laten hangen, en toch is daar niets van te merken. Dat wordt als onmogelijk beschouwd.’

‘Onmogelijk? Hoezo?’

‘Het druist in tegen de natuurkundige wetten,’ antwoordde Murray. ‘Maar evengoed hangt het ding daar dus.’

Met grote ogen keek Gutierrez naar het voorwerp op het scherm. ‘En zijn er meer van die dingen?’

‘Nu we weten waarnaar we op zoek zijn, wordt er wereldwijd gezocht. Dit voorwerp lijkt het enige te zijn.’

‘Waarom hier? Waarom bij ons?’ vroeg Gutierrez. ‘Waarom niet boven Rusland of China? Wat heeft NASA daarover te zeggen?’

‘Ze vermoeden dat het gewoon pech is. Als dit echt een ruimtevaartuig van buitenaardse wezens is, is het waarschijnlijk blijven hangen boven het eerste het beste droge gebied. We zullen het nooit weten, tenzij we verbinding willen maken.’

‘Verbinding maken?’ Gutierrez lachte. ‘Dat ding heeft verbinding met óns gezocht, luid en duidelijk. Murray, dit is echt verbazingwekkend, je team kan niet genoeg worden geprezen. En nee, ik wil geen verbinding maken met dat ding. Ik blaas het veel en veel liever op.’

‘Dat dachten we al,’ reageerde Murray. ‘Generaal Monroe?’

Terwijl Murray ging zitten, stond de luchtmachtgeneraal op. Toen Murray om zich heen keek, merkte hij dat Vanessa haar blik op hem gericht hield, en niet op het scherm. Er stond weer die kille uitdrukking op haar gezicht, maar langzamerhand kon Murray die uitdrukking wel interpreteren. Met geen mogelijkheid kon ze een presentatie geven zoals hij net had gedaan, en dat wist ze goed. Keek ze niet een tikkeltje jaloers?

Hij richtte zijn aandacht weer op het scherm en luisterde naar generaal Monroe die zijn strategie uitlegde.



Generaal Charlie Ogden

Het had geen zin meer zich kolonel te noemen. Als leider van Chelseas leger was hij generaal. Hij zou korporaal Cope ook kunnen bevorderen, maar waarom zou hij? Korporaal Cope klonk goed.

‘Nog iets gehoord van Whiskey Company, korporaal?’

‘Kapitein Lodge zegt dat er geen verkeer meer langs de afzettingen komt,’ antwoordde Cope. ‘Hij denkt dat uw oefening een slinkse manier is om X-Ray Company in verwarmde tenten te krijgen terwijl zijn mannen staan te blauwbekken. Sergeant-majoor Nealson heeft ook gebeld, hij vroeg of u misschien een operatie aan het plannen was en of er een kans bestaat dat hij kan meedoen.’

‘En wat heb je hem verteld?’

‘Ik zei dat het een doodsaaie oefening was,’ antwoordde Cope. ‘En ik ben ook zo vrij geweest om te zeggen dat als hij ging snuffelen, hij onmiddellijk zou worden teruggestuurd naar Fort Bragg.’

Ogden glimlachte. Cope vertoonde initiatief, en Ogden omringde zich graag met dat soort lui. Beter een slimme korporaal dan een stomme korporaal.

‘Pak maar voor me in, korporaal. Ik ga vannacht nog weg.’

Cope ging Ogdens kleding en spullen verzamelen.

Generaal Charlie Ogden kon bijna niet wachten totdat de nacht inviel. Hij popelde om naar Detroit te gaan en Chelsea te leren kennen. Maar het was nog pas halfdrie ’s middags, en hij was niet in staat de zon sneller door het zwerk te jagen. Nou ja, hij kon de tijd goed benutten met het smeden van plannetjes. Nog zesenveertig uur.

Als de poort ongemerkt kon worden geopend, zou alles verder op rolletjes gaan. Maar generaal Ogdens taak was ervan uit te gaan dat de poort niet ongemerkt werd geopend.

De grootste bedreiging vormde de Division Ready Force van de 82e Airborne. Zeshonderd manschappen die na ongeveer acht uur per parachute konden landen op een plek waar een bedreiging was. Zelf had hij slechts honderdtwintig manschappen tot zijn beschikking. Wat voor strategie hij ook hanteerde, lang zou hij het niet kunnen uithouden tegen een overmacht van vijf tegen één.

Dat betekende dat hij ervoor moest zorgen dat de strijd was gestreden voordat DRF kon worden ingezet. Hij had acht uur de tijd.

Maar hij moest ook rekening houden met de andere twee compagnieën van DOMREC, die in Fort Bragg zaten te wachten. Tweehonderdveertig man, over wie hij de leiding had. Binnen twee uur konden ze in Detroit zijn. Hoe kon hij ervoor zorgen dat ze geen rol bij het verdere verloop speelden?

Er waren in Detroit zelf ook genoeg obstakels. De politie bijvoorbeeld. Niet dat de politie erg goed was bewapend of getraind, maar ze hadden de beschikking over vuurwapens, en elk vuurwapen was er een te veel. Hij moest iets verzinnen om de politie bezig te houden, af te leiden.

Als het tot een confrontatie kwam, zou Ogden niet over luchtsteun kunnen beschikken. Zijn manschappen zouden tegenover Apaches, Ospreys, F-15’s komen te staan, misschien zelfs tegenover de AIO-gevechtsvliegtuigen met antitankraketten die gestationeerd waren op de Selfridge Air National Guard Base, een halfuur ten noorden van Detroit.

Dat was het scenario. Hij moest al het mogelijke doen om niet op te vallen, om te zorgen dat het niet tot een confrontatie zou komen. Als het daar toch op zou uitlopen, moest hij het juiste terrein uitkiezen, zorgen dat de manschappen in Fort Bragg vertraging opliepen, de politie van Detroit elders bezighouden, de poort verborgen houden voor vliegtuigen, én ervoor zorgen dat de poort goed openstond zodat er binnen het tijdsbestek van acht uur zo veel mogelijk engelen door konden.

De taak van een generaal was bepaald geen gemakkelijke.

‘Korporaal Cope,’ zei Ogden, ‘als je klaar bent met inpakken, bel dan naar Fort Bragg. Ik wil dat de compagnieën elkaar onmiddellijk aflossen. De Exterminators hebben een stevig gevecht moeten leveren, het wordt tijd ze eens te rouleren.’



Naar McDonald’s

Zo heel veel poppetjes... Terwijl Chelsea achter in de Winnebago zat, kropen de broedsels over haar heen. De zwarte tentakeltjes kriebelden. Het voelde net alsof ze overal kusjes kreeg. Ze scharrelden over haar heen, ze maakten sprongetjes, ze klommen in de gordijntjes of aten stukjes pappie. Meneer Jenkins had stukjes pappie op een lap plastic gelegd om de Winnebago niet vies te maken, maar omdat de jongen erdoorheen kropen, werden hun tentakels toch vuil en lieten ze overal bloedsporen achter.

Heel voorzichtig, om de poppetjes niet te laten schrikken, stond Chelsea op en liep naar het ijskastje in de Winnebago. Daar stond een kleine tv op, een zwart-wit tv met een heel klein scherm, en die stond afgestemd op het nieuws van zeven uur. Eerst had ze naar tekenfilms gekeken, maar die vermochten haar niet meer te boeien. De volwassenen keken naar het nieuws, en tot Chelseas verbazing vond ze het zelf ook leuk om naar te kijken.

Er waren nog maar drie ijsjes in de ijskast. Plus een halflege pot mayonaise en een uitgedroogd worstje dat misschien nog ouder was dan Chelsea. Ze pakte een ijsje, haalde het papier eraf en ging likken, maar eigenlijk had ze een ander soort honger.

Meneer jenkins, mammie, kom hier!

Even later stormden ze naar binnen en sloten het portier om de kou buiten te houden. Allebei rilden ze over hun hele lichaam.

‘Goh,’ zei mammie, ‘ze zijn nu al gegroeid.’

‘De poppetjes groeien als kool,’ zei Chelsea. ‘Algauw kunnen ze aan de poort beginnen. Hebben jullie al genoeg spullen?’

Meneer Jenkins knikte. ‘Er is hier veel hout. Ik ben de hele nacht bezig geweest takken en struiken naar binnen te slepen.’

‘En ik heb een hoop afval gevonden,’ zei mammie. ‘Meneer Burkle is nog bezig met verzamelen.’

Chelsea lachte blij. Mammie en meneer Jenkins wisten precies wat ze moesten doen.

‘Mammie, ik heb honger,’ zei Chelsea. ‘Ik wil naar McDonald’s.’

Mammie deinsde achteruit. Ze was bang. Terecht. Pappie was dan wel dood, maar Chelsea kon meneer Jenkins ook dwingen haar met de pollepel een pak voor de broek te geven.

Meneer Jenkins haalde een mobieltje uit zijn broekzak. ‘Momentje, Chelsea. Ik google wel even of er een McDonald’s in de buurt is.’

Chelsea knikte goedkeurend. ‘Ik wil heel veel ijsjes.’

‘Een eindje verderop heb ik een winkel gezien,’ vertelde mammie. ‘Daar kan ik iets te eten gaan halen.’

‘Hebbes,’ zei meneer Jenkins. Hij keek op. ‘Het is een paar kilometer hiervandaan.’

‘Mammie, ik wil naar McDonald’s!’

‘Je moeder kan beter niet gaan,’ zei meneer Jenkins. ‘Dit is een slecht bekendstaande buurt. Een vrouw alleen... Dat kan niet. Ik loop wel, dan ben ik over anderhalf uur terug.’

‘Kunt u niet de motorfiets van meneer Korves nemen?’ vroeg Chelsea.

Meneer Jenkins schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik weet niet hoe dat moet, op een motorfiets.’

‘Nou, ga dan maar lopen,’ zei Chelsea. ‘En snel een beetje!’

Meneer Jenkins knikte heftig.

‘Heb je genoeg geld?’ vroeg mammie.

‘Ik kom vast wel langs een geldautomaat,’ zei hij. ‘Dan haal ik een boel geld uit de muur. We blijven hier immers nog een paar dagen.’

‘Nog twee,’ zei Chelsea. ‘Nog twee dagen, en dan komen de engelen. Ga nou maar gauw, en als je het waagt de ijsjes te vergeten...’

Meneer Jenkins holde weg, waarbij zijn dikke buik schudde. Mammie rende achter hem aan de Winnebago uit, nog voordat het portier dicht was. Ze deden precies wat Chelsea zei, en zo hoorde dat ook. Iederéén deed wat ze zei. Behalve één persoon.

Chelsea sloot haar ogen en stuurde haar gedachten ver weg. Waar was hij? Waar was de boeman? Dacht hij aan haar? Was hij bang van haar? Als hij dat niet was, zou ze ervoor zorgen dat hij wél bang werd.

Ze vond hem, maar kon geen contact leggen. Er was iets wat dat onmogelijk maakte, en daar had Chauncey voor gezorgd.

Wat doe je, Chauncey? Waarom mag ik de boeman niet bang maken?

IK ZEI TOCH DAT JE GEEN CONTACT MET HEM MOEST MAKEN?

En ik zei dat je niet de baas over me bent.

CHELSEA, DE VERWOESTER IS GEEN SPEELGOED. ALS HIJ JE VINDT, MAAKT HIJ JE DOOD. WANNEER JE CONTACT MET HEM OPNEEMT, ZET JE ALLES OP HET SPEL.

Chelsea werd boos. Niet alleen op de boeman, maar ook op Chauncey.

Niemand kan mij vertellen wat ik wel of niet moet doen. Niet meer.

Ze wachtte op een reactie, maar die kwam niet. Er welden echter wel honderden beelden in haar op, heel snel achter elkaar, beelden van de boeman die gastheren in brand stak, die gastheren wurgde, sloeg en afmaakte.

Hou op, Chauncey!

Ze huiverde, maar de beelden bleven maar komen. Beelden van soldaten die de poppetjes doodschoten, ze staken en vertrapten. De arme poppetjes spatten uit elkaar, en er spoot een paars spul uit, in lange stralen.

Chauncey, hou nou op!

Ze kreeg het benauwd, en nog steeds bleven de beelden komen. Beelden van poorten, prachtige poorten, die ontploften, die uit elkaar spatten in duizend stukjes, en die stukjes rotten weg tot een zwarte drab. Ze kreeg weer het gevoel dat ze moest plassen...

Goed dan, ik neem geen contact meer met hem op!

Er kwamen geen beelden meer. Chelsea haalde diep adem. De boeman was bepaald geen spelletje. Hij betekende de dood, de échte dood, niet zoals in de film.

NU BEGRIJP JE HET. ALS JE CONTACT MET HEM MAAKT, STORT JE JE EIGEN MENSEN DE DOOD IN.

Ze liet haar hand over haar zwempak gaan. Het was een beetje vochtig. Dat kwam door Chauncey, maar het was niet echt zijn schuld. Chauncey had niet gemoord, verbrand en verwoest. Het was niet zijn schuld dat ze voor de tweede keer in haar broek had geplast.

Het was de schuld van de boeman, en vroeg of laat zou ze hem daarvoor laten boeten.



Nee is nee

Weer een donkere nacht bij de ruïnes van het huis van de Jewells. Een ijskoude nacht. Alweer. Dew Phillips had de pest aan kou. Margaret Montoya, Perry Dawsey en hij stonden in wat ooit de keuken was geweest. De verkoolde restanten waren al bedekt met een dun laagje sneeuw.

Daar stonden ze in de kou, omdat Perry nog steeds weigerde de container in te gaan. Hij wilde pertinent niet in de buurt van de broedsels komen.

‘Perry, ze zitten opgesloten in individuele hokken,’ zei Margaret. ‘Ze kunnen niet bij jou in de buurt komen.’

Ze was veranderd, dat hoorde Dew aan haar stem. Er klonk woede in. Ze leek niet meer op de Margaret die hij een aantal maanden geleden had leren kennen. Ze was kapot geweest toen Amos was overleden, maar op dit moment had het verdriet zo te zien plaatsgemaakt voor woede.

‘Ze kunnen absoluut de hokken niet uit,’ zei ze.

‘Dat is het niet,’ reageerde Perry. Hij klonk gespannen, alsof het hem moeite kostte iets te zeggen. Hoewel hij op zijn plek bleef staan, bewoog hij zijn bovenlijf onrustig.

‘Perry,’ zei Dew, ‘je moet je vermannen.’

Perry schudde heftig zijn hoofd. Zo zag hij eruit als een demente hond.

‘Hoor eens,’ zei Dew, ‘ik weet dat je last van ruis hebt, maar als je dicht bij de driehoeken bent, kun je ze wel horen, toch?’

Perry knikte. ‘Jawel. Toen ik daar stond, kon ik ze horen. En haar ook.’

‘Daar draait het ook om,’ zei Dew. ‘We weten niet waar de volgende poort gaat komen, Perry. De Jewells zijn op die plek. Als we de Jewells kunnen vinden, vinden we die poort ook. Chelsea moet met je praten. Je moet terug naar binnen en hopen dat ze weer contact met je opneemt.’

‘Je moet dat doen,’ zei Margaret, gespannen en kil. ‘Die vrouw mag niet voor niets zijn gestorven.’

Weer schudde Perry zijn hoofd. Zijn ogen waren wijd open, en zijn neusvleugels trilden.

‘Perry,’ zei Margaret, ‘je hebt al zoveel gestreden. Waarom ben je dan bang voor een klein meisje?’

‘Ze is geen klein meisje meer,’ antwoordde Perry. ‘Ze is iets anders. Ze... ze kan anderen dwingen dingen te doen.’

‘We zijn toch bij je?’ zei Dew. ‘We blijven bij je in de buurt, heus.’

‘Nee, Dew,’ zei Perry. ‘En hou nou eens op met vragen. Ik ga niet naar binnen.’

‘De broedsels zitten allemaal in hokjes,’ vertelde Dew. ‘Ze kunnen niet bij je komen. Dus wees nou niet zo’n lafbek en...’

Dew zag Perry’s hand niet, zelfs niet in een flits. Het ene moment stond Perry te trillen als een juffershondje van sint-bernardformaat, het volgende had hij Dews keel in een stalen greep en liet hij hem boven de grond bungelen.

‘Je snapt er niets van!’ snauwde Perry. ‘Je snapt het gewoon niet!’

Dew klauwde aan Perry’s hand, hij probeerde een vinger te buigen en te breken, maar zelfs Perry’s vingers waren sterk. Dew kreeg er niet eentje los.

Opeens greep Margaret Perry’s arm beet. Het voelde alsof ze aan een boomtak hing en het had geen enkel effect. ‘Perry! Laat los!’

Perry schudde Dew door elkaar. Even werd voor Dew alles zwart, toen kwam hij weer bij. Elke seconde telde... Wild schopte hij om zich heen. Hij raakte iets, maar helaas was het Margaret en niet Perry.

Margaret greep naar haar linkerbeen en viel op de grond. En plotseling lag Dew naast haar, happend naar lucht. Perry was zo groot, zo snel, zo sterk... Op dat moment besefte Dew dat hij stom geluk had gehad toen hij van Perry had gewonnen.

‘Ik ben niet bang voor wat ze míj kunnen aandoen!’ schreeuwde Perry. ‘Ik ben bang voor wat ze me gaat dwingen júllie aan te doen!’

Dew draaide zich op zijn rug en keek omhoog. De met as vervuilde sneeuw smolt weg onder zijn billen. Perry boog zich over hem heen. Er stond een welhaast waanzinnige blik in zijn ogen, en er vloog spuug in het rond wanneer hij sprak.

Een paar keer prikte Perry met zijn vinger tegen Dews slaap, als om zijn woorden kracht bij te zetten. ‘Snap het dan! Ze hebben in mijn hersenen dingen veranderd! Als ik bij die driehoeken in de buurt kom, hoor ik háár! Ze is ontzettend krachtig... Ik wil niet dat je eindigt zoals Bill. Ze zei dat ik je moest doden.’

Dew schraapte zijn keel en spuugde een klodder slijm uit, vermengd met bloed. ‘Waarom heb je dat dan niet gedaan?’

Perry antwoordde niet, en langzaam verdween die blik vol waanzin uit zijn ogen.

‘Waarom deed je het niet?’ vroeg Dew. ‘Als ze zo krachtig is, waarom vermoordde je me dan niet toen ze het zei? Waarom vermoordde je me daarnet niet?’

‘Omdat... omdat je me aankunt. Je hebt me in elkaar geslagen.’

Dew lachte, maar dat deed zo’n pijn dat het lachen overging in hoesten. ‘Jongen, je had daarnet mijn nek kunnen breken. Maar dat deed je niet. Dus als die kleine meid zoveel macht over je heeft, waarom ben ik er dan nog?’

De waanzinnige blik verdween helemaal. Perry ging rechtop staan, keek Dew nog een poosje aan en liep vervolgens weg.

Margaret ging op haar knieën zitten. Ze hield haar handen tegen haar been gedrukt, en vertrok haar gezicht in een grimas van pijn. ‘Je hebt me geschopt.’

‘Sorry,’ zei Dew. ‘Dat was niet de bedoeling.’

Voorzichtig krabbelde Dew op en stak toen zijn hand uit om Margaret overeind te helpen.

Sidderend haalde ze adem. ‘Jezus, je bent niet bepaald fijngevoelig, hè? “Wees toch niet zo’n lafbek...” Dacht je nou echt dat je hem daarmee zou motiveren?’

‘Hij is een kerel,’ reageerde Dew. ‘Bij kerels werken zulke dingen meestal.’

Hoofdschuddend zei Margaret: ‘Kunnen jullie kérels nou nooit eens gewoon iets uitpraten?’

‘Je hebt gelijk, vrouwen gaan veel logischer met elkaar om,’ zei Dew. ‘Misschien had ik hem mijn vechttechniek moeten laten zien.’

Margaret keek geërgerd. ‘Goed, je hebt me te pakken. Maar Dew, Marcus en Gitsh zijn in de container bezig Bernadettes bloed op te dweilen. Je moet Perry naar binnen zien te krijgen en met die monsters laten praten, anders is Bernadette voor niets gestorven.’ Ze stak haar wijsvinger naar hem uit. ‘Gesnopen?’

Ze keek zo kwaad dat ze in niets meer op de Margo van vroeger leek. Dit was een heel nieuwe vrouw, en het was gedeeltelijk zijn schuld dat ze zo was geworden.

‘Gesnopen,’ zei Dew. ‘Ik zal mijn best doen tot hem door te dringen.’

Margaret liep terug naar de container, en liet Dew alleen achter in de verkoolde, met een laagje sneeuw bedekte keuken.



Twee hamburgers

Rome zat onderuitgezakt achter het stuur van de Delta 88. De motor stond uit, maar ook als die wel zou hebben gedraaid, zou het verdomd koud zijn geweest in de auto, want de verwarming was al maanden kapot. Hij kon nog net via het zijraampje Orleans Street zien, waar een dikke man met een rode baard langs een hek liep. Er was hier niet eens een trottoir, alleen een met gras begroeide berm en een hek, met aan de andere kant bomen. Een blanke man in de verkeerde buurt, ’s nachts, met in elke hand een grote witte tas van McDonald’s.

‘Kijk nou eens?’ zei Rome. ‘Beseft die klojo niet waar hij is of zo?’

Op de passagiersplaats zei Jamall hoofdschuddend: ‘Waarschijnlijk niet. Een blanke, hier, in het holst van de nacht? In z’n uppie? Nadat hij geld uit de muur heeft getrokken? Het lijkt wel of hij dolgraag wil worden beroofd.’

‘Hopelijk heeft hij een Big Mac in die tassen,’ zei Rome. ‘Ik rammel.’

De man ging gekleed in spijkerbroek en een houthakkershemd. Niet alleen leek hij zich niet erg bewust van zijn omgeving, hij leek ook geen last van de kou te hebben. Om de vier stappen of zo blies hij een wit wolkje uit dat werd verlicht door de paar straatlantaarns die het nog deden.

‘Zeg,’ zei Rome, ‘iemand hier heeft echt vreselijke zin in iets van McDonald’s.’

Ze hadden een geldautomaat aan Mack Avenue in de gaten gehouden, op zoek naar een makkelijk slachtoffer. En toen was deze gozer lopend gekomen en had geld uit de muur getrokken. Zo te zien een hele hoop geld. Rome en Jamall hadden hem zien verdwijnen in McDonald’s, om er vijf minuten later weer uit te komen met twee tassen. De man was in zuidelijke richting over Orleans Street gelopen en liep op dit moment al een kwartier rechtdoor. Rome was een paar blokken over St. Aubin gereden en toen over Lafayette terug naar Orleans Street, om de man voor te zijn. Hier was het een verlaten zooi, met aan de ene kant een parkeerterrein, en aan de andere kant die bomen. Daar had hij de auto stilgezet, wachtend of de man zo stom zou zijn om gewoon verder te lopen. En de man was inderdaad zo stom.

Dit was echt een eitje. En dat maakte Rome zenuwachtig. ‘Zie ik iets over het hoofd?’ vroeg hij toen de man langs de auto was gelopen. ‘Is die klojo echt in z’n uppie?’

‘Hij loopt gewoon rechtdoor,’ zei Jamall. ‘Te stom om een drukkere straat te nemen. Hij heeft zeker grote haast.’

‘Er is hier geen hond,’ merkte Rome op.

Jamall knikte. ‘Geen levende ziel. Je zei dat het een eitje moest zijn, en dit is een eitje. Kom op, we slaan onze slag.’

Jamall en Rome stapten uit. De portieren lieten ze een klein eindje openstaan. Op die manier zouden ze zich niet verraden omdat het lampje in de auto dan niet aanging. Ze trokken hun wapens: Rome een eenvoudige .38 revolver, en Jamall een dure Glock. Vervolgens renden ze achter de man aan.

Die had hen gehoord, want hij draaide zich om, en keek in twee lopen.

‘Je portemonnee!’zei Rome. De revolver hield hij in zijn rechterhand, dus stak hij zijn linkerhand uit.

De man staarde hem aan.

Jamall laadde opzichtig door en richtte de loop toen weer op het hoofd van de man. ‘Geef mijn maat je portemonnee. En zet die tassen neer, die willen we ook.’

De man richtte zijn blik op Jamall. De man was blank met een rode baard, echt helemaal op de verkeerde tijd op de verkeerde plek. Zeker een toerist of zo. Of misschien was hij achterlijk, want hij leek niet bang. Nou ja, misschien een beetje.

‘Nee,’ zei de man.

Meteen werd Jamall woedend. En dat maakte Rome nerveus. Jamall kon geen weigering hebben, vooral niet van blanken. Gauw keek Rome om zich heen. Er was niemand, maar dit ging een beetje te lang duren.

‘Ik zeg het nog één keer,’ zei Jamall. ‘Zet die tassen neer en geef mijn maat je portemonnee. Als er voldoende geld in zit, maak ik je niet af.’

‘Nee,’ zei de man. ‘Dat kan niet. Ik moet nog ijsjes halen. Chelsea zal heel kwaad worden als ik zonder ijsjes terugkom.’

Jamall zette een stap naar voren en drukte de loop tegen het voorhoofd van de man. ‘Die ijsjes kunnen me geen moer schelen,’ zei hij. ‘Zet godverdomme die tassen neer.’

De man zakte even door de knieën en zette de tassen op het met sneeuw bedekte gras, om vervolgens weer overeind te komen. Hij leek nog steeds niet bang. Het beviel Rome helemaal niet. Meestal deden ze het in hun broek wanneer je je pistool op ze richtte. Deze gozer zag eruit alsof hij zo vaak in een loop had gekeken dat het hem verveelde. Rome had helemaal geen zin meer in dat verdomde geld, hij zou ’m veel liever smeren.

De man bracht zijn hand naar achteren.

‘Goed zo,’ zei Jamall. ‘Heel langzaam, en geef me dan je portemonnee.’

De uitdrukking op het gezicht van de man veranderde niet toen hij zijn linkerhand omhoogbracht, Jamalls pistool uit diens hand rukte en de loop in de lucht stak. Hij deed het niet snel en ook niet langzaam, maar eerder gelikt, zonder aarzelen.

Even stond Jamall als aan de grond genageld, alsof hij niet kon geloven dat iemand zoiets bij hem flikte, en toen probeerde hij het pistool los te rukken.

Pas op dat moment zag Rome dat de man zijn andere hand weer naar voren bracht, ook zo vol zelfvertrouwen. En in die hand hield hij nog een pistool. De man zette de loop op Jamalls buik en haalde de trekker over. Het klonk als een klappertjespistool. Jamall vertrok zijn gezicht, eerder van verbazing dan van pijn.

Net zo gelikt als eerst bracht de man de loop onder Jamalls kin en haalde de trekker tweemaal over.

Er spoot bloed in het rond. Eerst dacht Rome dat het Jamalls bloed was dat op de man terechtkwam, maar Jamall verloor niet veel bloed. Jamall stond even te wankelen en zakte toen in elkaar.

De dikke man liet het pistool vallen en bracht beide handen naar zijn keel. De uitdrukking op zijn gezicht veranderde niet, hij keek nog steeds verveeld, ook terwijl het bloed tussen zijn vingers door sijpelde.

Hij draaide zich om en keek Rome aan.

Rome had zijn revolver afgevuurd. Dat was er gebeurd. Er kwam nog een beetje rook uit de loop. Hij had niet eens beseft dat hij het wapen had gebruikt, maar blijkbaar had hij de man door zijn keel geschoten.

Na een paar keer met zijn ogen te hebben geknipperd, zakte de man met zijn knie op de grond. Hij zette zijn handen op de grond om in evenwicht te blijven, en ondertussen bleef het bloed spuiten. Het droop op de witte tassen van McDonald’s. Het kleurde zijn flanellen shirt, het drupte van zijn rode baard.

‘Het spijt me dat je de liefde niet hebt leren kennen,’ zei de man zacht. Toen viel hij op zijn zij en bewoog niet meer, en het bloed hield op te spuiten, maar sijpelde langzaam over de grond.

Rome zag de portemonnee in de kontzak van de man. Even bleef hij daarnaar kijken, toen kwam hij tot zichzelf en welde er paniek in hem op. Hij had die gozer vermoord. Hij had een roofmoord gepleegd, een heel zware misdaad. Hij keek naar Jamall. Jamall was dood. Shit. Hoe kon dat? Jamall, dood?

Er klonken geen sirenes. Dat kon ook eigenlijk niet, want niemand hier zou de politie bellen vanwege een paar schoten.

Romes hart klopte wild, en hij haalde hijgend adem. Dit was echt shit.

Hij bukte om de portemonnee uit de kontzak te trekken. De portemonnee zat propvol geld. Rome stopte hem in zijn zak en keek om zich heen. Er zou niet gauw politie komen, alleen wanneer iemand langsreed en de lijken zag liggen. Dan zou het hier algauw wemelen van de agenten. Rome keek naar het hek, dat tot zijn middel kwam. Een eindje verderop zat er een gat in.

Moest hij vluchten of de sporen uitwissen?

Hij stopte de revolver in zijn broek, pakte de arm van de dikke man stevig vast en sleurde het lijk naar het hek. De klojo woog vast en zeker een stuk meer dan honderd kilo. Rome trapte het gat verder open, dook onder de stang door en sleepte de man door het hek. Vervolgens kroop hij terug, en zag toen het bloedspoor in de sneeuw.

Shit. Zodra het licht werd, zou dat worden gezien. Maar goed, het duurde nog een hele poos voordat de zon zou opgaan.

Er lag echter nog een lijk. Rome keek naar zijn dode maat. Hij was al met Jamall bevriend geweest toen ze allebei nog jochies van tien waren. Rome had wel vaker mensen zien sterven, maar nog nooit zijn beste vriend. Er biggelde een traan over zijn wang.

‘Sorry, maat,’ zei Rome terwijl hij Jamalls pols pakte en zijn vriend naar het hek trok. ‘Ik beloof dat ik voor je moeder zal zorgen. Ik vind het echt rot je hier achter te laten, maar ik moet de benen nemen. Dat zou jij ook hebben gedaan als de rollen omgedraaid waren.’

Jamall zei niets terug, die had zijn blik op de hemel gericht terwijl hij werd meegesleurd.

Rome sleepte Jamalls lijk door het hek. Hij legde Jamall niet pal naast de dikke man, maar een meter verderop. Dat was wel het minste wat hij voor zijn maat kon doen. Vervolgens glipte Rome terug door het hek, pakte de twee tassen van McDonald’s en slingerde ze over het hek. Als laatste raapte hij de wapens op en rende daarmee terug naar de auto. Die wapens moest hij maar in de rivier gooien.

Ongeveer vijf minuten nadat ze de dikke man hadden aangesproken, reed Rome verder over de verlaten straat.



Net lego

Chelsea stuurde mammie en meneer Burkle de Winnebago uit. Zodra ze weg waren, ging ze doodstil zitten en dacht geconcentreerd aan meneer Jenkins.

Ze wist waar hij was. Ze zou mammie naar hem toe kunnen sturen. Maar het was al te laat. Chelsea voelde het leven uit hem vlieden. Hij was dood.

Ze had pappie, meneer Beckett en Ryan Roznowski ook voelen sterven, maar deze keer was het anders. Die anderen waren omhulsels van de poppetjes geweest, maar meneer Jenkins was net zoals zijzelf. Hij was bekeerd, ze hadden een band.

Ze haalde diep adem en deed haar best alle informatie te verwerken. Dat was niet makkelijk. Heel veel manschappen van generaal Ogden waren besmet. Voortdurend ontfutselde ze hun informatie, ze doorzocht hun hersenen.

Ze kende uitdrukkingen en woorden die de meeste meisjes van haar leeftijd waarschijnlijk nog nooit hadden gehoord, en ze zouden er vrijwel niets van begrijpen. Uitdrukkingen zoals: collectief organisme. Meneer Jenkins had deel uitgemaakt van zo’n organisme.

Chauncey, wat gaat er nou met meneer fenkins gebeuren?

HIJ ZAL HEEL SNEL TOT ONTBINDING OVERGAAN, ZODAT NIEMAND HEM KAN BESTUDEREN EN TEGEN ONS KAN GEBRUIKEN.

Maar wat gebeurt er dan met zijn... zijn interface? Met alle stukjes in hem die van jou zijn?

DIE ZIJN ZODANIG ONTWORPEN DAT ZE ZICHZELF VERNIELEN WANNEER ZIJN LICHAAM HET NIET MEER DOET.

Maar die kunnen wij toch gebruiken?

NEE, CHELSEA, DIE MOETEN VERGAAN. KOM NIET IN ZIJN BUURT. BLIJF JE SCHUILHOUDEN.

Chelsea dacht na. Ze liet haar gedachten ver weg gaan en maakte contact met de dingetjes in het lichaam van meneer Jenkins. Zou ze het kunnen? Ja. Ja, ze kon het.

Ik kan ze veranderen, Chauncey. Ik kan ze op verschillende manieren achter elkaar leggen, als lego.

CHELSA, HOU DAAR ONMIDDELLIJK MEE OP!

Chelsea negeerde Chauncey. Ze hield van God, maar misschien wist God in de hemel niet goed hoe het op aarde werkte. Ze verzond een krachtig signaal naar de dingetjes in meneer Jenkins, een signaal in de vorm van twee beelden.

Het eerste beeld was dat van meneer Jenkins, breed lachend met zijn bolle wangen, precies zoals hij eruit had gezien toen hij nog leefde. Zo moest hij blijven. Hij mocht niet ontbinden.

Het tweede beeld was van haar lievelingsbloem.



DE ACHTSTE DAG



Een ijsje met God

Om kwart over drie ’s nachts reed de Humvee van generaal Charlie Ogden naar een groot verweerd schot voor een vroeger verlaten gebouw aan Atwater Street in Detroit. Het stuk hout werd opzij geschoven, de Hummer reed naar binnen, en het schot werd teruggezet.

De andere voertuigen zouden ook algauw ter plaatse zijn. Ogden had bevolen dat ze afzonderlijk moesten komen, via andere routes, en dat ze op verschillende momenten moesten aankomen. Een konvooi zou te veel aandacht hebben getrokken, maar hier en daar een groene Humvee... Daar zou niemand van opkijken. Als de manschappen er maar om vijf uur waren, was alles oké.

De Hummer reed het grote vervallen pakhuis in, waarbij de wielen knarsten over stukken hout, glas, rotzooi en brokken cement. Bij de muur stonden al twee voertuigen: een wit met bruine Winnebago-camper, en een smerige Harley Night Rod Special.

Voor de Winnebago stond een blond engeltje. Op zwarte tentakels krioelden tientallen jongen om haar heen. Ze kwamen tot haar knieën. En dan was er nog iets, iets heel bijzonders.

Er stonden acht zuilen, in twee parallelle rijen; vier rechts, vier links. De zuilen liepen in een boog naar die aan de overzijde. Wanneer ze klaar waren, zouden ze vier beeldschone bogen vormen. Op de zuilen zaten mollige broedsels. Elk broedsel omklemde de zuil met zijn tentakels en perste een schuimend bruin spul uit dat bijna onmiddellijk verhardde. Na elke pers werd de zuil iets van vijfentwintig centimeter hoger. Als het niet als heiligschennis had geklonken, zou Ogden hebben gezegd dat de broedsels de bogen eruit poepten.

Zodra de jongen klaar waren met persen, werden ze dunner, ingevallen. Deze magere jongen kropen naar beneden en werden meteen vervangen door dikke jongen. De magere broedsels renden naar stapels hout, afval en naar wat oogde als half opgevreten, bloederige lijken. Daarop namen ze plaats. Vervolgens gleden er scherpe dingen uit hun onderkant en gingen ze vreten. Angstaanjagend snel werkten ze alles naar binnen.

De poort... Nog nooit had iets zo volmaakt en prachtig de wereld gesierd.

Het knarsende geluid van kleine voetjes over glas trok Ogdens aandacht, en hij rukte zijn blik los van de krioelende broedsels. Het blonde engeltje liep naar hem toe, en bij iedere stap bewogen haar krullen. In elke hand hield ze een ijsje.

‘Dag generaal Ogden,’ zei ze. ‘Ik ben Chelsea.’

Dat klopte, want hij herkende de stem die hij in zijn hoofd had gehoord toen hij zich aan het bekeren was, toen hij plannen aan het smeden was en onderweg hiernaartoe was. Zijn hart werd vervuld van liefde, alleen al door haar aanblik.

We hebben op je gewacht.

Hij hoorde haar weer in zijn hoofd, hij hoorde die lieftallige en wijze stem.

‘Dag Chelsea. Mooie motorfiets heb je daar.’

Dan mag u hem hebben. Meneer Korves heeft hem niet meer nodig.

Ze was de belichaming van liefde. Ze belichaamde alles.

We hebben op onze beschermers gewacht, generaal. Bent u bereid ons te beschermen?

Ze gaf hem een ijsje.

‘Ja, Chelsea,’ antwoordde Ogden. ‘Ik ben bereid je te beschermen.’



Cops, met Sanchez en Ridder in de hoofdrol

Dit geval zat agent Carmen Sanchez niet lekker. Bloed in de sneeuw, en twee lijken. Hij was blij dat het vroor. Een bevroren lijk was niet fijn, maar altijd beter dan een lijk dat een paar dagen had gestoofd in de vochtige hitte van de zomer in Detroit. Soms bleek zo’n oproep nep te zijn, maar na tien jaar dienstkloppen ontwikkelde je een gevoel voor wat echt was en wat een geintje. Sanchez had het gevoel dat dit een echte melding was.

Met draaiend zwaailicht reed zijn partner, Marcellus Ridder, de patrouillewagen naar de kant van Orleans Street. De koplichten schenen op de verstoorde sneeuw. Die sneeuw was besmeurd met rood. Rode strepen in de richting van een hek waarachter bomen stonden. En achter een gat in dat hek lagen twee lichamen, het ene van een blanke, het andere van een zwarte. Roerloze lichamen.

Ridder zette de patrouillewagen stil en pakte de microfoon van de zender. ‘Adam-12, naar aanleiding van de melding van twee gewonde of overleden personen bij Orleans Street,’ zei hij. ‘We zien twee personen liggen. Stuur een ambulance en versterkingen. We gaan dit nu nader bekijken.’

Een tienjarig jongetje had het bloed in de sneeuw gezien en vervolgens de lijken gevonden. Hij was naar een benzinestation gelopen, waar hij de politie had gebeld. Sanchez zou graag willen weten wat een tienjarig joch om vier uur ’s nachts nog op straat deed. In deze buurt hielden ouders hun kroost niet altijd even goed in de gaten.

Ridder plaatste de microfoon terug. Allebei de agenten stapten uit, met getrokken pistool, maar met de loop op de grond gericht. Ridder knielde achter het geopende portier aan de bestuurderskant, en Sanchez achter die aan de zijde van de passagier.

‘Politie! Blijf staan!’ riep Sanchez uit. ‘Blijf waar je bent! Als je me kunt horen, beweeg dan je rechtervoet!’

Waarschijnlijk zouden de meesten dit een belachelijke vertoning vinden, want de twee personen zagen er wel heel erg dood uit, maar bij zulke meldingen kon je wapens verwachten, vuurwapens, en de politie van Detroit neemt liever het zekere voor het onzekere. Elk moment zou een van de twee personen kunnen opspringen en zijn wapen afvuren.

‘Ik zei: beweeg je rechtervoet!’ riep Sanchez. Meestal deden ze het zo:Ridder achter het stuur, en Sanchez die riep. Ieder had zo zijn kwaliteiten.

‘We moeten gaan kijken,’ zei Sanchez. ‘Klaar?’

‘Klaar,’ bevestigde Ridder.

‘Ik neem de blanke links wel. Een, twee, drie... daar gaan we!’

Sanchez kwam snel achter het portier vandaan en liep op de roerloze blanke af. Nog steeds hield hij de loop van zijn pistool op de grond gericht, maar wel voor zich uit, zodat hij het maar hoefde te heffen als die kerel ineens overeind zou komen.

De blanke man bleek een dikzak te zijn, met een rode baard vol rijp, en met bruine ogen die niets ziend omhoogstaarden. De ogen waren bevroren. In zijn keel zat een bloederig gaatje, en zijn overhemd oogde stijf van het bloed, vooral bij de kraag.

Overal lagen Big Macs verspreid, nog in het doosje.

Ridder knielde bij de zwarte man. ‘Dood,’ zei Ridder. ‘Geen pols, ijskoud.’

Sanchez ging op zoek naar een hartslag bij de blanke. Hij stak zijn hand in het overhemd, bij de hals. De huid voelde koud en stevig, maar niet stijf. De man was nog niet bevroren. Hij drukte tegen de kaak. En toen klonk er een soort zacht kuchje.

Het voelde net alsof er een bultje onder zijn vingers was geknapt. Er steeg een grijs wolkje op uit de baard van de dode man.

Pas toen zag Sanchez de zweren in de nek van de dikzak. Ze zaten ook op de handen, er zat er zelfs eentje op het voorhoofd. Eén zo’n zweer had hij kapotgedrukt, en daar was een grijs poeder uit gekomen dat als stuifmeel wegzweefde door de lucht.

‘Shit!’ riep Sanchez uit. ‘Wat is dit verdomme?’

Hij deinsde achteruit, met zijn linkerhand uitgestoken. Toen hij die hand schudde, liet het poeder los en vloog weg.

Ridder keek hem aan. ‘Wat is wat, Chez?’

‘Die gozer zit onder de zweren,’ antwoordde Sanchez. ‘Ik heb er eentje aangeraakt, en toen barstte die open en kwam er allemaal spul uit. Gadverdamme nog aan toe!’

Hij stak zijn pistool in de holster. ‘Haal de verbanddoos! Jezus, wat is dit goor... Waarschijnlijk had die verdomde vetzak aids of zo. Het was vast een aids-zweer. Ik had handschoenen moeten aantrekken.’

Ridder holde naar de patrouillewagen, opende de kofferbak en haalde er de verbanddoos uit.

Sanchez keek een poosje naar zijn hand en vroeg zich af of hij wel echt voelde wat hij dacht dat hij voelde. Het was echt. Hij verbeeldde het zich niet dat zijn hand gloeide. Die hand gloeide echt.

‘Er horen geen zweren bij aids,’ zei Ridder terwijl hij een flesje alcohol uit de verbanddoos haalde.

‘O nee? En waarom brandt het dan zo? Kom op, schiet een beetje op!’

Ridder depte de hand met alcohol en gaf Sanchez toen een paar gaasjes. ‘Wrijf het er maar af,’ zei hij erbij.

‘Denk je dat dat gaat?’ Sanchez wreef zijn hand droog.

Ridder haalde een paar latex handschoenen uit een zijvakje.

Terwijl Sanchez aan het wrijven was, keek hij naar de handschoenen. ‘Daar heb ik nu veel aan, stomkop.’

Ridder zette een stap naar achteren. ‘Nou ja, ik loop liever geen aids op.’

‘Daarnet zei je dat er bij aids geen zweren horen.’

‘Nou ja, dat weet ik niet zeker.’

De hand ging steeds erger gloeien. Sanchez was ooit met zijn tweede vrouw in de vakantie naar Jamaica gegaan, en daar was hij met zijn hand per ongeluk tegen een kwal aan gekomen. Zo voelde dit ook; een brandende pijn die voortdurend verergerde.

‘Jezus, dat was echt ranzig,’ zei hij. ‘Het brandt!’

Met grote ogen keek Ridder naar Sanchez’ hand. ‘Zeg, Chez,’ zei hij. ‘Weet je nog van vanochtend? Toen ze ons vertelden over dat gedoe in Gaylord?’

Sanchez hield op met wrijven, en er verscheen een angstige blik in zijn ogen. ‘Bedoel je die vleesetende bacterie? Denk je dat ik dat heb?’

‘Dat weet ik toch ook niet,’ reageerde Ridder. ‘Rustig nou maar.’

‘Wees jij maar eens rustig...’

‘Hoor eens,’ zei Ridder. ‘We hebben toch die test? Doe die test eens bij die man?’

‘Wie, ik? Ik heb al genoeg aan mijn hoofd.’

‘Nou ja, als hij het heeft, heb jij het nu ook,’ zei Ridder. ‘Waarom zou ik het dan ook nog eens krijgen?’

Een vleesetende bacterie... Zou zoiets een branderig gevoel veroorzaken? En als het niet die vleesetende bacterie was, wat was het dan? Verdomme, het kwam uit de huid van een dooie!

‘Godallejezus, wat doet dat pijn...’ zei Sanchez. ‘Jij hebt handschoenen aan, doe jij die test nou maar.’

‘Om de dooie dood niet! Laat de ambulancemedewerkers dat maar doen, die zijn ervoor opgeleid.’

Sanchez hoorde de sirenes al. Over een paar minuten zou de ambulance hier zijn, maar zo lang kon hij niet wachten. Hij wilde het nú weten. ‘Kom op,’ zei hij. ‘Doe jij het nou maar.’

Toen hij op Ridder afstapte, deinsde die achteruit en trok zijn wapen, dat hij op Sanchez richtte.

‘Blijf uit mijn buurt,’ snauwde Ridder. ‘Geen stap dichterbij!’

Sanchez bleef staan. Mooi was dat, zijn eigen partner die hem bedreigde... Shit. Zo kregen lui een kogel in hun lijf. ‘Oké,’ zei hij. ‘Ik blijf wel staan. Rustig nou maar, Ridder, en houd dat pistool niet op me gericht.’

Maar dat bleef Ridder wel doen, totdat de ambulance er was en de ambulancemedewerkers alles overnamen.



Met stevige wandelschoenen aan

Margaret Montoya en Dew Phillips zaten in de computerruimte te kijken naar de schermen. Dew nam zich voor nóóit meer te denken dat iets niet erger kon worden, want dat kon het dus overduidelijk wél.

Murray Longworth had livebeelden gestuurd van een nieuwszender in Detroit. Er was een straat te zien met bomen ernaast, in de sneeuw. Het deed een beetje denken aan een spoorlijn die niet meer werd gebruikt, en die in de loop der jaren overwoekerd was. Bij een spoorbrug zag Dew een paar blauwe opleggers staan. Nog een Margomobiel. Waar iedereen het kon zien, in een grote stad. Shit. Hij kreeg er een heel nare smaak van in zijn mond.

Onder aan het scherm stond: DETROIT: MOGELIJKE BESMETTING VLEESETENDE BACTERIE.

Dew maakte telefonisch contact met Murray. ‘Oké, Murray,’ zei Dew. ‘We hebben het gezien. Wat is daar aan de hand?’

‘Luister eerst maar eens.’ Murrays stem schalde uit de speakers, zodat iedereen het kon horen. ‘Er is nog iets gaande, iets groots, dus heb ik weinig tijd. Er is een positieve test op cellulose uit Detroit gekomen, maar het is in geen geval een besmetting met driehoekjes. Waarschijnlijk is het net zoiets als met Donald en Betty Jewell. De man in kwestie beschikte niet over een identiteitsbewijs, en zijn vingerafdrukken staan niet geregistreerd. We weten dus niet wie hij is. Zoals jullie hebben gemerkt, hebben de media er lucht van gekregen. We doen er alles aan om de geruchten in de kiem te smoren. Ik laat Margaret en haar team per helikopter ophalen.’

‘Maar ik kan nu niet weg,’ zei Margaret. ‘We hebben die vrouw vermoord om de jongen in handen te krijgen.’

‘Ik heb geen tijd om je mening aan te horen,’ reageerde Murray. ‘Luister nou maar. Die man is niet aan de besmetting gestorven. Hij is de afgelopen nacht door zijn keel geschoten. En hij is niet tot ontbinding overgegaan. De agent die hem heeft gevonden, zocht naar een polsslag, en toen knapte een soort zweer open. De ambulancemedewerkers zijn niet in de buurt van het lijk geweest, maar later is de test uitgevoerd bij de agent, en de test was positief.’

‘Het springt over van mens op mens...’ bracht Margaret ademloos uit. ‘Dus uiteindelijk toch...’

‘Daarom willen we je zo gauw mogelijk hier hebben,’ zei Murray. ‘Het is allemaal heel simpel. In Gaylord hebben gastheren slachtoffers gemaakt, dus Ogden blijft daar. Perry Dawsey is de enige die met de broedsels kan communiceren, en omdat ik die krengen niet wil verslepen, en ik Dew een oogje op Dawsey wil laten houden, blijven zij allebei waar ze zijn. Voor zover we weten, is er in Detroit geen besmetting met driehoekjes. Geen driehoekjes, geen poort. Voordat we tot een beslissing komen, moet er eerst worden geëvalueerd.’

‘Daar ben ik het mee eens,’ zei Dew.

‘Voor jouw mening heb ik ook geen tijd,’ reageerde Murray. ‘Margaret, het zou te veel de aandacht trekken als ik je op de bewuste plek laat afzetten, dus word je afgezet bij het Henry Ford Hospital, een paar kilometer verderop. Je kunt dan per auto naar de bewuste plek gaan. Het team van het Margomobiel heeft het lijk en de agent al naar binnen gebracht. Later zetten ze de containers op een veilige plaats.’

‘Alles moet blijven waar het is,’ zei ze. ‘Nou ja, het Margomobiel kan wel een eindje worden verplaatst, maar niet ver. Het gebied moet worden onderzocht op eventuele vectoren.’

‘Margaret,’ zei Murray, ‘je zit te kijken naar beelden die vanuit een helikopter van een nieuwszender worden gemaakt. Het Margomobiel moet daar weg.’

‘Zet het dan ergens in de buurt,’ reageerde Margaret. ‘Er kunnen nog meer gevallen zijn.’

‘Oké,’ zei Murray. ‘Ik zal het laten doen. Dew, zorg jij dat Dawsey contact maakt met die broedsels. Doe wat je moet doen, hak zijn vinger eraf als dat nodig is. En ik heb nog heel veel te doen, dus ik wil niet dat jullie me bellen, tenzij het om iets heel belangrijks gaat.’

Murray verbrak de verbinding.

‘Goh,’ zei Margaret, ‘zo heb ik hem nog nooit meegemaakt.’

‘Ik wel,’ merkte Dew op. ‘Het betekent dat hij de hele nacht heeft doorgewerkt. Daarnet hoorde je de normaal gesproken zo rustige Murray Longworth, maar dan vol adrenaline.’

De deur naar de computerruimte ging open en Clarence Otto stormde naar binnen. ‘Margaret, er komt een helikopter aan! De piloot zegt dat hij ons komt ophalen. We gaan naar Detroit!’

‘Haal Gitsh en Marcus,’ zei ze. ‘Dan kunnen we gaan.’

Meteen verdween Clarence Otto weer.

Margaret wendde zich tot Dew, met een heel intense en boze blik in haar ogen. ‘Als het echt om iets besmettelijks gaat,’ snauwde ze, ‘zitten we tot over onze oren in de shit. Dan moet het bekend worden gemaakt.Ons land moet worden gewaarschuwd, de wereld moet worden gewaarschuwd.’

Godallejezus... Alsof Dew nog niet genoeg aan zijn hoofd had. De geheel nieuwe en verbeterde Margaret Montoya wilde de wereld waarschuwen. Als het inderdaad om iets besmettelijks ging, had ze groot gelijk. Murray hield graag alles geheim, maar op een gegeven moment kon dat niet meer.

‘Eerst onderzoeken we het,’ zei Dew. ‘Doe geen domme dingen. Geef het vierentwintig uur, oké?’

‘Waarom zou ik, verdomme?’

‘Doe nou maar gewoon je werk,’ zei Dew. ‘Evalueer de boel, zoals Murray zei. Morgen kun je het bekendmaken, als dat noodzakelijk blijkt te zijn. Dan doen we dat samen.’

Met grote ogen keek ze hem aan, de uitdrukking op haar gezicht een mengeling van afkeer en ongeloof. ‘Waarom zou jij je carrière op het spel zetten?’

‘Omdat Murray nog meer mannetjes heeft zoals ik,’ antwoordde Dew. ‘En als jij dingen bekendmaakt tegen Murrays opdracht in, zouden die je wel eens een bezoekje kunnen komen brengen.’



Vervangbaar

Chelsea vergaarde steeds meer kennis.

Ze begreep waarom Chauncey was gestuurd. Hij was geen mens. Organismen, zoals mensen, planten of hondjes, zouden de reis niet hebben overleefd, althans niet op de manier waarop Chauncey reisde.

Organismen konden wel levend door de poort, maar er was een probleem met de poort. De poort was organisch, zoals een plant. Daarom kon de poort niet worden gestuurd zoals Chauncey was gestuurd.

Een mal probleem. En het werd steeds ingewikkelder. De broedsels hadden elk een template. Een mooi woord, al begreep ze niet echt wat het betekende. Ze hadden een template om materiaal voor de poort te maken. De templates waren samen met Chauncey verstuurd. Ze maakten deel uit van de zaadjes. Het aantal was eindig – weer zo’n mooi woord – en dat betekende dat de broedsels zich niet konden vermenigvuldigen, zoals de kruipers dat wel konden.

De kruipertjes die door mensenlichamen konden gaan en hen bekeren, dat waren wonderbaarlijke wezens. Hoewel, eigenlijk waren het geen wezens, niet zoals slakken, torren of poesjes. Het waren verzamelingen deeltjes. Net als lego. Je kon de stukjes op verschillende manieren aan elkaar zetten. Je kon de stukjes verschillende dingen laten doen. Veel en veel leuker dan lego.

Ze zwierf door de gedachten van de personen in... in haar netwerk. Het was heel interessant. Soms waren er ondeugende gedachten, daar zou ze later eens iets aan doen. Er was één brein dat boven alle andere uitstak, vol logische en creatieve gedachten. Dat was het brein van generaal Ogden. Terwijl ze wachtte totdat de poort kon worden geopend, zwierf ze steeds vaker in zijn gedachten. Daar stak ze veel van op. Generaal Ogden was voortdurend bezig met plannen maken om te anticiperen op onvoorziene gebeurtenissen.

Het grootste gedeelte van haar netwerk bestond uit militairen. Generaal Ogden vermoedde dat de meesten daarvan, ook hij, zouden sneuvelen tijdens de verdediging van de poort. Hij beschouwde de soldaten als vervangbaar. Maar als ze allemaal stierven, of als er een paar stierven, als er minder bekeerden waren, hoe moest het dan met Chelsea, en met haar kennis?

Dat wist ze niet. En daarom moest ze zelf ook een noodplan hebben.

De soldaten waren uiterst belangrijk, ze waren getraind en hadden ervaring met op dingen schieten. Er waren nog maar twee personen in haar netwerk die geen militair waren: mammie, en meneer Burkle, de postbode.

Meneer Burkle was een man. Hij was sterker dan mammie. Daardoor was mammie de zwakste schakel. Mammie kon wel worden gemist.

Chelsea ademde diep in en stuurde haar gedachten ver weg. Het zou niet zo moeilijk zijn mammies doel te veranderen. Bij meneer Jenkins had het ook gewerkt.

Geconcentreerd maakte ze contact met mammies kruipertjes en verschoof de stukjes.



Margaret arriveert

Het reisje naar Detroit leek een eeuwigheid te duren, al nam het in werkelijkheid slechts een uurtje in beslag.

Margaret had zoveel tijd in het Margomobiel gezeten, of ergens in de negorij, dat ze bijna was vergeten hoe een stad eruitzag. Detroit was geen stad met een echt markante skyline, er waren niet heel veel hoge wolkenkrabbers, maar de vijf torens van het Renaissance Center en een paar andere hoge gebouwen waren niet over het hoofd te zien. Vanuit dit centrum lag de stad uitgespreid naar alle kanten met erdoorheen de Detroit River. Er waren zeer uitgestrekte buitenwijken.

Margaret, Clarence Otto, Daniel, Marcus en Gitsh werden afgezet op het helipad van het Henry Ford Hospital. Vervolgens werden ze door twee agenten meegenomen naar een busje, en binnen het kwartier reden ze al over East Lafayette Street.

‘We naderen de kruising van Lafayette Street en Orleans Street,’ zei de chauffeur. ‘De plaats delict ligt links. Het cdc heeft de boel goed vergrendeld.’

Het was onmogelijk Orleans Street in te rijden vanwege de brokken beton. Een halve straat verder zag ze de witte tent die boven de plek van de moord stond opgesteld. Door die tent kon er door de wind niets worden weggeblazen – als er al niet een hoop was meegedragen. De tent voorkwam ook dat nieuwsgierigen alles konden zien. Een paar personen in witte pakken liep de tent in en uit. De plaats delict was inderdaad goed vergrendeld.

Bij de volgende straat, St. Aubin Street, sloegen ze af. De oude spoorbaan lag nu rechts van hen, terwijl links bomen en appartementencomplexen stonden. Appartementen, auto’s – overal mensen, wat op een ramp kon uitlopen als de besmetting inderdaad via de wind kon worden overgebracht, zoals bij Perry was gebeurd. Ze draaiden Jefferson Street in, een zesbaansweg die dwars door Detroit sneed, en toen weer St. Aubin Street in. Hier stonden verlaten fabrieken, die een sombere sfeer verspreidden. Rechts Woodbridge op, dan na een verlaten fabriek weer rechts, en vervolgens reed het busje een groot, onbebouwd terrein op. Het drong tot Margaret door dat het viaduct weer Jefferson moest zijn. Daar reden ze onderdoor, met aan weerszijden steile hellingen met metalen hekwerk. Hier moesten rails hebben gelegen, besefte ze. Onder nog weer een viaduct zag ze de twee blauwe opleggers met container staan.

‘Goeie plek,’ merkte Clarence op. ‘Dit kan vanboven af niet worden gezien.’

De chauffeur knikte. ‘En niet ver van de plaats delict.’

‘En de helikopters van de nieuwszenders?’ vroeg Margaret. ‘Kan iemand hebben gezien dat het Margomobiel hier is neergezet?’

‘Onmogelijk,’ antwoordde de chauffeur. ‘Het luchtruim was gesloten, de helikopter moest weg. En we hebben een flink eind omgereden met die opleggers. We wilden heel zeker weten dat ze niet werden gevolgd.’

Ze zetten het busje weg onder het viaduct. Overal lag rotzooi, bedekt met een laagje sneeuw. Aan weerskanten waren de muren onder het viaduct ‘versierd’ met graffiti.

‘Gezellig vakantieplekje,’ merkte Dan op. ‘Ik had mijn vriendin moeten meenemen, om indruk te maken dat ik zo’n metropolitische stijl heb.’

‘Dit is niet het moment voor geintjes,’ zei Margaret. ‘Kom, we gaan naar binnen en nemen monsters af bij die onbekende man en agent Sanchez. We moeten zo gauw mogelijk weten of ze met kruipers zijn besmet. En als dat het geval is, moeten we erachter zien te komen hoe we die engerds kunnen uitroeien.’

Ze hoopte dat ze gelijk had, dat ze het cytoskelet van de kruipers dusdanig kon beschadigen dat verdere besmetting onmogelijk werd gemaakt. Betty Jewell had ze niet kunnen redden. Amos had ze niet kunnen redden. Ze had machteloos moeten toezien terwijl Bernadette Smith om hulp schreeuwend stierf.

Ook al kende ze agent Sanchez niet, ze zou hem niet laten sterven.



Climer verspreidt het geloof

Soldaat Dustin Climer was in de tent waarin het tweede peloton moest blijven, en keek omzichtig naar buiten. Een paar mannen van Whiskey Company hingen een beetje rond. Misschien waren ze op de hoogte, of misschien waren ze aan het spioneren. Hoe dan ook, binnenkort zouden ze hun deel krijgen.

Climer draaide zich om en keek naar wat hij had aangericht. Hij liep een beetje achter op schema, maar over een paar uur zou de laatste Exterminator klaar zijn. De meesten waren al bekeerd. Degenen die dat nog niet waren, lagen onrustig te slapen, badend in het zweet. Ze trokken met hun armen en benen, maar omdat die stevig zaten vastgebonden aan het bed, hadden ze weinig speling.

Hij richtte zijn aandacht op Pickens en Abbas. Beide soldaten waren met Whiskey Company op patrouille geweest, als invaller voor een paar zieken. Climer had op hun terugkeer moeten wachten. Zodra ze er waren, had hij hun de opdracht gegeven de tent in te gaan, waar ze waren besprongen door een stuk of tien maten, die een prop in hun mond hadden geduwd en hen vastgebonden.

Pickens knipperde met zijn ogen en schudde wild met zijn hoofd. Hij probeerde te schreeuwen, maar dat lukte niet erg met die sok in zijn mond. Hij oogde alsof hij zojuist kusjes had gekregen.

Abbas verzette zich hevig. Zelfs met vastgebonden ledematen moesten er twee kerels op hem gaan zitten om hem onder bedwang te houden. De eenogige Pleegzuster Brad boog zich lachend over hem heen en bracht zijn gezicht steeds dichter bij dat van Abbas om hem kusjes te geven. Toen Abbas zich nog heviger ging verzetten, werd zijn hoofd vastgepakt en zijn mond opengetrokken. Brad haalde de sok uit Abbas’ mond, en Abbas maakte een soort proestend geluid, misschien bedoeld als schreeuw. En toen maakte Brad hem deelachtig aan Gods liefde.

Dat was de laatste. Over een uur of zes zouden de mannen van X-Ray Company klaarstaan om generaal Ogden en Chelsea te dienen.



De onbekende

Margaret Montoya had het druk.

Op de brancard lag een naakte man met een rode baard en behoorlijk wat overgewicht. Zijn lichaam was overdekt met enorme zweren. Toen ze drie uur geleden in het Margomobiel was gestapt, waren die zweren zo groot als knikkers geweest, en nu hadden ze het formaat van golfballen. Hoewel de man morsdood was, waren deze glanzende, met lucht gevulde, zwellingen langzaam gegroeid.

Terwijl ze het lijk aan het voorbereiden waren geweest, waren een paar zweren opengesprongen, waardoor er gapende wonden waren ontstaan. Uit elke zweer was een soort fijn stof gekomen dat in de lucht bleef zweven. De wanden, de spoelbak en de instrumenten waren bedekt met een laagje grijs stof.

Dat stof belichaamde haar grootste angst. Dit stof, dit besmettelijke stof, kon het einde van de wereld inluiden. Het was puur geluk dat het lijk was aangetroffen toen de zweren nog een soort puistjes waren, want daarin zaten minder sporen. Hoe langer het lijk bleef liggen, des te groter werden de zweren en des te meer sporen konden ze bevatten. De inhoud van zo’n grote zweer kon een heleboel mensen besmetten. En als die mensen zich door de stad verspreidden, of de stad uit gingen, naar andere steden, dan was er geen houden meer aan.

Gitsh dweilde de vloer terwijl Marcus de wanden met geconcentreerd bleekwater bespoot. Daniel had al monsters afgenomen bij agent Sanchez, en maakte zich klaar om dat ook bij het lijk van de onbekende man te doen. Hij boog zich over het lichaam heen en deed zijn best zo’n zweer eruit te snijden zonder hem kapot te maken. Dit was de derde poging; de vorige waren mislukt, zoals duidelijk te zien was aan het grijze poeder op zijn helm.

De onbekende man had positief getest voor cellulose, maar hij verkeerde niet in staat van ontbinding. Er was geen apoptose. Waarom niet? Omdat de ziekte besefte dat er een andere manier was om zich te verspreiden. Het had geen zin meer om razendsnel weg te rotten.

Margaret liet haar gehandschoende vinger over de brancard gaan en keek er toen naar. Er zat grijs stof op. Of nee: er zaten grijze sporen op.

‘Zeg Dan,’ zei ze met haar blik op haar vinger gericht, ‘als jij zo doorgaat, doe ik een paar testjes om te kijken waarmee we de kruipers van agent Sanchez kunnen doden.’

‘Kijk eerst eens even hier,’ zei Dan. Hij was overeind gekomen. Met zijn ene hand hield hij de kaak van de onbekende man open, en hij tuurde in de opengesperde mond.

Margaret ging tegenover hem staan en keek ook in de mond. De tong was gezwollen en bedekt met piepkleine blauwe driehoekjes.

‘Een smurfentong,’ zei Dan. ‘Verder zie ik op zijn hele lichaam niets wat hierop lijkt. Wat vind jij ervan?’

Margaret pakte een scalpel en een bakje. Terwijl ze een stukje van de tong sneed, zei ze: ‘Volgens mij is dit de vector.’

‘En die zweren dan?’

‘Die zijn ontstaan nadat de dood is ingetreden,’ antwoordde Margaret. ‘De ziekte moet zijn verspreid met de tong, toen de man nog leefde.’

‘Getver!’ riep Dan uit. ‘Denk je dat ze je likken?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Geen idee. We moeten maar kijken of Sanchez ook zulke zweren krijgt. In dat geval weten we dat de besmetting van gastheer op gastheer overspringt. Marcus, assisteer jij Dan, en Gitsh, blijf jij dweilen en soppen? Clarence, heb jij je beschermende pak aan?’

‘Jawel,’ klonk het in haar oortje. ‘Ik ben in container B, met Sanchez.’

‘Hoe is het met hem?’

‘Hij is bij bewustzijn, maar nog niet helemaal helder. Hij klaagt over koorts, en over pijn in zijn hele lichaam. Hij wil niet vastgebonden liggen, maar hij heeft er wel begrip voor. Zolang ik bij hem ben, zal het wel gaan. Maar dat kan alleen als je niets anders voor me te doen hebt.’

‘Ik heb niets anders voor je,’ reageerde Margaret. ‘Blijf daar, en blijf vooral uit mijn buurt.’

Ze had hem dat van Bernadette Smith nog niet vergeven. En dat ging ze hem ook niet vergeven. Wat haar betrof was Clarence net zo’n harteloze beul als de anderen. Zoals Dew, Murray, en zelfs Perry. Zij veroorzaakten de dood. En Clarence hoorde bij die club. Margaret streed voor het leven. En ze zou ervoor zorgen dat agent Carmen Sanchez in leven bleef.



Perry pakt zijn pistool

Perry Dawsey trok zich op aan een dikke tak van de eikenboom voor het huis van de Jewells.

Op en neer, op en neer. Hij liet zich niet snel zakken, maar heel langzaam. Het zakken duurde zelfs langer dan het optrekken. Elke keer dat hij boven was en uitademde, kwam er meer rijp op de tak. Iedereen zat te klagen over de kou, maar hij vond de ijzige koude juist prettig. Niet ver hiervandaan was hij opgegroeid, hij had zelfs gespeeld tegen het footballteam van dit plaatsje: de Cheboygan Chiefs tegen de Gaylord Blue Devils. Deze kou voelde als thuis.

Op en neer, op en neer.

Hij keek naar het touw van de schommel, verderop aan de tak. Op het plankje beneden lag sneeuw. Hij vroeg zich af of Chelsea vaak had geschommeld. Misschien had haar vader haar geduwd. Misschien had ze geschaterd.

Op en neer, op en neer.

Hij moest haar vinden. Maar eigenlijk wilde hij niet bij haar in de buurt komen. Hij was zich bewust van haar macht, veel krachtiger dan wanneer de broedsels hem vertelden wat hij moest doen. De broedsels waren vervelend, maar Chelsea... Chelsea beroerde iets diep in hem.

Hij wist niet waarom het bij haar zo anders was. Haar opdrachten voelden anders, en als ze nog krachtiger werd, wist hij niet of hij haar nog wel zou kunnen weerstaan.

Er klonken knerpende voetstappen in de sneeuw. Hij herkende die voetstappen omdat ze onregelmatig waren, van iemand die een beetje mank liep.

‘Dawsey,’ zei Dew Phillips, ‘ik heb iets voor je.’

‘Het is al Kerstmis geweest,’ reageerde Perry. ‘Probeer je iets in te halen?’

‘Zoiets. Je weet heel goed waarom ik hier ben.’

Op en neer, op en neer.

‘Ik ga er niet heen, Dew. Schrijf dat maar op je buik.’

‘Het springt over van mens op mens.’

Perry bleef doodstil hangen. Even keek hij Dew aan, toen sprong hij op de grond. Hij wankelde omdat het pijn deed aan zijn knie, maar toen rechtte hij zijn rug en sloeg zijn armen over elkaar.

Dew knikte. ‘In Detroit is het lijk van een onbekende man aangetroffen. Een agent raakte hem aan, en daarna viel de test voor cellulose bij die agent positief uit. Een forse tegenslag... Het ziet er niet best uit. Je moet met de broedsels praten, misschien kun je weer contact leggen met Chelsea. Perry, we moeten weten waar de poort is.’

‘Ik... ik kan het niet, Dew. Ik kan er niet tegen.’

‘Jawel, dat kun je best,’ reageerde Dew. ‘Ik hou niet zo van emotionele uitbarstingen, maar ik heb nog nooit zo’n harde bikkel als jij tegenover me gehad. Jij hebt zoveel shit meegemaakt, daar zouden kerels als Baum en Milner aan onderdoor zijn gegaan. Misschien zou zelfs ik het niet hebben gered. Jij hebt de ziel van een krijger, Perry. En daar heb ik groot respect voor. Ik wil samen met je tegen deze shit strijden, en ik sterf nog liever dan dat ik iets met jou laat gebeuren. Snap je dat?’

Dews ogen fonkelden. Perry was ook geen fan van emotionele uitbarstingen, maar van wat Dew daarnet had gezegd, kreeg hij een brok in de keel. De enige die hem ooit zo had gesteund, was Bill Miller geweest. En zijn eigen vader, op diens heel eigen manier. Maar Bill was dood, en zijn vader ook.

‘Ik zie aan je dat je op het punt staat als een klein meisje te janken,’ zei Dew. ‘Laten we maar ophouden met dit gesprek, het gaat een beetje naar homo’s rieken. Goed dan, op de zakelijke toer: jij bent bang dat die monsters je iets zullen laten doen wat je niet wilt, maar ik ben ervan overtuigd dat je ze kunt weerstaan. Daar durf ik zelfs op te wedden. Met mijn leven. Zo, en hier is je cadeautje dan eindelijk.’

Hij haalde zijn pistool uit zijn schouderholster en overhandigde Perry de colt met de kolf vooruit.

Perry keek ernaar. ‘Moet ik op mijn cadeautje schieten?’

‘Nee, stuudje, dit ís je cadeautje.’

Met grote ogen keek Perry naar het wapen. Het glom, zo goed en liefdevol was het onderhouden. Met dat pistool had Dew Perry in de schouder geschoten, en in de knie. Dew had dat pistool in Vietnam bij zich gehad, en elke dag daarna. Dit was niet zomaar een cadeautje. Perry was een gestoorde nietsnut. Zo’n beladen cadeau verdiende hij niet, hij was het niet waard.

‘Ik kan het niet aannemen,’ zei Perry. ‘Je hebt dat ding al iets van dertig jaar!’

Dew knikte. ‘Lang genoeg. Nu is het van jou. Het heeft altijd probleemloos gewerkt, honderden keren. Het doet het altijd, gegarandeerd. Dus neem het nou maar aan. En ga dan naar binnen. Doe wat je moet doen, hoe bang je ook bent. En als je niet meer tegen het gebrabbel in je hoofd kunt, heb je mijn toestemming ze terug te sturen naar de hel waar ze vandaan komen.’

Perry pakte het pistool aan. De kolf voelde koud, en glad door het vele gebruik.

‘Ja, het is geladen,’ zei Dew. Met een vinger duwde hij de loop weg, die op zijn borst gericht stond. ‘Dus nu kun je me per ongeluk omleggen.’

Perry lachte, en dat deed hij niet vaak. Eerst keek hij naar het pistool, vervolgens naar Dew.

‘Luister goed,’ zei Dew. ‘De Jewells zijn al tweeënhalve dag onvindbaar. Ze kunnen wel overal zijn, misschien zelfs in Canada. Misschien zijn ze dood en bouwen de jongen op dit moment een poort. Er is ook een ander soort besmetting van mens op mens. We hebben nog maar weinig tijd. We moeten die Jewells zien te vinden. We moeten die poort zien te vinden. Ik vraag het je nog één keer: ben je bereid de container in te gaan en tegenover de monsters te staan die je zoveel ellende hebben bezorgd, of blijf je de rest van je leven je kop in het zand steken? Mijn respect heb je al gewonnen. Maar meer tijd heb ik niet voor je. Of je doet wat je zou moeten doen, of je gaat weg en laat mij mijn gang gaan.’

Dew stond aan Perry’s kant, maar Dew had ook een taak op zich genomen. Perry stond voor de keus: Dew helpen die taak tot een goed einde te brengen, en anders kon hij oprotten.

Perry vond dat hij heel misschien toch wel een beetje respect had verdiend. In elk geval voelde hij er zich weer een mens door, dankzij Dew. Die zijn vriend was geworden.

‘Ik sta achter je,’ zei Dew. ‘Kom op, des te eerder is het achter de rug.’



Perry haalt de trekker over

Voordat ze naar binnen gingen, kreeg Perry van Dew een holster voor het pistool, plus vier volle magazijnen die in kleine zakjes op de riem van de holster pasten. Met zeven patronen per magazijn kon hij vijfendertig keer schieten. Maar desondanks voelde Perry zich niet veiliger.

Perry liep container B in, gevolgd door Dew. Allebei waren ze gestoken in beschermend pak. Perry voelde een loden last op zich drukken. Dit was het moment van de waarheid, het moment waarop hij tegenover de monsters zou komen te staan. Hij vond dat het in de container wel een beetje schemeriger had mogen zijn, met een paar knipperende lampen, zoals in een slechte film. Maar alles was spierwit en fel verlicht. Het eerste wat hij zag, was de lege quarantaineruimte. Gitsh en Marcus hadden die zeker schoongespoten, want er was geen spoortje van het bloed van Bernadette Smith meer te bekennen.

Perry ging naar links, naar waar de lijken in kluizen werden bewaard. Op de grond voor de kluizen stonden drie vierkante hokken van glas, elk op een voetstuk van een halve meter hoog.

En in die hokken zag hij ze. En zij zagen hem ook.

KLOOTZAK!

Zulke monsters zouden uit Perry’s lichaam zijn gekomen als hij ze niet had uitgesneden, als hij er niet zeven uit had verwijderd. Ze zouden hem hebben gedood zoals de driehoekjes van Vette Patty haar hadden gedood. De dood was toen erg dichtbij geweest. Er voer een siddering door hem heen, en hij dwong zichzelf te kijken of de veiligheidspal wel op het pistool zat. Hij trilde zo erg dat hij zonder het zelf te beseffen zomaar de trekker zou kunnen overhalen.

‘Rustig aan,’ zei Dew geruststellend. Hij ging links van Perry staan, bij de hand waarmee hij zou kunnen schieten. ‘Haal maar diep adem. Ze kunnen onmogelijk uit die hokken. Jij hebt hier het heft in handen.’

WE MAKEN JE AF!

De jongen waren flink gegroeid sinds ze de dag tevoren uit het lichaam van Bernadette waren gescheurd. Toen waren hun driehoekige lijven iets van drie centimeter groot geweest, en nu wel dertig centimeter of meer. De tentakels waren zo dik als de arm van een zuigeling, maar dan lang en flexibel, krachtig en snel.

WE MAKEN JE AF AFAFAFAFAF!

Ze staarden Perry aan met die fonkelende zwarte oogjes, met een blik vol haat. In elke hoek zat zo’n monsterlijk oog.

Perry omklemde het pistool.

JA, SCHIET MAAR! SCHIET DIE MAN DOOD.

‘Perry, hoor je ze?’

Perry knikte.

SCHIET HEM DOOD. SCHIET DAN! SCHIET DAN! SCHIETSCHIETSCHIET!

Die woorden deerden Perry niet. Dit was venijnige kletspraat. De jongen waren slechts werkmieren, met Chelsea als de koningin.

‘Waar is ze?’ vroeg Perry.

Stilte.

‘Vertel Chelsea maar dat ik naar haar toe kom,’ zei Perry. ‘Zeg maar dat ik wil helpen.’

Hij had nog steeds dat vage, grauwe gevoel, hoewel hij de jongen uitstekend kon horen. Alleen de jongen, echter. Verder niets. Misschien moest hij ze kwaad maken zodat ze contact gingen zoeken met Chelsea. Ze waren een soort antennes binnen een netwerk, hij moest een manier zien te vinden om de radiostilte te verbreken, maar waarschijnlijk moest Chelsea dat doen.

HIJ IS COLUMBO. SCHIET HEM DOOD. NU. SCHIET DAN, SCHIET DAN.

‘Dew, ze willen dat ik je vermoord,’ zei Perry. ‘Zeg maar hallo tegen ze.’

‘Ik ben Dew Phillips. Ik ben namens de president van de Verenigde Staten gerechtigd het woord te doen. Staak jullie vijandige acties, dan kunnen we onderhandelen. Wat willen jullie?’

De broedsels keken niet meer naar Perry, maar richten hun venijnige oogjes op Dew.

SCHIET HEM DOOD!

‘Wat zeggen ze?’

‘Ze willen nog steeds dat ik je vermoord,’ antwoordde Perry. ‘Veel meer dan dat kunnen ze zeker niet zeggen. Gebrekkige woordenschat.’

Dew knikte. ‘Ten eerste vind ik jullie de lelijkste en afstotelijkste wezens die ik ooit heb gezien,’ zei hij, met een vreemd hese, ruige stem. ‘Ik weet niet of jullie engerds voor jezelf kunnen denken, maar mijn geduld begint behoorlijk op te raken. Laatste kans: wat willen jullie?’

WE WILLEN JE DOOD. WE WILLEN JULLIE ALLEMAAL DOOD. SCHIET DIE COLUMBO DOOD. NU!

‘Meer van hetzelfde?’ vroeg Dew.

Perry knikte.

‘Schiet er maar eentje dood,’ zei Dew.

Verbijsterd keek Perry Dew aan. ‘Wat?’

‘Schiet zo’n verdomd monster maar dood.’

NEE! SCHIET HEM DOOD! SCHIET HEM DOOD, SCHIET JEZELF DOOD. TOE DAN, TOE DAN, TOE DAN!

'Perry, laat ze zien wie de baas is,’ zei Dew. ‘Je moet ze discipline bijbrengen.’

Ja, discipline. Deze monsters hadden geklooid met een Dawsey, en een Dawsey laat niet met zich klooien. Perry hief het pistool, en merkte dat zijn hand niet meer trilde.

NEE NEE NEE NEE NEE NEE!

Perry schoot het magazijn leeg in het middelste hok. De kogels gingen dwars door het glas en lieten barsten achter. Het jong ging aan flarden. Geen wonder, met .45-patronen. Het monster stuiptrekte nog even tussen een paarsige vloeistof en zakte vervolgens roerloos in elkaar.

De adrenaline stroomde door Perry’s aderen. Het voelde net zoals wanneer hij een quarterback tegen de grond had gewerkt. Jezus, dat was top!

De twee overgebleven jongen renden wild rond door hun hokken. Ze probeerden te vluchten, ze kwakten zich tegen het glas en maaiden razendsnel met hun tentakels.

‘En?’ vroeg Dew. ‘Hoe was dat?’

‘Toen ik eerstejaars was, speelden we tegen Notre Dame,’ zei Perry. ‘Ik raakte Tommy Pillson in de flank, hij lag bewusteloos op de grond, waardoor ik de bal kon meegrissen en een touchdown maken. Het hele stadion jouwde me uit. Pillson had een hersenschudding. Hij kon dat seizoen niet meer spelen. Ze lieten het steeds weer zien op tv. Ze zeiden dat het een valse streek was. Ik zei dat ik nu eenmaal vals was. Maar het voelt heel anders dan nu.’

Dew knikte glimlachend. ‘Volgens mij snap je het. Laat ze maar nadenken over wat er daarnet is gebeurd. Straks komen we terug om te kijken of we al vorderingen kunnen maken.’

‘Moeten we er dan nog eentje omleggen?’

Dew haalde zijn schouders op. ‘Dromen zijn vrij. Zo, dat was wel weer voldoende persoonlijke ontwikkeling voor één dag. Kom op, valsaard, het is tijd voor een biertje.’



Paardenbloemen

Margaret keek naar het scherm aan de wand van de onderzoeksruimte. Het was een split screen waarop twee microscoopbeelden te zien waren, de rechter met poeder uit de zweren op het lichaam van de onbekende man, en links een weefselmonster van de hand van agent Sanchez.

‘Jezus,’ zei Dan, ‘wat een zootje.’

In het monster dat van de hand van agent Sanchez was genomen, was beweging te zien. Het leek sterk op wat er was gezien in de zwarte zweer op het gezicht van Betty Jewell, voordat ze Amos had omgebracht. Het leek op een bewegende, kruipende zenuwcel. Wie weet hoeveel van die dingen er al door Sanchez’ lichaam kropen, op weg naar de hersenen. Of misschien zaten ze daar al...

De monsters die van de onbekende man waren genomen, vertoonden overeenkomsten, maar er was een belangrijk verschil. De kruipende zenuwcel zag er flexibel en gestroomlijnd uit, terwijl het stof eerder wollig was. Het bewoog alleen wanneer het ergens op terechtkwam, en dan onhandig en stijfjes, alsof het vanbinnen star was.

Extreem vergroot bleek waarom het zo wollig leek. Er staken honderden piepkleine, op trilharen gelijkende haartjes uit de starre dendrieten. Het geheel deed Margaret denken aan de pluisjes van een paardenbloem.

‘Dus zo verspreidt het zich,’ zei ze. ‘Het laat zich meevoeren op de wind totdat het terechtkomt op een gastheer.’

‘En dan graaft het zich een weg naar binnen,’ reageerde Dan. ‘Eenmaal onder de huid wordt het een kruiper, zoals het ding links. Godallemachtig, hoe ver kan zoiets wegzweven?’

Margaret wilde daar liever niet aan denken. ‘Het hangt af van de wind,’ antwoordde ze. Het was een onthutsende gedachte dat een beetje wind het verschil kon uitmaken tussen een plaatselijke besmettingshaard en een wereldwijde pandemie...

Het speet haar dat Amos er niet bij was. Hij was de parasitoloog. Hij zou algauw theorieën hebben ontwikkeld over de afstanden en voorwaarden van besmetting. Maar Amos was er niet meer, en dat was de schuld van de dingetjes die op het scherm bewogen.

‘Laten we een paar testen doen,’ zei ze. ‘Geef me alle monsters.’

Meteen tikte Dan een paar opdrachten in. Het beeld op het scherm veranderde. Het scherm was niet langer in tweeën verdeeld, maar in vijfentwintig, met vijf rijen van vijf, net een gedeelte van een schaakbord.

Er waren vijfentwintig mogelijke manieren om de kruipers te doden, vermoedden ze. En ze gingen al die manieren tegelijkertijd loslaten op de kruipers en de pluisjes. Zuren, hitte, koude, antibiotica, de witte bloedcellen van Sanchez, plus zes chemicaliën die het cytoskelet zouden kunnen aantasten.

Hopelijk was er binnen die vijfentwintig opties iets waarmee agent Sanchez kon worden gered, en de ziekte kon worden uitgeroeid. Anders zag het er somber uit.

‘Kom op,’ zei Margaret. ‘Laten we eens kijken waarmee we die griezels kunnen uitroeien.’



Ogden ziet opleggers

Charlie Ogden keek naar het tv’tje in de Winnebago. Bij elk woord van de nieuwslezer werd hij kwader. Hij verlangde er hevig naar de vijanden van God te doden. Was hij hier maar eerder gekomen, dan had hij meneer Jenkins niet naar McDonald’s laten gaan...

‘Dit zijn beelden van vanochtend,’ vertelde de nieuwslezer. ‘De politie deed onderzoek naar aanleiding van de vondst van twee lijken bij Orleans Street. Er zijn onbevestigde rapporten dat een van de twee personen slachtoffer was van de vleesetende bacterie die in Michigan is aangetroffen, in de buurt van Gaylord, waar twee personen eraan zijn overleden. Boven Detroit mag nog steeds niet worden gevlogen, maar zodra dat weer wel mag, zullen we voor nieuwe beelden zorgen.’

Ogden zette het geluid uit, maar hij bleef kijken naar de beelden van Orleans Street, vol patrouillewagens, witte busjes van het CDC , en twee opleggers met container.

In zijn hoofd hoorde hij Chelseas lieflijke stem: waarom wordt u daar zo boos van?

Hij wees naar het scherm, en zijn vinger maakte daar een veeg op. ‘Die twee containers,’ antwoordde hij. ‘Dat betekent dat ze Jenkins hebben gevonden. Die lui in die containers werken voor de duivel, Chelsea.’

Komen ze naar ons toe?

Nog niet. Dat konden ze nog niet. Het leger afsturen op een plaatsje zoals Gaylord was één ding, maar dat doen naar een grote stad was iets heel anders.

‘Volgens mij hebben we nog voldoende tijd,’ zei Ogden. ‘Maar we moeten ons wel aan het schema houden. Weet je zeker dat de poort opengaat op de tijd die je hebt gezegd?’

Wanneer Mickeys hand met de lange arm op de 3 staat, en de hand met de kleine arm op de 1.

Om kwart over één. Over achttien uur...

Die containers staan toch niet ver weg? Als u er zo boos van wordt, verniel ze dan.

‘Ze hebben ze verplaatst,’ zei Ogden. ‘Ik heb sergeant-majoor Mazagatti in burger de straat op gestuurd, en hij zegt dat de containers daar weg zijn. Maar ze moeten in de buurt zijn. Helaas kunnen we er geen mensen op uitsturen, dat zou te riskant worden. Hoe langer we ons stilletjes schuilhouden, des te minder om kans ontdekt te worden.’

U bent echt heel slim, generaal.

Hij bloosde diep. ‘Dank je wel, Chelsea.’

Maar morgen, wanneer het begint, moeten we op zoek gaan naar de containers en iedereen daarbinnen vermoorden.

Ogden knikte. ‘Ja, absoluut. Ik stuur Mazagatti en een paar zeer betrouwbare mannetjes er wel op af. Maar eerst moeten we weten waar ze zitten.’



Mach 10

Kapitein Patrick ‘P.J.’ Lindeman voelde dat hij door een belachelijk hoge G-kracht in zijn stoel werd gedrukt, en hoopte maar dat zijn achterste niet zou ontploffen.

Nou ja, niet alleen zijn achterste, maar ook de htv-6xb supersonische straaljager waarin hij op zijn achterste zat, hetzelfde vliegtuig als waarin hij op dat achterste door de nachtelijke hemel vloog met mach 10. Mach godverdomme 10! Meer dan tienduizend kilometer per uur!

Daarmee verbrak hij het record voor bemande vluchten, dat op naam stond van majoor William ‘Pete’ Knight, die in 1967 met een X-15A-2 mach 6.7 had gehaald. Stop dat maar in je reet, Pete.

De vlucht van Knight was iets heel anders geweest. Ten eerste was de X-15 losgelaten door een B-52 bommenwerper, terwijl Lindemans HTV-6xb zelfstandig was opgestegen van de luchtmachtbasis bij Groom Lake in Nevada. De X-15 van Knight was meer een raket met vleugels en een cockpit geweest. Lindemans jager gebruikte min of meer gewone straalmotoren voor het opstijgen en het landen, en had scramjets om bijna obscene snelheden te bereiken. Het grootste verschil was dat het vliegtuig van Knight uitsluitend was bedoeld om hoge snelheden te behalen. Het was geen gevechtsvliegtuig. En dat was de HTV-6xb wel.

Dit vliegtuig werd wel de Wesp genoemd en was het beste gevechtsvliegtuig ter wereld. Uiteraard wist de wereld niet dat het bestond, dit vliegtuig dat een stel M16’s zomaar uit de lucht kon knallen, geen enkele moeite zou hebben met een Franse Mirage of een F-22 Raptor. De Wesp kon het doel razendsnel bereiken, en elk ander vliegtuig achter zich laten.

Voor deze missie was niet veel kunde benodigd. Lindeman was na het opstijgen in noordwestelijke richting gevlogen tot een hoogte van tienduizend voet, en was toen gedraaid zodat hij in de richting ging van South Bend in Indiana. Op de conventionele straalmotoren had de Wesp mach 2 behaald. Toen was de luchttoevoer daarvan afgesloten en was hij overgestapt op de scramjetmotor. De normale turbines moesten worden afgesloten, omdat na het bereiken van mach 3 de draaiende rotoren van de luchttoevoer zouden smelten. Het scramjetgedeelte was echter meer een soort sluis zonder bewegende delen. De lucht ging er met snelheden boven de geluidssnelheid in, werd samengeperst, vermengd met brandstof in gasvorm en ontbrandde gecontroleerd. Alleen op die manier kon mach 10 worden bereikt.

Op deze recordvlucht zou Lindeman in een kwartier van Groom Lake naar South Bend vliegen. Een afstand van meer dan vijfentwintighonderd kilometer in een kwartier.

Na twaalf minuten liet Lindeman een ASM-157 los, een antisatellietraket. Die raket zou een snelheid van mach 22.7 bereiken: bijna vijfentwintigduizend kilometer per uur.

Normaal gesproken komen vliegtuigen niet eens in de buurt van mach 5, laat staan mach 10. Het resultaat daarvan was dat als iets of iemand de lucht in de gaten hield, op zoek naar iets ongewoons, de Wesp meteen zou opvallen. Zoiets zie je niet gauw over het hoofd. En daar draaide het om.

De Orbital kon onmogelijk al het vliegverkeer boven de Verenigde Staten in de gaten houden. Zelfs de vliegtuigen van de luchtmacht niet. Er was gewoon te veel verkeer. Maar de Orbital kon wel een oogje houden op bepaalde luchtmachtbases. Dus toen de HTV-6xb bij Groom Lake opsteeg, wist de Orbital daarvan en volgde hij de vlucht.

Toen de HTV-6xb een draai maakte en de snelheid verhoogde tot mach 1, besteedde de Orbital er nauwelijks aandacht aan. Bij mach 2 beschouwde de Orbital het vliegtuig als een mogelijke bedreiging. Tegen de tijd dat het mach 5 had bereikt en recht op South Bend afstevende, besefte de Orbital dat dit een directe aanval was. En toen de raket werd afgevuurd, was het vliegtuig op een afstand van nog geen zeshonderd kilometer gekomen.

Met een vaart van mach 22 legde de raket die nog geen zeshonderd kilometer binnen anderhalve minuut af, de afstand gelijk aan die tussen San Francisco en Los Angeles.

De Orbital liep de mogelijkheden na, en ondertussen ontdekte hij nog een bedreiging.

De NFIRE-satelliet was gebouwd met twee doelen. Ten eerste voor de moeilijke taak vijandige internationale raketten te ontdekken. De tweede taak was nog lastiger: die raketten uit de lucht schieten.

De NFIRE draaide rondjes op een hoogte van bijna vierhonderd kilometer. Hij was vooral bedoeld voor icbm’s, die op een hoogte van ongeveer honderd kilometer boven het aardoppervlak vlogen. Hij beschikte over een raket die het doel tot heel dichtbij naderde om dan een heleboel shrapnel te schieten. Die raket was een soort supermoderne handgranaat ter waarde van vijfhonderdzestig miljoen dollar.

Er waren echter senatoren die bezwaar maakten tegen een dergelijk wapen. Ze beweerden dat daardoor een heel nieuwe wapenwedloop kon worden ontketend, en dat het geen goed idee was om de ruimte vol wapens te stoppen.

Degenen die het project verdedigden, verkondigden dat het Congres vol hippies met een blinde vlek zat, die zeker met bomen praatten. Die hippies verdienden het om te sterven tijdens een kernaanval, want die zou er zeker komen voor alle Amerikanen die alleen maar hun vrijheid wilden verdedigen. Dat zeiden ze uiteraard alleen wanneer ze onder ons waren. In het openbaar zeiden ze dat de raket slechts een reikwijdte had van vijf kilometer, en dat was bijna niets in de onmetelijke ruimte. De raket kon alleen een vijandelijke raket neerhalen die als doelwit de NFIRE had. De raket was bedoeld als zelfverdediging, en wat was daar mis mee?

Het kon het Congres geen moer schelen. De senatoren vonden dat met deze raket een grens werd overschreden. Om toch in aanmerking te komen voor subsidie kwamen de nasa en het Missile Defence Agency overeen de raket te verwijderen en daarvoor in de plaats een lasercommunicatiesysteem aan te brengen, dat bekendstond als een LCD.

Het leger beschikt echter over geslepen ingenieurs, en die vogelden een manier uit om de NFIRE uit te rusten met zowel de raket als een LCD. Het Congres en de bevolking werd verteld dat de NFIRE niet meer over de raket beschikte. Dat was de eerste leugen.

De tweede leugen was het bereik van vijf kilometer. Dat was wel de grootste leugen; het werkelijke bereik was ruim vijftienhonderd kilometer. Dankzij de gegevens van NASA kon de nfire niet alleen de Orbital lokaliseren, maar er ook een raket op afschieten.

Precies tien seconden nadat P.J. Lindeman de ASM-157 had afgevuurd, liet de NFIRE de raket gaan.

De eerste bedreiging was de raket die was afgevuurd door het vliegtuig met een vaart van mach 10. De Orbital volgde de koers van de raket en vuurde vervolgens met de snelheid van het geluid een stroom kogeltjes met een iridiumlegering af. De kogeltjes verspreidden zich in een dichte wolk die met een snelheid van duizenden kilometers per uur voortraasde. Door de luchtweerstand versmolten de kogeltjes, en tegen de tijd dat ze het pad van de raket kruisten, waren het klompjes gesmolten metaal die door de ASM gingen als hagel door rijstpapier. De raket spatte uiteen in nutteloze brokjes.

De Orbital richtte zich vervolgens op de raket die was afgevuurd vanuit de NFIRE. Meteen merkten de warmtesensoren een plek op het oppervlak  van de op een fust bier lijkende satelliet op. De temperatuur steeg daar in een mum van tijd van normaal naar tweehonderdvijftig graden, vijfhonderd, en bleef stijgen...

Vier uur daarvoor was een sterk aangepast Boeing 747-400F-vrachtvliegtuig opgestegen van de in Californië gelegen Edwards Air Force Base. Volgens het vluchtplan ging het toestel naar Langley Air Force Base bij Hampton, in Virginia. In tegenstelling tot de HTV-6xb vloog deze 747 met een normale snelheid. Het vliegtuig trok dan ook niet de aandacht van de Orbital. Het was gewoon een vrachtvliegtuig dat gewoon boven de Verenigde Staten vloog.

Deze 747, die bekendstond als de YAL-1 had een laser aan boord, de YAL-1A. De YAL-1Awas ontworpen om binnenkomende raketten te kunnen onderscheppen, ook ICBM’s met kernkoppen. Dit wapen kon in theorie tevens worden ingezet tegen vijandelijke bommenwerpers, kruisraketten of satellieten die in een lage baan om de aarde gingen.

Een halve minuut voordat P.J. Lindeman de raket lanceerde, had de bemanning van de YAL-1 het laserwapen geactiveerd door chloorgas, zuurstofmoleculen en kaliumhydroxide te mengen en zo uiterst geladen zuurstofmoleculen te creëren. Vervolgens werd er onder druk stikstof door de zuurstofmoleculen geperst, in een nevel van jodium, waardoor de energie van de zuurstof werd verplaatst naar de jodiummoleculen. Deze geladen jodiummoleculen zetten de overtollige energie om in zeer fel licht.

En dat intense licht vormde de infraroodlaser.

Dit licht werd door spiegels weerkaatst, waardoor nog meer jodiummoleculen energie afgaven in de vorm van fotonen, en dat maakte de laserstraal nog feller. De straal ging door een ruimte naar een draaiend onderdeel in de neus van de YAL-I. De laserstraal werd gericht op de Orbital, als een heel klein stipje immens geconcentreerde energie.

Binnen drie tellen werd een plekje op de romp van de Orbital verhit tot wel vijftienhonderd graden. De Orbital hield op met berekeningen maken en vluchtte omhoog, in noordelijke richting. Op een hoogte van tachtig kilometer boven het aardoppervlak vond de laserstraal van de YAL-1 hem weer. Deze keer werd een ander plekje op de romp van de Orbital verhit. Er ontstond een kat-en-muisspel, waarbij de Orbital vijf keer van richting moest veranderen en een hoogte bereikte van honderd kilometer. Elke keer wist het systeem van de YAL-1 de Orbital weer te vinden, maar de laserstraal bleef nooit langer dan een paar tellen op dezelfde plek gericht, want de Orbital draaide om zijn as om de hitte te spreiden.

Het projectiel van de NFIRE ontdekte de ontwijkende bewegingen van de Orbital. Met een plek van vijftienhonderd graden op de romp kon de Orbital nog zo goed het licht breken, toch pikte de infraroodsensor hem gemakkelijk op. Het projectiel paste de eigen snelheid en koers aan en vuurde toen een granaat af, waardoor een wolk van shrapnel met een snelheid van tienduizend kilometer per uur op de Orbital afschoot.

De Orbital was nog snelheid aan het vermeerderen toen de shrapnel hem raakte.

Tientallen kogeltjes van uranium doorboorden de romp van de Orbital. Er werd schade aangericht in het broze binnenste, ook aan het computersysteem. Door de vele inslagen werd de Orbital vrijwel stuurloos. De laserstraal verhitte een andere plek, en deze keer kon de Orbital de straal niet ontwijken.

Door de vluchtpogingen van de Orbital was de satelliet boven Lake Michigan gekomen. Zwaar gehavend daalde hij, steeds sneller. Door de luchtweerstand werd de huid gloeiend heet, die bereikte een temperatuur van meer dan vijfhonderd graden. Er werden stukken van de eerst zo fraaie romp afgescheurd.

De Orbital smolt echter niet. Zelfs de erachteraan vallende stukjes veroorzaakten geen kometenstaart. De Orbital stortte alleen maar neer.

Honderdvijftig kilogram aan kapotte apparatuur kwam met een snelheid van meer dan drieduizend kilometer per uur in Lake Michigan terecht. Dat veroorzaakte een enorme plons.

Door de klap brak de Orbital in honderden stukjes, en die zakten naar beneden in het water, waardoor ze ook meteen afkoelden.

De Orbital was hartstikke dood. Als hij al ooit had geleefd...

Perry hield plotseling op met drinken, het blikje nog aan zijn lippen.

Het grauwe was weg.

Voor de eerste keer sinds de driehoekjes tegen hem waren gaan praten, kon hij weer helder denken.

Dat kwam als zo’n verrassing dat hij niet merkte dat het bier uit zijn mond liep en van zijn kin droop.

‘Zeg eens,’ zei Dew, ‘moet je soms een tuitbeker hebben?’

Perry zette zijn biertje op de plank neer, naast de computer. In gedachten verzonken maakte hij met zijn hand zijn kin schoon.

‘Het grauwe is weg,’ zei hij. ‘De ruis is weg...’

Dew klapte in zijn handen. ‘Geweldig! En, waar is de volgende gastheer? Welke kant op?’

Perry sloot zijn ogen en deed zijn uiterste best te luisteren, iets te voelen. Alleen hoorde of voelde hij niets.

‘Ik weet het niet,’ zei hij. ‘Ik kan niets oppikken. Helemaal niets.’

Dews mobieltje maakte geluid. Hij haalde het uit zijn jaszak, nam op en luisterde.

Na een paar tellen zei hij: ‘Ja? Echt waar? Dawsey zegt dat de ruis is verdwenen. We houden jullie op de hoogte.’

Dew hing op. ‘Dat was Murray,’ zei hij tegen Perry. ‘Die stiekemerd is met van alles en nog wat bezig geweest zonder mij er ook maar iets van te vertellen. De geheimzinnige satelliet is aangetroffen en neergeschoten. Nog maar pas geleden, dus waarschijnlijk was het die satelliet die de ruis veroorzaakte.’

Met een lach greep Perry Dew bij de schouders. ‘Ik hoor helemaal niks meer! Niks! Volgens mij is het allemaal voorbij. We hebben gewonnen!’

Chelsea voelde iets, of beter gezegd, ze voelde iets níét meer. Het was net alsof ze een zoemtoon had gehoord, zo lang dat ze het niet meer merkte, en die zoem was ineens verdwenen.

Chauncey?

Geen reactie.

Chelsea werd slap, en ze zakte op de grond van de Winnebago neer. Wat was er aan de hand? Ze kon geen verbinding meer maken. Het netwerk was weg.

Alles werd zwart. Chelsea Jewell was flauwgevallen.

In het pakhuis gingen de mannetjes van Ogden op de grond zitten. Ogden zelf voelde zich leeg, op twee manieren, en de tweede leegte was nog het ergst.

Ook hij ging zitten, en een stuk steen prikte in zijn bil. De een na de ander van de soldaten raakte bewusteloos, alsof ze waren vergast.

Alleen de broedsels leken er niets van te merken, die bouwden gewoon door.

Voordat ook Ogden het bewustzijn verloor, keek hij naar ze en hoopte dat ze de poort ook alleen zouden kunnen afbouwen.

Margaret keek naar het scherm en glimlachte tevreden. Het scherm was in vijfentwintig hokjes verdeeld, maar slechts één daarvan was interessant. Er was een kruiper te zien, en een van de zaadjes die aan een paardenbloem deden denken.

Boven dat hokje stond: LATRUNCULINE A. Een gif, voortkomend uit in de Rode Zee levende sponzen, dat vezels van het cytoskelet aantast. Geweldig dat zoiets de strijd kon beslechten. Ze was nu al dol op latrunculine.

In het hokje onder dat woord waren allerlei structuren aan het smelten. De lange, stevige, speerachtige vezels van de kruiper trilden en veranderden vervolgens in lege hulzen vloeistof. Het paardenbloempluisje was nog beter, want door het gif ging dat helemaal kapot en veranderde in drab.

‘Hebbes, klootzak,’ fluisterde Margaret.

Nooit eerder had ze willen doden. Ze was in een strijd met aandoeningen verwikkeld omdat ze op die manier levens kon redden. Maar dit was iets anders. Deze ziekte moest uitgeroeid, alles, de kruipers, de paardenbloempluisjes, de driehoekjes en de broedsels. Ze was tot alles bereid om ze te doden, en dan graag zo pijnlijk mogelijk. Terwijl ze naar de desintegrerende organismen keek, kreeg ze een duister maar tevreden gevoel over zich. Ze vroeg zich af of dit gevoel leek op wat Perry voelde wanneer hij een gastheer vermoordde.

‘Zeg, Margaret,’ zei Dan, ‘heb je iets met die monsters gedaan?’

‘Jazeker,’ antwoordde ze met haar blik gericht op een heerlijk dode kruiper. ‘Ik heb ze een badje van latrunculine gegeven, en daar gingen ze aan dood.’

‘Nee, niet die,’ reageerde Dan. ‘Ik bedoel allemáál.’

Ze zette een stap naar achteren en keek naar alle hokjes. In geen van de vijfentwintig bewoog nog iets. Ze liet haar blik over alle vijfentwintig hokjes dwalen. Boven elk hokje stond een woord. Als dat woord in rood was geschreven, betekende dat dat er geen effect op de kruipers was. Groene letters gaven succes aan.

Kruipers gingen dood van chloorgas, in lagere concentraties dan in de wolk die in het Margomobiel was gespoten om de boel te ontsmetten. Zelfs van gewoon bleekwater legden ze al het loodje. Dat was fijn, maar een besmet persoon had er weinig aan. Helaas sorteerden antibiotica weinig effect, en Sanchez’ immuunsysteem negeerde de indringers volledig.

De temperatuur verlagen had ook geen effect. Bevriezen zou kunnen werken, maar daar zou ook de gastheer aan overlijden. Een hitte van honderd graden was dodelijk, maar bij een dergelijke temperatuur zou de gastheer eveneens sterven. Hitte was echter wel een goede manier om een gebied te ontsmetten waar de paardenbloempluisjes op waren terechtgekomen.

‘De beelden zijn live,’ merkte Gitsh op. Hij zette het beeld op één hokje, met een levende kruiper. Vervolgens stak hij een naald in het monster. Op het scherm zag ze die naald duizenden keren vergroot. De naald leek wel een reuzenzwaard dat in een veelkoppig monster werd gestoken.

‘Gek,’ zei Margaret, ‘het is net alsof ze het hebben opgegeven.’

‘Dat hebben ze ook,’ reageerde Dan. ‘Toen ze de Nieuwe, Kwade Margaret zagen, gooiden ze de handdoek in de ring.’

Plotseling hoorde ze Clarence’ stem in haar oortje. Hij klonk erg bezorgd. ‘Margo, Murray heeft de satelliet ontdekt. Er is een aanval op uitgevoerd, en ze denken dat het kreng is neergeschoten!’

‘Allemachtig...’ bracht Margaret uit. Dus daarom had Murray zo’n haast gehad... ‘Wanneer? Een minuut of twee geleden?’

‘Ja, klopt.’

‘De monsters hebben het opgegeven,’ vertelde Margaret. ‘Blijkbaar werden ze aangestuurd door die satelliet. Merk je iets aan Sanchez?’

‘Die is bewusteloos,’ antwoordde Clarence. ‘Hij sloeg wartaal uit, toen werd hij slaperig en vervolgens verloor hij het bewustzijn. Hij ligt te ronken.’

Margaret wist niet wat ze ervan moest denken. De kruipers die het hadden opgegeven, Sanchez die plotseling onder zeil was gegaan, en dat terwijl de satelliet werd verwoest. Zou het echt allemaal zijn afgelopen?

Nee, het was nog niet voorbij, dat wist ze heel zeker.

‘Zeg Dan, hoeveel latrunculine hebben we?’

‘Een hele hoop, als het bij Sanchez blijft,’ antwoordde Dan. ‘En als er meer nodig is, kunnen we het bestellen.’

‘Eerst eens zien of het echt werkt. Geeft jij Sanchez een infuus met latrunculine. Ik wil niet voor verrassingen komen te staan. Stel dat die monsters weer worden geactiveerd...’

‘Maar latrunculine is ontzettend giftig,’ wierp Dan tegen. ‘Als we Sanchez te veel toedienen, zou hij niet meer kunnen ademen, of zijn hart zou er de brui aan kunnen geven. Moeten we niet wachten totdat we zeker weten dat die krengen dood zijn?’

‘Nee. We gaan Sanchez heel goed in de gaten houden, en we beginnen meteen met de behandeling.’

‘Maar Margaret, als...’

‘Dat was een bevel, Dan,’ viel Margaret hem in de rede. ‘En begin nou met dat infuus!’

Even keek Dan haar aan, toen salueerde hij en beende de ruimte uit.

Had ze hem gekwetst? Nou, dat kon haar helemaal niet schelen. Eindelijk had ze de beschikking over een wapen, en dat ging ze gebruiken ook.



DE NEGENDE DAG



Beweging

Margaret nam plaats achter de computer, blij om na vijftien uur eens niet zo’n beschermend pak aan te hebben. Ze tikte een paar commando’s in om de laatste gegevens over Sanchez te kunnen bekijken.

Wat rook ze toch? Lag er soms ergens iets te beschimmelen? Ze keek onder de plank en onder de stoel, en toen pas drong het tot haar door waar die geur vandaan kwam: ze stonk zelf.

Verdomme, ze moest gauw eens onder de douche. Maar dat moest nog even wachten, helaas.

Weer keek ze naar de gegevens. De latrunculine werkte goed, er waren minder kruipers in Sanchez’ lichaam. Goed, het gif eiste zijn tol, maar Sanchez verkeerde niet in gevaar. Nog niet. Toen ze naar de nieuwste monsters keek, zag ze drie roerloze kruipers. Zo waren ze al sinds die lui van Murray de satelliet uit de lucht hadden geschoten. Onder haar toeziend oog brak een van de kruipers in stukjes, dankzij de latrunculine.

De tweede kruiper viel uit elkaar. Margaret had nog nooit zoiets moois gezien. Maar toen bewoog de derde en laatste kruiper.

Ze knipperde met haar ogen en vroeg zich af of ze het zich had verbeeld. Dat hoopte ze van harte. Maar nee, de kruiper bewoog nogmaals. Hij zocht iets om zich aan op te trekken. Een dendriet greep een spiervezel beet en trok. De kruiper kroop weer.

Op dat moment klonk Dans stem uit de intercom. ‘Margaret, ben je daar?’ Het klonk bezorgd.

‘Jawel.’

‘Er is iets aan de hand,’ zei Dan. ‘Ik zit te kijken naar al die hokjes, en alles wat niet dood was, is in beweging gekomen. Ze zijn allemaal bijgekomen, stuk voor stuk.’



Reboot

Zoveel gedachten. Zoveel stemmen. Ongeorganiseerd. Er was geen cohesie. Wist ze wat dat woord betekende? Ja, dat wist ze.

Chelsea knipperde met haar ogen en keek vervolgens om zich heen. Het vroege ochtendlicht viel door de spleten in het dak en de dichtgetimmerde ramen. Ze voelde zich slaperig en verdrietig. Haar speciale vriendje was er niet meer.

Ze had de wijsheid van Chauncey nodig, ze moest weten wat God van haar verlangde. Ze was zich bewust van de gedachten van de soldaten, van de broedsels en van de bekeerden. Die gedachten waren rustig en willekeurig. Ze droomden. Er was niemand om ze bij elkaar te houden.

Chauncey had ervoor gezorgd dat ze allemaal als één waren, met elkaar verbonden.

Plotseling welde er een idee in haar op. Stel dat zij iedereen met elkaar kon verbinden? Stel dat zij Chauncey kon vervangen?

Chauncey was God geweest, maar Chauncey was er niet meer. Nu was Chelsea God.

Ze was zich bewust van de soldaten, van haar mammie, van meneer Burkle de postbode, van generaal Ogden... Ze was zich bewust van de twee broedsels in Gaylord... En toen hoorde ze een stemmetje, een heel zwak, nieuw stemmetje. Maar wel heel dichtbij.

De twee broedsels in Gaylord zaten gevangen. Ze waren de gevangenen van de boeman.

Chauncey had gezegd dat ze de boeman met rust moest laten. Chauncey had ervoor gezorgd dat ze geen contact meer kon maken met de boeman. Maar Chauncey was er niet meer.

Trouwens, niemand kon Chelsea vertellen wat ze moest doen of laten. Ze was niet meer bang voor de boeman. God was voor niets of niemand bang.

Zou ze net zoals Chauncey de boeman kunnen buitensluiten? Misschien, maar het zou een poos duren voordat ze erachter kwam hoe ze dat moest doen. Ze zou moeten experimenteren. Als ze de boeman niet gauw kon buitensluiten, zou hij naar haar toe komen. Ze moest hem voor zijn.

Dus riep ze generaal Ogden. Het werd tijd zijn noodplan in gereedheid te brengen, voor het geval de boeman ontsnapte.



Perry hoort weer iets

Ik maak je af.

Het klonk heel zacht, als een soort gezoem. Eerst hoopte hij dat het weg zou gaan, want hij wilde slapen.

O, wat zul je gaan gillen en krijsen...

Het gezoem klonk luider. Het was een stem. En afgezien van deze ellende had hij ook nog een kater. Zijn hoofd bonkte.

Gillen en krijsen...

Perry Dawsey kwam overeind en wreef de slaap uit zijn ogen. Door die bewegingen kraakte er iets, een metalig geluid. Het bed was wiebelig. Met zijn handen tegen zijn slapen gedrukt keek hij om zich heen. Hij lag helemaal niet in bed, maar op een brancard in de onderzoeksruimte. Was dit soms een grap? Nou ja, hij kon er de humor wel van inzien.

En plotseling drong het tot hem door wat hij hoorde. Of liever gezegd: wie. Het was Chelsea.

Ben je bang?

Ze was krachtiger geworden. Perry haalde hijgend adem. Ja, hij was bang.

Ik zal je krijgen, boeman. Misschien laat ik je jezelf wel door je kop schieten...

Shit. Shit, shit, shit.

Hij bracht zijn hand naar de holster. De colt zat erin. Hij greep de kolf vast; hij trok het wapen niet, hij hield het alleen maar vast.

Al heel gauw, boeman...

Nog nooit eerder had hij haar zo duidelijk gehoord. Het kwam als een schok dat hij zich zo intens van haar bewust was, alsof haar gevoelens het belangrijkste van de hele wereld waren. Maar het had ook iets leegs, een gevoel dat ze niet het Goed of Kwaad belichaamde. Chelsea kende het onderscheid tussen goed en kwaad niet... Ze zou precies doen wat ze wilde, zonder spijt, volledig gewetenloos.

Heel gauw...

Perry moest haar zien te vinden, dan kon hij haar helpen.

Hij sprong van de brancard af en ging meteen op zoek naar Dew.



Trek in hamburgers

Soldaat Alan Roark zette de Hummer stil op de berm van North Chrysler Drive. Vervolgens sprong hij eruit, gevolgd door soldaat Peter Braat, die de plattegrond bij zich had. Samen liepen ze naar de achterkant van de auto en keken naar het gigantische viaduct.

‘Shit,’ zei Peter. ‘Wat een boel weg.’

Alan knikte. Het was inderdaad een boel weg.

Rechts waren de drie banen van de I-75 die naar het noorden liepen, een eindje verderop de drie in zuidelijke richting. Deze zesbaansweg liep onder een andere zesbaansweg door, de M-102, die ook bekendstond als Eight Mile Road. Het geraas van banden over nat wegdek, vermengd met het lawaai van honderden langsrijdende voertuigen, had wel iets weg van een voortkabbelende stroom.

‘Een boel rijbanen,’ merkte Peter op.

Weer knikte Alan. ‘Ja, een boel rijbanen.’

Hij draaide zich om en keek naar de achterkant van de Humvee. Hij had al vijf keer geteld, maar je kon beter het zekere voor het onzekere nemen, dus telde hij nogmaals.

‘Het is wel erg ver voor een versterkte grens,’ zei Peter. ‘Meer dan tien kilometer verwijderd van de poort. Hoe moeten we een grens bewaken op meer dan tien kilometer afstand, met verdomme slechts twee pelotons?’

‘De generaal weet wat hij doet,’ reageerde Alan. ‘En Chelsea ook. Ze halen de andere twee pelotons uit Gaylord hiernaartoe, dus die hebben we ook nog. Trouwens, hoe groter het gebied dat wij onder ons hebben, des te lastiger het voor ze wordt om Chelsea te vinden.’

Peter knikte. ‘Ja, dat is logisch. Maar toch had ik liever gezien dat wij de luchthaven hadden gekregen.’

‘Die kregen Willis en Hunt.’

‘Weet ik,’ reageerde Peter. ‘Ik gun het ze niet. Wij hadden dat moeten hebben. Nou ja, hopelijk zijn we op tijd terug om de engelen door de poort te zien komen. Een moment van glorie!’

‘Absoluut,’ zei Alan instemmend. ‘Maar als we dat niet zien, is het vast onderdeel van het plan.’

Ernstig knikte Peter. ‘Nou, we hebben die wegen gezien. Waar moeten we ons posteren?’

Alan wees naar Eight Mile. ‘We rijden daarnaartoe en gaan aan de slag.’

‘Eitje,’ zei Peter.

‘Zachtgekookt eitje,’ bevestigde Alan. ‘Kom op, we rijden eens rond en wachten op het bevel. Heb jij honger?’

‘Ik zou wel naar McDonald’s willen,’ antwoordde Peter. ‘De laatste tijd heb ik aldoor verschrikkelijk zin in hamburgers. En in ijsjes. Op een stokje.’

‘Jij ook al? Jezus, wat maf! Vroeger was ik niet zo dol op ijs, maar tegenwoordig kan ik er niet genoeg van krijgen. Kom, we gaan eten.’

Ze stapten weer in de Hummer. Alan wachtte totdat hij de weg op kon en reed toen in noordelijke richting, op weg naar de dubbele gouden poort.



Naar het zuiden

Neem een brok paardenmest, van die stinkende met stukjes gedeeltelijk verteerd hooi erin. Vermeng dat met kiezelstenen, van die puntige. Giet daar kerosine overheen en steek de boel in brand.

Zo voelde het onder Dew Phillips’ schedeldak. Hij had op de grond van de computerruimte geslapen omdat Baum en Milner het een lollig geintje hadden gevonden de bewusteloze Perry Dawsey op een brancard in de onderzoeksruimte te leggen. Nou ja, dat was ook een lollig idee geweest.

Maar een bonkende kop plus een hyperactieve Perry die aan een stuk door ratelde? Dat was bepaald niet lollig te noemen.

‘Perry, rustig, jongen,’ zei Dew. ‘Echt, ik heb een hoofd...’

‘Ja, ik ook,’ reageerde Perry.

‘Er is anders wel een verschil. Baum, Milner en jij zijn allemaal jong. Ik heb de leeftijd bereikt waarop ik weet wat ik kan verwachten als ik te veel drink, de leeftijd waarop ik beter zou moeten weten.’

‘Daar had je gisteravond anders geen last van.’

Dew knikte, en daar kreeg hij meteen spijt van. ‘Gisteravond was ik in een overwinningsroes. En deze ochtend bonkt mijn kop als een drumstel. En nu wil je me vertellen dat er geen sprake van een overwinning is?’

‘Ze praat tegen me,’ antwoordde Perry. ‘Ze zegt dat ze me gaat vermoorden.’

‘Waar is ze dan?’

Perry haalde zijn schouders op. ‘Ergens ten zuiden van hier.’

‘Hoe ver naar het zuiden?’

‘Weet ik het?’ zei Perry. ‘Ohio, of misschien Indiana. Of misschien Kentucky. Hoe moet ik dat nou weten?’

‘Hoe moeten we haar dan vinden?’

‘Net zoals eerst, denk ik,’ antwoordde Perry. ‘We gaan naar het zuiden totdat ik het idee krijg dat het krachtiger wordt, en dan gaan we de kant op waarvan ik denk dat het vandaan komt. Helaas is het signaal niet echt goed. Ik heb het gevoel dat er iets naar het zuiden beweegt, iets groots, met nog iets krachtigers erachteraan. We moeten meteen op weg!’

Dew moest erover nadenken. Net zoals de vorige keren kon het tot resultaat leiden, maar hoe lang zou het gaan duren?

‘Ik weet niet of we voldoende tijd hebben,’ zei hij. ‘Nu de ruis is verdwenen, nu je weer iets hoort, kun je je aandacht op de broedsels richten. Misschien komen we op die manier achter de juiste plaats.’

Na even te hebben nagedacht, knikte Perry. ‘Dat zou iets kunnen opleveren.’

‘Wil je dan nu wel met ze praten?’

Perry haalde diep adem. ‘Eigenlijk wil ik dat niet. Chelsea is echt heel krachtig. En via de broedsels is ze misschien nog krachtiger.’

‘Je hebt geen antwoord gegeven op de vraag,’ zei Dew. ‘Ga je nou wel of niet met ze in gesprek? Ik blijf bij je.’

‘En dat beangstigt me nou net,’ reageerde Perry.

Er verscheen een glimlach op Dews gezicht. ‘We doen het net zoals op de schietbaan, oké? Ik zet de loop van mijn pistool in je rug. Als jij iets geks wilt doen, verlos ik je meteen uit je lijden.’

Perry beet op zijn lip. ‘Oké,’ zei hij toen. ‘Ik ga praten. Maar Dew, beloof dat je me neerschiet. Als ik moet sterven, dan is dat maar zo. Maar ik wil jou absoluut niets aandoen. Dat zou ik niet kunnen verwerken.’

Het was ongelooflijk dat dit dezelfde gozer was die nog maar acht dagen geleden een heel gezin had afgeslacht. In zo korte tijd veranderen mensen niet. Deze Perry was er altijd geweest, wachtend op een reden om tevoorschijn te komen.

Van trots zwol Dews borst op. Perry Dawsey zou wederom tegenover zijn grootste nachtmerrie komen te staan.



Mammie is een klein kind

Chelsea zat achter in de Winnebago op de bank. Omdat ze zo klein was, leek die bank wel een troon. In haar haren zat een beetje bloed, en op schoot had ze een broedsel dat ze Fluffy had genoemd. Chelsea aaide Fluffy. Ze vond zijn driehoekige lijfje fijn voelen. Meestal hield Fluffy zijn oogjes gesloten, en wanneer hij ze opende, was dat maar een klein beetje.

Chelsea wilde graag rustig blijven, maar generaal Ogden maakte haar kwaad.

‘Chelsea,’ zei de generaal, ‘we moeten hem met rust laten.’

Ze zei niets terug. Daar stond hij te wachten totdat ze wél iets zou zeggen. Op sommige plekken was het zeil op de vloer van de Winnebago gescheurd, op andere plekken opzij geschopt. Er zat bloed op, plakkerig, gedeeltelijk gestold bloed. Op de wanden zaten kronkelige bloedsporen, daar achtergelaten door tentakeltjes, en op de oranje bekleding van de banken zaten ook bloedvegen.

Ik wil dat de boeman doodgaat.

‘Kun je hem niet buitensluiten? Zoals Chauncey heeft gedaan?’

Ik doe mijn best, maar dat gaat moeilijk. Ik weet niet goed hoe dat moet. Hij zou zomaar hier kunnen zijn voordat ik het heb uitgevonden.

‘De poort is over drie uur klaar,’ zei Ogden. ‘We willen onze kaarten niet op tafel leggen. Zelfs met de manschappen die vanuit Gaylord onderweg zijn naar hier, beschikken we over te weinig soldaten voor een gevecht.’

Ze keek hem alleen maar aan. Wat wist hij er nou van? Hij was slechts generaal, Chelsea was de baas. Als zij vond dat er voldoende soldaten waren, was dat zo. Punt.

En de andere soldaten? Die zijn achtergebleven om af te rekenen met Whiskey Company?

‘Dat zijn maar achttien man, Chelsea,’ zei Ogden. ‘Die staan tegenover honderdtwintig anderen. Ze kunnen Whiskey Company echt niet uitschakelen.’

Nou, maar als u er achttien hebt, dan...

Er klonk een stem buiten de Winnebago. De merkwaardig zware, nieuwe stem van mammie.

‘Chelsea? Mag ik alsjeblieft even met je praten?’

Mammie gebruikte haar mond, niet haar gedachten. Dat betekende dat ze in de war was.

Chelsea zuchtte eens diep. Ze zou moeten opstaan en uit de camper stappen. Mammie kon niet meer door de deur. Dus zette Chelsea Fluffy neer op de bank. ‘Blijf daar, Fluffy. Blijf!’

Ze hoefde Fluffy niet hardop bevelen te geven, maar dat vond ze leuker. Zo sprak je tegen jonge hondjes, op een toon waarmee je duidelijk maakte dat je ze lief vond.

Kom mee, generaal.

Chelsea stapte uit de camper. Het was bitter koud in het pakhuis. Nadat Ogden ook was uitgestapt, keken ze allebei naar mammie.

Mammie leek verdrietig te zijn.

‘Dag mammie.’

‘Chelsea, lieverd,’ zei mammie, ‘er is iets niet in orde. Met mij. Of misschien met mijn kruipers.’

Chelsea schudde haar hoofd. ‘Nee, mammie, alles is prima in orde.’

Mammie ging zachtjes huilen. Ze leek echt nog een klein kind. ‘Kijk dan!’ riep ze uit. ‘Het doet pijn. Ik ben niet meer mooi. Het doet echt heel erg pijn.’

‘Pijn brengt je nader tot God, mammie. Wil je niet nader tot mij komen?’

Mammie knikte. ‘Natuurlijk wil ik dat, honnepon. Maar kijk nou eens naar me. Als dit zo doorgaat, dan... dan...’

‘Dan dien je God, mammie,’ zei Chelsea. ‘Wacht maar af, het is vast fijn. Dag, mammie, dag...’

Mammie draaide zich om en liep langzaam weg.

Chelsea keek op naar generaal Ogden. ‘U weet helemaal niks,’ zei ze. ‘U bent gewoon maar generaal. Ik ben uw baas. En ik wil dat u de boeman vermoordt. Dat wil ik!’

‘Maar Chelsea, de meeste manschappen zijn al onderweg hiernaartoe!’

Gebruik dan die achttien die zijn achtergelaten en laat ze de boeman vermoorden. En zeg dat ze meteen ook mijn broedsels moeten redden, want we kunnen er niet nog meer maken.

‘Maar Chelsea, dan blijven er nog maar negen over om Whiskey Company te overvallen. Dat zijn er niet genoeg.’

U vindt uzelf toch zo slim? Beck Beckett vond zichzelf ook slim. Als u zich niet gedraagt, zorg ik ervoor dat u net zo wordt als mammie.

Ogden verbleekte. Hij deed zijn mond open om iets te zeggen, en toen gauw weer dicht. Vervolgens richtte hij zijn blik op mammie, die huilend wegliep.

Toen keek hij Chelsea aan. ‘Zeg Dustin Climer dat hij die achttien man opsplitst in twee groepen,’ zei hij. ‘Vertel hem ook dat hij de leiding heeft bij de aanval op Dawsey. Korporaal Cope kan volgens plan naar Detroit gaan.’

Chelsea kneep haar ogen dicht en stuurde haar gedachten naar meneer Cope en meneer Climer. Het ging veel gemakkelijker, veel sneller ook.

Klaar! En zorg er nu voor dat de rest van de soldaten zich voorbereidt op het noodplan.

Ze draaide zich om en stapte in de Winnebago, waar het lekker warm was. Mammie snikte het uit, en Chelsea schoof het portier dicht zodat ze het niet meer kon horen.



Dubbele dosis

De kleine krengen verzetten zich.

Daar stond ze weer in dat verdomde beschermende pak in de benauwde quarantaineruimte, met dokter Dan. Clarence Otto stond achter de glazen deur. Als Sanchez zich zou losrukken, kon Clarence hem niet zomaar neerschieten omdat Margaret en Dan in de weg zouden staan. Clarence had daar de pest over in, maar het maakte Margaret niet uit.

De latrunculine had gewerkt, daar bestond geen twijfel over, maar in het lichaam van Sanchez was het niet meer zo’n slagveld als eerst. Sommige kruipers leken resistent te zijn geworden, en die deelden zich. Het was geen keurige mitose, de engerdjes splitsten zich gewoon in tweeën en grepen zich dan vast aan spiervezels die de dode kruipers hadden losgelaten. Die vezels namen ze in zich op. Onder de microscoop oogde het als een massa piepkleine slangetjes die door elkaar heen krioelden, versmolten en een samenhangend organisme vormden.

Het was beangstigend. Als de kruipers resistent waren voor latrunculine, stond ze met lege handen. Dan kon ze Sanchez niet redden. Het enige wat nog overbleef, was de gastheer doden.

‘Hij verzwakt,’ merkte Dan op. ‘Hij ademt sneller, en zijn polsslag is onregelmatig.’

Ze had de dosis al verdubbeld, en dat had geholpen, maar er waren nog steeds kruipers onderweg naar de hersenen. Hoeveel zouden er al zijn aangekomen?

Tot nog toe had ze haar intuïtie gevolgd. En op dit moment vertelde haar intuïtie haar dat wanneer voldoende kruipers Sanchez’ hersenen hadden bereikt, er geen weg terug meer zou zijn.

Sanchez zou onomkeerbaar veranderen. Net zoals Betty Jewell. En was de dood dan geen betere optie?

‘Verdubbel de dosis nogmaals,’ zei Margaret.

Meteen draaide Dan zich naar haar om. ‘Geen sprake van! Hoorde je niet wat ik zei? De hartslag is onregelmatig.’

‘Hij kan wel tegen een stootje,’ reageerde Margaret. ‘Hij kan er best tegen. En verdubbel nu de dosis!’

Koppig schudde Dan zijn hoofd in de helm. ‘Nee, verdomme!’

‘Jezus, Daniel,’ reageerde Margaret, ‘als die dingen in de hersenen komen, is hij er geweest. We moeten iets doen om hem te genezen!’

‘Is hem doden hetzelfde als hem genezen? Want je vermoordt hem als je de dosis nogmaals verdubbelt.’

‘Ga weg,’ snauwde ze. ‘Ik doe het wel zelf.’

Met grote ogen keek hij haar aan. ‘Ik ken je nog niet heel goed, maar je bent árts. Wat is er met je gebeurd?’

‘Die krengen zijn me gebeurd,’ kaatste ze terug. ‘We móéten weten of dit spul werkt. Als we geen geneesmiddel kunnen vinden, maakt één leven niet meer uit. En rot nu op!’

Daniel liep langs haar heen, langs Clarence heen, en opende de luchtdichte deur naar de andere container.

Toen Margaret zich terugdraaide naar Sanchez, ontmoette ze Clarence’ blik. Ze zag het verdriet in zijn ogen, en bovenal medelijden.

Eindelijk had ze begrepen waarom Bernadette Smith had moeten sterven. En dat vond ze verschrikkelijk.

Ze keek weg en verdubbelde de dosis.



11.50: De ondervraging

Dew Phillips had bijna net zo’n hekel aan beschermende pakken als Perry Dawsey. Hij had vaak grapjes gemaakt over enorme condooms, maar nu hij er zelf in eentje zat, had hij dubbele gevoelens. De volgende keer dat hij weigerde zo’n pak aan te trekken, zou hij vast iets oplopen. Over het pak droeg hij een holster op zijn heup. Hij zag er vast uit als een douchemuts.

Perry keek naar de twee broedsels in de hokken. Ze zagen er verslagen uit. Misschien maakte de inhoud van het middelste hok indruk op ze, met de rottende overblijfselen van het jong dat Perry kapot had geknald. Het afgelopen kwartier hadden ze nauwelijks bewogen.

‘Wat zeggen ze?’ vroeg Dew.

‘Niks,’ antwoordde Perry. ‘Ze lijken volledig van de kaart te zijn.’

‘Kun je hun gedachten niet lezen of zo?’

Perry schudde zijn hoofd. ‘Zo werkt het niet. De driehoekjes moeten met een menselijk brein verbonden zijn. Daarom kan ik het gebabbel horen, via de gastheer, denk ik. Maar deze broedsels zijn niet met een menselijk brein verbonden. Ze kunnen wel met me praten, maar alleen als ze dat willen.’

‘Hoor je het gebabbel van de driehoekjes nog?’

Perry knikte. ‘Jawel, en het wordt krachtiger. En dat is vreemd, want meestal wordt het krachtiger wanneer ik ze op het spoor ben, wanneer ik dichterbij kom. Misschien zijn ze sterker geworden? Ik weet het niet... Dew, misschien hebben we deze monsters helemaal niet nodig. Zal ik er nog eentje afschieten?’

Dew boog zich naar voren en keek in het linkerhok. ‘Wat vind je ervan, kerel? Wil je worden afgeschoten?’

Allebei de broedsels knipperden met hun zwarte oogjes en leken tot leven te komen.

‘Er zit weer een beetje pit in,’ merkte Dew op. ‘Zouden ze bang zijn voor een pistool?’

‘Nee, dat is het niet,’ zei Perry. Geconcentreerd sloot hij zijn ogen. ‘Er is meer gebabbel. Krachtiger. Wacht, Dew, ik hoor iets over een poort... En een groot gebouw.’

‘Herken je iets?’

Nog steeds met gesloten ogen schudde Perry zijn hoofd. ‘Nee, niet echt. Merkwaardig... Meestal is het een chaos, alsof de gastheren niet goed weten wat ze moeten doen en hun gedachten alle kanten uit gaan. Dit is heel anders. Georganiseerd. Kwart over één.’

‘Kwart over één?’ vroeg Dew. ‘Wat is er om kwart over één?’

Perry opende zijn ogen. ‘Dan gaat de poort open. Ik weet niet waarom het zo krachtig is, echt heel krachtig, en het heeft niets met de broedsels te maken.’

‘Het is nu tien voor twaalf,’ zei Dew. ‘We hebben minder dan anderhalf uur. Perry, concentreer je op dat gebouw. Kijk of je het herkent, of probeer het anders te beschrijven.’

In zijn oortje klonk Milners stem. ‘Dew, heb je even tijd?’

Perry opende zijn ogen. Hij had ook zo’n oortje in, en hij had Milner dus eveneens gehoord.

‘Jezus, Milner, niet nu!’

‘Een paar van Ogdens mannetjes komen eraan,’ zei Milner. ‘In twee Hummers. Kom je naar buiten?’

‘Bemoei jij je er maar mee,’ antwoordde Dew. ‘Zeg maar dat ze moeten wachten.’

‘Oké,’ zei Baum. ‘Ik ga erheen.’

‘Kom op, Perry,’ zei Dew. ‘Concentreren!’

Perry sloot zijn ogen. Er verschenen rimpels in zijn voorhoofd. ‘Het is heel verwarrend,’ zei hij. ‘Ik krijg gevoelens van haat binnen. En van woede.’

‘Rustig ademhalen,’ raadde Dew hem aan. ‘Blijf kalm en doe je best.’

Dustin Climer zat naast de bestuurder van de Hummer, die vaart minderde en vervolgens tot stilstand kwam op de inrit naar het huis van de Jewells. Hij zwaaide. De chauffeur reed nog een eindje naar links, zodat de volgende Hummer er aan de rechterkant naast kon staan. Het uitgebrande huis stond voor hen, met aan hun linkerkant het Margomobiel. Rechts was een kale boom met een schommel aan een dikke tak.

In deze Hummer zaten vijf mannen, in de andere vier. Meer dan voldoende voor dit klusje.

Climer zwaaide nogmaals naar de man die voor het Margomobiel stond. Toen sprong Climer uit het voertuig en liep naar de man toe. Hij herkende hem aan die snor. Dit was die rotzak van de CIA, sClaude Baumgartner.

‘Goedemiddag, heren,’ zei Baumgartner. ‘Wat kan ik voor jullie doen?’

‘We komen de jongen halen,’ antwoordde Climer. ‘Ogden wil ze overbrengen naar het kamp.’

Baum schudde zijn hoofd. ‘Niet nu.’

Er verscheen een glimlach op Climers gezicht. ‘Toch wel, Baumer. Het is maar wie er hier de baas is.’

Perry Dawsey kende dat gebouw. Zwart, hoog, glimmend. Meestal moest hij heel aandachtig luisteren naar het gebabbel om iets te kunnen opvangen, maar deze keer was het anders en moest hij juist achtergrondruis filteren, willekeurige gedachten die door alles heen liepen. Zoiets kon alleen als er veel gastheren bij elkaar waren, meer dan de drie van wie hij zich in Gaylord bewust was geweest.

Het beeld van het gebouw werd duidelijker. Het was het Renaissance Center.

Meteen opende hij zijn ogen. Het gebabbel werd niet duidelijker omdat de gastheren krachtiger waren geworden, maar omdat ze dicht in de buurt waren. De gastheren waren deze keer op zoek naar hém.

‘Shit,’ zei hij. ‘Ik hoor de mannen van Ogden! Ze zijn hier om me om te leggen!’

Buiten klonk het gedempte geluid van een schot, en toen nog een.

Opeens schalde Milners stem uit Perry’s oortje. ‘De mannen van Ogden hebben Baum neergeschoten!’

Dew trok zijn pistool. ‘Milner, open het vuur! Die lui zijn besmet.’

Er klonken opnieuw schoten. Perry hoorde ze van buiten komen, maar ook via de speakertjes in zijn helm. Dat betekende dat er in de computerruimte werd geschoten. Milner had dus teruggeschoten. Net zo plotseling als het was begonnen, hield het schieten op. Waarschijnlijk was Milner dood. Straks zouden de mannen via de quarantaineruimte in de onderzoeksruimte komen, en dan door de sluis naar deze container. En daar zouden ze zowel Perry als Dew vermoorden.

Dew spurtte naar de luchtdichte deur, stak zijn hand al uit en aarzelde voordat hij hem openzette. Hij draaide zich om naar Perry. ‘En de broedsels?’ vroeg hij. ‘Zijn ze daarop uit?’

‘Ook, maar vooral op mij.’

Er klonk geschreeuw, dingen vielen om. Het lichtje van de luchtdichte deur sprong van groen op rood. De deur aan de andere kant van de sluis was geopend. Voetstappen in de sluis... Ze stonden voor de deur.

‘Waag het eens deze deur te openen!’ riep Dew. ‘Dan schieten we meteen de twee broedsels hier aan flarden!’

Meer voetstappen, meer mannen in de sluis.

Perry wist niet wat hij moest doen. Hij wachtte totdat Dew iets zou zeggen. Ze zaten hier in de val...

‘Perry,’ fluisterde Dew heel zacht, om niet gehoord te kunnen worden door de mannen achter de luchtdichte deur. Maar Perry kon hem via het oortje prima horen. ‘Toets iets in op het controlepaneel bij de deur: hekje, dan vijf, vier, vijf, en zodra het licht boven de deur weer op groen springt, nog eens vijf.’

Perry sloop naar de luchtdichte deur. Hij toetste de getallen in, en bleef met zijn vinger boven de 5 hangen.

Er werd op de luchtdichte deur gebonkt.

‘De tijd is om!’ riep de man die erachter stond. ‘En we hebben zat wapens bij ons!’

‘Ik heb hier ook iets,’ zei Dew. Hij hief zijn pistool en schoot het magazijn leeg op het jong in het linkerhok. Net zoals bij de keer dat Perry had geschoten, ontstonden er barsten in het glas terwijl het jong aan flarden ging. Het lege magazijn viel op de grond, en Dew herlaadde.

‘Klootzak!’ schreeuwde de man achter de deur.

Er waren nog meer voetstappen te horen, en toen een bons. De deur van de andere container was dichtgevallen.

Het licht boven de deur aan deze kant sprong van rood op groen. De luchtdruk in de sluis was gelijk aan die in deze container. De mannetjes van Ogden konden elk moment binnenkomen.

Perry toetste de 5 in.

Meteen kwam er een nevel van chloor en chloorgas uit de wanden, het plafond en de vloer. Er ontstond een waas van dodelijke vloeistof op het vizier van Perry’s helm. Er klonken verwarde geluiden buiten de deur, toen panisch gegil, gehoest en gekokhals. Er werd geschoten, maar niet tegen de luchtdichte deur aan.

‘Zorg dat je pistool schietklaar is,’ zei Dew. ‘Kom achter me aan, en richt je wapen niet op mij!’

Perry knikte gejaagd.

Dew opende de luchtdichte deur. Perry liep achter hem aan de sluis in, waar zo’n dikke nevel hing dat hij de drie mannen op de grond nauwelijks kon zien. Ze klauwden aan de gaatjes die ze in de wanden van de sluis hadden geschoten, een wanhoopsdaad om aan frisse lucht te komen.

Dew haalde zes keer de trekker over. Twee kogels per man. Ze bewogen niet meer.

Toen Perry achter Dew aan verderliep, voelde hij iets op zijn rechterbovenbeen. Op de display in zijn helm verscheen een boodschap in knipperende oranje letters: PAK BESCHADIGD.

Hij keek naar beneden en zag dat er een scheur in de broekspijp zat. Hij had het pak opengehaald aan een stuk scherp metaal dat uitstak uit de beschadigde wand. Er kolkte chloorgas rond de scheur. Even verstarde Perry. Hij dacht dat dit het einde was, dat zijn longen zouden verbranden. Maar toen drong het tot hem door dat het gas door de luchtdruk in het pak werd buitengehouden.

Opeens hoorde hij nog vier schoten. Ze kwamen uit de onderzoeksruimte.

‘Hierheen, Dawsey!’

Gauw drukte hij zijn hand tegen de scheur en hield de stof zo goed mogelijk bij elkaar. Vervolgens holde hij de onderzoeksruimte in.

Er lagen twee lijken. Dew herlaadde zijn pistool weer.

‘Sukkel,’ zei Dew. ‘Heb je je pak gescheurd?’

‘Loop nou maar door!’

Dew draaide zich om en rende de ontsmettingsruimte in. Daar lagen twee mannen aan hun borst te klauwen. Ze wilden niets liever dan ontkomen aan de stralen met chloor die in hun neus spoten, in hun opengesperde mond, in hun ogen.

Dew schoot hen allebei neer.

Buiten klonk geraas, en een geluid alsof er metaal scheurde.

‘Liggen!’ riep Dew terwijl hij naar de kletsnatte vloer dook. Kogels boorden grote gaten in de wanden van de ontsmettingsruimte. Buiten had iemand het vuur geopend. Perry kwam met een smak op de vloer terecht. De adrenaline raasde door zijn lijf. Door de val hield hij de scheur niet meer dicht, en haastig zocht hij die weer.

Er werd met een mitrailleur geschoten. Brokken witte epoxy, geel isolatiemateriaal en stukken metaal vlogen in het rond. Na een explosie schudde de container op de vering. Perry werd door de lucht gesmeten en knalde tegen Dew op, die met zijn hoofd tegen de wand viel. Er ontstond een deuk in de wand. Perry viel op de beschadigde vloer neer, Dew kwam boven op hem terecht en zakte vervolgens van hem af.

‘Dew, alles in orde? Wat was dat verdomme?’

‘Granaat,’ antwoordde Dew merkwaardig kalm. ‘In de computerruimte. De volgende komt hier terecht.’

Perry zag het chloorgas wegkolken rondom Dews helm. Er zaten drie gaten in, en het vizier was gebarsten. De luchtdruk hield het giftige gas buiten.

‘Dit ziet er niet best uit,’ zei Dew.

‘Het is shit!’

Uit hun pakken verdween lucht. Heel lang konden ze het niet meer uithouden.

‘We moeten die kerel buiten uitschakelen,’ zei Dew terwijl hij overeind krabbelde. ‘Anders zijn we er geweest.’

Perry zag een gapend kogelgat in de wand. Er stroomde zonlicht door dat de groene nevel verlichtte. Hij kroop naar het gat en keek erdoorheen. Er stond iemand op een Humvee, met een enorm wapen dat op het dak zat gemonteerd. Perry had dikke handschoenen aan, er zat condens op het vizier en hij moest de scheur in zijn pak dicht houden terwijl hij onder vuur lag. Maar die kerel was slechts een meter of zeven van hem verwijderd...

Perry ging op zijn zij liggen en stak zijn linkerarm uit. Hij richtte Dews pistool op het hoofd van de kerel en bleef de trekker overhalen totdat het magazijn leeg was.

Het mitrailleurvuur hield op. De kerel zakte in elkaar en bleef roerloos hangen aan het voertuig.

Toen hoorde Perry nog zeven schoten.

‘Perry, ik ben buiten!’

Iets te snel ging Perry staan. Hij bleef met zijn mouw haken aan weer een stuk scherp metaal, en er kwam nog een scheur in het pak. Hij keek er niet eens naar, hij rende de ontsmettingsruimte uit en de laatste sluis in. De deur was verbogen en zat vol kogelgaten, en gelukkig stond die op een kier. Perry sprintte de laatste meters, beukte de deur met zijn schouder helemaal open en stond toen buiten, in een winters zonnetje.

Dew zat in elkaar gedoken voor het afgebrande huis en liet de loop van zijn pistool om zich heen gaan.

Omdat Perry niet wist wat hij anders moest doen, aapte hij Dew maar na.

Dew schoot een magazijn leeg op de man die van de Humvee hing. Blijkbaar voor de zekerheid. Nadat hij had herladen, slaakte hij een diepe zucht.

‘Shit,’ zei hij. ‘Dit is niet best.’ Hij zette zijn helm af en keek ernaar. Perry zag er vier of vijf barsten in. Dat ding was nergens meer goed voor.

‘Nou ja, de helm heeft gedaan wat hij moest doen,’ merkte Dew op voordat hij hem wegsmeet. Toen keek hij naar Perry’s pak. ‘Volgens mij kun je dat niet met plakband verhelpen.’

Perry keek naar zijn linkermouw. Er liep een scheur van pols tot schouder.

‘Perry, weet je zeker dat die poort om kwart over een opengaat?’

Perry knikte. ‘Heel zeker.’

En toen hoorden ze motorlawaai. Er kwamen zware voertuigen over de oprit.

Generaal Charlie Ogden stond achter in de Winnebago te wachten totdat Chelsea iets zou zeggen. Maar Chelsea zat daar maar Fluffy te aaien. Ze zag er niet meer uit als het symbool van liefde. Ze oogde eerder kwaad met die gefronste wenkbrauwen.

Hij weet dat we hier zijn. Hij komt eraan.

‘Weet je dat zeker? Weet je heel zeker dat ze hem niet te pakken hebben gekregen?’

Ik ben me van hem bewust. U hebt gefaald.

‘En de manschappen die Whiskey Company moesten aanvallen?’

Die zijn dood. U hebt gefaald.

Ogden deed er het zwijgen toe. Hij had geweten dat zijn manschappen zouden sterven. Zelfs een verrassingsaanval had te veel risico ingehouden. Als hij echter die achttien man bij elkaar had kunnen houden, zou Whiskey Company buiten gevecht zijn gesteld. Dit was allemaal Chelseas schuld.

Gauw onderdrukte hij die gedachte. Chelsea wist het allemaal het beste. Dat geloofde hij oprecht, want alles was beter dan het lot ondergaan van haar moeder.

‘Chelsea, wat doen we nu?’

We kunnen niks meer doen om de boeman tegen te houden. We hebben meer tijd nodig. Zet het noodplan in werking.

Ogden knikte. ‘Ja, Chelsea, ik doe het meteen.’

Onderzoekend keek Dew door de tuin van de Jewells. Waar konden ze zich verstoppen? De naderende voertuigen klonken als Humvees. Meer manschappen van Ogden... Hij borg zijn pistool op in de holster en holde naar de man die hij net buiten de computerruimte had gedood. Hij hing de m4 van die man om zijn schouder en trok aan de riem met ammunitie.

Dat beschermende pak was hoogst onhandig. Daarin kon hij niet door het bos rennen. Ze zouden hem binnen de kortste keren te grazen nemen. Dus ritste hij het open, en net toen hij bezig was het uit te trekken, riep Perry iets.

‘Ze komen eraan!’

Dew draaide zich om en keek. Hij kreeg het ijskoud vanbinnen; er reden vijf Humvees over de oprit.

Er was geen tijd meer. Gauw dook hij weg achter een zwartgeblakerde ijskast, en richtte vervolgens de m4 op het voorste voertuig.

‘Niet schieten, Dew,’ waarschuwde Perry hem. ‘Ik hoor geen gebabbel.’

Dew keek naar Perry en vervolgens naar de colonne Humvees die hen bijna had bereikt. ‘Nou ja, het is nu toch al te laat,’ zei hij.

De voorste Hummer kwam tot stilstand tussen de twee waarin de aanvallers waren gekomen. Soldaten met M4’s sprongen eruit, met hun leider die er al net zo potig uitzag als Perry. Hij had een verband om zijn hoofd, helderwit tegen zijn donkere huid, maar met een rode vlek erop. Aan de insignes op zijn uniform te zien was hij sergeant-majoor. Sommigen van de andere mannen waren ook gewond. De man keek naar Perry en stapte vervolgens op Dew af.

Meteen kwam Dew achter de verkoolde ijskast vandaan. Hij voelde zich behoorlijk stom met het beschermende pak nog om zijn enkels.

De sergeant-majoor sprong zo star in de houding dat het bijna komiek was. Ook Dew salueerde, alleen maar omdat hij wist dat als hij dat niet deed, deze gozer de hele dag zo zou blijven staan.

De sergeant-majoor nam een meer normale houding aan. ‘Bent u Dew Phillips?’

‘Jazeker,’ bevestigde Dew. Hij vond het blaffen van de sergeant-majoor tenenkrommend.

‘Ik ben sergeant-majoor Devon Nealson. Van Whiskey Company.’

Als Dew niet zoveel in gezelschap van Perry was geweest, zou hij Devon als enorm hebben beschreven. Op Devons stierennek stond een pikzwart hoofd, en over het bebloede verband staken grijze krulletjes uit. Hij had ook erg grote ogen, met heel veel wit. Er stond een woedende en geschokte blik in die ogen, maar waarschijnlijk was dat normaal voor Devon. Zijn onderlip was groot en stak naar voren, zodat hij eeuwig leek te pruilen.

‘Whiskey Company?’ herhaalde Dew. ‘Dan wil ik graag kapitein Lodge spreken. Die is toch de commandant?’

‘Dat was hij. Kapitein Lodge is dood.’

‘Hoe komt dat?’

‘X-Ray Company kwam op ons terrein bij de luchthaven. Ze beschoten ons zomaar, ze wierpen granaten en vuurden raketten af met hun at4. Zodra we met ze hadden afgerekend, probeerden we contact op te nemen met kolonel Ogden, maar diens deel van het kamp was verlaten en zijn manschappen beantwoordden onze oproepen niet. Toen hebben we onderdirecteur Longworth gebeld, en die zei dat we onmiddellijk naar u toe moesten gaan.’

‘Dit is niet best, Nealson,’ zei Dew. ‘Zijn er veel slachtoffers?’

‘Er zijn er tweeëndertig gesneuveld,’ antwoordde Nealson. ‘We werden overrompeld, en X-Ray ging behoorlijk tekeer. Er zijn ook nog vijfentwintig gewonden. We hebben nog slechts drieënzestig man die in staat zijn te vechten. Zegt u maar wat we moeten doen.’

‘Doe niet zo officieel,’ zei Dew. ‘Ik doe gewoon maar mijn werk. Sergeant-majoor, ben je ooit bij een echt gevecht betrokken geweest?’

‘Jawel, in Somalië, Joegoslavië, Afghanistan en Irak,’ antwoordde Nealson. ‘Ik heb koppen ingeslagen en op drie continenten gestreden. Als er nog meer manschappen van X-Ray Company een kopje kleiner moeten worden gemaakt, wil ik ook wel in Noord-Amerika de strijd aangaan.’

Als er ontspanning mogelijk was geweest in deze rotsituatie, zou Dew zich hebben ontspannen. Devon Nealson leek door God gezonden te zijn. Zijn mannen zouden hem door dik en dun volgen.

‘Sergeant-majoor, het zou me niets verbazen als je een bijnaam hebt.’

‘Nou, soms noemen ze me Nails. Spijker, omdat ik spijkerhard ben.’

‘Nou, Nails, dan voer je nu officieel het bevel over Whiskey Company. Het zou me niet verbazen als je al transport hebt geregeld.’

‘We hebben drie Ospreys, plus degene die jou is toegewezen,’ zei Nails. ‘Vijfenzestig man, met jullie twee meegerekend. Een beetje krap, maar we kunnen best allemaal in die Ospreys.’

‘Kom op,’ zei Dew. ‘We gaan naar Detroit.’



11.55: In een paar tellen

Alan Roark bracht de Humvee tot stilstand precies in het midden van het I-75-viaduct. Onmiddellijk klonk er achter hem getoeter. Daar lette hij niet op, hij propte gewoon de laatste hap van de Big Mac in zijn mond. Goh, wat waren hamburgers lekker... Hij zoog ook aan het rietje in de beker cola, maar er klonk alleen dat rare slurpgeluid van wanneer de beker leeg is.

Peter gaf hem zijn eigen beker, die zo te zien nog halfvol was. Alan bedankte met een lach en dronk. De cola doordrenkte de enorme hap hamburger in zijn mond.

Nog steeds dat getoeter.

Alan slikte door en slaakte een tevreden zucht.

‘Stomkop,’ zei Peter, ‘je moet niet zulke grote happen nemen.’

‘Je hebt gelijk,’ reageerde Alan. ‘Ik liet me gaan. Sorry. Zeg, ben je er klaar voor?’

Peter knikte. ‘Die kerel die zo toetert werkt me echt op de zenuwen. Zullen we hem eens het verschil tussen liefde en haat laten zien?’

‘Dat zou Chelsea tof vinden,’ reageerde Alan. ‘Maar daarvoor hebben we geen tijd. Ik ga wel even met hem praten.’

Voorzichtig opende hij het portier en stapte uit. In de grauwe nevel van een winterse namiddag raasden de auto’s over de andere rijbaan voorbij. Alan werd geraakt door opvliegende klodders drabbige sneeuwresten.

Die kerel bleef maar toeteren.

Alan pakte de m4 uit de auto. Er lag een frietje op de stoel, en dat propte hij gauw naar binnen. Het was nog warm. Al kauwend liep hij om de Hummer heen.

De auto erachter was een suv. Wie reed er nog in die dingen? Erg schadelijk voor het milieu...

De bestuurder zag Alan, en het geweer. Het toeteren hield op.

Alan richtte het wapen en vuurde een regen van kogels af. Er ontstonden barsten in de voorruit, er kwamen rode vlekken op.

Piepende banden. Hij was gezien. Auto’s weken uit. De bestuurders vergaten dat ze over een viaduct reden en dat er geen plek was om uit te wijken. Auto’s botsten tegen elkaar op. Het geluid van scheurend metaal, openbarstend plastic, brekend glas.

Alan draaide zich om en zag Peter over de reling hangen met een AT4-raketwerper op zijn schouder. Aan de achterkant schoten er vlammen uit toen hij een raket afvuurde, die in een spoor van rook op een grijze Chrysler afvloog en die vervolgens raakte. Meteen veranderde de auto in een vuurbal die met honderd kilometer per uur voortraasde. Onderdelen en brandende banden vlogen in het rond. Peter liet het wapen zakken, richtte zijn m4 en schoot op de door paniekerige bestuurders voortrazende auto’s beneden.

Alan wilde zich bij hem voegen, maar eerst moest hij iets doen aan al die lui die nog in hun auto zaten. In een paar tellen zat het viaduct van Eight Mile Road helemaal op slot.

Alan richtte zijn wapen, vuurde, draaide zich om en vuurde nogmaals.



12.00: Stront aan de knikker

Murray Longworth had de pest aan het commandocentrum. Hij had er zijn buik van vol. Misschien had Vanessa Colburn wel gelijk, misschien moest hij plaatsmaken voor de jongere generatie. Laat het land maar door kinderen regeren, dan kon hij fijn gaan golfen.

Ze hadden de satelliet neergehaald, verdomme. Ze hadden gewónnen. Het zou voorbij moeten zijn, maar er kwam heel slecht nieuws binnen. Hij werd overspoeld door een gevoel van wanhoop, een gevoel dat wat je ook deed, de vijand zou blijven komen. De vijand zou zijn best blijven doen je te doden, en dat was een gedachte waar hij erg moe van werd.

Bij het vliegveld van Gaylord waren drieëndertig militairen gesneuveld. Sommigen van de gewonden zouden het niet halen, dus zou het dodental oplopen. Ogden was spoorloos verdwenen. De Exterminators waren spoorloos verdwenen. En nu gedoe in Detroit.

Ze waren allemaal bij elkaar gekomen in het commandocentrum: de gezamenlijke stafchefs, de minister van Defensie Tom Maskill, Vanessa Colburn, en Gutierrez werd elk moment verwacht.

Op het grote scherm waren beelden te zien van een snelweg, genomen vanuit een helikopter. Onderin stond het logo van een nieuwszender in Detroit. In grote letters stond er: viaduct eight mile en I-75. Een file van honderden auto’s, op de drie stroken naar het noorden en op de drie rijbanen naar het zuiden. Op de I-75 stonden auto’s in de berm. Sommige stonden daar stil, andere rolden naar beneden en kwamen terecht op hun zijkant of hun dak.

Op het viaduct zelf was het net zo’n chaos. Stilstaande auto’s, rook, vlammen. Overal lagen lichamen. Er was alleen beweging te zien bij een groene Humvee.

Zelfs op de beelden vanuit de helikopter kon Murray twee mannen in gevechtstenue zien. Er kwamen wolkjes uit hun automatische wapens.

Ineens kwam er geluid bij de beelden. ‘We weten niet wie deze mannen zijn of hoeveel gewonden er zijn gevallen. We zien mensen liggen. Het voertuig is legergroen, maar het is niet duidelijk bij welke eenheid het hoort.’
 
Er was om luchtsteun gevraagd. Er waren A-10’s onderweg uit Selfridge, bewapend met antitankraketten. Ook Apaches waren op weg. Murray had zelfs de vier Strike Eagles van Ogden laten opstijgen, maar hij hoopte dat hij geen bommen op Detroit zou moeten laten vallen.

‘Murray,’ zei Tom.

Murray rukte zijn blik weg van de beelden.

Tom zat met een telefoon in zijn hand. ‘Dew Phillips op lijn 2. Hij zegt dat het uiterst belangrijk is.’

Murray knikte, pakte een telefoon en toetste de 2 in. Vervolgens richtte hij zijn blik weer op het scherm met de chaotische taferelen.

‘Dew,’ zei Murray. ‘Alles in orde?’

‘Met mij wel, en ook met Perry, maar we zijn aangevallen door manschappen van Ogden. Baum en Milner zijn buiten gevecht gesteld. Perry weet waar de poort is: in Detroit. Blijkbaar wordt die om kwart over één geopend.’

‘In Detroit wordt geschoten,’ vertelde Murray. ‘Er worden ook raketten afgevuurd. Zo te zien zijn mannetjes van Ogden daar verantwoordelijk voor. Zelf is Ogden spoorloos, dus hij is óf dood, óf hij houdt zich ergens schuil. In dat laatste geval zit hij hierachter.’

‘Dat wisten we al,’ reageerde Dew. ‘We hebben alles op het nieuws gezien.’

‘Waar ben je?’

‘Bij Whiskey Company,’ antwoordde Dew. ‘Twee pelotons in drie Ospreys, onderweg naar Detroit. We komen over een halfuur aan. Perry zal ons naar de poort brengen.’

Murray stopte nog vier maagzuurremmers in zijn mond. Gebeurde dit echt? Onmogelijk... Ze hadden toch gewónnen?

‘Nog eentje!’ riep Tom.

‘Momentje, Dew,’ zei Murray. Hij keek naar het scherm. Er waren beelden van Fox News op te zien. Er stond onder: 8-MILE VIADUCT BIJ M-10. Het zag er allemaal net zo uit als op die andere plek, met honderden auto’s op elkaar, en een Humvee op het viaduct met militairen die erop los schoten.

Door die enorme chaos van voertuigen kon niets meer de stad in of uit. Ogden was bezig Detroit af te sluiten.

Murray zei in de hoorn: ‘Zeg Dew, als Ogden hierachter zit, wat is hij dan van plan?’

‘Hij schept chaos,’ antwoordde Dew. ‘Door al die ravage kan niets meer de stad in of uit. Hij maakt een soort begrenzing, met daarbinnen veel burgers. Dat maakt het onmogelijk om te bombarderen als we de poort vinden.’

‘De klootzak,’ mompelde Murray.

‘Zijn de andere twee DOMREC-compagnieën nog in Fort Bragg?’

‘Ze zijn onderweg naar Detroit,’ antwoordde Murray. ‘Over een halfuur landen ze op Detroit Metropolitan Airport. Ik zal de Eighty-second Airborne waarschuwen. Het duurt acht uur voordat ze...’ Zijn stem stierf weg. Over acht uur zou de poort al zijn geopend. Als er iets door die poort kwam, zou het Eighty-second de eerste zijn om te kunnen aanvallen.

‘Oké,’ zei Dew. ‘Trouwens, sergeant-majoor Nealson vertelde dat hij vanochtend twee pelotons van X-Ray Company bij het vliegveld heeft gezien. Nu zijn ze er niet meer... We weten waar twee eenheden zijn, maar anderhalf peloton is waarschijnlijk onderweg naar Detroit. Ongeveer vijfenveertig man. Haal die toestellen neer!’

‘Neerhalen?’ vroeg Murray. ‘Maar we weten niet of die manschappen besmet zijn... We kunnen voor wegafzettingen zorgen, en de manschappen laten testen. Als de test negatief uitvalt, kunnen we ze gebruiken tegen wat Ogden in Detroit heeft.’

‘Een wegafzetting?’ vroeg Dew. ‘Ben je wel goed bij je hoofd? Wil je nou heus dat zwaarbewapende vechtjassen het opnemen tegen een paar agenten?’

Dew had gelijk. ‘Ik zal doen wat je zegt,’ zei Murray.

‘Ga in de aanval, Murray. Schiet ze neer, doe wat er moet gebeuren. Wij brengen Perry naar Detroit zodat hij de poort kan lokaliseren.’

‘Wacht totdat Yankee en Zulu vanuit Fort Bragg zijn gekomen,’ zei Murray. ‘Ogden heeft de beschikking over tien Stinger-raketten, en die heeft hij vast meegenomen naar Detroit. Voordat je hier komt, willen we weten waar die wapens zijn. We kunnen Dawsey niet missen.’

‘Als Dawsey gelijk heeft wat de tijd betreft, gaat die poort over een uur en een kwartier open. Dus geen getreuzel!’

‘Blijf maar buiten de stad wachten,’ zei Murray. ‘Wij vallen Ogdens mannen aan, en we gaan via een satelliet op zoek naar de poort, en een plekje waar jullie kunnen landen.’



12.15: Dew waarschuwt Margo

In de quarantaineruimte stond Margaret Montoya naar agent Carmen Sanchez te kijken. Clarence Otto stond achter het glas, geduldig wachtend, maar gereed om in actie te komen als Sanchez iets wilde uithalen.

Maar dat zou niet gauw gebeuren. Sanchez had ademhalingsproblemen, en die werden steeds erger. Misschien zou Margaret hem binnenkort aan de zuurstof moeten leggen. Of ze kon het infuus met latrunculine uitzetten, want nog een uur van deze behandeling zou Sanchez niet overleven.

Zijn tong zag er normaal uit. In de monsters van zijn vezels waren geen kruipers meer te zien. Ofwel de latrunculine had haar werk gedaan, ofwel de laatste kruipers hadden de hersenen bereikt. Maar als ze inderdaad in zijn hersenen zaten, zou het gif dan voorkomen dat ze een netwerk aanlegden? Of zou het netwerk toch tot stand komen?

Nee, dat geloofde Margaret niet. Het gif had gewerkt. Dit was een grote ontdekking. Latrunculine werkte! Het doodde de kruipers. Niet allemaal, maar toch heel veel. En dat betekende dat ze een wapen in handen had. Goed, het wapen moest verder worden ontwikkeld, maar het was een begin.

Als het niet werkte, stond ze met lege handen. Dan had ze niets. Sanchez was in lichte mate aan de vector blootgesteld geweest. Als ze zo’n lichte besmetting niet kon behandelen, wat moest ze dan met een zware besmetting? De onbekende man had zweren ter grootte van een tennisbal gehad, veel en veel groter dan die van Sanchez. Bij iemand die echt zwaar besmet was, had ze weinig kans gemaakt.

Verdomme, waarom wilde Murray alles geheimhouden? Margaret wilde haar ontdekking openbaar maken, en ze ging Dew bellen om hem te vragen haar te steunen. Zou Clarence Otto ook achter haar staan, of zou hij zich alweer aan de bevelen houden?

Ze hoorde Gitsh’ stem in haar oortje. ‘Otto, Dew aan de lijn.’

‘Verbind maar door,’ zei Clarence.

‘Dew, ik heb je doorverbonden,’ zei Gitsh. ‘Otto en Margo kunnen je horen.’

Daar klonk de stem van Dew. Hij klonk opgewonden. ‘Otto, heeft een van jullie contact gehad met iemand van Ogden?’

‘Nee,’ antwoordde Clarence. ‘We zijn de hele nacht bezig geweest met de onbekende man en met de agent. We wisten niet eens dat Ogden in Detroit was...’

‘Nou, daar is hij dus, met zijn manschappen,’ vertelde Dew. ‘Jullie moeten hen mijden. Is de container zichtbaar vanaf de weg?’

‘Nee. We zitten onder een treinviaduct, met aan weerskanten bomen. We zitten goed verborgen, niemand kan ons zien.’

‘Nou,’ zei Dew, ‘blijf dan maar zitten waar je zit.’

‘Dew, wat is er aan de hand?’ vroeg Margaret.

‘Ogden werkt nu voor de driehoeken.’

Margaret keek Clarence aan, haar woede ten opzichte van hem was even vergeten. ‘Ogden? Hoe weet je dat?’

‘Zijn manschappen hebben geprobeerd Perry te doden. Perry is ongedeerd, maar dat kan ik helaas niet zeggen van Baum en Milner. Verder hebben Ogdens manschappen de snelwegen rondom Detroit onder vuur genomen, ze vermoorden iedereen daar. De poort bevindt zich ergens in Detroit, en Ogden wil die beschermen.’

Margaret huiverde. Zomaar ineens waren Ogden en zijn manschappen overgelopen naar de vijand. Blijkbaar had ze in Gaylord iets over het hoofd gezien. Zelfs als de nieuwe behandeling aansloeg, was het dan niet al te laat?

‘We zijn onderweg,’ vertelde Dew. ‘Perry gaat de poort opsporen. Als we bij jullie kunnen komen, zie je ons wel verschijnen. Ondertussen blijven jullie waar je zit.’

‘Pas goed op voor besmette lijken,’ waarschuwde Margaret. ‘Op die manier verspreidt de besmetting zich. Op lijken kunnen zweren vol sporen zitten. Als die zweren barsten, kan de nieuwe besmetting plaatsvinden. De besmetting verspreidt zich ook via de tong, dus zorg dat je niet wordt gelikt!’

‘Begrepen. Heb je al iets tegen de aandoening ontdekt?’

Margaret keek naar Sanchez. ‘We maken vorderingen.’

‘Margo, licht Murray volledig in. Voor het geval Ogden je toch weet te vinden, en je het niet meer kunt navertellen. Jullie zitten daar in de gevarenzone. Volgens mij bevinden jullie je in het gebied dat Ogden tot het zijne heeft gemaakt.’

‘Begrepen,’ zei Clarence.

Ze kon nu niet ophouden. Ze moest Sanchez hier weghalen, ergens buiten gevaar.

‘Dew,’ zei Margaret, ‘ik begrijp wat er allemaal speelt, maar de patiënt moet hier weg. Waarschijnlijk is hij heel belangrijk voor de behandeling.’

‘Als Ogden jullie weet te vinden, kunnen jullie het wel vergeten,’ reageerde Dew. ‘Alle grote wegen de stad uit of in zijn onbegaanbaar. De straten staan vol auto’s van mensen die willen vluchten, het verkeer zit muurvast. Jullie kunnen die containers echt niet de stad uit krijgen. Dus jullie moeten daar blijven, of het Margomobiel in de steek laten en een andere schuilplaats zoeken. Jullie moeten je sowieso gedeisd houden totdat ik jullie daar weg kan krijgen. Gehoord?’

‘Maar Dew, het is heel belangrijk dat...’

‘We hebben het begrepen, Dew,’ viel Clarence haar in de rede. ‘We evalueren de situatie en handelen al naargelang.’

‘Mooi,’ reageerde Dew. ‘Margaret, ik bedoel er niets mee, maar laat Otto alles maar regelen, tenzij je je graag met kogels laat doorzeven. En neem ook eens de tijd om naar het nieuws te kijken!’ Hij verbrak de verbinding.

‘Zeg jongens,’ zei Gitsh, ‘kom eens naar de computerruimte. We hebben de plaatselijke nieuwszender opstaan, en er is heel veel aan de hand.’

Clarence keek Margaret aan en maakte toen een uitnodigend gebaar naar de luchtdichte deur: na u.

Margaret keek nog eenmaal om naar Sanchez en liep toen de deur door.



12.20: Bonuspunten

Vlucht 2961 van Detroit naar Bangor maakte geen enkele kans.

De Airbus a319 met honderddrieënnegentig passagiers aan boord steeg op van Detroit Metro Airport. Michelle McMichael, drieënzestig jaar oud, zat naast het raampje omdat Bernie, de man met wie ze al veertig jaar was getrouwd, om het kwartier moest plassen. Dus mocht hij aan het gangpad zitten. Michelle vond dat prima. Ze vond het fijn om met een plattegrond in de hand uit het raampje te kijken. Wanneer ze dingen op de plattegrond herkende, ging de reis altijd veel sneller. Toen de a319 een bocht naar rechts maakte, zag ze de i-94 liggen. Volgens de plattegrond keek ze in zuidelijke richting naar Taylor in Michigan. Ze draaide haar hoofd om de luchthaven te zien liggen.

En toen zag ze het.

Michelle was geen militair expert, maar ze had voldoende films gezien om het pad van een raket te herkennen aan de rooksliert. Meteen besefte ze dat het was afgelopen.

Ze had nog tijd om Bernies hand te pakken. Ze keek hem recht in de ogen en zei: ‘Ik hou van je.’ Toen trof de Stinger-raket de a319 precies achter de rechtervleugel.

Er volgde een ontploffing, het vliegtuig brak in tweeën en de rechtervleugel werd van de romp gerukt. Michelle was op slag dood, de stoel en zij werden in drieën gescheurd. Bernie overleefde de explosie, maar stierf even later in de vuurbal die door de cabine rolde.

Het staartdeel van de A319 viel weg. Een tweede ontploffing deed het middenstuk breken. De neus en de eerste tien rijen stoelen stortten boven de stad naar beneden, een brok vuur en rook dat oogde als een tweede, enorme raket.

Bij de noordwestelijke hoek van Detroit Metropolitan Airport, ook bekend als DTW, kruist Vining Road de spoorbaan. Onder dit viaduct stonden Brian Hunt en Jordan Willis, voormalige soldaten van de X-Ray Company van het Domestic Reaction Batallion, nu trotse leden van Chelseas leger. Onder het viaduct konden zij en hun Hummer niet worden gezien, maar ze konden wel raketten afvuren op verschillende banen van DTW.

Jordan had vlucht 2961 zien opstijgen. Hij had gewacht tot het vliegtuig een draai naar het noorden maakte. Hij wist dat het die draai zou maken, want de bestemming was Bangor. Dat had hij via zijn mobiel op internet opgezocht. Na die draai had het vliegtuig boven Detroit gevlogen, en toen had hij de Stinger-raket afgevuurd. Dag, vlucht 2961.

‘In de roos, Jordan,’ zei Brian. ‘Chelsea zal tevreden over je zijn. Dat was een uitstekend schot.’

Soldaat Jordan Willis knikte. Hij kon alleen maar hopen dat Chelsea tevreden zou zijn. En het was inderdaad een prima schot geweest.

‘Wacht,’ zei hij. ‘Volgens mij is het twee keer raak.’

Vijfentwintig kilometer verderop stevende de A319 in een spoor van rook af op het centrum van Detroit. Met de neus naar beneden viel het toestel uit de lucht. Even later steeg er een enorme vuurkolom op.

‘Bonuspunten,’ zei Brian. ‘Goed gedaan.’

‘Dank je. Wauw, kijk eens naar al die vliegtuigen die koers wijzigen! Ze hebben vast de toren geen toestemming gevraagd om het vluchtplan te veranderen.’

Een toestel had de landing ingezet, en een ander had wachtend op toestemming gecirkeld. Allebei vlogen ze weg van DTW. Het waren joekels van vliegtuigen, maar als het moest, konden ze best snel wegwezen.

Brian legde zijn eigen raketwerper op de schouder en speurde naar een goed doelwit.

‘Ga je nog schieten of poseer je alleen maar met dat ding?’ vroeg Jordan.

‘Ik denk dat ik die raket achterhoud,’ zei Brian. ‘De generaal had het over C-5’s en C17’s die nog zouden kunnen komen. In dat geval kan ik er beter zo eentje uit de lucht halen.’ Hij zette het wapen neer en pakte een van de AT4’s op met antitankraketten.

Jordan schudde zijn hoofd. Hij mocht Brian graag, maar soms leek die niet over veel hersens te beschikken. ‘Dat is een antitankraket, stomkop. Er zijn hier geen tanks.’

‘Maar wel brandstoftanks.’ Brian wees naar een 747 op de startbaan. ‘Volgens mij staat die klaar om op te stijgen. In de lucht kunnen ze goed uitwijken, maar op de grond kunnen ze geen kant uit.’

Jordan keek naar het toestel, dat daar rustig stond te staan. Een makkelijk doelwit.

‘Je hebt gelijk,’ zei Jordan. ‘Ik had niet aan je moeten twijfelen. Je hebt me zelfs op een idee gebracht. Ik ga eens kijken of ik met zo’n AT4 de verkeerstoren kan raken. En sorry dat ik je een stomkop noemde.’

‘Geeft niet, hoor,’ reageerde Brian terwijl hij op de stilstaande 747 richtte en de trekker overhaalde.



12.25:Thuisbasis

Clarence Otto, Gitsh, Marcus, Dan en Margaret Montoya zaten in de computerruimte. Elk scherm vertoonde andere beelden van plaatselijke nieuwszenders. Op het linkerscherm werden livebeelden vertoond van een gebouw dat ten oosten van Dearborn in brand stond. De nieuwslezer vertelde dat een vliegtuig met een raket was neergehaald. Op het middelste scherm waren beelden te zien van mensen die in paniek wegrenden van het Renaissance Center. Uit de bovenste verdiepingen met veel glas kolkte rook van de brand die binnen woedde. Blijkbaar was het gebouw bestormd door gewapende mannen die iedereen hadden neergemaaid, en vervolgens vanaf de schouder raketten hadden afgeschoten. Het rechterscherm vertoonde beelden van een enorm A10-jachtvliegtuig dat een groen voertuig op het viaduct van Eight Mile Road onder vuur nam. Zelfs met deze bibberige beelden kon Margaret de Humvee zien sidderen toen de kogels erdoorheen raasden.

‘Dit is gekkenwerk,’ zei ze. ‘Het lijken wel beelden uit Iran of zo.’

‘Wij moeten maar hier blijven,’ zei Gitsh. ‘Er zijn daar ontzettend veel mensen op de been, en auto’s die in volle vaart over straat rijden en tegen elkaar aan knallen. Ogdens mannetjes zouden ons kunnen ontdekken.’

‘Nee, man,’ reageerde Marcus. ‘Juist omdat het zo’n heksenketel is, zouden we niet opvallen. We zouden gewoon burgers zijn die in paniek op zoek zijn naar een veilige plek.’

‘We staan op een spoorbaan die wie weet hoe lang al niet meer wordt gebruikt,’ zei Gitsh. ‘We staan verdomme onder een viaduct, man! Vanaf de weg kun je ons niet zien. We blijven hier wachten totdat het ergste voorbij is.’

Marcus schudde zijn hoofd. ‘Denk eens aan die onbekende man in de onderzoeksruimte? Die werd maar een klein eindje hiervandaan aangetroffen. Dat was geen punt toen het er maar eentje was, maar nu zijn heel veel personen besmet. Die lui zoeken elkaar op, en dat betekent dat hun thuisbasis ergens in de buurt moet zijn. Als de container door een raket wordt getroffen, zijn we er allemaal geweest. We moeten te voet vluchten. Als we ons in het een of andere gebouw kunnen verstoppen, overleven we dit misschien.’

‘Sommigen van ons, zul je bedoelen,’ merkte Gitsh op. ‘Je wilt hier gewoon weg omdat jij alles weet over gevechten in stedelijke omgeving. Je wilt alleen maar jezelf redden.’

‘Klootzak!’

‘Hou op,’ zei Clarence. Hij zei het zacht, maar wel dringend. ‘Ik heb hier het bevel, en ik zeg dat we blijven. De viaducten waar de aanvallen hebben plaatsgevonden, zijn meer dan tien kilometer hiervandaan. Dat betekent waarschijnlijk dat hier in de buurt geen mannetjes van Ogden zijn. We hebben niets om ons mee te verdedigen. Als ze ons zien, kunnen we het wel vergeten. Daarom blijven we hier, waar we goed verstopt zitten.’

‘En die agent dan?’ vroeg Gitsh.

‘Wat is er met hem?’ vroeg Margaret.

‘Kom op,’ zei Gitsh. ‘Stel dat hij bijkomt en gaat gillen en schreeuwen?’

Hoofdschuddend zei Dan: ‘Die man komt binnenkort niet bij. Het gaat niet goed met hem.’

Gitsh lachte. ‘Nou ja, met Betty Jewell ging het ook niet goed, toch? Bovendien kunnen die krengen telepathisch met elkaar praten of zoiets.’

‘Die agent kan niet praten,’ reageerde Margaret. ‘We hebben hem genezen.’

‘Je dénkt dat je hem hebt genezen,’ merkte Dan op. ‘Maar echt heel zeker weet je dat niet.’

‘We kunnen hem beter laten sterven,’ zei Gitsh.

‘Hij heeft gelijk,’ viel Marcus hem bij. ‘We moeten hem laten inslapen.’

‘Dat kan niet,’ wierp Margaret tegen. ‘Wij kunnen dat niet zomaar beslissen. Misschien ontdekken we via Sanchez een middel tegen de aandoening. Ik houd hem wel in de gaten.’

‘Ik ben het met Gitsh eens,’ zei Dan. ‘Zodra hij contact maakt, zijn we er geweest. Ik vind dat we hem moeten laten inslapen.’

Spottend vroeg Margaret hem: ‘Ik dacht dat je als arts levens wilde redden?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Hij gaat toch dood aan een overdosis latrunculine, dus wat maakt het uit? We kunnen hem ook nu laten inslapen.’

Gitsh knikte. ‘Dat zijn drie stemmen vóór. Een meerderheid.’

‘Dit is geen democratie,’ zei Clarence. ‘We hebben een dictator, en dat ben ik. Sanchez is agent. Hij heeft deze besmetting opgelopen terwijl hij zijn plicht deed. Bovendien heeft Margaret gelijk, via hem zouden we wel eens een middel kunnen ontdekken. Zolang we niet zeker weten dat hij een bedreiging vormt, blijft hij waar hij is. Margaret houdt hem in de gaten, en ik blijf bij haar. Zodra er iets verandert, schiet ik hem zelf dood. Akkoord?’

Gitsh, Marcus en Dan keken elkaar eens aan en knikten toen. Ze twijfelden er geen moment aan of Clarence zou Sanchez doodschieten, mocht dat nodig zijn. Ondertussen vroeg Margaret zich af of ze het leven van haar patiënt had gered, of dat dit alleen uitstel betekende.

‘Margaret en ik trekken beschermende pakken aan,’ zei Clarence. ‘En zodra we daarmee klaar zijn, doen jullie dat ook. Ik wil iedereen veilig in zo’n pak hebben. En Dan, jij blijft hier om naar het nieuws te kijken. Als er iets gebeurt waarvan we op de hoogte zouden moeten zijn, vertel je ons dat. Gitsh en Marcus bewaken de voor- en achteringang. Zodra jullie iets zien wat je niet vertrouwt, breng je ons op de hoogte via de intercom. En doe niets op eigen houtje.’

Gitsh en Marcus knikten.

‘Kom op, dokter Montoya,’ zei Clarence. ‘We gaan eens bij de patiënt kijken.’



12.30: Een verlamde stad

In het commandocentrum was het een kakofonie van telefoongesprekken. Op het grote scherm waren satellietbeelden van Detroit te zien. Op andere schermen werden livebeelden vertoond, of waren er plattegronden te zien met symbooltjes voor welke eenheid waar was. Op weer een ander scherm stonden tabellen van doden en gewonden.

Boven aan elk scherm stond een teller. Er werd afgeteld; nog vijfenveertig minuten en vijftien seconden voordat om kwart over één de poort zou opengaan.

President Gutierrez zat aan het hoofdeind van de tafel, zijn gezicht een uitdrukkingsloos masker. Hij keek van de ene monitor naar de andere en weer terug. Het zweet was Murray Longworth uitgebroken, hij hyperventileerde bijna, en daar zat Gutierrez heel rustig, als een echte leider.

Vanessa Colburn transpireerde ook niet. Ze was aan het telefoneren, en ze gaf Gutierrez raad, maar alleen wanneer hij daarom vroeg. Terwijl Murrays wereld van geheimen als een kaartenhuis instortte, vroeg hij zich af of ze wel zo’n vampier was als hij had gedacht. Voor de eerste keer vroeg hij zich af of zijn manier inderdaad wel de beste was, en of Vanessa gelijk had gehad toen ze hem weg wilde hebben.

Generaal Cooper hield tegen elk oor een telefoon gedrukt. Hij knikte, hield de telefoons weg en zei: ‘Er is een militair konvooi ontdekt op de I-75, het rijdt in zuidelijke richting. Zeven voertuigen, waaronder twee vrachtwagens met plaats voor zestig man. Ik heb er Apaches op afgestuurd.’

‘Op een snelweg?’ vroeg Gutierrez. ‘Zullen bij een aanval niet veel burgers omkomen?’

‘Waarschijnlijk wel,’ antwoordde generaal Cooper. ‘Maar niet zoveel als wanneer die twee pelotons van de snelweg af gaan en op het platteland terechtkomen.’

‘Vooruit dan maar,’ reageerde Gutierrez.

De president had niet geaarzeld. Misschien was hij toch een goede kerel. Dat hoopte Murray althans, want het werd tijd het stokje door te geven aan de volgende generatie. Hij wist niet of hij nog veel meer zou aankunnen. Het was één ding om een Koude Oorlog te voeren of om de degens te kruisen met Iran, maar het was iets heel anders wanneer Ogdens manschappen Detroit kapotschoten.

Detroit! Eight Mile Road ging over elke snelweg ten noorden van de stad. Geen op- en afrit was nog begaanbaar. Honderden voertuigen, waarvan sommige in brand stonden, blokkeerden de boel. Er lagen lijken van degenen die te voet aan de aanval hadden willen ontsnappen. Ogdens mannen hadden ook de belangrijkste verkeersaders aan de westkant onder vuur genomen: de I-96, de I94 en de I-75. De enige wegen de stad uit stonden vol files, want de inwoners waren op de vlucht geslagen voor de vele branden en de schietpartijen. Door de verkeerschaos functioneerde de politie niet goed. Wanneer een groepje agenten een paar schutters van Ogden tegenkwam, werden ze neergemaaid en hun patrouillewagens aan flarden geschoten.

Ogden bemoeide zich niet uitsluitend met de wegen. De tien bovenste verdiepingen van de middelste toren van het Renaissance Center stonden in brand. De westelijke wind voerde de dikke zwarte rook over de stad heen naar Ann Arbor. Het Fisher Building en het Penobscot Building waren ook een prooi van de vlammen geworden. Drie van de hoogste wolkenkrabbers stonden in de fik. De brandweer deed zijn best de branden te blussen, maar er waren nog andere branden, veroorzaakt door het neerstorten van vlucht 2961.

Op de banen van Detroit Metro Airport stonden brandende vliegtuigwrakken. De verkeerstoren was verwoest. Er werd geschoten. Er waren honderden doden gevallen. De luchthavenbeveiliging had de aanvallers nergens aangetroffen, en dat betekende dat ze nog op vrije voeten waren. Sommige getuigen hadden het over vijf aanvallers, andere over tien of zelfs twintig.

Het kleinere Detroit City Airport? Zelfde verhaal: de banen geblokkeerd, brandende wrakken, verwoeste toren. Onbruikbaar.

De aanval was veertig minuten geleden ingezet, en toch was het Ogden gelukt de luchthavens onbruikbaar te maken, de wegen onbegaanbaar te maken, en iedere agent, brandweerman en ambulancemedewerker zoveel werk te geven dat ze nergens anders aan toe kwamen.

‘Kijk!’ zei Gutierrez. ‘Zien jullie wat er gebeurt? Over hoeveel manschappen heeft Ogden in Detroit eigenlijk de beschikking?’

‘Een man of zestig,’ antwoordde Murray. ‘Maar echt zeker weten we het niet.’

‘Zestig man,’ zei Gutierrez. ‘Twee pelotons, en daarmee legt hij een hele stad plat. Stel dat er zeshonderd besmette personen zijn? Wat gebeurt er dan met dit land? Stel dat het er zesduizend zijn? We moeten hier een eind aan maken. Deze chaos mag zich niet verspreiden.’

Murray keek naar de schermen, en vervloekte Charlie Ogden. Die man wist precies wat hij deed. Maar er zou een einde aan komen wanneer de vijf C17’s van Fort Bragg zouden arriveren. Met die toestellen werden twee hele compagnieën ingevlogen, plus voertuigen en zware wapens. Het feestje van Ogden zou bruut worden verstoord.

‘Generaal Cooper, we moeten een vliegveld hebben,’ zei Murray. ‘Ogden zal alles neerschieten wat in de buurt van dtw komt.’

‘Verdomme nog aan toe!’

Er viel een stilte, en iedereen keek naar generaal Luis Monroe. In normale omstandigheden sprak de vrome Monroe zacht, en deze keer had hij luidkeels gevloekt. Met beide handen omklemde hij een telefoon, zo stevig alsof die overal schuld aan had.

‘De C17’s,’ zei hij. ‘Er zijn er twee neergestort. Ik hoor van geweervuur in het vrachtruim, waar de manschappen zaten. Explosies, misschien van granaten. Het grootste gedeelte van Zulu en Yankee Company zijn we kwijt, plus de bemanningen. Tweehonderd slachtoffers. Minstens.’

Het bleef doodstil.

Daar moest Ogden achter zitten. Die kerel was echt goed.

Gutierrez richtte zijn blik op Murray. ‘Hebben we nog iets wat daar voor kwart over één kan zijn?’

‘Dew Phillips en de drieënzestig man die zijn overgebleven van Whiskey Company,’ zei Murray. ‘Meer niet.’

‘We hebben geen flauw idee waar die poort is,’ merkte Gutierrez op. ‘We hebben geen mankracht op de grond. Communicatie met de stad is vrijwel onmogelijk. Er zijn geen versterkingen die binnen de zes uur kunnen worden ingezet. Ik wil dat Phillips er meteen naartoe gaat. We mogen niet afhankelijk zijn van de Strike Eagles.’

Murray knikte. ‘Generaal Monroe, we hebben dringend luchtsteun nodig. Misschien kunnen we meer van Ogdens mannetjes uitschakelen, misschien vuurt hij de overgebleven Stingers af.’

Monroe knikte en sprak gejaagd door de telefoon.

Dew en Perry moesten de poort vinden. Ze moesten die sluiten. Murray wilde het niet overlaten aan de Strike Eagles. Die waren bewapend met enorme bommen van duizend kilo. En met een kernkop.

Het viel hem op dat Gutierrez nog niets had gezegd over welke bom er moest vallen.



12.32: Agent Sanchez

Wakker worden, slaapkop.

Agent Carmen Sanchez opende zijn ogen. Het duurde even voordat hij besefte waar hij was. Hij was zwak, hij kon zich nauwelijks bewegen. Nou ja, hij was inderdaad zwak, maar hij kon zich niet bewegen omdat hij met handen en voeten lag vastgebonden.

‘Hij is bij bewustzijn,’ hoorde hij een gesmoorde stem. Links van hem stond een vrouw in een heel maf zwart pak. Het was toch geen Halloween?

Ademen deed pijn. Het was idioot dat gewoon ademen pijn deed. Maar niet zo idioot als de stem van God in je hoofd horen.

‘Agent Sanchez, hoor je me?’

Hij knikte. Hij hoorde haar, via de speakers in de wand, en dat was ook al idioot, want ze stond vlak naast hem.

Ha, daar bent u!

Hij had nooit echt in God geloofd. Goed, hij was in de kerk getrouwd, maar dat betekende niets. Iederéén trouwde in de kerk, afgezien van die belachelijke hippies. Maar nu hij Gods stem in zijn hoofd hoorde, was het makkelijker om te geloven.

‘Agent Sanchez, ik ben dokter Montoya. Je bent heel ziek. Knik maar als je begrijpt wat ik zeg.’

Hij knikte.

Wilt u bij ons horen?

‘Kan niet,’ bracht Sanchez uit. ‘Vastgebonden.’

‘Ha, je kunt praten,’ zei dokter Montoya. ‘Geweldig! Denk je dat je een paar vragen kunt beantwoorden, over hoe je je voelt?’

Sanchez knikte.

Uw gedachten zijn erg zwak, meneer Sanchez. Ik weet niet of we veel aan u zullen hebben.

‘Haal maar heel diep adem,’ zei dokter Montoya.

‘Misschien niet...’ zei Sanchez.

‘Misschien wat niet?’ vroeg dokter Montoya. ‘Kun je niet diep ademhalen?’

Hoor eens, meneer Sanchez, die mensen daar zijn heel slechte mensen. Wat zullen we daaraan doen?

‘Maak me dood,’ zei Sanchez.

‘Meneer Sanchez, we gaan je niet doodmaken. We gaan je beter maken.’

Ik snap het. We komen eraan.

Hij draaide zijn hoofd en keek op naar de vrouw. Toen glimlachte hij. ‘Ze komt eraan,’ zei hij. ‘Fijn, hè?’

Dokter Montoya zette een stap naar achteren. Opeens leek ze bang. ‘Wie komt eraan?’

‘Chelsea...’

Hij zag haar hand niet bewegen, maar voelde wel haar met een handschoen overtrokken vingers die zijn mond openwrongen.

‘Nee...’ bracht dokter Montoya uit. ‘Nee!’

‘Margaret, wat is er?’

Een mannenstem. God zou de eigenaar daarvan ook wel doden.

‘Zijn tong,’ zei dokter Montoya. ‘Blauwe plekjes. Hij is besmet!’

‘Ga onmiddellijk naar de ontsmettingsruimte en wacht daar op me,’ zei de man. ‘Opschieten!’

Sanchez hoorde voetstappen, toen een deur die werd geopend en vervolgens verder weg een steviger deur. Het was allemaal een beetje wazig. Hij had overal pijn, en zijn hersenen werkten niet goed.

Het spijt me dat u niet met ons mee kunt doen, meneer Sanchez. Maar u hebt ons toch goed geholpen, want we waren al een poos op zoek naar de slechte mensen die u dit hebben aangedaan.

‘Daar ben ik blij om...’ bracht hij uit.

Er verscheen een andere gestalte in zo’n maf zwart pak. Een grotere gestalte, van een zwarte man. Een zwarte man met een gebroken voortand. Hij richtte een pistool.

‘Het spijt me,’ zei de man.

Sanchez zag een flits, toen werd alles zwart.



12.35: Onderweg

In de ontsmettingsruimte wachtte Margaret Montoya op Clarence Otto. Ze wist wat hij ging doen, en ze wist ook dat het maar heel kort zou duren.

Ze wilde weg. Ze wilde naar haar appartement in Cincinnati. Ze wilde een veel te dure beker koffie kopen bij Starbucks, en de People of de US Weekly lezen, iets waar je niet bij hoefde na te denken, want ze wilde niet meer denken.

Haar hersenen werkten toch al niet meer. Ze had er Amos niet mee kunnen redden, en Betty Jewell of Bernadette Smith ook niet. En agent Carmen Sanchez had ze er ook al niet mee kunnen redden.

Te veel doden. Ze had te vaak gefaald.

Clarence kwam de ontsmettingsruimte in en sloot de luchtdichte deur. Ze zette de ontsmetting in werking. Dankzij de oortjes kon ze Clarence toch horen.

‘Ga naar buiten, Dan,’ zei Clarence. ‘Gitsh, Marcus, we pakken onze biezen. Hou alles goed in de gaten, kijk of er niemand aankomt over de rails.’

‘Oké,’ zei Marcus.

Margaret zette de hogedrukdouche uit en opende de andere deur. Even later liepen ze druipend van het bleekwater de container uit. Onder het viaduct stond Dan in zijn beschermend pak. Hij had een pistool in zijn hand en zag er bang uit.

‘Goed,’ zei Clarence. ‘We gaan lopend terug zoals we zijn gekomen. Bij het water hoeven we alleen op te passen voor aanvallen van drie kanten. Ik ben de voorhoede, Gitsh en Marcus vormen de achterhoede, en Dan, jij gaat in het midden met...’

Plotseling werd hij onderbroken door Gitsh, die paniekerig riep: ‘Er komt iets aan!’

Meteen klonken er schoten die tussen de bakstenen muren van het viaduct weerkaatsten. In paniek stak Margaret intuïtief haar handen omhoog, maar toen werd ze bij haar hand gepakt en meegesleurd.

Zonlicht. Voordat ze goed en wel doorhad dat Clarence haar meetrok, waren ze al onder het viaduct uit gekomen.

‘Opschieten, Margaret!’

Hijgend rende ze verder. Ze struikelde, maar wist op de been te blijven. En ondertussen klonken er achter haar nog steeds schoten.

Onder het volgende viaduct stonden twee auto’s. Een normale gezinswagen en een cabriolet. Waarschijnlijk gewoon van mensen die een schuilplaats hadden gezocht, maar Clarence wilde liever het zekere voor het onzekere nemen.

‘Deze kant op!’ riep hij, en meteen ging hij naar rechts en klom over de met vieze sneeuw bedekte helling naar boven. Margaret volgde hijgend, en met angstig kloppend hart.

Achter hen klonk een sissend geluid, gevolgd door een enorme knal.

Ze keek om, en zag een vuurbal onder het viaduct vandaan komen. De rook was zo dik dat ze het Margomobiel niet kon zien.

Ze werd geduwd.

‘Opschieten!’ riep Clarence. ‘Ze schieten raketten af!’

Ze krabbelde op handen en knieën de helling op. Steentjes prikten in haar knieën. Toen herinnerde ze zich dat ze een beschermend pak aanhad en kroop verder op handen en voeten. Scherpe stukjes sneden door de handschoenen, maar die scheurtjes kon ze later dichtplakken. Ze kwamen bij de zwarte reling. Ze klauwde aan de met rubber bedekte keten, en voordat ze het wist was ze er al overheen.

Meer schoten. Er floot een kogel langs haar hoofd.

Daniel schreeuwde.

Margaret was hard neergekomen. Ze stond op en keek om zich heen. Een wit gebouw, een Ford-dealer. Achter haar de reling en Daniel, die van de helling rolde.

Clarence greep haar bij de pols. ‘Rennen!’

Ze renden weg van de Ford-dealer, een achtbaansweg op waar het verkeer bumper aan bumper stond. Er was geen bebouwing aan de overkant, alleen een veldje en een parkeerplaats. Sommige mensen keken uit de zijraampjes van hun auto, maar de meesten hadden de explosie gehoord en de kolkende rook gezien, en die waren uitgestapt en holden weg, op zoek naar een schuilplaats.

Eindelijk kwam Margaret tot zichzelf, en ze rukte zich los. ‘Ga maar, ik houd je wel bij. En Gitsh en Marcus?’

‘Dood,’ antwoordde Clarence. ‘En Dan is door zijn hoofd geschoten; ook dood.’

Ze holden tussen de auto’s door en het gedeeltelijk lege parkeerterrein op. Om het asfalt heen groeiden bomen. Aan de andere kant klommen ze over een hek en stonden toen op straat. Door de zolen van het beschermende pak heen voelden ze de hobbelkeien. Twee straten verder waren nog meer onbebouwde plekken vol gedumpte rotzooi, ook met bomen eromheen. Nog verder stond een gebouw, waar in vervaagde witte letters op een blauwe band stond: globe trading company. Ze holde ernaartoe, maar bleef staan toen Clarence haar alweer beetgreep.

‘Nee,’ zei hij. ‘Kijk daar eens, bij de hoek?’

Ze keek, en zag twee mannen in legeruniform uit het gebouw komen. Even later kwamen er nog twee.

‘Er zitten daar manschappen,’ zei Clarence. ‘Dat gebouw zou best eens hun hoofdkwartier kunnen zijn. We moeten hier weg, en gauw ook!’

Overal waren rennende mensen. Het was niet het spannende moment in een film met monsters waarin iedereen wegrent, eerder een voorzichtige vlucht, waarbij ze ineengedoken hollen, om zich heen kijkend waar het gevaar vandaan komt. Margaret en Clarence zagen er zeker uit als een gevaar, want zodra iemand hen zag, rende die de andere kant uit.

Margaret en Clarence holden over de straat, weg van het Globe-gebouw aan de rechterkant. Margaret hoorde schoten. De mannen die Gitsh, Marcus en Dan hadden gedood, hadden de achtervolging ingezet. Shit, zou haar leven dan op deze manier moeten eindigen, met een kogel in de rug?

De straat met de hobbelkeien veranderde in een stoep met losliggende tegels. Rechts van hen stond een bakstenen gebouw van twee verdiepingen. De brede deuren stonden open. Daar rende Clarence naartoe.

Margaret kon bijna niet meer. ‘Waar gaan we heen?’

‘Ergens waar we veilig zijn.’ Clarence bleef staan bij de open deuren, tilde haar op en zette haar op een richel. Vervolgens sprong hij naast haar. ‘Rennen, Margo! Als we ons niet kunnen verstoppen, zijn we er geweest.’



12.38: Korporaal Copes dagje uit

Het konvooi raasde over de I-75. Drie Humvees, gevolgd door twee M939-vrachtwagens vol versterkingen, met daarachter nog twee Humvees. Andere auto’s maakten dat ze op de andere rijbaan kwamen om het konvooi door te laten. Aan weerszijden spreidde zich landbouwgrond uit, bedekt met sneeuw. Achter de akkers stonden bomen, minstens een kilometer van de weg vandaan. Het was een schitterend landschap.

Korporaal Cope reed in de derde Hummer. Hij voelde zich sterk verbonden met God. Binnenkort zouden ze de glorie van de poort mogen zien, en als God het toestond, de engelen die erdoorheen zouden komen.

Maar God had blijkbaar andere plannetjes.

De voorste Humvee veranderde plotseling van een voertuig in een vuurbal. Stukken metaal en lichaamsdelen vlogen door de lucht en kwamen neer op het wegdek. Een langzaam rijdende Volkswagen op de andere rijbaan werd gegrepen door de vlammen en ontplofte. Een as vloog door de voorruit van de Ford Explorer die erachteraan kwam.

De tweede Humvee week uit, langs de Explorer en de brandende Volkswagen. De bestuurder beschikte over een geweldig reactievermogen, maar door de hoge snelheid verloor de Hummer het contact met de weg. Het voertuig raakte in een slip, draaide in de rondte en rolde toen de greppel in. Cope zag een man uit de auto worden geworpen, die tot zijn ontsteltenis een arm en een been miste.

De bestuurder van de Humvee waarin Cope zat, week uit naar de berm, langs het brandende voorste voertuig. Als dit Irak was geweest, waar konvooien door opstandelingen vanaf de daken met raketten werden bestookt, zou het een goede actie zijn om plankgas te geven. Maar dit was Irak niet, en door flink te gassen was deze Hummer nu de voorste geworden, en meteen een belangrijk doelwit.

‘Stop!’ riep Cope uit. ‘Ze nemen ons te grazen!’

De Hummer remde zo stevig dat Cope naar voren viel.

‘Wegwezen!’ schreeuwde Cope. ‘Zoek dekking!’

Hij sprong de Hummer uit en rende weg. Toen hij omhoogkeek om te zien wat zijn konvooi onder vuur nam, zag hij Apache Longbow-helikopters. Compacte, donkere vormen, net vliegende tanks met een radarkoepel boven de rotors.

Shit! Terwijl hij door de berm holde, keek hij even achterom naar zijn Hummer. Soldaat Bates was er niet uit gesprongen. Bates draaide aan de M249, in een poging het vuur te beantwoorden. Hij had niet eens tijd om de trekker over te halen. Een Hellfire-raket trof de Hummer, en er ontstond een vlammenzee. Door de kracht van de ontploffing werd Cope omver geblazen, en hij kwam terecht in de greppel naast de weg. Hij kwam hard neer, maar door de adrenaline die door zijn aderen stroomde, wist hij op te krabbelen en uit de greppel te klimmen.

Een met sneeuw bedekt maïsveld strekte zich voor hem uit. De verrotte stengels staken hier en daar kniehoog door de sneeuw heen. Het was nog een heel eind naar de beschutting van de bomen.

Gejaagd keek hij om zich heen. Een paar soldaten sprintten over de akker in de richting van het bos. Achter hem rezen rookkolommen de lucht in. Vijf Hummers en twee vrachtwagens, allemaal aan flarden geschoten. Dit zag er meer uit als een weg naar Bagdad dan als een snelweg in Michigan.

Al dat open terrein... Als de piloten van de Apaches hem in het bleke zonnetje niet konden zien, zouden ze hem wel opmerken met de infraroodapparatuur. Lichaamswarmte was duidelijk waarneembaar tegen al die sneeuw.

Het was een val. De Apaches hadden hen waarschijnlijk net achter die heuvel opgewacht.

Hij was kansloos. Toch vluchtte hij verder.

Dertig meter verderop rende een soldaat. Een spoor van rood licht achtervolgde hem, net een wapen uit een sciencefictionfilm. Een hele rits ontploffingen. Sneeuw en aardkluiten werden opgeworpen. De eerste schoten waren mis, maar even later was het raak en ontplofte de soldaat in een waas van bloed.

Korporaal Jeff Cope rende verder.

Hij had vijftien meter afgelegd toen hij links geraas hoorde. Toen hij keek, zag hij het rode lichtspoor op zich af komen. Hij kreeg niet eens tijd om weg te kijken.



12.39: Blokkeren

Ze was zich ervan bewust dat ze stierven. Haar soldaten, de personen die haar moesten beschermen. De vijand was te machtig, er waren te veel duivels die haar een halt wilden toeroepen.

Chelsea Jewell besefte dat ze misschien beter naar Chauncey had moeten luisteren. En naar generaal Ogden.

Maar dat maakte niet uit, want ze had mammie nog.

Samen konden ze een nieuw netwerk opbouwen, een groter netwerk. Dat netwerk zou uiteindelijk de hele wereld omspannen.

De poort naar de hemel? Weg ermee! En die engelen konden de pot op, verdomme.

Dat waren lelijke woordjes. Dat wist ze best. Maar het maakte niet uit, want God beslist over goed en kwaad, en God kan geen kwaad doen.

Chelsea had die engelen helemaal niet nodig. Als ze ontsnapte, kon ze met de legosteentjes haar eigen engelen bouwen.

Als ze ontsnapte. Dat was nog helemaal niet zeker, want de boeman kwam eraan.

Als hij haar vond, was het allemaal voor niks geweest. Ze moest hem tegenhouden.

Ze moest hem blokkeren. Of misschien in haar macht krijgen.

Dat kon ze best. Ze kon hem dingen laten doen. En wie kon haar beter beschermen dan de boeman?

Maar toch wilde ze dat liever niet. Ze wilde niet tegenover hem komen te staan. Hem vermoorden had leuk geleken toen hij nog heel ver weg was. Maar nu was hij dichterbij gekomen en was het helemaal niet leuk meer.



12.40: Het landingsterrein

Dew Phillips drukte de telefoon met satellietverbinding tegen zijn oor. Met zijn linkerhand bedekte hij zijn andere oor, en hij zat voorovergebogen, waardoor de helm op zijn schoot in zijn maag drukte.

‘Ja,’ zei hij. ‘Weet je, Murray, we kunnen elk gebied dat je aanwijst veiligstellen, maar dan moet je eerst een plek aanwijzen waar we kunnen landen.’

Perry kon geen gemakkelijke houding vinden. Hij had een kogelvrij vest gekregen en een helm. Meestal waren die dingen er niet in zijn maat, dus verbaasde het hem dat deze pasten. Aan de helm zou hij erg moeten wennen. Er zat een microfoon in die verbonden was aan een knopje op het vest. Door de minieme speakertjes in de helm hoorde hij metaalachtig klinkende stemmen van soldaten die zich klaarmaakten voor het gevecht. Sommige maakten grapjes, andere waren ernstig, maar allemaal keken ze ontzettend kwaad. Ze zaten tegenover elkaar in lange rijen langs de wand, en allemaal hadden ze maten verloren tijdens de plotselinge aanval op X-Ray Company. De gesprekking gingen meestal over Ogden, en wat ze met hem zouden doen wanneer ze hem hadden gevonden. De manschappen hadden Perry Dawsey een M4 aangeboden, maar Dew had gezegd dat Perry liever de colt gebruikte, en toen was er verder niet aangedrongen.

Met opgetrokken wenkbrauwen keek Dew op. Het zweet parelde op zijn kale kop, ook al was het flink koud in de Osprey. Hij draaide zich naar Perry. ‘In dat visioen heb je toch het Renaissance Center gezien?’

Perry knikte.

‘Waar was de rivier?’

Perry dacht diep na. Er was zoveel gebeurd in zo’n korte tijd... Het beeld was voortgekomen uit heel veel gedachten van anderen, alsof de lichten in een discotheek opeens allemaal op hetzelfde gericht stonden. Maar de hoek van waaruit was gekeken, was min of meer dezelfde geweest.

‘Links,’ antwoordde Perry.

‘Wat was ongeveer de afstand?’

Schouderophalend zei Perry: ‘Ik ben niet goed in afstanden schatten.’

‘Doe maar een gooi, stuudje.’

‘Anderhalve kilometer? Misschien minder.’

Dew gaf de informatie door, wachtte even en schoot in de lach. ‘Je neemt me in de maling, L.T.’

Hij luisterde weer en knikte toen. Blijkbaar nam Murray hem niet in de maling.

Vervolgens stak Dew de telefoon terug in het vest. ‘We gaan landen. We stellen de landingsplaats veilig, en dan komt Murray met nog een Margomobiel. Het contact met Margaret en Otto is verbroken. Murray denkt dat het Margomobiel kapot is geschoten.’

‘Is Margo dood?’

‘Dat denk ik niet,’ antwoordde Dew. ‘Ze waren gewaarschuwd, en Otto is slim. We moeten er het beste maar van hopen.’

‘Maar waar gaan we dan landen?’

Dew grijnsde breed. ‘Perry, jongen, je zult heel blij zijn met die plek. Het is ontzettend ironisch.’

‘Hè? Waar dan?’

Nog steeds grijnzend schudde Dew zijn hoofd. ‘Dat merk je straks wel.’

Dew vond dit grappig. Ze waren op weg naar een gevecht, naar een stad die in brand stond. Misschien was Margaret dood, en toch lachte Dew.

‘Blijf nou maar rustig zitten en geniet van dit luchtreisje,’ zei Dew. ‘Misschien vlieg je wel nooit meer in een toestel als dit.’

Dat kon Perry alleen maar hopen. Omdat ze het zouden redden. Niet omdat ze zouden neerstorten en omkomen.



12.42: Ogdens plannetje

Generaal Charlie Ogden zette nog een merkteken op de papieren plattegrond van Detroit. Hij had het contact verloren met de mannen bij de kruising van de I94 en de I-75. Ze hadden hun werk gedaan, maar dat hij geen verbinding met hen kreeg, betekende dat hij weer twee man kwijt was. Nadat vijftig minuten geleden de aanval was ingezet, had hij meer verliezen geleden dan voorzien.

Die laagvliegende A-10’s waren ontzettend vervelend. Met lichte wapens konden die niet worden neergehaald. Hij had slechts tien Stingers tot zijn beschikking gehad, vijf voor de luchthaven en vijf voor in de stad zelf. Drie ervan waren afgevuurd. Twee hadden gemist en eentje was raak geweest, daarmee was een Apache uit de lucht geschoten, en die was neergekomen op Woodward Avenue. Hij had opdracht gegeven twee Stingers achter te houden, want het was mogelijk, hoewel zeer onwaarschijnlijk, dat hij iets over het hoofd had gezien. Dat hij niet meer heer en meester in het luchtruim was, betekende niet veel. Hij kon het echter niet hebben dat hij op de grond zo zwak was. Zijn manschappen opereerden te verspreid, zo konden ze een grondaanval niet afslaan.

Ogden besefte dat ze heel dicht bij hun doel waren. Nog ongeveer tweeëndertig minuten en de broedsels zouden de poort activeren. En dan zouden de engelen naar Detroit komen.

Hij bevond zich in het Globe-gebouw, samen met korporaal Kinney Johnson, die helaas weinig voorstelde als verbindingsman. Ze waren met z’n tweetjes. De broedsels waren druk bezig met de poort, en Chelsea zat in de Winnebago-camper. Meneer Burkle liep heen en weer, ook naar buiten, om materiaal voor de broedsels te verzamelen.

‘Ik hoor dat het erg druk in de lucht is bij Belle Isle, zo’n anderhalve kilometer verderop,’ zei Johnson. ‘ A-10’s, Apaches, zelfs F-15’s. Ze vliegen allemaal behoorlijk laag.’

‘Ze vliegen laag? Wat vallen ze dan aan?’

‘Zo te zien zijn ze uit op gelegenheidsdoelen,’ antwoordde Johnson. ‘Onze mannen hebben ze met AT4’s beschoten, ze hebben zelfs een A-10 neergehaald. Maar zodra onze mannen het vuur openen, wordt er korte metten met ze gemaakt.’

Hij komt...

Dat was Chelseas stem. Ze klonk erg bang. Meteen brak Ogden het koude zweet uit, en hij voelde zich onpasselijk. Hoe kon God bang zijn?

De boeman komt eraan. Houd hem tegen!

Het was zijn mannen niet gelukt Perry en Dew uit te schakelen. Stel dat ze Whiskey Company ook niet buiten gevecht hadden weten te stellen?

‘Johnson, maak contact met iedereen die we nog hebben. Vraag of ze Ospreys zien.’

Johnson deed wat hem was gezegd, en Ogden wachtte af. Perry en Dew kwamen eraan. Maar wie namen ze met zich mee?

‘Er zijn drie Ospreys gezien,’ zei Johnson. ‘Ze komen vanuit het noorden, en vliegen met hoge snelheid.’

‘Zet alle Stingers in tegen die Ospreys,’ beval Ogden. ‘Zodra de mannen de Ospreys zien, moeten ze positie innemen. En als de Ospreys landen, moeten ze de volle laag krijgen. Iedereen die uitstapt, moet onder vuur worden genomen!’



12.44: Beschieting

Perry Dawsey kon wel kotsen.

Hij keek uit over het centrum van Detroit. Rechts waren de buitenwijken, en links lag Lake St. Claire. Uit de stad stegen rookwolken op, sommige uit de wolkenkrabbers, andere van branden op de grond. De zwarte rook dreef op de wind mee naar rechts, in de richting van Ann Arbor. Hij vroeg zich af of de rook zo ver zou komen, of er as en roet zou terechtkomen op het University of Michigan Stadium, waar hij ooit de grote ster was geweest. De drie wolkenkrabbers oogden als enorme schoorstenen, waardoor Detroit een gigantisch schip leek dat naar het oosten voer.

Hij bevond zich in de laatste van de drie Ospreys. Dew Phillips had hem uitgelegd waarom dat zo was; waarschijnlijk zou een raket op de voorste worden afgeschoten. Maar het bleef uiteraard gissen, net zoals degene die de Stinger afvuurde moest raden welke helikopter het belangrijkst was.

Hoe dichter Perry Detroit naderde, des te meer werd hij zich bewust van de besmette personen. Het was heel anders dan eerst. Mather was in z’n uppie geweest, lastig om op te sporen. Het was gemakkelijker geweest om de drie gastheren op te sporen bij de poorten van South Bloomingville en Marinesco. Het signaal van Detroit was erg krachtig, hier bevonden zich ongetwijfeld meer gastheren dan hij ooit bij elkaar had gezien.

Er was nog een reden dat het krachtiger was; Chelsea Jewell was hier.

Hij was zich sterk van haar bewust. Hij zou haar weten te vinden, en dan zou hij haar helpen. Want zij had een spelletje met hem gespeeld, en een Dawsey laat niet met zich sollen.

Er klonk een snerpend alarmsignaal.

 ‘We worden beschoten!’ riep de piloot uit. ‘We liggen onder raketvuur!’

Perry greep zich vast aan de stoelzitting. De Osprey dook, waardoor hij uitstekend zicht kreeg op de grond, en op de twee Ospreys die voor hen uit vlogen. Het spoor van de raket kwam van een huis aan de rechterkant. De raket stelde de koers bij en stelde de snelheid af op de vaart van de Osprey.

‘Hou je vast,’ zei Dew. ‘We kunnen alleen maar hopen.’

De raket leek sneller te gaan, en de laatste paar meters legde hij in een oogwenk af. Uit de voorste Osprey kwam vuur, en witte rookslierten. Een tegenaanval? Een onsuccesvolle...

De voorste Osprey ging naar rechts hangen, en er ontstond een enorme vuurbal. Verrassend genoeg ontplofte de helikopter niet. Perry hoopte dat de piloot het had overleefd, dat de piloot nog tot landen in staat was. Toen kwam de rechtermotor los. De helikopter ging naar links hangen, sidderde en stortte naar beneden. Hij verdween uit Perry’s gezichtsveld. Hij zag de helikopter niet neerstorten, maar hij wist donders goed dat de inzittenden er waren geweest. Twintig manschappen van Whiskey Company, plus de bemanning. Allemaal dood.

‘We moeten maar hopen dat ze geen Stingers meer hebben,’ zei Dew. ‘Onze overlevingskansen zijn gedaald van zesenzestig procent tot vijftig.’

Het snerpende alarmsignaal veranderde in geloei.

‘Niet best,’ zei Dew.

Perry hoorde iets ruisen. Er vloog iets langs de Osprey waar hij in zat. Twee tellen later klonk er een explosie. De Osprey ging een beetje naar links hangen, kwam toen weer recht en daalde.

Dew keek verveeld.

‘Hoe kun je zo rustig blijven?’ vroeg Perry. ‘De volgende keer kan het raak zijn...’

Schouderophalend antwoordde Dew: ‘Als je tijd is gekomen, is je tijd gekomen. Bovendien zit jij naast me, en jij bent net een kakkerlak. Je bent niet dood te krijgen. Ik blijf maar bij je in de buurt, net alsof ik onder een grote paraplu sta.’

Perry deed zijn best normaal adem te halen. Dew bleef bij hem in de buurt? Ha, eerder andersom. Dit was het wereldje waarin Dew leefde, Perry zou geen stap bij hem vandaan zetten.

Dew gaf hem een por. ‘Kijk eens, we gaan landen. Echt iets voor jou.’

Perry keek en schudde toen zijn hoofd.

Dew schoot in de lach.



12.48: Otto op de vlucht

Clarence Otto draaide zich om, richtte en schoot. Ondertussen rende Margaret naar het langgerekte gebouw van twee verdiepingen. Ze keek naar het straatbordje. Ze was op de hoek van Franklin en St. Aubin Street. De ramen waren dichtgemetseld met ruwe stenen. Het leek wel een fort in het klein.

Ze holde naar de deur, en werd ingehaald door Clarence. Hij was een stuk sneller dan zij. Eenmaal bij de deur gekomen schoot hij het hangslot eraf en schopte de deur open. Het was slechts een straat verder dan waar ze zich eerst schuil hadden gehouden. De mannen van Ogden waren achter hen aan dat gebouw in gegaan. Omdat er binnen geen goed verdedigbare ruimten waren, hadden ze de benen genomen. Er was op hen geschoten toen ze vluchtten. Als dit gebouw ook geen beschutting bood, waren ze er geweest.

Ze stoof naar binnen. Hij smeet de deur dicht, net op het moment dat zich kogels in het hout boorden, of afketsten op de stenen buitenmuur. Als ze ook maar iets langzamer hadden gerend, zouden ze zijn neergemaaid.

Margaret was zo bang dat ze het bijna in haar broek deed, maar toch bleef ze rennen. Er was één gedachte die haar troost bood: dit was allemaal lang niet zo griezelig als Betty Jewell met slechts een half gezicht.

Na even te hebben omgekeken, rende Clarence dieper het gebouw in. Overal stond achtergelaten apparatuur in de plassen water op de grond. Margaret zag veel troep liggen: oude injectiespuiten, een verroest winkelwagentje, en zelfs een halve blauwe wc-bril. Het was een gigantisch gebouw, met heel veel werkruimten en kantoren. Als ze de juiste plek vonden, zou het heel lang kunnen duren voordat ze werden gevonden.

Toen Clarence een trap zag, stoof hij ernaartoe. Margaret holde achter hem aan, en allebei keken ze of ze ergens een schuilplaats zagen.



12.48: De landing

De Osprey minderde vaart tijdens het dalen voor de landing. Perry hoorde tikken van kogels die insloegen in de gepantserde huid. Hij werd helemaal koud vanbinnen en wachtte op de Stinger die het toestel zou raken.

Maar er kwam geen Stinger.

Wel hoorde hij de rustige stem van Nails in zijn oortjes: ‘We liggen onder vuur. Het schieten komt uit een gebouw met meer dan tien verdiepingen ten zuidoosten van het landingsterrein. Ik heb luchtsteun nodig.’

Vervolgens draaide Nails zich om naar de manschappen. Kennelijk stelde hij weinig vertrouwen in het microfoontje in zijn helm, want hij riep luidkeels: ‘We komen onder vuur te liggen, jongens! De Osprey gaat landen met de neus in de richting waar de schoten vandaan komen, om jullie een beetje dekking te geven bij het uitstappen. Eenmaal uitgestapt gaan jullie naar links. Daar staan de tribunes. Kruip daaronder en beantwoord het vuur. Zodra de luchtsteun met de sluipschutters heeft afgerekend, vertrekken we. We hebben vijfentwintig minuten om het doel te vernietigen. Misschien zitten we er ruim een kilometer vanaf, en we weten ook niet precies waar we moeten zijn. Ik vermoed dat we onderweg zullen worden beschoten. Maar we moeten hoe dan ook opschieten. Begrepen?’

‘Begrepen!’ blaften de mannen in koor.

Dew boog zich naar Perry toe. ‘Deze jongens zijn allemaal vervangbaar. Jij niet. Doordat er op hen geschoten gaat worden, kun jij vluchten. Hopelijk kunnen ze ervoor zorgen dat die sluipschutters niet weg kunnen.’

‘Hopelijk?’

Glimlachend gaf Dew Perry een schouderklopje. ‘Het is allemaal kansberekening. En wij maken tachtig procent kans het te redden.’

‘En er is dus twintig procent kans dat we het niet halen.’

Dew knipoogde, wees met zijn vinger naar Perry’s gezicht en deed alsof hij de trekker overhaalde, twee keer. Pang, pang. Hij zag er opgewonden uit, en ineens twintig jaar jonger.

Hij geniet hiervan, dacht Perry. Hij vindt dit geweldig, en dit is nou de man wie ik mijn leven in handen geef...

Perry werd zich van iets bewust. Gastheren. Het was maar heel eventjes, en toen werd hij zich van iets anders bewust, heel zwak, maar toch onmiskenbaar. Het grauwe gevoel.

‘Dew,’ zei Perry, ‘de ruis is terug.’

Voordat Dew iets kon terugzeggen, landde de Osprey met een bons, waardoor iedereen door elkaar werd geschud.

‘Kom op! Opschieten!’ brulde Nails. Aan de achterzijde werd de achterklep neergelaten, en de mannen stroomden eruit. Ook Perry rende over de achterklep en keek naar iets wat heel surrealistisch op hem overkwam: het groene kunstgras van een footballveld.

‘Je voelt je zeker wel thuis, hè?’ riep Dew achter hem.

Perry rende het kunstgras op en spurtte samen met de anderen naar links. Ze waren geland bij de fifty-yardlijn. Hij sprintte over een zwarte cirkel waarin met gele letters stond: MLK. De Martin Luther King High School. Daarna stond hij weer op het kunstgras.

Vagelijk hoorde hij weer het gejuich voor Enge Perry. Hij had zelfs een helm op, net als vroeger.

Bij een man voor hem draaide het hoofd met een ruk naar links. De man struikelde en viel. Gauw greep Perry hem bij zijn jasje en hief het slappe lichaam op zijn schouder. Ondertussen rende hij gewoon door.

Links van hem klonk een sputterend geluid, gevolgd door een explosie. Het drong niet echt tot hem door, hij kon alleen maar denken aan de tribunes die hij moest zien te bereiken. En toen holde hij over het stuk met het rode gravel, onderweg naar de hoek. De tribunes beschermden hem al tegen kogels. Anderen hielpen hem de gewonde neer te leggen, maar toen bleek meteen dat de man niet gewond was; hij was dood. Hij was getroffen door een kogel die via zijn rechterjukbeen was binnengedrongen en aan de andere kant er weer uit gegaan. Die wond was een gapend gat, veel groter dan die op de rechterkant van zijn gezicht.

‘Goed gedaan, Perry,’ zei Dew. ‘Een A-10 houdt zich bezig met de sluipschutters in dat gebouw. Waarschijnlijk zitten we hier wel veilig, maar we kunnen hier niet blijven.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Als je gelijk hebt, hebben we nog drieëntwintig minuten... Welke kant moeten we op?’

Perry rukte zijn blik weg van de dode soldaat. Iets van veertig manschappen keken hem aan. Sommige hijgden, en allemaal keken ze verwachtingsvol.

‘Perry,’ zei Dew, ‘welke kant moeten we op?’

Perry sloot zijn ogen. Na een poosje hief hij zijn hand en wees. Toen hij zijn ogen weer opende, zag hij dat hij zijn vinger gericht hield op het brandende Renaissance Center.

Nails haalde diep adem. ‘Kom op! We zullen ze eens wat laten zien! Vorm eenheden, en dan gaan we.’

De mannen voegden zich in groepjes.

Na nog een laatste blik op de dode soldaat te hebben geworpen, jogde Perry achter de mannen van Whiskey Company aan.



1.00: De verdomde stelling van Pythagoras

Korporaal Kinney Johnson was zeker geen korporaal Cope.

‘Dit is verdomme niet de stelling van Pythagoras,’ zei Ogden. ‘Geef me nou maar gewoon de aantallen!’

Kinney zat geknield met de headset tegen zijn oor gedrukt contact te maken met de overgebleven manschappen. Terwijl hij in de microfoon praatte, maakte hij aantekeningen.

‘Johnson!’

Johnson keek op, en de uitdrukking op zijn gezicht was een mengeling van diep verdriet, paniek en angst. ‘Twintig man. Meer kan ik er niet van maken.’

Twintig. Dat was niet best.

‘Ik hoor ook dat een groep van vijftig man via Lafayette oprukt hiernaartoe. Militairen. Ze worden gehinderd door sluipschutters, maar echt tegenhouden kunnen we ze niet.’

Ogden liet het hoofd hangen. Whiskey Company kwam eraan. Terwijl het succes zo nabij was. Nog een kwartier, meer was niet nodig. Zolang Murray Longworth niet wist in welk gebouw ze zich schuilhielden, zou hij de halve stad moeten platbombarderen. Of er een kernbom op gooien, maar zoiets zou Gutierrez nooit durven.

Waarschijnlijk hadden deze aanvallers Perry Dawsey bij zich. Dawsey zou de poort op het spoor komen, en dan was alles afgelopen.

Ogden moest Chelsea in bescherming nemen. ‘Zeg iedereen dat ze op positie Bravo moeten terugvallen,’ zei hij. ‘Dus ook Mazagatti en mijn persoonlijke eenheid.’ Toen sloot hij zijn ogen en stuurde zijn gedachten ver weg. Hij moest Chelsea voorbereiden.



1.02: Positie Bravo

Roerloos zaten Margaret Montoya en Clarence Otto onder een los brok metselwerk. Dit was ooit een kast geweest, of een wc-hokje. Er zaten gaten in de vloer waar misschien leidingen door hadden gelopen.

Ze hoopte maar dat ze in deze zwarte pakken opgingen in de donkere plekjes. Clarence had nog één patroon over. Als de drie soldaten hen hier aantroffen, zou het zijn afgelopen.

Toen ze hier binnenkwamen, hadden ze voorzichtig gelopen om maar niet te trappen op de glazen buisjes waarin crack had gezeten. Ook al werd er overal in de stad geschoten, zo’n geluidje zou hen hebben kunnen verraden. De mannen van Ogden waren al tien minuten naar hen op zoek, ze doorzochten de begane grond. Ondertussen hoopte Margaret vurig dat ze zouden weggaan, maar dat deden ze niet. Ze kwamen naar boven. Af en toe schoten ze op iets, waarschijnlijk in donkere hoekjes, gewoon voor de zekerheid.

Over niet heel lang zouden ze in dít donkere hoekje schieten...

‘Ze komen eraan,’ fluisterde Clarence. ‘We maken alleen een kans als ik de voorste weet neer te schieten en ik zijn wapen kan bemachtigen.’

‘Nee!’ fluisterde Margaret terug. ‘Ze opereren als team!’

‘We moeten toch íéts doen... Jij blijft hier. Misschien denken ze wel dat we niet meer bij elkaar zijn als ze me te grazen nemen. Zodra ze weg zijn, doe je je best weg te glippen.’

Margaret wist niets te zeggen. Als ze hem te grazen namen... Dat betekende dat hij bereid was zich voor haar op te offeren. Hij was bereid te sterven om haar een kans te geven.

Ze hoorde glas breken toen iemand op zo’n buisje trapte. Meteen greep ze Clarence’ hand beet en kneep erin. Maar zodra ze zich herinnerde dat hij die hand nodig zou hebben, liet ze hem los.

Even later knerpte er weer glas en stapte iemand het hok in. Ze voelde Clarence verstarren.

‘Zeg, sergeant-majoor, wacht eens,’ zei een van de mannen. Er volgde een korte stilte, toen zei de man: ‘Dat was die sukkel van een Kinney. Hij zegt dat de generaal opdracht heeft gegeven positie Bravo in te nemen.’

‘Nu?’

‘Ja, natuurlijk nu!’

‘En Montoya dan?’

‘Laat die maar zitten. We moeten ons klaarmaken voor de tegenaanval. Als de generaal er eerst is...’

‘Oké, dan gaan we maar. Kom op, mannen, opschieten een beetje!’

Krakende planken, nog een buisje dat kapotging, voetstappen op de trap naar beneden. Ademloos wachtten Margaret en Clarence af, maar het werd stil. Margaret verslapte als een natte dweil.

Hoewel zij ontspande, deed Clarence dat niet. ‘Jij blijft hier,’ zei hij. ‘Ik ga achter ze aan om uit te vinden waar positie Bravo is.’

‘Nee, Clarence. Je hebt nog maar één patroon. We moeten hier weg.’

‘Ik ga er niet over in discussie. Ik moet weten wat ze van plan zijn.’

 ‘Oké,’ reageerde ze, ‘maar dan ga ik met je mee.’

‘Godsamme, Margaret, doe toch eens wat je wordt gezegd! Dit is allemaal uiterst gevaarlijk. Het zijn niet alleen de mannen van Ogden, er heerst een totale chaos. Blijf hier, en zodra ik de kans krijg, laat ik Murray mannetjes sturen om je te halen.’

‘Ik blijf bij je,’ zei ze. ‘Heus, ik wil niet meer worden beschoten, maar als jij gaat, ga ik met je mee. Dus zeg jij het maar. Als je wilt dat ik veilig hier blijf, moet jij ook hier blijven.’

Kwaad keek hij haar aan, nog kwader dan toen ze een stuk van zijn tand had gebroken.

Net zo kwaad keek ze terug.

Toen zuchtte hij hoofdschuddend. ‘Nou, blijf dan achter me en maak je klaar om te vluchten.’

Verdomme. Ze had gedacht dat hij bij haar zou blijven. Maar goed, ze had gezegd dat ze zou gaan waar hij ging, dus moest ze zich aan haar woord houden. En ze was niet van plan hem alleen te laten gaan.

‘Oké,’ zei ze, ‘na u.’

Hij liep de benarde ruimte uit, snel en op zijn hoede, met getrokken pistool. Margaret stond op en ging achter hem aan.



1.06: Doelwit in zicht...

Dew stak zijn hoofd boven de kofferbak van een Ford uit, vuurde schoten af en dook weer weg. De auto werd getroffen door kogels, die zich in het metaal boorden. Glasscherven en stukjes rubber vlogen in het rond. Whiskey Company had een heel stuk afgelegd en was vervolgens op verzet gestuit. Ogdens mannetjes leken zich hier te hebben geconcentreerd. De strijd werd steeds heviger, er waren dan ook slachtoffers gevallen, tot nog toe vijftien. Maar met de luchtsteun kon Whiskey Company standhouden en zelfs terrein winnen. Wanneer de mannen van Ogden het vuur openden, werden ze vanuit de Apaches met automatische wapens neergemaaid.

‘Kom op, Perry,’ zei Dew. ‘Ze graven zich hier in. We moeten dus dicht in de buurt van de poort zijn. Welke kant moeten we op?’

Perry lag met zijn benen onder de Ford, en de smerig geworden resten sneeuw maakten vieze vlekken op zijn kleding. ‘Ik doe mijn best,’ zei hij. ‘Ik heb alleen ontzettend last van de ruis. Die wordt steeds erger. Volgens mij zit Chelsea erachter, Dew, volgens mij doet ze haar best mij erbuiten te houden.’

Nog meer kogels sloegen in de Ford.

Dew hoorde automatisch geweervuur, en een luid geknal toen er met granaten werd geschoten. Brokken steen, stukken hout en glasscherven regenden neer.

Daarna was het even rustig. Een pauze in de gevechtshandelingen. Dew trok Perry in een zittende positie en ging vervolgens naast hem zitten, met de rug tegen de kapotgeschoten Ford.

‘Kijk me aan, Perry,’ zei Dew. ‘We hebben nog negen minuten. Doe je best, concentreer je!’

Met gesloten ogen knikte Perry. ‘Het is allemaal zo wazig, Dew. Er zijn twee signalen, en... Het ene verandert van positie.’

‘Concentreer je op het signaal dat niet van positie verandert,’ zei Dew. ‘Die poort kan niet worden verplaatst.’

Weer knikte Perry. Hij haalde diep adem door zijn neus en liet de lucht door zijn mond weer gaan. Nog steeds met gesloten ogen hief hij zijn hand en wees over het wrak van de Ford heen.

Hij wees recht naar Atwater Street, naar het centrum. Links van de straat lag een besneeuwd veldje, en daarachter de Detroit River. Rechts van de straat was een vervallen gebouw van drie verdiepingen, omringd door braakliggend terrein. Op een blauwe band rondom het gebouw stond in slecht leesbare witte letters: GLOBE TRADING COMPANY.

‘Daar?’ vroeg Dew. ‘Achter dat gebouw?’

‘Nee, erin. Denk ik.’

‘Denk je dat of wéét je dat?’

‘Ik denk het,’ antwoordde Perry. ‘Het signaal wordt snel zwakker.’

Dew krabde over zijn kin en keek toen om zich heen. Zelfs terwijl er werd gevochten, zag hij nog burgers rondrennen, op zoek naar een veilige plek. Ze stonden in portieken te schuilen, hij zag angstige gezichten achter ramen.

De Apaches konden het gebouw met de grond gelijk maken, maar dat betekende nog niet dat de poort zou worden verwoest. Beschikte het geouw over een kelder? Had Ogden iets beschermends om en over de poort gebouwd?

Dew kon natuurlijk een F-15 een zware bom laten afwerpen, maar ook dan zou het niet zeker zijn dat de poort werd vernield. Bovendien zouden er veel burgerslachtoffers vallen. Die bommen konden op een afstand van honderd meter menselijke slachtoffers maken. Dew vermoedde dat er minstens vijftig burgers zouden omkomen; mannen, vrouwen en kinderen.

Hij keek op zijn horloge. Het was acht over één. Nog vijf minuten. Vervolgens haalde hij zijn telefoon met satellietverbinding tevoorschijn. ‘Murray? Hallo?’

Meteen kwam Murrays stem uit het speakertje. ‘Met Murray.’

‘We denken dat we de poort hebben gevonden,’ zei Dew. ‘Op de hoek van Orleans en Atwater Street.’

‘Begrepen,’ zei Murray. ‘Kunnen we bombarderen?’

‘Nee. Je kunt niet bombarderen, er zijn te veel burgers. Ik neem Whiskey Company wel mee en dan gaan we er hard tegenaan. We veroveren het gebouw, en blazen de poort zelf op.’

Er viel een stilte.

‘Dew, je spreekt met president Gutierrez.’

‘O... Eh, goedendag meneer.’

‘Het is bewonderenswaardig dat je burgers wilt beschermen, maar ik heb gehoord dat Dawsey er heel zeker van is dat de poort om kwart over één zal opengaan.’

‘Klopt.’

‘Om kwart over één wordt er gebombardeerd,’ zei Gutierrez. ‘Als je dat wilt voorkomen, moeten jullie binnen zes minuten het gebouw in ziente komen en de poort verwoesten.’

Shit. Dew stopte de telefoon terug in zijn kogelvrij vest en klikte vervolgens op de knop van het zendertje in zijn helm. ‘Nails? Nails?’

Via de speakertjes in de helm hoorde Dew Nails stem. ‘Nails hier. Zeg het maar.’

‘Het gebouw op de hoek van Orleans en Atwater is het doelwit,’ zei Dew. ‘Ga daar naar binnen en dood alles wat beweegt. We hebben vier minuten om dat gebouw in te nemen, anders laten ze een bom vallen die de boel stratenver met de grond gelijk gaat maken.’

‘Begrepen!’

Dew keek Perry aan. ‘Ben je er klaar voor?’

‘Nee,’ antwoordde Perry. ‘Totaal niet.’

Dew gaf hem een stevige klap op de schouder. ‘Hoor eens, we gaan dat gebouw in en doen wat we moeten doen. En dan gaan we morgen vissen. Wat vind je daarvan?’

Even keek Perry hem met grote ogen aan, toen zei hij: ‘Oké.’

Dews dochter wilde dan wel niet mee vissen, maar Perry begon langzamerhand echt op een soort zoon te lijken.



1.11: Gegijzeld

Margaret had niet gedacht dat het volgen van de drie schutters zo gemakkelijk zou gaan. Het ging verontrustend makkelijk. De schutters waren teruggerend naar Jefferson Avenue, een achtbaansweg, en daar hadden ze mensen gegijzeld. Ze dreven de gegijzelden als vee op, met de lopen van hun wapens op hun rug gericht. Sommigen hadden zich verzet, en die waren meteen neergeschoten. Jonge mannen hadden zelf teruggeschoten. Misschien waren ze lid van een bende, maar met handvuurwapens maakten ze geen enkele kans. De in kogelvrije vesten gestoken militairen werkten als team samen, en zodra er tekenen van verzet waren, werd er onmiddellijk ingegrepen. Ze raapten zelfs de wapens van de neergeschoten jonge mannen op, ze lieten niets achter.

Margaret en Clarence volgden de groep op veilige afstand, er steeds voor zorgend dat ze niet konden worden gezien. Ze stonden hulpeloos. Clarence vloekte voortdurend binnensmonds, hij had die militairen dolgraag om zeep geholpen. Margaret wilde dat ook, maar helaas beschikte Clarence over slechts één patroon.

Het zou zelfmoord betekenen om de militairen aan te vallen. Ze konden niets doen dan rustig hun kans afwachten. Dus volgde Clarence de groep, met Margaret aan zijn zijde.



1.12: Vuur!

Perry wist helemaal niets van militaire tactieken, maar als footballspeler herkende hij teamwerk. Net voordat Dew opdracht had gegeven het Globe-gebouw binnen te vallen, zag Perry een stuk of vier manschappen van Whiskey Company die overeind kwamen, schoten en wegdoken. Zo bewogen ze zich van de ene plek naar de andere. Ondertussen sleurden ze gewonde maten of burgers mee en brachten die in veiligheid. Een paar tellen nadat Dew met Nails had gebeld, zag Perry iets van twintig soldaten de dichtgetimmerde ramen van het Globe-gebouw beschieten. Er ontstond een wolk van stof om het gebouw terwijl de kogels insloegen in het baksteen. Uit de speakertjes in Perry’s helm schalden opgewonden kreten van de aanvallers.

‘Sluipschutter op derde verdieping!’

‘Hebbes!’

‘Blijf op de ramen op de tweede schieten! Ze gooien met granaten!’

Dew stond op. Daarbij kreunde hij een beetje, maar even later rende hij om de Ford heen en naar het gebouw toe.

Perry trok zijn wapen en volgde Dew. Dit was waanzin. Maar als Dew ging, ging Perry met hem mee.

Een erg goede sprint kreeg Dew er niet meer uit. Mentaal was hij misschien twintig jaar jonger geworden, maar lichamelijk niet. Aan alle kanten werden Dew en Perry ingehaald door soldaten, zodat het bijna leek alsof ze stilstonden. Elke stap leek eeuwig te duren, en tijdens die eeuwigheid konden ze elk moment door een kogel worden getroffen. Maar gelukkig werd er niet op hen geschoten.

Perry zag slechts één vijandelijke schutter. Nou ja, hij zag hem niet echt, hij zag flitsen komen vanachter een dichtgetimmerd raam op de bovenste verdieping. Twee tellen daarna versplinterde het stuk board door een enorme hoeveelheid geweervuur. Het regende splinters. Daarna werd er uit dat raam niet meer geschoten.

Dew liep achter een paar manschappen aan door een garagedeur die maar een klein stukje dicht stond. De rest van de opening was dichtgetimmerd. Achter Perry klonk woesj, en instinctief kromp hij in elkaar. Een raket schoot voorbij, een meter of vijf bij hem vandaan. De houten plaat spatte uiteen in een zee van vlammen en brokstukken.

Nails’ stem klonk door de speakertjes. ‘Neem dat gebouw in!’

Perry jogde verder, nog steeds achter Dew aan. Whiskey Company rende een meter of dertig voor hen uit, ze stormden op de open deur af. Voor de zoveelste keer deed Perry zijn best iets te begrijpen van soldatenmoed, wat hen aanzette het gevaar zo dapper tegemoet te treden.

De eerste soldaten hadden de deur bereikt. Een van hen wierp een granaat. Alsof het een optische illusie was, werd er op hetzelfde moment een granaat naar buiten geworpen. De twee explosieven kruisten elkaar in tegengestelde richting. De mannen van Whiskey Company verspreidden zich snel en doken weg. Twee haalden het niet. De granaat ontplofte. Het ging niet zoals in de film, met een vuurbal, maar met een zeer luide knal, een wolk rook en een enorme drukgolf. De twee rennende mannen stortten neer. De een bewoog niet meer, de ander maakte al vallend een draai, kwam terecht op zijn zij en klauwde verwoed aan zijn rug, alsof die in brand stond.

Vanuit het dichtgetimmerde raam op de tweede verdieping volgde geweervuur. Boven de garagedeur waren glimpen te zien van twee sluipschutters. Nog een soldaat van Whiskey Company viel schreeuwend op de grond, waar hij zijn bovenbeen omklemde. Het bloed spoot eruit.

Dew bleef rennen, en Perry holde achter hem aan.

Toen hief Dew de M4 en schoot. Ook Perry richtte op een van de ramen en vuurde het magazijn leeg. Het board versplinterde. Achter zich hoorde hij woesj, en even later gekraak. De restanten van het board spatten eruit, samen met brokken baksteen. Perry herlaadde zijn wapen terwijl het brokstukken regende. Achter Dew aan ging hij met een stel militairen door de garagedeur.

Eenmaal in het Globe-gebouw was er geen tijd voor subtiele strategieën of pogingen een broedsel levend te vangen. Er was alleen de brute kracht van vijfentwintig woedende soldaten, een cia-agent op leeftijd en een voormalige footballspeler met twee verpeste knieën.

De strijd duurde niet lang. Slechts een paar van Ogdens mannetjes waren nog in leven, en de meesten daarvan waren gewond. Uiteraard vielen de broedsels aan, maar zonder dekking werden ze algauw neergemaaid. Perry nam er zelf drie voor zijn rekening.

Elk schot voelde beter, en de adrenaline stroomde door zijn aderen. Hij had gastheren gedood omdat die nu eenmaal moesten sterven, maar broedsels om zeep helpen was gewoon leuk.

Iedereen had zijn aandacht gericht op de soldaten, de wapens en de broedsels. Toen het laatste broedsel stuiptrekkend op de grond viel, keken Perry en de anderen eens om zich heen, naar de bruinige en groenige wanden, het enorm hoge plafond, en een bruin spul dat van de stalen balken in het plafond liep naar de bogen van de poort.

Achter de poort stond een wit met bruine Winnebago-camper. Ook al was er veel ruis, toch was Perry zich bewust van besmette personen in de camper. ‘Ze zit daarin,’ zei hij, en hij wees.

Dew zette de M4 op zijn schouder en nam de Winnebago onder vuur. Even later deden vier mannen hem dat na. Er ontstonden gaatjes in de wanden van de camper, en een van de banden knapte kapot, gevolgd door nog een band.

Dew hield op met schieten om een nieuw magazijn te laden.

‘Stel het gebouw veilig!’ riep Nails. ‘We maken geen gevangenen, zorg dat iedereen dood is, en raak vooral de lijken niet aan! Zorg dat je Ogden te pakken krijgt! Ik wil pissen op zijn lijk.’

De mannen verspreidden zich.

Perry liep tussen de bogen van de poort door naar de Winnebago. Achter zich hoorde hij Dew.

‘Murray, we hebben het gebouw ingenomen, last het bombardement af,’ zei Dew. ‘Ik herhaal: géén bombardement. Maar houd de F-15 ’s standby, voor het geval dat. We blazen de poort zelf wel op.’

Perry liep door. Hij hield zijn pistool stevig vast, maar hield zijn vinger niet om de trekker geklemd. Er zaten zoveel kogelgaten in de Winnebago dat het bijna iets komieks had. Bij het portier aan de zijkant bleef hij staan. Er droop bloed uit.

Dew bleef maar schreeuwen. ‘Nails, ik wil C-4 bij elke boog, en wees er op andere plekken niet zuinig mee!’

Perry staarde naar het bloed dat onder de deur van de camper uit sijpelde. Er was al een plasje op de lelijke betonnen vloer ontstaan.

Achter hem was het een drukte van belang. Nails blafte bevelen, manschappen riepen naar elkaar en gaven antwoord, maar Perry merkte er weinig van.

Hij was zich nog bewust van de aanwezigheid van die ander. Maar tijdens de strijd was de ruis krachtiger geworden, zo krachtig dat hij dat grauwe gevoel weer kreeg.

Dit moest het moment zijn. Het kon haast niet anders.

Hij opende het portier en keek naar binnen.

Er lag een lijk, maar niet dat van Chelsea. Het was een man in het uniform van een postbesteller. Hij verloor nog bloed, er lag een hele plas op het kapotte zeil op de vloer.

Perry boog zich over het lijk, en keek vervolgens snel om zich heen.

Chelsea was er niet.

Nee! Nee, nee... Chelsea was het bewegende signaal geweest. Ze was verdwenen.

‘Perry!’ riep Dew. ‘Kom onmiddellijk hier!’

Perry sloot het portier en draaide zich om.

De poort gloeide, een beetje als melkglas dat door talloze piepkleine lampjes wordt verlicht. Het geheel zette het pakhuis in een prachtige gloed.

Perry liep naar de poort toe. Hij voelde de hitte ervan. Nog nooit had hij zoiets moois gezien. Een biologisch sieraad, gloeiend met het licht van miljoenen sterren. Het had de textuur van een ruwe boomstam. Het rook naar een barbecue. Hij werd overspoeld door gevoelens van liefde, bewondering en zelfs ontzag.

Perry zag, voelde en onderging, allemaal tegelijkertijd. De trilling. Het openen. De sponsachtige groene deur waarvan hij zes weken geleden had gedroomd, een eeuwigheid geleden. Een verbinding met een gigantische afstand, de draden van het universum die bij elkaar kwamen, zich vervlochten, die samenvloeiden in iets wat alles wat bestond tot een eenheid maakte. Het was puur, het was zuiver.

‘Nails, hoe lang nog?’ vroeg Dew. ‘Het is veertien minuten over één. Over nog een minuut opent dit ding zich.’

‘Bijna klaar!’

Perry streelde de poort een laatste maal. Het zou nu niet lang meer duren. Hij liet zijn hand tegen de poort liggen en voelde de sterker wordende hitte.

‘Klaar!’ riep Nails uit. ‘Wegwezen! Opschieten!’

De manschappen renden het pakhuis uit. Perry stond versteld van hun energie, hun intensiteit. Iemand gaf hem een klap op de schouder.

‘Blijf niet staan kijken!’ riep Dew. ‘Rennen!’

Dew hobbel-rende naar de uitgang. Perry kwam achter hem aan, in een zeer langzame jog; meer was niet nodig om Dew bij te houden. Ze renden naar buiten en het braakliggende terrein over. Terwijl hij jogde, deed hij zijn best zich te concentreren op dat gevoel, want dat moest van Chelsea afkomstig zijn. Waar was ze? Het signaal was te vaag, hij wist het niet.

Nails mannen gingen in een wijde kring gehurkt zitten, met hun wapen schietklaar. Nails haalde een zwart knopje uit zijn borstzakje.

‘Vuur,’ zei hij, en hij klikte drie keer het knopje in.

De muren van Atwater 1801 bliezen naar buiten. De laatste glasscherven vlogen in het rond, samen met het board waarmee de meeste ramen dichtgetimmerd waren geweest. Stukken van het dak vlogen in een kolkende rook omhoog. Toen stortte het oude gebouw in. Door de rook en het stof was er even niets meer te zien.

‘Godallejezus!’ riep een van de manschappen uit. ‘Dat was gaaf!’

‘Shit,’ zei Dew. ‘Ik hoop dat er niets besmettelijks tussen het stof zit.’ Hij pakte zijn mobiel. ‘Gelukt, Murray.’

Perry was zich nog vagelijk van Chelsea bewust. Het was een bewegend signaal, met heel veel ruis. En toen was het weg.

Meteen wist hij heel zeker dat hij haar nooit te pakken zou krijgen, tenzij ze dat zelf wilde. Ze was te krachtig geworden.

‘Ik ben haar kwijt,’ zei Perry. ‘Ik ben Chelsea kwijt.’



1.16: Positie Bravo
   Deel 2

Margaret zat in elkaar gedoken bij een verlaten pand te kijken naar de stofwolken. Een straat verder was het Globe-gebouw plotseling met veel geraas ingestort, waardoor stof en rook in dikke wolken over het braakliggend terrein kolkten. Ze vroeg zich af of de besmetting werd meegevoerd op het stof. Gelukkig droegen Clarence Otto en zij beschermende pakken. De scheuren in haar handschoenen had ze dichtgetaped. Het was geen technisch hoogstandje, maar het was afdoende.

Clarence schoof over de stoep. Hij bleef dicht bij de muur, maar zorgde ervoor dat zijn pak er niet langs schuurde. Ze had hem gewaarschuwd dat hij niets moest aanraken, en dat hij tijdens een aanval ook nergens tegen mocht leunen. Het pak kon immers gemakkelijk scheuren, zeker als er ergens iets van metaal uitstak.

Boven hun hoofd cirkelden helikopters. Er klonken schoten, en explosies deden de grond trillen. In Detroit was het oorlog.

Clarence keek gauw even om een hoekje. Toen stak hij zijn hand naar haar uit, trok haar op en naar de hoek, zodat ze zelf kon kijken. Aan de overkant van een kruising stond een verlaten gebouw op de hoek. De deur was verweerd. Dit gebouw op de hoek van Franklin en Riopelle Street bestond uit twee verdiepingen, en de ramen waren dichtgetimmerd. Misschien was het vroeger een eettent of een kroeg geweest, of een buurtwinkeltje, toen hier nog bedrijvigheid heerste en niet bijna alle panden waren verlaten of afgebroken.

‘Daarheen hebben ze de gegijzelden gebracht,’ zei hij.

‘Wat is daar dan binnen?’

‘Geen idee. Als de poort is verwoest, moet Ogden beseffen dat het is afgelopen, dat hij heeft verloren. Hij heeft de gegijzelden naar binnen gebracht om te voorkomen dat we een bom op hem gooien.’

‘Of misschien willen ze die gegijzelden besmetten, bekeren.’

‘Zou kunnen,’ reageerde Clarence. ‘Misschien willen ze dat met een paar doen, maar het zou verstandiger zijn gewone gegijzelden te hebben. Anders hebben ze niets om over te onderhandelen.’

‘En wat doen wij nu?’

‘We moeten hulp halen. Luister: jij blijft hier en houdt dat gebouw in de gaten. Ogdens hoofdkwartier is opgeblazen, dat moeten ónze mensen hebben gedaan. Ik sluip om dit gebouw heen zodat de vijand me niet kan zien en kijk of ik contact met de onzen kan maken. En dan neem ik ze mee hiernaartoe.’

Gauw trok Clarence zich terug, en Margaret ging gehurkt het gebouw aan de overkant in de gaten houden. Af en toe kwam er een auto door de stofwolk gereden, vol mensen die een veilig heenkomen zochten. Wanneer ze Clarence en Margaret in hun beschermende pakken zagen, gaven ze gauw gas. Ze oogden geschrokken, alsof ze in een shock verkeerden. Helaas kon Margaret niets voor deze mensen doen zonder haar aanwezigheid te verklappen. Ze kon niets anders doen dan hopen dat de mensen in de auto’s zouden doorrijden, weg van dat gebouw met de gewapende mannen erin.

Toen kwam er over Riopelle Street een motorfiets aan. Het was een stevige motorfiets, van een Amerikaans merk, en hij maakte veel lawaai. Hoewel de motorfiets het stof deed opwaaien, zag ze toch dat die werd bestuurd door een man, en dat er een kleine gestalte achterop zat.

‘Rij door,’ fluisterde Margaret. ‘Rij door, stop hier niet...’

De motorfiets kwam vlak voor het gebouw aan de overkant tot stilstand.

Margaret verstarde. Ze mocht die mensen niet naar binnen laten gaan.

De twee personen stapten af, en toen zag Margaret dat de kleine gestalte een meisje met krullend haar was. Een klein blond meisje. Chelsea Jewell.

De man was generaal Charlie Ogden, in burger.

Ze renden het gebouw in.

Margaret dook weg.

Clarence kwam terug, met een brede grijns op zijn gezicht, en een ongelovige blik in de ogen.

Ze greep zijn arm vast. ‘Ik heb Chelsea Jewell gezien!’

Hij grijnsde nog breder. ‘Zeker weten?’

‘Heel zeker. Ik ben ervan overtuigd dat zij het is. Wat valt er te lachen?’

Opeen lachte hij hardop. ‘Ik weet het niet. Te veel doden, te veel stress, en dan gaat het eindelijk eens de goede kant op. En nu kan ik die grijns niet van mijn gezicht krijgen. Ga maar kijken, je gelooft je ogen niet.’

Heel voorzichtig en langzaam sloop Margaret om het gebouw heen. Toen ze om de hoek keek, begreep ze waarom Clarence zo moest grijnzen. Want zelf werd ze er ook blij van. Over een braakliggend terrein zag ze door de stofwolk heen Dew Phillips, Perry Dawsey en een heleboel goed bewapende soldaten aankomen.



De reddingstroepen

Als je zou teruggaan in de tijd, met iets van zes weken, naar het moment waarop Margaret Montoya op het parkeerterrein voor haar appartement in Ypsilanti in Michigan stond, doodsbang voor de zwaar verbrande en gewonde reus van een geïnfecteerde Perry Dawsey die met verwilderde blik haar beschermend pak van haar af probeerde te scheuren, en wiens spuug en bloed op haar vizier terechtkwamen, en die schreeuwde dat de deur open moest om ze binnen te laten... Als je kon teruggaan naar dat moment om haar te vertellen dat ze ooit blij en opgelucht zou zijn Perry’s gezicht te zien, zou ze je niet hebben geloofd. Daar had je iets liefs onder kunnen verwedden. Of je had er dat geldbiljet op kunnen inzetten dat tussen Clarence en Amos van hand tot hand was gegaan. En dan zou je twintig dollar hebben gewonnen.

Perry, Dew en een stuk of vijfentwintig zwaarbewapende soldaten met een grimmige uitdrukking op hun gezicht kwamen over Woodbridge Street aangerend. De reddingstroepen. De mannen verspreidden zich als een waaier, en sommige richtten hun wapens op de dichtgetimmerde ramen van het gebouw waarin Chelsea zich bevond. Anderen stormden naar het pand ernaast en slopen met de rug tegen de muur gedrukt naar de hoek, terwijl nog weer anderen verder renden. Het gebouw werd omsingeld.

Dew en Perry holden op Margaret af. ‘Margaret!’ riep Perry uit. ‘De poort is verwoest! Hoe is het met je?’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en tilde haar zomaar op.

‘Met mij gaat het goed, hoor,’ zei ze terwijl ze hem omhelsde. Het was echt fijn hem weer te zien.

Dew sloop naar de hoek, keek even en dook toen weer weg. ‘Clarence zei dat je Ogden had gezien.’

‘En Chelsea Jewell,’ zei Margaret.

De lach verdween van Perry’s gezicht. In zijn ogen verscheen een blik vol haat. Meteen moest Margaret denken aan de kwade blikken van de besmette personen die op haar onderzoekstafel hadden gelegen.

Dew bekeek Clarence van top tot teen. ‘Een lichaamsbedekkend condoom, hè?’

Clarence maakte een hoofdgebaar in Margarets richting. ‘Daar is zij de schuld van.’

‘Jezus, ik zou nu ook wel zo’n pak willen,’ merkte Dew op. ‘Margaret, wat is er met Sanchez gebeurd? Ben je nog iets te weten gekomen?’

Het gevoel van opluchting verdween. Ze werd zich er weer van bewust dat ze had gefaald. ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Zorg dat je niet besmet raakt, want er is nog niets tegen te doen.’

Dew en Perry knikten.

‘Hoe is het met Gitsh en Marcus?’ vroeg Dew. ‘En met Dan?’

Clarence schudde zijn hoofd.

‘Dus er zijn slachtoffers gevallen,’ zei Dew. ‘Dat moet niet voor niets zijn geweest. Clarence, ga jij met Margaret naar het sportveld van de Martin Luther King High School, dat ligt aan Jefferson, je kunt het niet missen. Murray heeft ervoor gezorgd dat daar een Margomobiel staat. Er staan ook twee Ospreys klaar, dus als er iets aan de hand is, kunnen jullie meteen weg.’

‘Ik sta naast je, hoor, Dew,’ zei Margaret. ‘Clarence is niet mijn oppas.’

‘O jawel,’ reageerde Dew. ‘En hij haalt je hier weg.’

‘Laat een paar van je mannetjes haar maar wegbrengen,’ zei Clarence. ‘Ik wil de laatste loodjes meemaken.’

Waarom kon Clarence zijn mond niet houden en gewoon weggaan? Hij had toch gedaan wat hij moest doen? Hadden ze niet al genoeg offers gebracht? Ze wilde weg, en ze wilde dat hij meeging.

‘Otto, je gaat hier verdomme weg,’ zei Dew. ‘Het is jouw taak Margaret te beschermen, en ik wil haar hier niet.’

Clarence schudde zijn hoofd. ‘Maar Dew...’

‘Hou je mond met de afgebroken tanden dicht. Je hebt je bevelen gehoord. En nu willen we graag opschieten en de wereld redden, als je het niet erg vindt. Perry, jij gaat met ze mee.’

Perry Dawsey schoot zowaar in de lach. Het was geen prettige lach, het was het soort lach dat hij had kunnen laten horen in een keuken waar drie lijken lagen.

‘Shit, Dew,’ zei hij, ‘Chelsea en ik moeten hoognodig een babbeltje maken.’

Dew keek op om Perry in de ogen te kunnen kijken. Perry’s blonde haar viel voor zijn gezicht, dat groezelig was en bedekt met een laagje rossig stof.

‘Je gaat hier weg, Dawsey. Dat is een bevel.’

‘Hoe vaak moet ik het nog zeggen, ouwe?’ vroeg Perry. ‘Ik ben geen soldaat en je bevelen lap ik aan mijn laars. Ik wil dat meisje. Je kunt me alleen tegenhouden door me neer te schieten, en deze keer schiet ik terug. Met je eigen pistool.’ Perry richtte het pistool met opgetrokken wenkbrauwen op Dew, zodat die het goed zou begrijpen.

Een man die bijna net zo lang was als Perry kwam opeens aangerend. ‘Er wordt een witte vlag naar buiten gestoken!’

‘Godallemachtig,’ vloekte Dew. ‘Wat nu weer? Nails, laat je mannen de ramen onder schot houden. Ik wil geen dode gegijzelden, maar ik wil zelf ook niet worden neergeschoten.’

‘Komt in orde,’ zei Nails, en meteen blafte hij bevelen. Margaret had nog nooit zo’n luide stem gehoord.

Toen keek Dew Perry weer aan. ‘Dus als ik zeg dat je moet blijven waar je bent, doe je alsof je me niet hebt gehoord?’

Perry knikte.

Dew slaakte een diepe zucht. ‘Shit. Nou, laten we dan maar gaan...’

Perry’s adem kwam in wolkjes uit zijn mond, en die wolkjes dreven weg op de wind die uit de richting van de rivier kwam. De helm op zijn hoofd voelde koud, maar door het kogelvrije vest had hij het warm; ondanks de vorst zweette hij zelfs. Met het pistool stevig in zijn hand liep hij achter Dew aan. Dew was bewapend met een M4, waarvan hij de loop op de grond hield gericht. Nog steeds vlogen er met veel lawaai straaljagers over. Verderop stond het Renaissance Center in brand, een smeulende zwarte fakkel, en een vieze rookkolom steeg op uit het centrum en waaierde uit over de buitenwijken. Overal hingen helikopters, waarschijnlijk op de loer liggend voor nog meer mannetjes van Ogden.

Perry en Dew wandelden naar het gebouw op de hoek. De voordeur stond op een kier, en uit die kier stak een stuk hout waaraan een wit overhemd was gebonden.

Overal zaten manschappen van Whiskey Company geknield, hun geweren op de deur en de ramen gericht. Als er vanuit het gebouw werd geschoten, zou er een bloedbad ontstaan.

Een meter of vijf voor de deur bleef Dew staan. Ook Perry bleef staan, links van Dew.

‘We luisteren,’ zei Dew.

De deur ging open en Chelsea Jewell stapte met de vlag naar buiten.

Als het iemand anders was geweest – een soldaat, een volwassene – zou iemand met een jeukende vinger het vuur hebben kunnen openen, ondanks de witte vlag. Maar bij het beeld van een zevenjarig meisje met blonde krullen en een lief gezichtje ontspanden de vingers aan de trekker. Een beetje.

Ze zag er heel onschuldig uit, maar Perry zag iets anders. Hij zag een nachtmerrie, iets duisters, uit op eigen gewin, iets wat alles en iedereen uit de weg zou ruimen als ze niet kreeg wat ze wilde. Het kon hem niet schelen wat hij ervoor moest doen of hoe ver hij zou moeten gaan, maar Chelsea Jewell zou niet levend ontsnappen.

Ze liep een eindje verder zodat ze op de straat vol brokstukken en kuilen stond.

Ook Perry stapte naar voren. Het werd tijd hier eens een einde aan te maken. Er kwam een hand terecht op zijn schouder; Dew trok hem terug. Het liefst zou Perry haar meteen doodschieten, maar hij moest eerst Dew zijn gang laten gaan.

‘We willen overleggen,’ zei Chelsea. ‘Mijn mammie heeft hulp nodig.’

‘Zeg je mannen dat ze alle wapens naar buiten gooien,’ riep Dew zo hard dat iedereen in het gebouw het kon horen.

Roerloos bleef Chelsea staan, ze bewoog alleen de hand met de vlag. Uit de ramen vielen wapens die kletterend op straat neerkwamen. Er kwamen er twee uit een raam op de begane grond en eentje uit de bovenverdieping. Was dat alles wat Ogden nog tot zijn beschikking had? Drie man?

Er viel een stilte.

Die verbrak Dew met een vraag: ‘Waar is kolonel Ogden?’

‘Die komt straks naar buiten, met mammie,’ zei Chelsea. ‘Ze is niet in orde, ze heeft hulp nodig.’

Perry hoorde Nails’ luide stem. ‘Eerste eenheid, naar voren!’

Manschappen van Whiskey Company kwamen uit hun dekking en vormden een halve kring om Chelsea heen.

Ze draaide zich om en liep terug naar binnen. Perry wilde haar achternagaan, maar weer hield Dew hem tegen. Even later was ze naar binnen geglipt en kon Perry haar niet meer zien. Na een korte tijd gespannen wachten kwam er een man naar buiten. Het was Ogden. Hij stak zijn hand uit naar achteren en trok iets door de deur. Iets heel groots wat aan een nijlpaard op twee benen deed denken. Een grijs wezen, met een broek aan.

Wacht eens... De man trok dat ding niet, het ding liep zelf!

Margaret zag iets obsceens uit het gebouw komen.

‘Jezus!’ riep Clarence uit. ‘Wat is dat?’

Het was een vrouw. Een vrouw die tot onwerkelijke proporties was opgezwollen. Haar dikke armen waren zo gezwollen dat de huid strak gespannen was, bijna doorzichtig als de huid van een ballon, of als een worstenvel. Haar buik was als iets uit een tekenfilm. Haar borsten waren als strandballen. Zelfs haar gezicht was zo gezwollen dat haar ogen nog slechts spleetjes waren. De vrouw kon niets meer zien, daarom had Ogden haar een hand gegeven.

‘Blijf waar je bent!’ riep Dew. ‘Ogden, blijf staan of we openen het vuur!’

Geweren ratelden toen de manschappen die richtten. Ogden bleef staan, en de vrouw ook. Met een glad gebaar haalde Ogden een granaat uit zijn zak en trok de pin eruit. Die granaat stopte hij tussen de lichaamsplooien van de vrouw.

Dew vuurde een schot af. Ogdens hoofd werd naar opzij gerukt, toen viel hij levenloos neer.

Er volgden twee angstige seconden. Margaret en de manschappen keken met grote ogen naar de monsterlijke vrouw die naast het lijk van kolonel Ogden stond.

Iemand schoot. En meteen werden meer M4’s gebruikt, de kogels sloegen in het monster dat ooit de beeldschone Candice Jewell was geweest. Bij elke inslaande kogel kwam er een grijs wolkje uit het lichaam, net alsof er sprinklers waren aangezet. Ze wankelde achteruit, haar gigantisch opgezwollen armen maaiend als molenwieken.

En toen ontplofte de granaat. Er was een knal, geen flits. Een wolk van grijs stof, vermengd met vlees, bloed en bot, verspreidde zich.

De wolk kolkte over Dew en de mannen heen die in een halve cirkel zaten. Hij werd voortdurend ijler, een soort doorzichtige koepel om en over hen heen. De manschappen wilden vluchten, maar al na een paar stappen haalde de nevel hen in. Vervolgens dreef de nevel verder, alsof die hongerde naar het volgende slachtoffer, en nog een en nog een.

De manschappen vertraagden hun pas en brachten hun hand naar de keel, naar hun ogen en oren. Ze krabden zich. Ze klauwden en gilden. Ze vielen ter aarde en bleven schoppend en om zich heen slaand liggen.

De wolk kolkte over Margaret heen en liet piepkleine sporen achter op haar beschermend pak.

De tranen biggelden over haar wangen. Dit was het dan. Dit was het laatste stadium. Er waren miljoenen van die sporen. Sanchez was besmet geraakt nadat een zweer was gebarsten, misschien waren er iets van duizend sporen op zijn hand terechtgekomen, en hoewel hij zijn handen meteen daarna had afgeveegd, had dat geen verschil gemaakt. Het spul was vrijwel onmiddellijk door de huid gedrongen.

Al deze kerels, ook Dew, ook Perry, waren besmet met duizendmaal zoveel sporen.

Ze keek weg van de slachtoffers en richtte haar blik op de nevel. Het was een grauwe stofwolk, meegevoerd op de wind. De sporen daalden al neer, maar pas over een kilometer of twee zou alles op de grond liggen.

Dat betekende dat de sporen het centrum van Detroit zouden bereiken. Duizenden panische, op de vlucht geslagen inwoners zouden besmet raken. De inwoners waren gevlucht voor de kogels, maar deze sporen waren veel kleiner dan kogels, veel gevaarlijker. Je kon je er niet voor verschuilen.

Wankelend kwamen mensen uit het gebouw gedromd. Dat waren de gegijzelden. Ze klauwden aan hun oren, ogen en keel, ze vluchtten alle kanten op. Niet alleen de wind zou de besmetting verspreiden, dat zouden deze mensen ook doen, en ze zouden de besmetting verder verspreiden dan de wind kon doen.

Hoeveel van hen zouden in paniek de stad ontvluchten? Hoevelen zouden in een auto stappen en ver weg rijden? Hoevelen zouden wel drie tot vier uur doorrijden voordat ze eindelijk het bewustzijn verloren?

En hoevelen zouden er veranderen in een opgezwollen monstruositeit, zoals de moeder van Chelsea?

Ze zag burgers komen uit de gebouwen waarin ze zich verscholen hadden gehouden. Ze wreven in hun ogen, klauwden aan stukjes ontblote huid. Ze vluchtten doelloos alle kanten op.

‘Clarence, zegt de display in je helm iets over de conditie van je pak?’

Hij gaf geen antwoord, hij keek naar de afschuwelijke taferelen die zich afspeelden.

‘Clarence?’

‘Hè? O, eh, nee.’

Gelukkig, hij liep geen gevaar.

‘We moeten hier weg,’ zei ze. ‘We moeten naar het Margomobiel op het sportveld, om ons te ontsmetten. Kun jij overweg met de motorfiets die voor dat gebouw staat?’

‘Jawel, maar Dew dan, en Perry? We moeten ze helpen.’

Margaret slikte iets weg. Dew lag op de grond te kronkelen, en Perry lag bijna roerloos op zijn rug. Ze wilde graag naar hen toe, maar ze wist hoe het ervoor stond.

‘We kunnen ze niet helpen,’ zei ze. ‘Doe nou maar wat ik zeg, en nu meteen! Anders loopt het helemaal mis.’

Clarence keek haar aan, wierp vervolgens nog een blik op de over de grond kruipende manschappen en de burgers die in de richting van het centrum renden. Toen drong het tot hem door. Hij kneep zijn ogen dicht, en tranen biggelden over zijn wangen. Ineens opende hij zijn ogen weer, pakte haar hand en trok haar met zich mee naar de motorfiets.



Mensen helpen elkaar

Sta op. Perry. Ik heb je nodig.

Gekuch. Stof, rook, de vieze smaak van... Niet aan denken! De vieze smaak van verschroeid vlees. In zijn mond.

Meer gekuch. Maar dat werd niet veroorzaakt door het stof en de rook of – niet aan denken – het verschroeide vlees. Het kuchen had een diepere oorzaak, het was iets in zijn longen. Daar had hij een brandend gevoel.

Perry Dawsey wist het. Hij voelde steken in zijn gezicht, in zijn spieren, in zijn ogen. Pijnscheuten vanbinnen. Hij was besmet.

De tijd is aangebroken dat je je bij me voegt...

Daar was ze. In zijn hoofd. Hij had gedacht dat hij nog nooit iets zo prachtigs had ervaren als de poort. Dat had hij dan verkeerd gedacht. De poort was adembenemend geweest, maar zonk in het niets vergeleken met de stem.

Kom, Perry. Haal me hier weg.

Zo mooi... Hij had haar al eerder gehoord, maar toen hadden er honderden kilometers tussen hen gezeten. Nu bestond er geen afstand, geen ruis, geen grauw gevoel. Haar zuivere kracht beroerde zijn ziel.

Perry stond op en strompelde over straat. Over lagen mannen, de dappere mannen van Whiskey Company. Ze rolden over de grond, ze hoestten, ze gaven bloed op. Ze voelden zich beroerd. Net zoals Perry.

En daar, midden op straat, lag Dew Phillips.

Ontspan, laat het over je heen komen. Je komt er sterker uit. Je zult net zo zijn als ik. Kom, Perry, bescherm me.

Perry schuifelde op Dew af. Dew lag op zijn rug en zijn mond ging open en dicht. Toen hij Perry zag, wist hij een lachje op te brengen en haalde vervolgens zijn schouders op. Hij besefte wat er aan de hand was.

‘Sorry, stuudje,’ zei hij met hese stem. ‘Ik denk... dat we niet aan vissen zullen toekomen.’

Dood hem!

Dew vertrok zijn gezicht in een grimas van pijn. Perry wist wat Dew onderging, want zelf onderging hij die pijn ook. Alleen was Perry al heel lang bekend met die pijn.

Even leek Dews pijn weg te trekken. Hij knipperde met zijn ogen en hoestte toen, waarbij rode klodders op zijn lippen verschenen.

‘Jongen, pak mijn zender en kijk of Margaret is weggekomen.’

Perry knikte. ‘Doe ik.’

Maak hem dood! Nu!

‘Ik ben trots op je, Perry,’ zei Dew. ‘Misschien heb je geen ballen meer, maar toch heb je ballen.’ En toen lachte hij. Maar de lach ging over in een hoestbui, met nog meer klodders bloed.

Perry zag de colt op de grond liggen. Dat pistool was meer dan dertig jaar van Dew geweest.

Maak hem dood!

‘Dank je wel, voor alles,’ zei Perry. ‘En het spijt me heel erg, maar dit moet ik doen.’ Hij zette de loop op Dews voorhoofd.

‘Hè? Wat...’

Perry sloot zijn ogen, hield het pistool stil en haalde de trekker over. Vervolgens draaide hij zich om en liep naar het gebouw toe. Chelsea had hem geroepen, God had hem geroepen, hij kon niet anders dan gehoorzamen.



Rijden voor je leven

De zwarte Harley Night Rod Special reed brullend over de stoep van East Jefferson Avenue. Angstig sprongen de mensen weg, ze sloegen alweer op de vlucht voor een gevaar, deze keer een motorfiets die met enorm lawaai twee personen in beschermend pak vervoerde.

Overal lagen lijken van mensen die zich hadden verzet toen Ogdens mannetjes hen hadden willen gijzelen. Clarence Otto reed eromheen, zoals hij ook om de auto’s heen reed die op de stoep waren gereden en tegen gebouwen waren geknald, en om de mensen heen die doelloos rondzwierven, klauwend aan hun ogen, hun gezichten en armen. Margaret zag overal grauw stof. Naarmate ze verder reden, was er minder stof en uiteindelijk hield het op. Ze waren uit de nevel van sporen. De enige sporen hier zaten op hun pakken.

Zelfs in deze enorme verkeerschaos konden ze op de Harley goed vaart maken. Het brullende lawaai van de motor zorgde ervoor dat iedereen hun uit de weg ging. Na een paar minuten zagen ze links het sportveld, met daarop het Margomobiel en twee Ospreys.

In hun helm lichtte de display op. Er was draadloze verbinding. De computer had het netwerk in het nieuwe Margomobiel opgepikt.

‘Hier Margaret Montoya!’ riep ze net op het moment dat Clarence met een scherpe bocht naar Mount Elliot reed. ‘Ga daar onmiddellijk weg! Verbind me door met Murray Longworth, zet de luchtdichte deur open, kom naar buiten en stap in de Osprey. Start de motor vast! We moeten zo gauw mogelijk weg. Kom niet naar me toe, want ik draag de besmetting bij me.’

Een straat verder zagen ze al de hoofdingang. Ze zag ook de bewaker naar de Osprey sprinten. Clarence reed de motorfiets brullend door het hek het sportveld op. Bij de luchtdichte deur van het Margomobiel stopte hij.

Zodra de motor niet meer zo’n herrie maakte, hoorde Margaret Murrays stem uit de speakertjes in de helm komen. ‘Margaret, wat gebeurt daar?’

Clarence en zij renden naar de luchtdichte deur. Het leek wel alsof ze voortdurend aan het rennen was, en ze had flinke spierpijn. Eenmaal binnen sloot ze de deur achter hen. Zodra de luchtdruk gelijk was, opende ze de deur naar de ontsmettingsruimte.

‘Margaret!’ riep Murray. ‘Zeg iets!’

‘Het is besmettelijk,’ bracht ze hijgend uit. Ze holde naar het controlepaneel terwijl Clarence de luchtdichte deur sloot. Zodra ze iets had ingetoetst, vulde de ruimte zich met het mengsel van chloor en chloorgas.

‘We wisten al dat het besmettelijk is,’ zei Murray.

‘Dat bedoel ik niet.’ Met geheven armen draaide ze in het rond, zodat het chloor overal kon komen. ‘Het wordt meegevoerd op de wind. Het vermenigvuldigt zich in personen, en dan zwellen ze op totdat ze barsten.’

‘Oké. Hoe houden we dat in de hand? Is Dew daar?’

‘Dew is besmet,’ antwoordde Margaret. ‘En Perry ook. Ze zijn allemaal besmet. En we kunnen niets voor ze doen. Murray, als er ook maar enige hoop bestaat deze besmetting in te perken, moeten we onmiddellijk ingrijpen.’

Een stilte aan de andere kant.

‘Murray, heb je me gehoord?’

‘Ja,’ zei hij. Het klonk uitgeput. ‘Wat wil je dat we doen?’

De nevel trok weg. Clarence opende de deur naar de sluis. Margaret slikte iets weg. ‘Je moet...’ Haar stem stierf weg terwijl ze achter Clarence aan liep. Die deed de deur dicht en holde toen naar de andere deur.

‘Margaret?’ vroeg Murray. ‘Ben je daar nog?’

De tranen biggelden over haar wangen, maar vanwege het pak kon ze die niet wissen.

‘Optie 4,’ zei ze. ‘Je moet overgaan op optie 4.’

Weer zo’n diepe stilte. Otto trok haar mee het sportveld op, waar hij haar handschoenen uittrok.

Toen Murray weer iets zei, was het met een klein, dodelijk vermoeid stemmetje. ‘Er moet een andere oplossing zijn.’

Clarence tilde haar voeten om de beurt op om de schoenen te kunnen uittrekken.

Margaret schudde haar hoofd. ‘Er is geen andere optie. Door de hitte van de vuurbal zal de temperatuur zo hoog oplopen dat alle sporen binnen een straal van ongeveer vijf kilometer worden verwoest. Waarschijnlijk besmetten ze nu een gebied van anderhalve kilometer. Het móét gebeuren. Nu.’

Weer zo’n stilte. Ze maakte de helm los van het pak, maar hield hem wel op om met Murray te kunnen blijven spreken. Ze trok het pak uit, en Clarence volgde haar voorbeeld.

Opeens klonk er een nieuwe stem door de speakertjes: ‘Margaret, je spreekt met president John Gutierrez. Besef je wel dat je ons vraagt een kernwapen boven Detroit af te werpen?’

‘Uiteraard ben ik me daar verdomme van bewust! Ik weet precies wat ik van je vraag, godvergeten sukkel!’

Ze kon de tranen niet meer wegknipperen, ze kon het snikken niet meer binnenhouden. Ze stapte uit het pak, en was nog slechts gekleed in chirurgenpak en helm. Otto pakte haar hand en trok haar mee naar de achterklep van de wachtende Osprey.

‘Hoeveel tijd hebben jullie nodig voor een evacuatie?’ vroeg Gutierrez.

‘Er kan niet worden geëvacueerd,’ antwoordde ze. ‘Als jullie niet meteen ingrijpen, is het te laat. Kijk maar hoe snel de mannen van Ogden veranderden en wat ze toen hebben gedaan. Ze werden compleet overgenomen. De sporen zijn al in het centrum van Detroit verspreid, duizenden zijn besmet. De besmette personen zullen uit de stad wegtrekken. Ze zijn doodsbang, in paniek. Ze zullen zo ver mogelijk van Detroit willen zijn, ze zijn niet tegen te houden. En sommigen zullen veranderen in... In een ballon vol sporen. We hebben het zien gebeuren. De besmetting zal zich heel ver verspreiden. Mensen zullen veranderen in een onderdeel van het collectieve organisme, ze zullen geen mens meer zijn. U moet meteen ingrijpen, president Gutierrez, anders is het niet meer in de hand te houden.’

‘Waar ben je?’ vroeg Gutierrez.

‘We gaan weg met de Ospreys die op het sportveld staan.’

Ze rende de achterklep op. Achter haar ging die al dicht. Er zaten zeven personen binnen, en die keken Clarence en haar allemaal aan, en schoven weg naar de voorkant van de helikopter.

‘Margaret,’ zei Gutierrez, en zijn stem klonk kil. ‘Weet je heel, heel zeker dat er geen andere optie is?’

‘Heel zeker.’

Weer zo’n stilte, toen hoorde ze Murray weer. ‘Ik zeg de piloot van de Osprey dat hij onmiddellijk moet opstijgen,’ zei hij. ‘Dan zijn jullie ver genoeg weg wanneer het gebeurt. Wat zijn de precieze coördinaten van het doel?’

Een poosje keek Margaret voor zich uit. De mannen van Dew waren dood. Er was niemand om een stip op de grond te schilderen. Maar er was een andere manier om ervoor te zorgen dat de kernbom op de juiste plek terechtkwam. ‘Pik je een signaal op van Dews mobiel met satellietverbinding?’

‘Ja.’

‘Dat is de plek.’



De ontmoeting tussen Perry en Chelsea

Perry leek van binnen te koken. Hij was vertrouwd met pijn, maar deze keer was de pijn wel erg hevig. Dit was de tweede keer dat hij besmet was, en het leek net zo leuk te worden als de eerste keer.

Door de voordeur liep hij het verlaten gebouw binnen. Er waren daar twee mannetjes van Ogden, die hun wapens hadden teruggepakt. De sporen leken geen effect op hen te hebben. Ze lieten Perry doorlopen.

Kom, beschermer.

Hij liep verder. De twee mannen kwamen achter hem aan. Chelsea bevond zich boven, hij was zich van haar bewust, hij was zich bewust van haar schoonheid, haar macht, haar goddelijkheid. Hij liep de krakende trap op.

Generaal Ogden zei dat we nog een uur hebben voordat de stad op slot gaat, dus moeten we opschieten. We moeten een auto hebben, dan kunnen we een tochtje gaan maken.

Hij was boven. In de gang, bij een vertrek vol rotzooi, zag hij haar eindelijk. Chelsea. Zijn hart sloeg over.

‘Ik ben bang dat ik de poort heb verwoest, Chelsea.’

Je hebt wel meer verwoest.

‘Er is geen poort meer... Wat nu?’

We zijn een nieuw iemand. Een superorganisme. Mooi woord, hè? Voel je de kruipers in je lichaam? Ze gaan je nog verder veranderen, Perry. We gaan uit Detroit ontsnappen, en dan gaan jij en ik ervoor zorgen dat de hele wereld met ons meespeelt.

Hij stapte naar haar toe. Zijn voeten leken van lood, en elke zenuw in zijn lijf leek het uit te schreeuwen van pijn.

Ze kon dit. Ze kon de wereld veroveren. Chelsea Jewell kon God zijn.

Nu snap je het, hè? Nu snap je waarom het stom was je aldoor te verzetten. Kom op, we gaan een auto pakken en ijsjes kopen.

Perry glimlachte naar haar. Ze was zo klein, zo broos, zo mooi.

Hij bracht zijn elleboog met een ruk naar achteren en raakte de man achter hem vol in het gezicht. Diens rechteroogkas brak. De man links achter Perry hief zijn M4, maar Perry was sneller met zijn pistool en vuurde twee schoten af. De voeten van de man veranderden in bonken vlees. Sidderend liet de man zijn wapen vallen en bracht zijn handen instinctief naar zijn voeten. Terwijl de man gebukt stond, zette Perry de loop van zijn wapen op diens hoofd en haalde de trekker over.

Vervolgens draaide hij zich razendsnel om naar de man wie hij een elleboog in het gezicht had gedrukt. Twee schoten, twee kogels doorboorden de borstkas van de man. Voordat de man op de grond lag, had Perry zijn enorme rechterhand al om Chelsea Jewells keel. Hij tilde haar op. Ze was zo licht als een veertje.

Hou op!

‘Nee.’

Nee, Perry, nee! Stoute Perry!

Ze zag er niet bang uit. Ze zag er ook niet uit als de belichaming van het kwaad. Ze zag er eerder uit als een verwend kind, een kind dat deed wat het wilde en nam wat het wilde.

Hij kneep harder.

Toen pas verscheen er angst in haar engelachtige blauwe ogen, en het besef dat ze hem misschien niet in haar macht had.

Je moet doen wat ik zeg! Ik zei dat je die man moest doden, en dat heb je gedaan!

‘Jij hebt me dat niet laten doen,’ zei Perry. ‘Ik kon hem niet net zoals ik laten worden. Ik moest hem helpen.’

Er klonken voetstappen op de trap. Perry keek om. Nog steeds hield hij Chelsea vast, ze bungelde voor hem. Een schutter stormde door de gang, zijn M4 geheven. Maar toen hij Chelsea zag die als een schild werd gebruikt, hield hij halt.

Perry richtte en schoot.

De kogel trof de man midden in het voorhoofd. Wankelend stapte hij achteruit, liet zijn wapen vallen en stak vervolgens zwakjes zijn hand uit, alsof hij nog een laatste keer Chelseas haar wilde aanraken.

De man viel op zijn rug en bewoog niet meer.

Perry keek naar Chelsea. Ze was zo mooi. Hij kon dat laatste gebaar van liefde en aanhankelijkheid van de man goed begrijpen.

Waarom zou je me doden, Perry?

Er stond pure haat in haar ijskoude blik. Die ogen waren net zo kil als die van een broedsel.

Jij bent anders dan anderen, Perry. Ik zie je herinneringen. Niemand aanvaardde je zoals je was, maar bij mij kun je zijn waarvoor je bent geboren: een moordenaar.

‘Misschien ben ik geboren om te doden,’ zei Perry, ‘maar ik ben veranderd.’

Ja, je bent veranderd. Waarom zou je die mensen helpen? Wat hebben ze ooit voor jou gedaan?

‘Een van hen wilde met me gaan vissen,’ zei Perry.

En toen schoot hij Chelsea Jewell in het gezicht.



Dews mobieltje

Een militair gaf Margaret een mobiel met satellietverbinding. Ze keek er alleen maar naar, daarom nam Clarence Otto het toestel van haar over en nam op. ‘Met Otto.’

De verbinding was niet best, maar ondanks het gekraak was de stem duidelijk verstaanbaar. ‘Met Murray. Ik heb Perry aan de lijn, hij wil Margaret spreken.’

Margaret kromp in elkaar. Leefde Perry nog? Lang had hij niet meer... ‘Oké,’ zei ze, en ze pakte de telefoon terug.

Meer gekraak, toen de zware stem van Perry Dawsey. ‘Hoi, Margo.’

Ze knipperde haar tranen weg. Als ze ging huilen, kon ze niet met hem praten. ‘Hoi,’ zei ze. ‘Is dat... Is dat Dews mobiel?’

‘Ja,’ antwoordde Perry. ‘Ik heb Chelsea te pakken gekregen. De stemmen hoor ik eindelijk niet meer, maar... Maar verder gaat het niet zo goed. Die dingen zitten in me. Het doet pijn, heel erg pijn. Volgens mij zijn ze op weg naar de hersenen. Margaret, ik wil niet weer de macht over mezelf verliezen.’

‘Dat gebeurt niet,’ zei ze. ‘Daar is geen tijd voor.’

Een korte stilte. ‘Sodeju,’ zei hij toen. ‘Laten jullie een kernbom op me vallen?’

‘Ja.’

Een hese lach, gevolgd door een nare hoest en een kreunend geluid. ‘Dew zei dat ik net een kakkerlak was, niet kapot te krijgen. Maar deze keer zal ik er niet aan ontsnappen.’

Margaret maakte een geluid dat gedeeltelijk een lachje was en gedeeltelijk een snik. Het deed echt pijn.

‘Is Clarence bij je?’

‘Ik luister mee,’ zei Clarence met verstikte stem. ‘Je bent top. Ik ken niemand zoals jij.’

‘Sorry dat ik zoveel grapjes over je maakte,’ zei Perry. ‘Weet je, ik was gewoon jaloers op Margo en jou. Ik moest mijn woede ergens op uiten, en dat deed ik op jou.’

‘Weet ik,’ reageerde Clarence. ‘Ik trek het me niet aan.’

‘Met mij valt niet te klooien,’ zei Perry. ‘Ik hoop dat je op prijs stelt wat je hebt.’

‘Absoluut,’ zei Clarence. ‘Reken maar!’

‘Mooi zo,’ zei Perry. ‘Zeg, eh... Hoe lang heb ik nog?’

Daar klonk Murrays stem. ‘Iets van vijftien seconden.’

‘Echt?’ vroeg Perry. ‘Dat is goed klote.’

Een stilte. Meer gehoest.

‘Margo?’

‘Ja?’

‘Dank je wel dat je me het leven hebt gered.’



Bingo voor B61

Het bevel kwam binnen. Kapitein Paul Ward vroeg of het kon worden bevestigd. Dat gebeurde. Paul zei niets meer.

Zijn navigator, luitenant-kolonel Maegan ‘Mae’ Breakall, zat achter hem. Ze was een van de weinige vrouwelijke bemanningsleden op een F-15E, en dat was ze geworden door goed samen te werken en nooit vraagtekens bij een bevel te zetten.

Terwijl Paul daar sprakeloos zat, vroeg Mae het bevel te bevestigen.

Dat deden ze, deze keer met nog meer nadruk.

Toen deed kapitein Paul Ward iets wat hij in zijn hele loopbaan nog nooit had gedaan: hij weigerde het bevel op te volgen. Nee, hij ging geen tien kiloton zware B61 met kernkop op Detroit gooien.

Vijftien tellen later kwam luchtmachtgeneraal Luis Monroe aan de lijn. En alsof dat nog niet genoeg was, praatte ook president John Gutierrez op hem in. Het was een echte telefonische conferentie.

Monroe legde uit wat er op het spel stond. Gezien de situatie deed hij dat heel rustig en kalm. Hij maakte het Paul en Mae duidelijk dat als ze het bevel niet opvolgden, dat landverraad was. Gutierrez droeg een motiverend steentje bij door te zeggen dat als ze die bom niet lieten vallen, ze verantwoordelijk zouden zijn voor een besmetting die zich over de hele Verenigde Staten zou verspreiden, het land zou verwoesten en de bevolking uitroeien. En met een beetje pech zou het het einde van de mensheid betekenen.

Paul en Mae wisten niet in hoeverre dit allemaal waar was, maar uiteraard was het niet hun taak vraagtekens bij bevelen te zetten. Het was hun taak om bevelen uit te voeren, wie dat bevel ook gaf. En wanneer het bevel van de generaal van de luchtmacht kwam, én van de president zelf, dan werd het onmogelijk niet te gehoorzamen.

Paul trok aan de stuurknuppel en bracht de F-15E naar een hoogte van vijftienduizend voet. Terwijl hij dat deed, gebruikte de rest van het squadron de naverbranders en zwenkte weg. Door de radio klonk gebabbel van Ospreys, Black Hawks, A-10’s, F-15’s, en alle andere toestellen die met hoge snelheid wegvlogen van het centrum van Detroit.

Paul en Mae waren alleen. En ze stonden op het punt een kernbom boven de Verenigde Staten af te werpen.

Mae vocht tegen de tranen terwijl ze codes intoetste in de computer.

Een B61 Model 4 met tactische kernkop is een wapen waarbij de kracht kan worden ingesteld. Tijdens de vlucht kan de bemanning dat doen. Volgens de opdracht stelde Mae de kracht in op tien kiloton, en ze stelde de hoogte van detonatie in op duizend voet. Nadat ze het wapen op scherp had gezet, zei ze tegen Paul dat het klaar was om te worden afgevuurd.

Hij klikte de dekplaat boven de vuurknop open. Vervolgens dacht hij aan zijn drie zoons, thuis bij de Mountain Home Air Force Base in Idaho, en vroeg zich af hoeveel zulke zonen zich in het centrum van Detroit bevonden, hoeveel dochters, moeders, vaders, broers, zusjes, neven en nichten. En honden. Hoeveel honden zouden daar zijn?

Zijn vinger lag op de knop. Zijn hand voelde slap. Misschien zou hij plotseling een hersenbloeding krijgen en niet meer kunnen vuren. Dat hoopte hij van harte.

‘Nu,’ zei Mae.

Hij drukte. Hij kreeg geen hersenbloeding. Hij drukte gewoon de knop in.

De vier meter lange B61-raket vloog met een snelheid van meer dan duizend kilometer per uur weg bij de F-15E. Terwijl de bom onderweg naar het doel was, zette Paul alles open en vloog sneller dan het geluid weg van Detroit.

De B61 met een gewicht van meer dan driehonderd kilo viel in de richting van de stad. De computer had het traject berekend aan de hand van een signaal dat afkomstig was van de kruising van Franklin en Riopelle Street. De B61 zou niet op de grond neerkomen, maar als de bom dat wel had gedaan, zou hij zijn neergekomen zo’n vijf meter van de telefoon met satellietverbinding in Perry Dawseys hand vandaan.

Op een hoogte van twaalfhonderd voet zorgde een gasgenerator ervoor dat een Kevlar-29-parachute met een spanwijdte van zeven meter zich ontvouwde. In minder dan drie tellen vertraagde de snelheid van de B61 van duizend kilometer per uur tot zestig kilometer.

Hij zweefde naar beneden tot op een hoogte van elfhonderd voet, waar door de luchtdruk een mechanisme in werking werd gezet dat voor een kettingreactie zorgde. De detonatie.

In een miljoenste van een seconde vormde zich een vuurbal die de lucht verhitte tot een temperatuur van tien miljoen graden, twee keer de hitte van de oppervlakte van de zon. Deze hitte verspreidde zich met de snelheid van het licht. Drie kilometer verderop veroorzaakte deze hitte nog eerstegraads brandwonden. Hoe dichter bij het punt van detonatie, des te erger de brandwonden waren. Op een halve kilometer afstand verdampte het vlees van de beenderen.

Alle sporen binnen een straal van anderhalve kilometer gingen onmiddellijk dood. Tot op een afstand van twee kilometer bleven ze twee tellen leven en verbrandden toen in een vleugje rook. De wind had een paar fortuinlijke sporen met een snelheid van acht kilometer per uur meegevoerd naar een afstand van vier kilometer. Deze sporen legden binnen de vijf tellen het loodje.

Bij dit kernwapen draaide het om deze plasmabal, de enorme, verzengende hitte die alle sporen moest verwoesten, en het werkte perfect. De verdere effecten waren onvermijdelijk en overdreven.

Het Renaissance Center stond minder dan anderhalve kilometer van de detonatie. De enorme hitte veranderde metaal, glas en kunststof in een kokende vloeistof. Gedeeltelijk verdampte die vloeistof vrijwel onmiddellijk, maar het gebouw kreeg niet de tijd om helemaal te verbranden en te smelten. Want er kwam nog een schokgolf.

Door de kracht van de explosie werd de lucht met een snelheid van meer dan twaalfhonderd kilometer per uur verplaatst, net iets meer dan de snelheid van het geluid, en twee keer zo snel als de krachtigste wervelstorm. De drukgolf knalde tegen het smeltende metaal, glas en kunststof van het Renaissance Center op, en de druk van vijfentwintig ton per vierkante meter zorgde ervoor dat de gesmolten smurrie in een vloedgolf werd weggeblazen, en de nog in vaste toestand verkerende delen het begaven alsof een huisje van luciferhoutjes met een moker werd bewerkt.

De belangrijkste toren van het Renaissance Center beschikte over tweeënzeventig verdiepingen, en de daaromheen staande torens elk over achtendertig. In minder dan drie tellen na de detonatie was er geen spaan meer van over.

De schokgolf rolde verder met de snelheid van het geluid, en verloor ondertussen aan energie. Comerica Park, waar de Tigers spelen, werd erdoor verwoest, de brokken beton van de tribunes vlogen mijlenver weg. In de dagen hierna werden drie stoeltjes van Section 219, gedeeltelijk gesmolten, maar toch nog stevig vastzittend aan het beton, op de parkeerplaats gevonden van Big Sammy’s Bar in Westland, dertig kilometer verderop. Het gewelfde dak van Ford Field, waar de Detroit Lions spelen, stortte in alsof een reus een eierschaal vertrapte.

Anderhalve kilometer van de detonatie vandaan verpulverde de schokgolf gebouwen met minder dan tien verdiepingen, en stukken steen, hout, metaal en glas vlogen in een dodelijke orkaan van shrapnel verder.

Dezelfde schokgolf pakte auto’s op en liet die als speelgoedjes door de lucht vliegen. Elke Toyota, Ford of Chrysler was een rondtollend wapen des doods. Twee kilometer verder wierp de schokgolf nog brandende auto’s omver.

Detroit was niet de enige stad die het effect voelde. Aan de overkant van de rivier verzengde Windsor. De schokgolf maakte de huizen anderhalve kilometer van de oever met de grond gelijk.

Overal kwamen mensen om. De fortuinlijken die dicht in de buurt van de detonatie waren, verdampten, en hun schaduw werd gebrand op muren en straten. Een vrouw was net bezig cola te drinken, en toen ze verdampte, bleef er een prachtig silhouet van haar over, met hoofd omhoog en het blikje in haar hand bij de mond. Verder weg van de detonatie verdampten mensen niet meer. Bij hen ging de vloeistof in de cellen koken, de huid kookte bubbelend en barstte open. Later zouden overlevenden vertellen dat het voelde alsof ze in een vat kokend water waren gedumpt. Maar de meesten die de effecten van de hitte in eerste instantie hadden overleefd, stierven later alsnog door de schokgolf, of ze werden gedood door het puin of de autowrakken die met snelheden van achthonderd kilometer per uur door de lucht suisden.

Mensen die dat hadden overleefd, kregen te maken met tweede- en derdegraads brandwonden, in brand staande gebouwen, en lijken overal waar ze maar keken.

En als ze dat overleefden, kregen ze te maken met de gevolgen van straling. Het aantal gevallen van kanker steeg in Michigan tot enorme aantallen.

De ontploffing zelf kostte achtenvijftigduizend mensen het leven. Na een paar dagen stierven er nog drieëntwintigduizend aan de gevolgen van de brandwonden of verwondingen door rondvliegend puin. Samen waren dat eenentachtigduizend slachtoffers. In de vijf jaar daarna zouden er nog honderdzevenentwintigduizend personen sterven aan de gevolgen van de verwondingen, aan kanker, en aan andere aandoeningen die het effect van de straling waren.

Wat het het waard? Het klinkt wreed, maar dat was het.

De sporen waren verwoest, Chelsea was dood en de Orbital was neergehaald. Niemand wist wat er door de poort zou zijn gekomen, niemand wist hoe de engelen eruitzagen en welke schade ze zouden hebben aangericht. Dat wist niemand, en dankzij degenen die hun leven hadden gegeven, zou niemand het ooit weten.

In de weken na de ontploffing, waarin de FEMA, de veiligheidsdiensten en heel veel andere instanties en liefdadigheidsinstellingen zich op Detroit en de omliggende gemeentes stortten om de overlevenden bij te staan en de doden te begraven, pikten twee kleine, bemande onderzeeërs de overblijfselen van de vijand op. De brokstukken van de Orbital.

Tweehonderdvijfenzeventig meter onder het onstuimige oppervlak van Lake Michigan lagen de restanten van de Orbital over de bodem verspreid, een verzameling verbogen en gebroken rotzooi.

Eén onderdeel was echter intact gebleven. Dit voorwerp was ontworpen om neerstorten te kunnen weerstaan, om alle mogelijke ongelukken te doorstaan om zeker te weten dat de inhoud gespaard zou blijven en veilig zou aankomen.

Het voorwerp had het formaat van een blikje fris.
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